Google 



This is a digital copy of a book that was prcscrvod for gcncrations on library shclvcs bcforc it was carcfully scanncd by Googlc as part of a projcct 

to make the world's books discoverablc onlinc. 

It has survived long enough for the copyright to cxpirc and thc book to cntcr thc public domain. A public domain book is one that was never subjcct 

to copyright or whose legal copyright term has expircd. Whcthcr a book is in thc public domain may vary country to country. Public domain books 

are our gateways to the past, representing a wealth of history, cultuie and knowledge that's often difficult to discovcr. 

Marks, notations and other maiginalia present in the original volume will appear in this flle - a reminder of this book's long journcy from thc 

publishcr to a library and fmally to you. 

Usage guidelines 

Googlc is proud to partncr with libraries to digitize public domain materials and make them widely accessible. Public domain books belong to thc 
public and wc arc mcrcly thcir custodians. Nevertheless, this work is expensive, so in order to keep providing tliis resource, we liave taken stcps to 
prcvcnt abusc by commcrcial partics, including placing lcchnical rcstrictions on automatcd qucrying. 
Wc also ask that you: 

+ Make non-commercial use ofthefiles Wc dcsigncd Googlc Book Scarch for usc by individuals, and wc rcqucst that you usc thcsc filcs for 
personal, non-commercial purposes. 

+ Refrainfivm automated querying Do nol send aulomatcd qucrics of any sort to Googlc's systcm: If you arc conducting rcscarch on machinc 
translation, optical character recognition or other areas where access to a laige amount of tcxt is hclpful, plcasc contact us. Wc cncouragc thc 
use of public domain materials for these purposes and may be able to help. 

+ Maintain attributionTht GoogXt "watermark" you see on each flle is essential for informingpcoplcabout thisprojcct and hclping thcm lind 
additional materials through Google Book Search. Please do not remove it. 

+ Keep it legal Whatcvcr your usc, rcmember that you are lesponsible for ensuring that what you are doing is legal. Do not assume that just 
bccausc wc bclicvc a book is in thc public domain for users in the United States, that the work is also in the public domain for users in other 
countrics. Whcthcr a book is still in copyright varies from country to country, and wc can'l offer guidance on whether any speciflc usc of 
any speciflc book is allowed. Please do not assume that a book's appearancc in Googlc Book Scarch mcans it can bc uscd in any manncr 
anywhere in the world. Copyright infringement liabili^ can be quite severe. 

About Google Book Search 

Googlc's mission is to organizc thc world's information and to makc it univcrsally acccssiblc and uscful. Googlc Book Scarch hclps rcadcrs 
discovcr thc world's books whilc hclping authors and publishcrs rcach ncw audicnccs. You can scarch through thc full icxi of ihis book on thc wcb 

at |http://books.qooqle.com/| 




Lf^ ;/^'/^ 




HARVARD 
COLLEGE 
LIBRARY 




L 3ai.^^o.i.suo 




HARVARD 
COLLEGE 
LIBRARY 



t * 



i 



' . l 



._J - . fc 



POMPONIUS ,JQRraTRIO 



^ConDentarlL.ln Q. Horatlum Flaccum 



Recensult G.Meyer 



Llpslae^ Teubner^ ^187'^ 



ff 



Lf> ^O./UL 



/•' 




• I 



V 



\ 



■ ■ ■»* 



•«*•■ 



IMVMVp 



mm 









AmCOBUM 

PmSTINO CmCULO monacensi 



MEMOBIAE CABOLI STBUBE 
GABOLO MEISEB 
ADOLPHO BOEMEB 
GE0B6I0 LAUBMANN 
ADAMO FLASCH 



HUNG XJBBUM DEDIGAT 
GULIELMUS METEB. 



1, 



L 



__i 



I I 



1 



« 
4 



^ 



^•» , — — / • ■■— ..» . -^ 



^*.,» " , 



PRAEFATIO. 



i^ 



• ) 



I 

I 

ii 
r 



r 

I 






Poxpliyrionis commentarios in Horatiniki con- 
iunctis commentariis Acronis saeculo XY exeunte et 
XVI ineunte saepe editos ediderunt Fabricius Basil. 
1555, Braunhard Lips. 1833, Pauly Pragae 1858, Hau- 
thal Berol. 1864 — 66. ut Poxphyrionis commentarioa 
ederem seiunctos, adductus sum his causis. 

In multis codicibus carminum Horatii antiquissi- 
mis inter uersus et in marginibus scripta sunt scholia '! 

ampla. baec in aliis codicibus formata sunt aliter, 
ita ut scholiis sub nomine Acronis aut a Cruquio i^ , 

editis nonnuUorum codicum scholia consqnent^ multo- !| : 

rum discrepeni Acronis nomen cum ne unus quidem 
codez antiquus inscriptum praeferat^ apparet ez uerbis 
illis uitae Horatii ^commentati in illum sunt Porphy- 
.rion Modestus et Helenius Acron omnibus melius' 
exeunte medio aeuo ab docto quodam homine nomen 
illud translatum esse. iam si non codicum Huctori- 
tatem sed scholia ipsa ezcusseris, literatum hominem 
tertio saeculo post Christum haec composuisse negabis. 
redolent doctrinam ac disciplinam temporum inferiorum. 
saeculo sexto uel septimo quidam multa ex Porphy- < 

rionis commentariis excerpsit, non nulla ex aliorum, ' - 

affinxit alia ipse. quod quam non sapienter aut docte . ^\ 

. confecerit, facile cognitu est si inquiras et quae ex * i : 

Porphyrione non exceipserit et exceipta qua ratione 
immu^uerit. scholia qui describebant et ipsi pro suo 
ingenio exomabant. sic compluria corpora exstiterunt 
uaria atque tam inordinata uastaque, ut edituro cauen- j : 

dum sit, ne perdat et operam et chartam, et haud 
scio an consuium Cruquii conflantis commentatorem 
illum antiquum non fuerit ineptum. 

Non ita res se habet de commentariis Porphy* 
rionis. codex Monacensis saeculo X et complures 1 
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YI PRAEFATIO. 

• 

«xeante medio aeuo scripti ezhibent ezceptis scriben- 
tinm eiToribns nnnm atqne idem corpns commen- 
'tarioram. qni cnm inter se optime consentiunt tnm 
«conneninnt disciplinae ac doctrinae Porpbyrionis, cnius 
nomen codicibns inscriptom est, qni ante finem sae- 
cnli qnarti p. Ch. illos conposnii (cf. indicem ^liodie. 
liodieqne*.) nam et elocntiones et sensus memora- 
biles nel difScfles demonstrat atqne ezpedit^ non num- 
qnam qnomodo Horatins sententias innzerit ezplicat 
ant res et personas narrat, ad quas nerba poetae per- 
tinent: nizns nbiqne mazime arte rbetorica atque 
grammatica. atqne adeo recitantiom nsnm enm respe- 
ziase apparet ez freqnentibns locntionibus ^pronun- 
tiandnm est' etc. contra artem criticam (cf. ind. ^le- 
gitur^ et snperiorum commentatorum opiniones ne- 
glegit; nam Scanrum et Heleninm Acronem semel 
nominat, aliomm qnasdam opiniones tradit dicens 
*alii, non nnlli, qnidam, qni de personis Horatianis 
scripsenmt, pntanf; dubitari enim potest de lofeis 
qnosad nerba ^dicitar/ fertur. traditur* indicaui. ergo 
si qnibns nideatur scripton mediocris auctoritatis 
nimis fanisse Henricns Stephanns (ed. Hor. a. 1588. 
£. 151 — 168), qni ^qnanto maffis' inquit Torphyrionis 
eommentarios enolno tanto pTuris iUum facio', certe 
propter ipsnm Horatium qui le^atur dignus est 

Qnantum iffitur Porphyrionis commentarii ceteris 

Sraestantl quod praeter ulareannm (cf. indicem ed. 
[or. Frib. a. 1523) et H. Stephannm plerosque non 
i'-^ intellezisse mireris, nisi forte ezcusas niz potuisse 

intellegere. nam editionibns saeculi XY et XVl Por- 
phyrionis nerba misere cormpta suni quamquam H. 
otephanns monnerat barbariem illam, quae plerisque 
locis ea conspnrcasset nelut nebnla candidis stellis 
aparsa, detergeri posse codicnm anzilio, tamen qui 
primi codidbus nsi snnt, Panly diligentiae, Hauthal 
consilii adeo ezpertes fnemnt, nt res philologis Oer- 
manis eztiterit dedecori 

Qnod cnm probassem libello scholastico a. 1870 
• eomposito (Beitniege znr Eritik des HorazschoUasten 
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PorphyrioxL Programm des Maximilians-Gyixmasiums 
in Mtinchen)^ bibliopola clarissimo auctore hanc edi- 
tionem paraui. 

Et ex codicibus quidem Monacensem (JB£)f inter ' 

latinos no. 181. 2^ s. X. 50 foliorum, elegi secun- 
dum quem Porphyrionis uerba constituerem. mazime 
autem deprauata sunt in hoc codice. saepe enim 
literae aut uerba mutata, transposita, omissa^ addita 
sunt. deinde ex conpluribus signis apparet commen* 
tarios prius in margine carminum Horatii positos 
multo post ab inprudenti homine separatos esse. is 
multa scholia transposuit| tum quaedam uidetur mi- 
scuisse (cf. E 2, 1, 1; 23. A 50), postremo cum ; 

prius scholia cum uersibus coniuncta esse uideantur 
literis uel figuris quibusdam*), ille inseruit lemmata 
saepe inepta. haec lemmata, quae non essent Por- i 

phyrionis/ ipse editurus aeque mendosa ac in codice 
M scripta sunt, intercedentibus uiris doctis correxi 
inuitus. 

Quae genera uitiorum in iibello illo scholastico 
demonstraui; restat unum cuius mira exempla hic 
ponam. iam H. Stephanus animaduertit 'EO 5, 101 
et bene iima^ag id est dolenter iuxta parentum com- 
memorationem gemitus insertus est: heu. — curasse ' 

Poiphyrionem talium uocabulorum interpretationes ,] 

addere, persuadere mihi uix queo. quodsi tamen ^fi- l \ 

xa&ag uoluisset Latine reddere, tditer redditurum 
fuisse, id uero plane persuasum habeo'. haec Ste- 
phanus reddssime. an quid fadas de scholio illo: S 
1, 10, 21 seri studiorum: oif^iiad^stg id est 
qui uultu docti sint, an illis EO 5, 47 pro rei 
atrocitate mira haec idem positura epithesi 
asperantur et 5, 37 nunc uidetur reddere cau- 
sam tanti facinoris. epithesis dolo malo con- 
situra. ergo manifestum est interpretationes Graecis 
uocibus adpositas postea scholiis insertas esse. multi 

*) fortaase ex Bigno q natom est 'qnod' S 1, 1, 14. E 2, 
1, 110. 'oni' E 1, 18, 89. 'qnia' 1, 18, 8, 8, 4, 68. 
cf. WoelfOm proleg. ad Pnblilinm p. XYI. 
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Vm FBAEFATIO. 

sie corrapti snnt loci| ez quibiis hos adscribo: l^ 
3, 9 xaixsw 8i fioi ^of ivstfi id est ferreum 
pectus. 1, n, 7. 1, 37, 30 ov f^ouciifisvaoiia^ 
id est non iriumphabor ab alio. 2, 1, 1 in 
parecbasi id est in translatione. 2, 1, 25 in- 
poiens, non potens id est adynatos sine uir- 
tuie intellegendum. 2, 6, 14 2, 1, 25. 2, 8, 
11 per zeugma id est per coniunctionem. 2, 
15,18. 3, l,27econtrario esi antitheton. 03,27, 
66. 4,2,60 6g ^fSttv ^ 7difi9vg hoc est ut dicebant 
plures. EO 2, 39. 16, 37; 59 [separatio id est] 
diaeresis. S 1, 5, 46. 1, 8,39. 1, 9, 78. E 1, 6, 38 
2, 1, 187. quibus cognitis fortasse ezpediri potest 
res difBcilis. Porphyrion ad 2, 19, 5 mira ener- 

Sia inquit totus hic locus explicatur et E 2, 2, 
1 hic elegos: energia, id est alter; porro autem 
8 1, 2, 132 energos hoc est otiose expressa 
perturbatio adulteri non emendandumestactuose 
aut ex Quintiliano 8, 3, 89 non otiose, sed secutus 
uiam atque rationem supra demonstratam hoc est 
otiose necesse est nihil aliud habeas quam uerbi 
ivifyag interpretationem ineptam. quod manifestius 
apparebit exhis locis 2, 12, 28 totum hoc otiosi- 
tate mira energia expressum est; 4, 11, 11 
non otiosum ive(fyag dictum esi item deprauata 
sunt haec scholia: 2, 1, 17 significat uim elo- 
quentiae Pollionem idem otiosum in relatione 
pugnarum inducere et EO 7, 15 elegans otiosi- 
tas. his lods, id quod saepe euenit, Grraeco uerbo 
omisso, interpretatio restitit, ita ut hic uim elo- 

?uentiae ivsQyov [id est otiosam], illic elegans 
vifysia emendes. 

lam Latina uerba Latinis intrusa esse et ratione 
probatur et re. et interpretationes quidem has ineptas 
quiuis dinoscat: 2, 6, 14 Hymettos mons est 
Atticae id est in Attica; cl S 1, 5, 12. 2, 3, 228; 
281. E 1, 8, 14. 2, 2, 34 A 114 deinde tituli^ aut 
. inscriptiones breues, ut 4, 4, 1 haec ^dij ad 
Drusum, 1, 35, 1. S 2, 2, 53, carminibus Ho-j 
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POMPONn PORPHYRIONIS 

COMMENTAKn r 

m Q. HORATIUM PLACCDM. 



Uita Horatii. 

Quintas Horatius Flaccus poeta lyricus libertino 
patre natus patria Uenusia ortus dubium Apulus an 
Lucanus ut ipse confitetur: Nam Uenusinus arat 
finem sub utrumque colonus, puer admodum Bo-s 
mam cum parente migrauit, ut ipse dicit: Bomae 
nutriri mihi contigit atque docerL quem cum 
pater misisset in ludum litterarium, paucissimis eru- 
ditus inpensis angustias patris uicit ingenio. Athenas 
petit iuuenis et ibi interpellantibus sese ciuilibus bellis ip 
Bruti secutus est partes. a quo militari tribunatu 
honoratus non ut ceteri in partibus uictis perseuera- 1 

uit. sed cum carmini incumberet, captus a Caesare 
[et] post magnum tempus beneficio Maecenatis non 
solum seruatus sed etiam Caesari in amicitiam tradi- is 
tus. unde in bonorem Maecenatis quaedam scHpsit 
ut: Maecenas atauis edite regibus et beniuolen- i 

tiam Caesaris carmine prosecutus, ut est illud: Keu ,' 

sluas Modos agitaro inultod te duce, Oaesar. 

4 BerxD. 2, 1, 86 6 ep. 2, 2, 41 17 od. 1, 1, 1 
IS od. 1, 2, 51 

1 UITA ORATn, inde ineipit M 2 QUI OBATIUS 
FLACIcuB M 8 aennsia, u 8. l addita, M 11 militari 
(militiae?) tribonata nos: nulitia tnbonatas M 14 et deieui 

15 •eroatas eat eed? 19 agitare M: eqaitare J5or. eodd. \ 

PowBmox. 1 ( 



t i ^Bbnpsit lyrica, canninis auctorem secatas Alcaeum, 
^qjoiem'' ik opere suo iia iactat: Aeolium carmen ad 
ItaloB deduzisse modos, artis poeticae unum, epodon 
uram, epistolaram duos, sermonum duos, Ludlium 
asecatus antiqaissimum scriptorem, cuius ita meminit 
dicendo: Lucili ritu nostrum melioris utroquC; 
et saeculare cannen, quod celebratam publicis uotis, 
felix fd&rum posteris omext 



ODABUM LIBEB L 

aA Ad Maecenatem. Maecenas atauis edite 
regibus. hac ode Maecenatem adloquitur indicans 
alium alio studio teneri renm^ quae adpetantur uel 
ludicri cupiditate uel gloriae; se autem putare inter 
deos relatum iri, si numero lyricorum poetarum ad- 

iftscriptas fiierit. Maecenatem ait atauis regibus 
editnm, quod a nobilibus Etruscorum ortus sit 5 
palmaque nobilis terrarum dominos euehit ad 
deos. ambiguum, utrum nobilis deos an nobilis 
palma. 7 mobiles Quirites ait referens ad 

asuulgi leuitatem. loquitur autem de eo, qui fauorem 
nulgi captans optet, cum ingressus sit theatrum, 
plausum sibi edi a populo. sic enim excipiebantur 
in theatro prindpes, de quibus bene populus sentie- 
bai hos enim plausus tergeminos honores ait 

sft 12 Attalicis condicionibus id est: regiis 

opibus. AttaluB autem rez Pergamenorum vjli, 

' coiuB hereditate populus Bomanus locupletatas fiierat 

est aatem senBus: quicumque consuerit agrum suum 

% od. a^SOy 18 6 term. 9, 1, 20 . 



1 aloeom M 4 Laei\hum M 6 ntam M 7 eele- 
hntor? 8 pofierit: pofteniu M e POMPONI* POR- 

FTBIOKIB COmCBNTUM' IN HOBATnTM FLACCUM. M 
13 xenmi addUti: onk M, eormn ^ laeri c 14 relata M 

tS theatrom M cf. 1, »0, 6 97 p?. jf 
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I ODE I, 1. 3 

colere; numquam sollicitetur ad nauigandom, etiamsi 
regias opes promittas, ut hoc fSskciai 13 Cyprea 
trabe pro: cypro abundante; cypreis enim clauis na- 
ues figuntur. 16 mercator m. o. e. o. L r. s. n nu 
r. r. q. sensus est: mercator cum tempestatem in« 
mari patitur^ abhorret nauigare et optat iam rusticam 
uitam in «patria . sua colere; moz ubi euaserit pericu- 
lum, eandem uitam repetit; per quod colligit neminem 
posse aliquid agere, quam quod consuerit. 19 est 
qui nec u. p. M. ordo: est qui nec spemit dicitiA 
autem alios uita lautiore delectari. 22 ad aquae c. 
id est: apud fontem; omnes autem fontes sacri haben- 
tur, et ideo caput sacrae aquae ait 25 manet 
sub loue frigido ac per hoc *sub caelo\ didt au- 
tem alios studio uenandi plerumque in siluis pemo-i6 
ctare. 27 fidoles catulos melius generaliter acci- 
pimus^ quam ut uenationi tantum eos fideles intelle- 
gamus. nam et Lucretius ^Fida canum uis' dizii 
ergo quod semper dominis fideles sunt intellegamus. 
29 me doctarum h. p. £ praemia doctarum frontiumio 
hederas ait, quia his poetae coronantur. unde et 
Uergilius ait: Atque hanc sine tempora circum 
Inter uictrices hederam tibi serpere laurus. 
31 Nymfarumque leues cum s. c. per ea se egre- 
giam gloriam dicit consequi, de quibus canit; fere n 
enim lyrico carmini materia de nemoribus ac fontibus 
est et si qua sunt his similia aut prozima. 32 se- 
oernunt populo id est: de grege uulgi tollunt, ac 
per hoc: sublimem fadunt. 33 Euterpe cohibet 
ut si diceret: si tamen Musae non denegant mihi s^- m 
dium cantus suL 34 Lesboum barbiton. barbiton 



IS Lncr. 6^ 1SS2 28 Bnc 8, 12 



8 OTpn u M cnpro . . cnpriii ^ 9 ahqmd M cf. 
Tac. Ann. 1, 4: alind qiiid PatUy 14 frigid. M 20 da- 
ctanun M hi$ 28 hederas . . laonini M 24 oum am. M 

ea M nos: wm M 20 Boblunem, em es6 en corr,, M 
cohibente M 81 barbitton (pHm) M 



4 ODE I, 1 et 8. 

organi ffenus ert in modtun lyrae. Lesboiun autem 
dmt merenB ad Alcaemn et Sappho lyricos poetas, 
qoos in Lesbo iiumla natoa esse manifertmn. 36 ly- 
ricis aatibua. 'GraeciB' atiqae intellegendam. nam 
• nondam erant BomanL 

ODE 1, 8. 

lam eatis terris niais atque dirae g. m. p. 
pro: in terras murit. port occisam Graiam Caesarem, 
qaem Cassias et Bratas aliiqae coniarati interfecerant^ 

lAmoIta portenta sanl aiea. Tiberis etiam ita creait^ 
ot prodigii loco baberetar; quisi in inundatione Tiberis 
ad pericmam ruinarum alio duzit Bolum. baec autem 
omnia uult uideri in ultionem occisi principiB ficusta 
et poenam eorum qui bella duilia agere non desine- 

labant. 6 eaeculum Pyrrae. Ffira questa eet noua 
monatra mundo acddisae interitu generia humani. 
9 piecium et g. ho. leuiter in re tam atrod et- 
pisdum et palumborum meminit| nisi quod hi ex- 
cesBua Ijrida concesd euni .11 et euperiecto p. 

ien« a. d.: euperiecto aequore id eat: super terras 

iactOy illa scuicet diluuii inundatione. 11 pauube damr 

mae. sie Uergilius: Timidae uenient ad pocula 

dammae.' 13 flauum Tiberim. sie et Uergilius: 

, Uerticibus rapidis et multa flauus- harena. 

» 14 litore Etrusco u. u. constat uiolentia maris re- 
pulsum Tiberim redundare solitum effundi super ripas 
suas, ouod hic nunc monstrose factum didi litus 
autem Etruseum Tyrrheni id est Tusd maris [repul- 

81 Bae. 8, 88 88 Aen. 7, 81 



8 Mffo M 10 etiam ft emm M 11 qua • • i;9 so- 
limi, {Hae tii M pott 15 deunebant lyuiwtur, inxntpwui 
qua in no$: quam M inondatione SauJOuA: munaatiomB M 

18 omina c 16 qpaeita M 16 intento M 18 hu 
M 81 paiudae..nergiliiit om. M 88 timidae. o. ad. p. d. 
(9ic) pott 24 barena tii M Uguntur 86 tn If ichoUa oie 
potUa: ad uer$. 15, 14, 19, 17 86 ^benm M 88 repnl- 
snm Tiberii dtkui 
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ODE I, 2. 5 

sum Tiberis] litus acdpit^ in qnod Tiberis exii 
15 ire deiectum monumenta regis. monumentum 
non sepulcrum tantum didtur, sed omne quidquid 
memoriam testatur. regis ergo Numae Pompilii signi- 
ficat 17 Iliae dum se zl q. i u. u. Dia auctoree 
Ennio in amnem Tiberim iussu Amulii regis Alba- 
norum praecipitata^: antea enim Anieni matrimonio 
iuncta esi atqui iiic loquitur, quasi Tiberi potius 
nupserit querenti autem Iliae caedem Caesaris in- 
tellegendum. 19 loue non probante, quod terreriio 
luppiter populum iusserit, non perire. 21 audiet 
c. a. f. afSwdirag transiit sic intellegendum: itaque 
audiet • rara iuuentus maiores suos acuisse ferrum. 
non pugnas parentum sed uitio parentum rara 
iuuentuSy quia bello ciuili sub Caesare et Pompdo, is 
deinde sub Augusto et Cassio atque Bruto Bomani se 
ipsi confeceruni 25 quem uocet diuum p. r. ite- 
rum acwdirc9g transiit et fere morem hunc habet sine 
coniunctionibus transeundi. ceterum subaudienda hic 
est coniunctio 'ergo'; sic enim fit plerumque; 'ergoto 
quem uocet diuum populus'. 27 minus audientem 
c U. oflfensam sciQcet scelere eorum, qui Caesar^ 
occideruni 30 tandem u. p. n. c. u. a. conuersus 
est ad Apollinem, qui Actiaco bello Antonium ob- 
pressii 33 siue tu mauis Erycina ridens que. i5 
i. c. e. c. potest et ridens locus et Erycina ri- 
dens accipL et est Homericum Erycina ridens 
secundum illud <PUofif^td^g ^AtpQoiCtfi. 35 siue ne- 
glectum gens. a. ad Martem hoc pertinet, quem 
inuidiose arguit genus suum id est Romanos negle-to 

6 Ann. I, XXXVIII VahL 



1 qao 3f 8 omnia «I memona M 6 amnlbi M 
aluanoram M 7 enim dd. Bitter 8 atqoi nos: atque M 

14 non • . 17 oonfecenmt f>o«t 31 popnlas leguniur m M 

15 bella ciaiha M, per bella dailia Pauly 17 confioe? 
M uoces M 24 sntomnam M 26 ridens %n Um, om. M 

27 et: id if 28 0IAOMHAHC A^POAITh M 20 geni 
a ■■ g. e. n. r. a. 80 roemonos, oo tii o eorr^ M 



t 

■ 

f 



6 ODE I, 2 et 8. 

21886, quod pa88us 8xt 608 bello dtiili nastazi 37 heu 
nimia longo s. L: Indo belle pro: bello; bic enim 
mdetur Iqshb eese Martie. 39 acer et Mauri pe- 
ditis crnentum q. L h. Maari pro coins libet ac- 
• dpe bellicosae gentis; spedem enim pro genere po- 
siut 41 siue muiata iuuenem figura. adulatur 
Augusto, Mercurium eum dicens esse. 45 serus in 
caelum r. suauiter optat Augusto [mercurium], ut 
diu uiuai 47 neue ie nostris uitiis iniquum o. 

16 a. 1 bene haec dicuntur, quia ad Mercurium uidetur 
loQui, qui uolucer deus est simul eleganter et illud 
oblique optai^ ut post ezcessum Augustus diuus ^Etctus 
redpiatur in caelum. 47 nostris ui.tiis i utrum 
ad bella duilia referens ait, an latius et hoc intelle- 

jsgetur? 48 ocior aura tollai pro 'odus tollat'; 

ODE 1, 8. 

Sic te diua potens CyprL ad nauem loquitur 
qua Uergilius Atfaenas petieral^ adorans eam, ut eum* 

s» incolumem perferat. 2 sic fratres Helenae lucida 
sidera. tfz^/ta i^bin^^S^ q^ fratres Helenae ludda 
ddera suni, ui Uergilius: Effugimus scopulos 
lihacae Laertia regna. constai autem hodieque 
inter nautas Castoris et PoIIuds stellas plerumque 

«nanibus manifestas esse. 4 lapifga: lapyz uentus a 
regione unde flat didior. lapygia autem est, quae 
nunc Apulia appellaiur. dc er^o opiime hoc uento ez 
Italia Afhenas nauigatur, et idcirco optat, ne alius 
Jet quam ipse nauiganti Uergilio. 5 quae iibi c 
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ODE I, 8. 7 

d. n. ambiguum utrum debes finibus Atticis an 
finibus Atticis reddas acdpiendum sit. 8 et ser- 
ues animae dimidium meae. suauitev hoc dictum 
secundum illam. amicitiae definitionem qua pbilosophi 
utuntur: (Ua ^f^vzq iv dvptv c&imCi TUifUvij. 9 illift 
robur et aes t. c. e. exsecratur eum, qui primua 
ausus sit nauigare dicitque eum durissimo corde ao 
pectore fuisse, oui tanta pericula non timuerit. habet * 
autem hic quiddam Homericum: XaXnsov 8i fuoi 
fixoif ivsifi id est ferreum pectus. 14 nec rabiemxo 
noti quo xl a. haxL arbitrum pro rectore posuit. 
significat autem in Adriatico sinu neminem magis 
Noto uento saeuire; per quod uidetur ibi domina- 
tionem exercere uel ad extoUendos fluctus cum sae- 
uit, uel ad placandos cum flare desinit 17 quemu 
mortis timuit g. q. s. o. mons. natantia. quam 
mortem, inquit, abhorrere potest, qui monstra maris 
et asperrima saxa sine lacrimis uidere potuit? 
20 infamis scopulos ait propter atrocitatem nau- 
frs^orum, quae ibi multi patiuntur. Ceraunia mdnr » 
.tes sunt EpirL 21 nequiquam d. a. p. o. d. r. 
prospexerat^ inquit. natura hominibus, ut terrae, qui- 
bus sine p^riculo uteremur, a mari discemerentur, 
sed hoc frustra, cum iam audeat humana temeritas 
etiam mari se committere. 27 audax lapeti ge-ss 
nus. Prometheum significat^ de quo nota fabula est^ 
ignem eum furtim a caelo hominibus adtulisse et in- 
uexisse terris multas calamitates. 29 post ignem 
aetheria domo sublai Heaiodus ait, cum ignis 
a caelo fiirto Promethei subductus esset, Pandorunao 
inmissam terris poenae causa; nam per eam mulierem 
patefacto dolio erupisse onmium pestium genera^ qui- 
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8 ODE I, 8 et 4. 

bus homines laborareni secnndum eam opmionem 

Iiaee dicmitar. 

ODE 1, 4. 

Soluitur acris hiemps grata uice ueris et 
» FauonL haec ode ad L. Sestiam consularem Bcripta 
esi^ qua describens uemi temporis gratiam cohortatur 
ad laetiorem indulgentioremque uitam, admonens mor* 
tem aequaliter omnibus inminere. 1 grata uice 
Teris et Fauoni. Fauonium uentum, qui ZiqyvQog 

MGhraece appellatur, ueris tempore incipere flare et 
Uergilius testis est, qui edc aat: Uere nouo geli- 
du8 canis cum montibus umor Liquitur et ze- 
phyro putris 8e gleba resoluit. 10 terrae so- 
lutae utrum *Iiberae et cultui non inseruientes' in- 

si tellegendum, ut prata significare uideatur, an *tempore 
et a^iu aeris solutae, quae paulo ante {riffore hiemis 
strictae erant'? sic et Uergilianum illud se habet: 
Et zephyro putris se gleba resoluib 11 nunc 
et in umbrosis f. d. i. 1. sic et Uergilius ueris 

Mtempus aptun rusticis ad sacrificandum didti quia 
tunc 8omni dulces et tunc mollissima uina. 
12 seu poscat agna. adtende feminino genere agnam 
maluisse dicere quam agnum secundum illud Uergi- 
lianum: Et caesa iungebant foedera porca. 

ssnescio quid enim quaedam eloquutiones per temini- 
num genus gratiores fiunt lo pallida mors ae- 
quo pulsat pede. per tabemas uulgares domos 
signifiGat^ per turres tdtiores. 18 nec regna uini 
sortiere talis. hoc ad magisteria conuiuarum per- 

80 ianel^ quae talorum iactibus sortiri solitos et Plautus 
significat in Captiuisi item in Asinaria. 

11 Oeoig. 1, 48 18 Oeorg. 1, 44 81 Geoxg. 1, 842, 
841 84 Aen. S, 641 81 Capt 1, 1, 6 Aain. 6, 8, 64 
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ODE I, 6 et 6. 9 

ODE 1, 6. 

Quis malta gracilis te puer in rosa per- 
fuBus liquidis urget odoribus. Pyrrhaiu mere- 
tricem adloquitur, cuius calliditatem ignoraos ait se 
quoque in amorem eius ixiplicitum susceptis uotie tan- ( 
dem euasisse. 1 gracilem pro tenero posuit. teneri 
enim adhuc graciles solent esse et puellae et adule-- 
scentes. 5 heu quotiens fidem m. deos £ et as. 
per allegoriam haec dicuntur, quibus significat tem- 
pestatum modo mutabiles esse meretricis huius blan- lo 
ditias. 12 miseri quibus int. n. miseros eos ait^ 
quibus ignota et inezperta sit huius meretricis frau- 
dulentia. se autem more eorum, qui euaserunt maris 
pericula, uota soluisse, quod amore huius liberatus 
sii uidemus autem hodieque pingere in tabulis quos- 1> 
dam casusy quos in mari passi sint, atque in tanis 
marinorum deorum ponere. sunt etiam qui uestem 
quoque ibi suspendunt^ diis eam consecrantes. 13 me 
tabula sacer uotiua paries indicat uuida: me 
sacer paries per tabulam uotiuam indicat maris po- m 
tenti deo uestimenta suspendisse. 

ODE 1, 6. 

Scriberis Uario fortis et hostium uictor 
Maeonii carminis. Agrippam adloquitur, cuius re- 
bus gestis negat se lyrico carmine satisfacere posse, tf 
ideoque potius a Uario eas scribi debere. fuit autem 
L. Uarius et epici carminis et trs^oediarum et ele- 
giorom auctor, Uergilii contubemalis. 2 Maeonii 
carminis alite. ut si diceret 'Homericis auspiciisV 
ac per hoc 'Homerica sublimitate^ notum est autem m 
inter opioiones, quae de natalibus Homeri feruntur, 
etiam hanc essCi quasi Maeonis filius fuerii 3 quam 
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10 ODE I, 6 et 7. 

rem cumque ferox nauibus aut equis miles te 
duce gesserit. figurata eloquutio; nam cum dizisset 
8criberiS| intulit quam rem miles gesserit te 
duce; simplez autem haec eloquutio erat: scribentur 

• res, quascumque miles gesserit te duce. 7 nec cur- 
sus duplicis per mare U. amphibolum; nam et 
duplicis Ulizei intellegi potest^ quod signifioat 'cal- 
lidi', et potest duplicis cursus per accusatiuum 
pluralem acdpi, id est: itus ac reditus. 8 nec sae- 

is uam Pelopis domum. notae bistoriae sunt de Tan- 
tali genere, ez quo Pelops ortus, deinde Atreus et 
Thycastes, deinde Orestes, de quorum sceleribus tra- 
goedias uidemus conpositas; quarum stilus non nisi 
sublimitate omatury cui se negat hic poeta suf&cere. 

u 12 culpa deterere ingeniL belle: culpa inge- 

niL humanum uitium autem non aliud quam hunuli- 

tatem uult inteUegi. deterere autem 'minuere' signi- 

ficat ez consequenti, quia, quae detenmtury minuunturr 

13 quis Martem tunica tectum adamant id 

Mest: ^uae perrumpi non possit; adamas enim lapis 
durissmius. figurate autem negat se posse res belli- 
cas soribere, uerum Uarium potius, qui sit Homerico 
spirito. 17 nos proelia uirginum sectis ungui- 
bus. non iuuenes sectis unguibus sed acrium 

»in iuuenis quamuis unguibus sectis. 19 can- 
tamus uacuL utrum 'cum uacui sumus', an ^ideo 
haec cantamus quia uacui sumus' id est *a ne^otiis 
liberi'; quod magis uidetnr sensisse, cum subiciat: 
non praeter solitum leues id est: ez consuetu- 

M dine leues, 

ODE 1, 7. 

. Laudabunt alii claram Rhodon. hac ode Mu- 
naiium Flancum consularem adloquitur, qua indicat se 

t tcnpieni Jf 6 dnphcet et smfibolnm M 7 nhzi 
M 8 et potatt na: uotett k M aeiiuatinu& M 9 
istoiy 1 mtmra u addiia, M 16 deserere M 16 humannm: 
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ODE I, 7. 11 

praecipue Tiburtina regione delectari omnibosque eam 
3ua sententia praeponendam adfirmat. 1 claram 
Rhodon. propterea daram, quod soli sit obposita, 
dicit; de qua et LuciliuB sic ait: Carpathium 
Hhodus in pelagus se inclinat apertum. 2 bi-j 
marem Coiinthum appellai, quod Isthmo obposita 
Cenchreo ac Lechaeo sinu adluitur. 9 aptum dicit 
!e. A.; Homericum est; sic enim de hoc ille: ^j^ifyog 
\ig btTtofiotov. 10 me nec patiens Lacedaemon. 
hoc propter diaiMiftiyaCiv uidetur dicere. 12 quam lo 
domus Albuneae. Albuneam deam esse in regione 
Tiburtina fontis praesidem et Uergilius testis est^ 
qui in septimo sic ait: Lucosque sub alta Con- 
sulit Albunea nemorum quae mazima sacro 
Fonte sonab 13 Tiburni lucus. Tibumus con- ift 
ditor Tiburis est^ cuius fratres CatiUus et Coras, quo- 
rum Uergilius meminit: Catillusque acerque Co- 
ras Ar^iua iuuentus. 13 uda pomaria: riuis 
inrigua mtellegi uult. 

15 albus ut obscuro deterget nubila caeloM 
saepe notus. hanc oden quidam putant aliam esse, 
sed eadem est; nam et hic ad Plancum loquituri in 
cuius honorem et in superiore parte Tibur laudauit. 
Plancus enim inde fiiit oriundus. album autem Notum 
dixit^ ut Graeci Xivxov votovj quod serenum £EUsia& ts 

22 tamen uda Lyaeo tempora. vxaXlayiji ip- 
sum enim udum Lyaeum intellegi oportet, id est: 
uinum. 23 populea fertur uinxisse corona. heae 
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12 ODE I, 7 et 8. 

non qualibet sed popnlea corona propter fortitudinem 

. animi; nam haec arbos in tutela Herculis e8& 

29 ambiguam Salamina nunc duplicem intellega- 

mnsy quoniam alteram Teucer in ixisula Cypro con- 

ftdidit^ patria a Telamone patre eiectus. 30 o fortes 

peioraque passi. ut Uergilius: passi graui- 

ora deu8 dabii 31 nunc uino pellite curas. 

cras ingens iterabimus aequor. quidam stulte 

ab itinere uerbum fictum putant, sed nequaquam sic 

10 aodpiendum, cum simplicior eloquutio magis rationem 

babeai Teucer enim mari uenerat, quia patria eiectus 

est, et cras [ingens iter.] ut iterent nauigationem, 

socios bortatur. 

ODE 1, 8. 

u Lydia dic per omnes te deos oro. baec Ly- 
dia amica uidetur fuisse Sybaris nomine adulescentis, 
cni inputat^ quod amore sui inplicitum residem fecerit 
exercitationum campestrium. 3 cur apricum ode- 
rit campum p. p. at. cur nunc oderit campum, 

soqui alioquin patiens pulueris atque solis sit aut 
Aierit. 6 Gallica nec lupatis temperat ora 
frenis. Gallica ora pro 'Gallicorum equorum 
ora\ lupata autem frena sunt aspera; de quibus 
et Uergilius sic ait: £t duris parere lupatis. 

tf 8 cur timet flauum Tiberim t. qui in campo 
llartao exercebantur, etiam natabant post ezerdtium, 
quia et boc uidetur necessarium mflitiae esse. 
11 saepe disco saepe trans finem L n. ex his 
accqpiendum 'trans finem nobilis expedito'. ut sit: 

sa saepe disco trans finem expedito [saepe] nobilis saepe 
iaculo. dicit autem eum gloriose et discum et iacu- 

e Aen. 1, 109 24 Ooorg. 8, 908 « , 
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ODB L 8 et 0. 13 

xm xnisisse. 13 quid latet ut marinae filium 
icunt Thetidis. cvXXfplfig, quia ez eo, quod est 
atet| latuisse accipiendum est 16 et Lycias pro- 
iperet cateruas. manifeste hic Lycias pro Tro- 
inis posuib » 

ODE 1, 9. 

Uides ut alta stet niue candidum S. Tha- 
archum ad laetiorem uitam hortatur, ut lusibus adu- 
iscentiaei quamdiu aetas permittit^ utatur. notandum 
iitem quod neutro genere Soracte dixerit^ cum uulgo lo 
oraz cQcatur. est autem hic mons in Faliscis. stet 
item 'plenum sit' significat, ut Ennius: Stant 
uluere campi, et Uergilius: lam puluere cae- 
im stare uident et in Bucolicis: Stant et iuni- 
eri et castaneae hirsutae. 4 flumina con- u 
biterint acuto. utrum ad sensum frigoris pertinet 
iiod uelut pungat, an quod concretum uelut uitrum 
3utum sit? 5 super foco. 'super focum' uidetur 
icere debuissei sed frequens est in hac figura Hora- 
US| ut Destrictus ensis cui super inpiacer-so 
ice pendet. 6 atque benignius deprome qua. 
. T. m. d. diotam amphoram dicit^ quod ansae eius 
3lut aures sint; ergo Graeca appellatione hoc dici- . 
ir. 14 quem fors d. c d. 1. a. ordo est: quem- 
mique dierum fors dabit lucro adpone. per quae di- S5 
t, unumquemque diem uitae nostrae nos de lucro 
>mputare debere eo, quod mors cottidie possit acci- 
3re. 15 nec dulcis amores sperne pueri pro: 
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14 ODE I, 9 et 10. 

dnm paer ea, noli spemere. 17 donec uirenti ca- 
nities abest morosa id ost: sonectas dif&oiliB; nam 
moroei dicimtar multorom morom inter se contrario- 
rom. 20 conposita pro constitata. 21 nunc et 

» latentis p. L g. p. r. a. grate dictam. sic enim pael- 
lae Bolent oerecandiam sezas cum libidine miscentea 
abflcondere se seqaentibas amatoribaB et rarsas at 
inaeniantor risa se prodere. tale ert illad Uergilii: 
Et faffit ad salices et se capit ante uiderL 

1*24 male pertinacL belle: male pertinaci| quia 
fingont 80 retinere, cam aelint sibi adimi, ut iastaB 
babeant caasaa, propter quas ueniani 

ODE 1, 10. 

Mercari facande nepos Atlantis. hymnus 
tf est in Mercurium ab Alcaeo lyrico poeta. facundum 
autem Mercurium dixit, quia orationis inuentor est^ 
nepotem Atlantis, quia Maiae filiua est, Maia autem 
una ex Ailantidibus. 3 uoce formastL notum est 
Mercarium inuentorem existimari sermonis palaestrae 
sslyiae et furtorunL 5 magni louis et deorum 
nantium. <fjni^ lozis boc et Uerffilius: Amphi- 
tryoniadae magno diuisque ferebai 7 iocoso 
furto. bene ^iocoso'; non enim illo, quod ad auari- 
tiae firaudem spectat; deinde ipse docet, quid sit ^io- 
» coso furto'. 9 te boues olim nisi reddidisses . . 
amotas. ardo est: dum te puerum ApoIIo olim mi- 
naci uoce terret nisi boues reddidisses per dolum 
amotas, phaietra uiduus risit. fEibuIa haec autem ab 
Alcaeo ficta. et iterum Mercurius iddrco traditur fu- 
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ODE I, 10 et 11. 15 

randi repertor, quia oratio, cuiuB inuentor est^ animos 
Audientium fallii 11 uiduus pharetra risit Apollo, 
belle uiduus pharetra pro ^uiduatus pharetra* id 
est priuatuB. 14 Ilio diues Priamus relicto. di- 
ues PriamuB. oportune iitUtetov nunc dicitur, quia ( 
tantum scilicet auri habuerit, quod filii corpuB ezemii 
Mercurio autem duce dicitur ad AchiUen ueniBse, qui 
custodibuB Bomnum misit, uel quod aurum sub fotela 
sit MercuriL 16 ThesBaloB igneB, cum ad Achil- 
len uenit propter Hectoris corpus redimendum. »» ' 
15 iniqua Troiae pro eo quod est 'inimica*. 17 
laetis sedibus: ElysiiB campis. 18 coer. tur- 
bam leuem, umbrarum scilicet. aurea uirga id est 
caduceo, 

ODE 1, 11. 15 

Tu ne quaesieris [leuconoen]. Leuconoen ad- 
loquitur, quae soUicita de uita sua mathematicos con- 
sulebat; suadet autem omissa cura futurorum unum 
quemque diemde lucro conputans laete exigat. 2 Ba- 
bylonios numeros mathematicam intellege; Baby-io 
lonii enim astrologiam inuenisse traduntur, per-quam 
genesis coUigitur. 3 ut melius quidquiderit pati. 
hinc uidetur alter sensus incipere, ut sic. daudatur: 
ut possis melius pati quidquid est^ sapias, uina liques. 
ergo subaudiendum hic uerbum eztrinsecus, quod est ss 
^possis'. sapias pro ^si sapias' ueterum consuetudine 
cQctum. 5 quae nunc oppositis d. m. ^hiemps 
mare pumicibus debilitat' suauiter dictum, quia inlisi 
fluctus in saxa debiles redduntur: hoc est: uires amit- 
tunt. 6 et spatio breui spem longam reseces. lo— 
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16 ODE I, 11 et 18. 

grate; id est: cum apatium uitae breue sit, noli in 
longom epes tuas porrigere. 8 carpe diem q. m. 
c p. metaphoricos *primo quoque' inquit 'die fruere'. 
traxiBlatio autem a pomis sumpta eat, quae scilicet 
» ideo caipimus ut fruamur. 

ODE 1, 18. 

Quem deum aut heroa lyra uel ac. s. c. c 
hoc a Pindaro Bumpsit. continet autem haec ode lau- 
des deorum ac prindpum Bomanorum* 3 iocosa 

lonomen imago: echo, quia uelut ludens respondet; 
imago autem didtur, quasi imitago; Helicon autem 

- mons est Boeotiae Musis Bacer, PmduB Thessaliae 
mons. Lucanus: Pindus agit gemitus. 7 unde 
uocalem t. L o. L s. quid est temere? utrum *in- 

tf ordinate et passim atque confuBe'| an uero ^sine cun- 

etatione et £EUsiIe'. 9 arte materna id est: musica. 

OrpheuB enim Calliopae Musae filius. 11 blandum 

et auritas fidibus c d. q. blandum ducere sua 

. figura dizit ut: Callidum quidquid placuit iocoso 

B0condere furto. 11 auritas quercus. -audenter 
dictum, relatum tamen ad id quod cantu mulcerentur. 
13 quid priuB dicam solitis parentis. soli- 
tis laudibuB utrum *mihi Bolitis' an *uuIgo'? 

17 unde nihil maius generatur ipso. unde aut 
iBad louem aut ad mundum refertur. unde autem ita 

poBitum, ut: GenuB unde Latinum pro *ex quo'. 
21 neque te silebo Liber. adtende, quod pro- 
mittat 80 dicturum de his, non tamen dicat. 25 pue- 
rosque Ledac Graeca consuetudine pueroB pro 
BftfiHia. Castorem et PoIIucem significat 27 alba 
nautis stella. nunc *candida rt benigna', ut e con-. 

18 Lnc 7, 488 19 od. 1, 10, 7 80 Terg. Aen. 1, 6 
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ODE I, 12. 17 

trario illud didtur: Nigri cum lacte ueneni. 
29 defluit saxis agitatus umor. saxis litoris sci- 
licet, quae inundantvur scilicet fluctibus se in ea inli- 
dentibus. 31 et minax quia sic uoluere pon- 
tum. quia uoluere pro ^cum uoluere'. recumbit» 
autem pro eo quod est ^quieta est et silet' dictum 
est 34 an superbos Tarquini fasces dubito. 
ineptum est, si, quia superbos dixit, Tarquinii Su- 
perbi intellegamus.' Tarquinius enim Superbus dignus 
non est, cui laudes inter deos et hos quos nominat lo 
principes dicantur. siiperbos ergo magnificos intel- 
legamus, ut Tarquinii Prisci fetsces dicai^ non Tarqui- 
ni Superbi 35 an Catonis n. 1. eius qui se Uticae 
interemit. 37 animaeque magnae. Aemilium Pau- 
lum dicit| qui uictus ab Hamiibale apud CannasK 
Apuliae uicum maluit perirOi quam exemplo collegae 
UarroniB fiigere. animae ergo prodigum ^contem- 
ptorem uitae' intellegendum. prodigi enim dicuntur 
propriCi qui bona sua a se disperdunti quasi porro 
ea ab se s^entes. 40 Fabricium Luscinum solicet. to 
43 apto cum lare fundus. apto lare id est . 
conueniente gratus fiindus intellegendus. 46 fama 
Marcelli. Claudium Marcellum significat Octauiae 
Augusti sororis filium, cuius interitum Uergilius in 
sexto libro deflet occultum autem aeuum occulte u 
procedens intellegendum. 47 lulium sidus. Grai 
Caesaris stellam dicii 52 Gentis humanae pater 
atque custos . . tu secundo Caesare regnes. quasi oc- 
cultus sensus. hoc autem dicit: ita regneS| ut nemi- 
nem secundum abs te uelis esse quam Caesarem. eo 
53 Ille seu Parthos Latio. grata conceptione lo- 
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18 ODE I, 12 et 15. 

quitar. Bam duin raiionexn inducit pro incolnniitat< 
atque imperio Augoeti, mire illi honorem indulffet 
dicsns: nue Purthos domuerit siue Seraa atque IndoB 
niiiilo minuB iibi Olympi regnum et tonitruare atquc 
ft fulminare permittet 58 tu graui c. p. q. c ho( 
aecundum uulgarem opinionem oicitur. 

ODE 1, 18. 

Cum tu Lydia [ceruicem] Telephi c. r. et 1. b. 
ad Lydiam amiculam suam haec scribit, a qua riua- 

Mlem suum Telephum laudari moleste ferre testatur. 
4 difficili bile. nunquam difficile conci|>io sed 
*dura et cruciabili', tmde etiam difficiles hommes di- 
cuntur, qux duri atquo inexorabiles sunt. iecur pro 
corde &g>il£g id est simpliciter. 6 umor et in ge- 

unas fL a. q. L p. m. L decore dictum, quia humox 
genarum hoc est lacrimae conuincunt interiora pectoxiB 
mei amore flagrare. lentis autem ignibus diserte 
quasi *occulte saeuientibus^ quale illud est Uergi- 
lianum: Et tacitum uiuit sub pectore uulnus 

n 12 inpressit xxl dL L n. grate memorem notam 
dente inpressit'', quoniam dolore morsam commone- 
fiudt eius, qui momorderit 13 non si me s. a. s. p. 
d b. ordo: non speres perpetuunX| si me satis audias; 
et subaudiendum extzixisecus *amatorem\ 15 quae 

n Uenus quinta p. s. n. L e. eleganter quia in quin- 
que partes amoxis fructus esse partitus dicitur uisu 
adloquio iactu osculo concubitu. unde et Terentia- 
num illud est: Tamen eztrema linea amare haui 
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ODE I, 18 6t 14. 19 

nihil est. 17 felices t. a. q. L t. mini. d q. s. c. 
8. Odie. sensus: satiB felices ezistimo eos, quorum 
inter se amor ita consentit, tU non ante nltimam ni- 
tae diem resoloatur. adtende eloquutionem citius 
suprema die, quod significat: ante diem supremum«( 

18 quos inrupta tenet copula. allegoricos hoc 
dicitur. significat autem eos, qui ita amoris uinculo 
inter se constricti sunt^ ut numquam discemi possint. 

ODE 1, 14. 

nauis referent in mare t. n. f. in hac ode»» 
ad Marcum Brutum loquitur, qui apud Philippos Ma- 
cedoniae urbem ab Augusto fiisus uidebatur rursus 
instruere se ad pugnam. merito autem poeta per al- 
legoriam metuere se pro eo testatur, quoniam sub 
ipso militauerai^ qui tamen ez proelio Plulippico fiiti- u 
gatus recepttts ab Augusto ueniam ab eo meruit. 
3 nonne uides ut nudum remigio latus. mani- 
festae allegoriae, per quas significat ez parte iam de- 
bilitatum ezercitum Bruti et uires partitmi eius minu- 
tas esse. 7 uiz durare carinae p. i a. durareM 
aequormirafiguradiciturpro: sustinere uim aequoris. 
imperiosius autem translatiue pro *saeuiua'. 10 
quos iterum. [non uitae] non iterum pressa sed 
iterum uoces malo pressa. amphibolos. 11 
quamuis pontica pinus. haec ad nobiUtatem Bruti tf 
referuntur. 12 siluae filia nobilis. tdnm siluae 
nohilis an tu nobilis, ofixpifiokCa per casus. 14 nihil 
ipietis timidus nauita puppibus fidit aXh/ffOQtiK&g 
ait^ nihil prodesse in bello omamenta nobilitatis. ^ 

17 nuper sollicittim quae mihi taedium, nuncso 
iesiderium curaque non leuis. ecce hic mani- 
feste ostendit se poeta partium Bruti fdisse, quarum 

8 consensit M ut em, M 4 atende M cieins tub- 
)rema M 6 suppremnm Jlf 6 intenrnpta M 18 le 
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18 nanta M 80 qne . . tedinm M 81 eeoe: et? ef. JPp. 
\d od. U,7, 13 

2* 



20 



ODE I, 14 6t 15. 



affectioiie sese teneri ostendit propter ipsius Bmti 
miBerationenL 19 interfuea nitentie uites ae- 
qnora C. liic seneos per se acdpiendae et subaadien- 
dom hic ^soadeo' nt sit: suadeo, uites aequora inter 
sCycladas nitentes fuaa. sed hoc per allegoriam in- 
tellegendum. maria enim anguetiora periculosiora eunt; 
nam inde et fireta dieuntur, quod semper ferueant id 
ett inquieta sint per hoc ergo suadet Bruto, ne se 
artioribut periculia conmittai 

1» ODE 1, 16. 

Pastor cum traheret per freta. hac ode Bac- 
chylidem imitatur. nam ut ille Caeandram facit ua- 
tidnari futura belli Troiani, ita hic Proteum. 3 in- 
grato celeris obruit otio uentos. ingratum esse 

uotium uentie ait, quia feroces sunt et semper saeuire 
cupiunt 5 mala ducis aui domum quam m. r. m. 
malo auBpido duds, ad quam repetendam omnis Ghrae- 
da armabitur» 13 nequiquam UeneriB praeeidio 
f erox pectes caesariem grataque feminis inbelli 

Mcithara carmina diuides. Ueneris praesidio fe- 
rox. cuius sensue hic ert: nec pulcritado tibi nec 
sdentia dthara canendi bello proderunt. haec enim 
delidae mulieribus magis aptae suni diuides pro: 
dispones. 27 ecce furit te repperire pro: forit^ 

ss ac per hoc. decurrit ut te repperiat 29 quem tu 
ceruus uti uallis L a. u. p. 1. ordo est: quem tu 
fugies, uti ceruus lupum in altera parte uallis uisum. 
mollis autem: inbellis atque enemis. 31 sub- 
limi • . anhelitu. per wtallayfiv dizit pro: ^sub- 

aslimi parte corporis «dito, quod cuBt: ore. 32 non 
hoc pollicitus tuae [genti]. Helenae scilicet 

6 enim Fond^: tamen M 7 id ett om. If ett 11 bao- 
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ODB I, 16 et 16. 21 

34 classis Acliillei. ^AdMei^ et ^Ulizei' ueteres 
dixerunt ad sixnilitadinem fortasais *diei' et *£eiciei\ 

ODE 1, 16. 

xnatre pnlcra filia pulcrior. hac ode m- 
XivpSiav rq>romittit ei, in quam probroflum carmenft 
scripseraty Ijndaridae cuidam amicae suae, id est re- 
cantatorum ea quae dixerat, dicitque se iracundia 
motum haec scripflisBe; adfirmat autem non magis 
Matris Magnae aut ApoUinis numine instinctos furere, 
quam eos qui iracundia sint incitati. adeo ut nulla i^ 
ui hic foror deterreri possit. 9 Noricus ensis. 
speciem pro genere posuit. non enim tnNorico tan- 
tom enses fiunt, sed sic didturi ut: Leuis innatat 
alnus missa Pado. 10 nec mare naufrasum. 
aliter *mare naufn^m' aliter *homo naufiragus di- 1^ 
citur. mare enim nuat naufiragum, quasi Nauifra* 
gum Scyllaceum, quod ibi naues frangantur. 15 
et insani leonis uim stomacho a. n. belle de fa- 
bula sensus praesenti intentioni necessarius conceptus 
esi ait autem Prometheum limo honunes fingereM . 
iussum et ex omnibus animalibus particulas homini 
adponere uim leonis stomacho adposuisse; idcirco ira^ 
cundia mi^s nos incendi quam uUa alia animalia. * 
17 irae Thyesten exitio graui. iam hoc ax6 
kofaiiiyiuctog infert, probans quam sit ira atrox et » ^ 
exitiosa hominibus. 20 inprimeretque muris ho* 
stile aratrum. hoc est: haec eadem ira causa fuit 
delendis urbibus adeo usque, ut ubi fuissent muri 
aratmm duceretur. 22 me quoque pectoris tem^^ 
ptauit in dulci iuuenta f eruor. me quoque in« H 

18 Verg. Georg. 2, 461 16 Vorg. Aen. 8, 563 
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22 0D£ I, 16 et 17. 

qnit iracundia calore inaentae magis accensa.incitaait 
in .iamboe. iambi antem nersus apiissimi habentor 
ad maledicendnmu denique ei Catullus cum male- 
dicta minaretur sic ait: Ai non effugies meos 
aiamboB. 27 fias recaniaiis amica. recantari 
probra dicontar, cum contnuria probris carmina fiunt 
in eam, cai maledizeris. 

ODK 1, 17. 

TTelox amoenum saepe Lucretilem. et haec 

leode ad l>^dariden scribitur, cui plene cupiens satiB- 
fiBicere poeia inuiiai eam ia fundum Buum, quem in 
Sabinis babebai 1 uelox amoenum saepe L. m. 
f. i f . ea figura hoc dictum esi, qua illud apud 
Uergilium: Ghaoniam pingui glandem mutauii 

4S arista; senaue eai alier: relicto Ljcaeo monte Faunus 
in LuereiQem uenit. Lucretilis auiem mons in Sabinis 
esL . 3 defendit aesiaiem. iia dictum esi ut: 
Solstitium pecori defendiie; significat autem: 
prohibeie. 7 oleniis uxores mariii uenuste ca- 

M pras dicit uxores olentis mariti, quia hirci, quorum 
nxores sunt^ male olent id esi faetent. ** oleniis ergo 
non simpliciier acdpiendum sed pro ^grauiier olentis', 
nt illad esi: Alia serpyllumque herbas contun- 
dii olenies. [Subtilis et ienuis] JUtotfig est (SxVf^j 

licam minus didtar, plus inieUegitur, ac si dicas non 
indoctam hominem ^uem uelis intellegere doctissi- 
mnm. 9 nec Martialis haediliae. et hic *me- 
tauni' audiendum, quia sic se habei sensus, *nec 
colubras metuunt haediliae nec lupps', quos Martia* 



4 Cit frag. 1 (L. Ifimer) 14 Oeorg. 1, 8 18 Verg. 
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ODE I, 17. 23 

lis ait, quod in tutela MArtis siui 10 utcumque 
dulci Tyndari fistula ualles et Usticae cuban- 
tis leuia personuere saxa. utcumque pro ^quan- 
documque'; sensus enim: quandocumque cantu fistulae 
Fauni Usticae montis saxa resonuerunt, metu colu- ft 
brarum et luporum caprae meae Uberantur; Fftunus 
enim eas in hohorem meum tuetur. 11 Usticae 
cubantis. Ustica mons in Sabinis est^ quem cuban- 
tem suauiter dixit ad resupinam regionem eius adten- 
dens. 14 hinc tibi copia manabit ad p. b. f. h. lo 
de Sabino fiindo scilicei ordo est autem: hinc tibi 
ad plenum manabit opulenta copia. benigno cornu 
uidelicet copioso et diuite. nam comu uidetur signi- 
ficare Fortunae., quod Hercules detractum Acheloo 
uictor dicitur donasse Fortunae, idque etiam uulgo u 
comu copiae dicUur. ruris honore id est copiis 
rusticis. 18 et fide Teia. Anacreon Ijricus poeta 
Teius fuit^ id est^ ab urbe Teio, quam in raphlagonia 
esse Sallustius indicat, cum de situ Pontico loqui- 
tur. fides autem chordae dicuntur, unde et fidicinasio 
comici dicunt citharistrias. repromittit ergo amicae in 
agello suo se cum ea lyricum carmen cantatumm. 
19 laborantis in uno P. u. in uno: Ulixe scilicet^ 
et utique ^amore laborantes*. uitream Circen parum 
decore mihi uidetur dixisse pro candida. 21 LesbU. » 
antonomasia. non enim ^uini' dixii 21 hio inno- 
centis pocula Lesbii id est: lenis et minime caput 
onerantis. Lesbii autem uini intellegendum: a Lesbo 
insula. 22 nec Semeleius cum Marte confun- 
det Thyoneus. Thyone Semele a Graeds dicta^ unde te 
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24 ODE I, 17 et 18. 

Liber Thjoneiui didtur. sensus aatem est: nec ebrie- 
tate rizaa oriontar. 24 Nec metuis proteruum 
suspecta C. uidelicet hunc Cjrrum ami^rem T^p- 



haac ergo cum in Sabinis secum esse coeperii^ 
• non eam ■uspectam futnram, ne Cyrus zelo incitatus 
manua ei inferal 25 dispari, in amore non con* 
sentienti sdlicet inteUegendum. 

ODE 1, 18. 

Nullam TTare sacra uite prius s. a. uinum 

sslaudat suadens Uaro ut in regione Tiburtina uxtem 
potius quam arborem serat 2 et moenia CatilL 
et supra ostendimus Catilum et Coram fratres esse 
Tibumiy cuius nomineTibur condideruni 7 ac ne- 
quis modici t. m. L. ne quis^ inquii^ inmoderate bibaiy 

liezemplo sunt Lapithae et Centauri, qui in conuiuio 

Piriilioi hac ebrietate pugnam contraxeruni 9 monet 

Sithoniis n. 1. E. Sithonii Thraces sunt, qui per 

. uinulentiam inuitati etiam inlicitos concubitus audent 

11 non ego te candide B. a genere uestisLiber 

so Bassareus appeUatur^ unde et ipsae Sacchae Bassarides 
appellantar. 12 nec.uariis obsita frondibus sub 
d. r. q. non proferam in publicum mysteria tua, in- 
quit, latentia alioquin et secreta. sed per allegoriam 
noc uidetur dicere: ea quae fidei meae commissa sunt 

M numquam ego ebrius factus prodam. 18 saeua tene 
eum Berecynthio cornu tympana. oro te, inquit, 
contineas a me, o Liber, furons indtamenfak, quae 
per se ipsa ad cupiditatem insaniendi accenduni 
16 et iollens uacuum plus nimio g. u. eleganter, 

joquia ez ^brietate plerique plus sibi adrogant quam 

■ 
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0D£ I, 18 et 19 et 20. 25 

debeni uacunni ergo uerticem id est nannm cere- 
bmm aecipe. 

ODE 1, 19. 

ll^ater saeua Cupidinum. hac ode renouari 
sibi amorem dicit instinctu Ueneris ac uini| adiuuante ft 
etiam licentiae libertate. 7 iirit grata proteruitas. 
iQ&tixos dixity quia plerumque ipsa superbia ac fasti- 
dium mulieris magis eam amatori commendai 8 et 
uultus nimium lubricus aspici. mire dictum esi^ 
cuius uultus cum aspectus est lubricos in amorem sui lo 
£Ekcit iuuenes. 10 nec patitur Scythas et u. a. e. 
P. d. bic ostendit se in deliciis Ueneris occupatum 
non posse res bellicas scribere. 12 nec quae nibil 
adtineni iucunde nibil ad se pertinere ait alia nisi 
quae ad Uenerem pertineni 16 mactata uenieti^ 
L b. Ueneri scilicet mactata bostia, Glycera lenior 
ueniet, de qua bene boc dictum est, quia proteruam 
eam esse iam dudum ostenderai 

ODE 1, 20. 

Uile potabis modicis g. c. Maecenatem adw 
cenam inuitat promittens' se ei uinum Sabinum ex- 
bibiturum, quod in ampboram Graecam miserit^ ut 
inde scilicet aliquid adduceret suauitatis. quod uile 
pro non uetusto uidetur dizisse. alioquin Sabinum^ si 
uetustum sit non est uile. 1 modicis. uidetur mo- k 
dicum pro paruo positum; quod quidam negant ezi- 
stimantes modicum a modo dici et significationem 
babere eius quod Graece metrion didtur. 3 con- 
ditum leui. dicit se boc uinum per semet ipsum in ^ 
ueterarium condidisse. leuisse se ergo gypso ntique w 
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26 ODE I, 20 et 21. 

uult inteUegL huic contrariam est Terentianum illnd: 
Beleni dolia omnia, omnes serias, quod signi- 
ficat *aperai, et quasi regypsaui'. 3 datus in thea- 
tro cum tibi plausus. dizimus et supra daros et 
» bonae eiigtiinationis uiros plausu populi solitos fiiisse 
in theatro exdpiy malos autem sibilan. 5 care Mae- 
eenas eques. constat Gaium Maecenatem in equestri 
digniiate sua uoluntate permansisse, cum utique fa- 
ciutaa lati daui pateret. 5 ut paterni fluminis 

s»ripae. Tiberis ex Etruria uenit, quem patemum 
Maecenati didt, quia inde Maecenas oriimdus. Uati- 
canum autem montem non longe a theatro Pompei 
esse admusy quem resonuisse simul cum ripis Tiberis 

* plausu populi didi 10 tu bibis uuam pro uino. 

uiutowfUa tfixog didtur. buic contrarium Plautus 

in Trinummo fedt, uinum pro uua dicens: Tum 

ninum priusquam cootum est pendet putidum. 

11 mea nec Falernae temperant uites ne- 

que. ordo est: mea pocula nec Falemae uites tem- 

Mperant nec Formiani colles, per quod significat, nec 
f^alemum uinum se babere quod ei in cena ezbibeat 
nec FormianonL 

. ODE 1, 21. 

Dianam tenerae dicite uirgines. dicite pro 
sa^cantate' podtnmy ut: Cui non dictus Hylas puer 
et Latonia Delos. 3 Latonamque supremo d. 
p. L supremo pro summo, ut: Supreme.Iuppiter 
a Terentio didtor. penitus aut^ dilectam pro 
^ualde dilectam' ut: renitus modo nunc genus 

1 Heant 8, 1, 6i 4 ad od. ], 1, 7 16 Trin. 2, 4, 126 
26 Vexg. Geoig. 8, e 27 Adel. 2^ 1, 42 29 Yerg. 

Aoi. 9, 141 
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ODE I, 21 et 22. 27 

omne perosos femineum, autpenUus pro 'funditos' 
et penitos dilectam pro familiariter dilectam intellege. 

7 nigris aut Erymanthi siluis. Erymanthus 
mons in Arcadia est. nigris autem siluis umbrosis 
intellegamus. 8 GragL Gragus mons Ljdae in quo 5 
Chumaera fcusse didtur. 9 uos Tempe totidem 
tollite laudibus. Tempe locus est in Thessalia 
opacitate et Peneo flumine amoenus, quem in honorem 
Apollinis merito laudabat, quod ibi laurus plurima 
sii 12 fraternaque umerum lyra. et hic exio 
superiore accipe *insignem' [citharam]. per figuram 
haec eloquutio intellegenda ut sit: Apollinem umerum 
insignem, hoc est: umerum insijniem habentem, ut 
Sacra comam dicitur a Uergiho et multa similia. 

12 fraterna . • lyra: quia Mercurius lyram inuenit^ xft 

2ui firater Apollinis est. 14 a populo et principe 
iaesare. numquid principe et aid populum refere- 
mus ut sit: et a populo principe, quia populus Ro- 
manus princeps rector omnium populorum recte didtur? 

ODE 1, 22. 10 

Integer uitae scelerisque purus. ad Ari- 
stium Fuscum haec scribuntur, quibus indicat inno- 
centiam semper et ubique tutam esse; cuius rei testi- 
monium ipse acceperit tunc^ cum in Sabinis in agello 
Buo spatiantem se lupus inmensae magnitudinis fii-tt 
gerii et haec dubito utrum ioculariter dicantur an 
uero, quoniam lupi dicuntur solere sinffulares homines 
inuadere. 1 integer uitae. ut uergilius: 
praestans animi iuuenis. 4 Fusce pharetra. ~ 

14 Aen. 7| 60 28 Aen. 12, 19 
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28 ODE I, 23. 

granida phareira pro gratd ac per lioo plena fmra- 
^futmg. 8 lambii Mydaspes. Hydaspes axnnis 
Lidiae tsL fabnlosus dicins aniem, qnia India plu* 
rima genera miracnlomm ei digna fabnlis ferai lam- 

» bii aniem iranslatiue dicinm esi a lingna, per qnod 
ngnificai Hydaspen flnnium lenem esse ei leniier ripas 
anas iangere. 10 canio Lalagen id esi: carmen 
in Lalag en n omine amicam composiium. sic ei liber 
Lncilii XVL CoIIyra inscribitnr eo qnod de GoIIyra 

leamica scripins sii eiiam nos sic plerumque loqui* 
mnr. 10 ei ulira ierminnm cnris uagor id 
est: nltra ierminnm fundi mei procedo Incorum uolu* 
ptate inleetns. cnris autem expediiis pro ^ipse 
cnris eipediins id esi secnms'. 13 neqne miliiaris 

u Dannias. Dannia Apulia dicta a Dauno rege socero 
Diomedis, qnam militarem dixit, qnia militiae aptos 
nirofr babei 14 laiis alii aesculeiis. aesci^eta 
ab aescnlo arbore ita dicnniur ut pineta a pino. 15 
nec Inbae iellns. Mauretania intelle^enda a luba 

sorqpe. 17 pone me pigris. quur pigros campos 
dixerii, ipse ostendii snbiciendo ubi nnlla arbor 
aesiina recreaiur aura. 19 qnod liaius mundi. 
lains pro qnalibei mundi parte posuii 19 malus- 
qne Inppiier urgei louem pro iempestate ponere 

«poeiicnm esi sic ei Uergilius: Modo luppiter 

>'- adsii, Teriia Inz classem Creiaeis sisiei in 
oris. ergo malns Inppiier pro eo quod esi *ini* 
qna iempestas*. 21 pone sub curru niminm pro- 
pinqni solis id esi: in Africa^ cui sol sdlicei pro- 

aopior esi qnam ceteris ierris. 22 domibns negaia^ 
qnia nltunae partes Africae inbabitabiles suni propter 
nimios calores. 23 dnlce rideniem pro *dulciter 
ridentem', nomen pro aduerbio posiium. 

9 LnfliL XVI, I 86 Aen. S, 116 
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ODE I, 23 ot 24. 29 

ODE 1, 23. 

Uitat inuleo me similis Chloe. haec ode in 

puellam refuinentem tactum uiri scripta est. sensus 

est ^autem: Chloe me uitat atque tunet ut inuleus, 

qui matri aberrauit. 5 nam seu mobilibus u. L5 

a. f. wC€cXiMyii est pro *ueris aduentu folia enata 

inhorruerunt' id est: commota sunt ac tremuerunt. 

5 seu uirides r. d. L rubus sentes sunt morae 

agrestes. sic denique et a rusticis hodieque in Italia 

appellantur. 9 atqui non ego te tigris ut aspera. lo 

sensus est: non tamen ita tu timere hoc Chloe debes 

ut inuleus, quia ille periculum uitae a tigride uel a 

leone timet, ego te autem non ea mente persequor 

ut absumam, sed ut amplectar; quare non ut ille, ita 

tu matrem adhuc debes sequi, cum sis id aetatis utu 

uirum ferre possis. 

ODE 1, 24. 

Quis desiderio sit p. a. m. t c. c. p. L haec 
ode 9(fijvov, continet in Quintilium sodalem Uergilii. 
sensus autem 'est: da mihi praecepta carminis, o Musa,^ to 
ut ostendam, quis modus desiderii esse debeat caris- 
simi amici. 5 ergo Quintilium perpetuus so- 
por u. eleganter et poetice pro morte dicit 7 nuda- 
que ueritas. bonum inC^BXw ueritatis nuda ideo, 
quia nihil occultet ac celet. 8 quando ullum. ts 
acuta priore est syllaba *quando' enuntiandum, ut 
uim interrogatiuam habeai 11 tu frustra p. L u. 
frustra reposcis, inquit, Quintilium non sub hac spe 
illis commendatum. et creditum pro commis80| ut 
supra: Nauis, quae tibi creditum debes Uergi- m 
lium. 15 num uanae redeat sanguis imaginL 



80 od. 3, 6. 
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30 ODE I, 84 et 26. 

uanae imagini id eat mnbrae ut illud: Et nunc 
magna mei sub terrae ibit imago. 17 non 
lenie preeibue faia recludere. aoliia Bibi figura 
dizii ut: Callidum quidquid placuii iocoso con- 
• dere furia 18 nigro conpulerii Mercurius 
gregL nigro gTegi pro umbris poeiice. 19 du- 
rum sed leuiue ni paiieniia quidquid corri- 
gere esi nefas. grata senteniia. 

ODE 1, 26. 

M Parcius iuncias quaiiunt f. haec ode in 
meretricem rapacem sed iani ueiulam ei merito ab 
am^ioribus paseuram quae fecerai scripta esi; sensus 
autem: iuuenes, qui olim frequentius fenesfaras iuas 
lapidibuB incessebani, ui ezdtata somno ianuas ape- 

u rires, iam te neglegere incipiuni ei idcirco haec rarius 
£Msiuni iuncias autem fenefliras obdausas intelle- 
gendum. 8 amaique L h mire *in limine ianua 
eei', inquii, id esi ^obclausa est ianua'; cum enim 
aperiiur, recedii a limine. 5 quae prius m. f . m. c 

sonon *mulinm fadles' sed *miuium mouebai cardines 
&dles in hac re'. 6 audis minus ei minus iam 
me iuo longas pereunie nocie. quae olim, inquit^ 
solebani admescenies amaiores tibi dicere *o Lydia 
pereunie me dormis', iam boc minus ei minus audis 

uaieL 10 flebis in solo 1. a. leuis pro nullius 
posuii ponderis. didinr autem pro eo quod esi *con- 
iemptibilis'. aui ergo *xuoribus leuis' aut *amatori- 
bus quondam iuis leuis' id esi contemptibiliB. 11 
Thracio uenio id esi aquilone. 11 sub inierlunia. 

ss reete quia ionc fere condtantur tempestates. 14 quae 
solei maires furiare equorum. furiare uerbum 

1 YeKg. Aen. 4, 664 4 od. 1, 10, 7 
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ODE I, 26 et 26 6t 27. 31 

fictam uidetar, quod significat: com furore concitare. 
eqnas autem magis ceteiis animalibuB in libidinem uene- 
riamaccendi etUergilius testis est ita dicens: Scilicet 
ante omnes furor estinsignis equarum. 15 
tUcerasum. ulceratum ez contemptu. 17 laeta quod * 
pubes hedera uirentL ordo est: laeta quod pubes 
nedera magis gaudeat et pulla myrto. quod per alle- 
goriam boc significat, iuuenculos iuniores mulierculas 
quaerere. puUam autem myrtum succrescentem ac 
per hoc nouellam intellegenduuL 19 aridas fron- lo 
des conuenienti superiori allefforia pro uetulis mu-. 
lieribus dmi 20 Sd}ro. HeDrus Thraciae fluuiua 
esi hiemis sodali dedicet Hebro. uel quod fri* 
gidus sit Hebrus hiemis sodalis dicitur uel quod partis 
septemtoionalis sit^ ubi frigus maximum esi ift 

ODE 1, 26. 

Musis amicus. haec ode ad Aelium Lamiam 
scripta est, qua significat doctis uiris nuUam haerere 
soUicitudinem. 2 Oreticum mare pro quoUbet ^ 
mari dixit; ita speciem pro genere usus est. 5 quid w 
Tiridaten terreai Tiridates rex Armeniorum fiiit. 
9 Pimplea dulois. Pimpleides Musae dicuntur a 
Pimpleo fonte Macedoniae. 11 hunc Lesbio sa- 
crare ple\ d. s. aiupifioXov. sed sic inteUegendum: 
et ie et taas sorores decet hunc Lesbio plectro con- tf 
secrare. Lesbio autem propter Sappho et Alcaeum 
dixit 

ODE 1, 27. 

' Natis in usum laetitiae. protreptice ode est ^ 
haec ad hUaritatem, cuius sensus sumptus est ab.M 
Anacreonte ex Ubro tertio. 1 natis in usum lae- 



4 
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32 ODE I, 27 et 28. 

titiae scyphis pugnare Thracum est. natia pro 
factu, ut apud Lucilium est: Podicis Hortensi 
est ad eam rem nata palaestra. 3 uerecun- 
dumque Bacchum s. p. i. id est: uerecunde trac- 

atandnuL ita autem figurata eloquutio est, ut apud 
Uergilium: Et tandem arcete periclis. 5 aci- 
nacis: gladius Parthicus, sed nunc pro omni gladio 
poaitnnL 10 dicat Opuntiae. nomen huius adu- 
lescentiB non didi Opuntia autem oppidum Locridia 

leesi 11 quo beatus uulnere qua per.eat sa- 
gitta. grate dictnm eat *beatu8 pereat' quod simi- 
ficat: amei 13 cessat uoluptas. bibendi sdbcet 
uoluptaa^ quia negat se bibiturum, nisi frater Megyllae 
amores auoa narrauerii 18 a mifier quanta le. 

tf InteDegendum bic illum in aurem Horatio amorem 
auum confesBum; ita bic intulit: a miser, quanta 
laborabas Cbarybdi| significans illam, quae ametuTi 
procaciBsimam sceleatissimamque efise. 21 quae saga. 
sagae sunt praecantatrices, quae uel arcessere carmi- 

M nibus mala hominibuB possunt uel expellere. 23 uix 
inligatum te. uiz te, inquit, ab nac Chimaera li- 
berabit Pegasus^ aed hoc utique per allegoriam dictum 
inteUegitor. 

0D£ 1, 28. 

m Te maris et terrae n. c haec ode prosopo- 
poeia formata eai inducitur enim corpus naufragi 
Archytae Tarentini in litus expulsum conqueri de in- 
iuria sui et petere a praetereuntibus sepulturam. hic 
autem Arehytas Pyihagoricus fuity ^ui merito geome- 

iotriae peritns cUcihir, quia Pythagond omnia numeris 

2 LuoiL inoeri es 6 Aen. 8, 73 
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ODE I, 2d. 83 

constare credunt. 3 Matinas mons siue promun''.- 
turimn est Apuliae^ iuxta quem Archytaa sepultua . 
esi 4 nec quicquam tibi prodest: nihil tibi 
profuit aduersus conditionem mortalitatis, quod ratio- 
nem rerum naturae et ipsum caelum sis perscruiatus. » 

7 occidit et Pelopis genitor. Tantalus scilicei 
haec autem ad solatium mortis dicuntur. 8 Titho* 
nusque remotus in auras id est: terris excessit ac 
per hoc mortuus est. 9 et louis. Minos Greten* 
sium rex praedicabat se cum loue conloqui et exi* 
consilio eius cuncta agere. 9 habentque Tartara 
Panthoiden. nunc J^hagoram significat, quia prae* 
dicauit se ad Troiam Euphorbum Panthoi filium fuisse 
interfectumque a Menelao iterum reuixisse et factum 
Pyihagoram id comperisse agnito clipeo quem Euphor- is 
bus habuerai 12 nihil ultra neruos a. c m. c a. 
nihil praeter corpus morti dans. 14 iudice te non 
sordidus auctor n. u. adfirmante te de Pythagora 
nqn eum mentitum de natura rerum cuius auctor ex- 
tiiat. 19 nullum saeua c. P. f. nullum Proserpinato 
timet ac per hoc neminem exceptum habet 21 Me 

auoque deuexL deuexum Orionem ita dixit, ut 
ergilius: Conuexa polus ,dum sidera pascet 
id est: in deuexo caelo posita. 21 me quoque 
deuexi r. c notum est ortu et occasu Orionis tem- ts 
pestates condtadL Notum comitem Orionis dicit^ quod 
cum Orione ortus sit. 23 at tu nauta uagae n. 
p. m. h. ad praetereuntes nautas sermonem Archy- 
tam conuertisse finoii 25 sic quodcumque mi- 
nabitur Eurus. Uenusia colonia est inter Lucaniam so 
et Apuliam patria poetae. imde siluas Uenusinas pro 

83 Aen. 1, COS ^ 
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34 ODE I, S8 et S9. 

- qnibuslibet posnit. plectaniur antein Muant atque 
experiantur' significat. 29 Neptunoque 8. i i 
Costodem Tarenti Neptununi ait, quia praecipue Ne- 
ptonua ibi colitur [id eet Tarentij. 30 neglegia 
• inmeritia nocituranL ordo eet; ne^egis £nkudem 
committere. senaue autem est: neglegia me et frau- 
dem in me committere ftcile eese putae; atqui haec 
ezpetet in eos, qui ex te nati sunt, id e8t in filios 
tuos. 31 fors et debita iura u. 8. i m. i. uicea 

i8 8uperbae poenae intellegendae quas pro superbis 

factiB didt illum eese paaeurum. 33 precibuB 

non linquar i preces meae efificient, ut ultionem 

liuius rei persoluae, quod piaculum in me admittas. 

34 te^ue piacula nulla reeoluent id eet: nuUo 

asmodo ezpiabie hoc scelua, quod in me admittiB. 

ODE 1, 29. 

Icci beatis nunc Arabum inuides gazis. 
hanc oden ad Icdum scribit^ quem miratur intermi880 
philoeopbiae atudio repente 8e ad militare Btudium 

9» contulisBe, per quod uidetur concupiecere diuitiae. 

1 Arabum inuidea gaxia id eet: aemulariB Arabes 

in diuitiia babendis, ac per hoc: diuitiae concupisciB. 

2 et acrem militiam parae. militiam paras 

ftgSms: pro eo quod eet *aduer8U8 illos*. ' 5 nectie 

m catenaa. nectie non ^inicia' eed ^fabricas' intelle- 
flendum est proprie dietum; catenae ipeae enim nezi- 
bus auibuadam conatani 6 quae tibi uirginum 
8, n. b. 8.: a ie necato scilicet eponeo. 7 puor 
quie ez aula hoc eet: regiua puer; non enim *qui 

e»in aula eeruierit'. 9 aagittae Sericae hoc e8t: 

. Parttiicae, a gente Serum qui partem orbis terrae 
orienti eubiecfaun teneni 10 quia neget arduis 

9 eziMttieiitar M nectiuiQtqiie M 4 neglegii, i ex e 
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ODE I, 89 et 80. 35 

pronos relabi posse riuos montibus et Tihe- 
rim r. xafo^fuadsgy caitis sensus est: quis non credat 
rerum naturam posse mutari, ut flumina in montes 
reuertantur, unde alioqui ^ descendunt, cum tu ' uitae 
studia in contrarium uerteris^ -quod nemo speraueritft 
posse fieri. tale est autem illud Uergilianum: lun- ' 
gentur iam grypes equis aeuoque sequenti 
Cum canibus timidi uenient ad pocula dam* 
mae. 13 cum tu coemptos undique n. L P. 
Panaetius Stoicus philosophus fuit praeceptor Sdpio- m 
nis Africani et Laelii genere Khodius. 14 Socra- . 
ticam et domum, ut si diceret *Socraticae scholae 
disciplinam*. 14 Socraticam et domum m. l.H.p. 
m. tendis pro *contendis'. ordo est autem: Socrati- 
cam et domum mutare loricis Hiberis tendis. 15 Lo- u 
ricis Hiberis xeeta iSoj^i/ dizit, quia optimae sunt 
Hispanae loricae. 16 pollicitus me. meliora aut 
absolute dictum est atU studia subaudiendum , et me- 
liora studia secundum suam opinionem poeta philoso- 
phiam uult inteUegL nota autem fiffura elocutionis io 
est, qua dicitur *philo8ophiam militia mutare' hoc 
est *philo8ophia dimissa militiam sumere', ut: Chao* 
niam pingui glandem mutauit arista. 

■ * • 

ODE 1, 80. 

Uenus regina Cnidi Paphique sperne d.i6 
quasi epigramma est hoc in dedicationem Ueneris 
scriptnm, quam a se ipso consecrarit. Cnidos autem 
urbs Cariae, Paphos urbs insulae Cypri, utraque Ue- 
nerem praecipue colens. 5 feruidus tecum puer 
id est: Cupido, qui feruorem amoris inferai 5 etto 
solutis Gratiae zonis. bene Gratiae nudae fingun- 

7 Bno. 8, 27 38 Yerg. Oeorg. 1, 8 
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86 ODE I, 80 et 81. 

tur, qaia amici animos solutos ac nudos inter se 
habere debent 7 et parum comis sine te. id 
eet *minu8 elegans' sine te hoc est ^uenustate*. 
acire autem debemus Uenerem non tantum concubi- 
8 toum, uerum etiam dominam esse omnium elegantiarum. 
sic alibi ipse: Ordinis baec uirtus erit et uenus. 

ODE 1, 81. 

Quid dedicatum poscit A. u. Apollinis tem- 
plum in Palatio Augustus dedicauii ergo *dedicatum' 

ienon *a se' dicit poeta sed *qui alioqui dedicatus est'. 
ipaum autem Apollinem dedicatum ait pro templo 
eius. 8 non opimae Sardiniae segetes feraces. 
negat se poeta ab ApoIIine ea petere, quae ad auari- 
tiaim spectant, uerum potius bonam mentem bonam- 

isque corporis usque ad ultimam senectam ualetudi- 
nem. 7 non rura quae Liris quieta mordet 
aqua. Liris fluuius est in Gampania interfluens ur- 
ban MintnmensenL bic autem lenissime labitur; quem 
ideo tacitumum dizit. 9 premant Calenam falce 

so q. d. f. u. Gales oppidum in agro Sididno est; in 
ula autem regione uina Falema nascuntur. ergo boc 
ait: possideant pretiosos fundos, quibus l\oc fortuna 
concessit. 10 diues ut aureis mercator exsic- 
cet culullis pro poculis dixii proprie autem cu- 

nlullae calices sunt quidam fictiles, quibus pontifices 
uirginesque Uestales in sacris utuntur. 12 uina 
Syra reparata merce. quasi commutata uina Syra 
meroe. oyram autem mercem pretiosissimaih accipe, 
quae sdlicet in purpura et pipereet unguentis aliis- 

80 que similibus esse solet 18 quippe ter et qua- 

* 6 M poet^ 48 
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ODE I, 31 et 88. 37 

ter a. r. aequor A, hoc quasi argumenti loco po- 
sitaxn est ad probandum, quam carus dis sit hic mer- 
cator. 16 me cichorea leuesque maluae. cicho- 
rea intiba rustica, maluae autem corpori leues intelle- 
gendae. 17 frui paratis. aut *lu8 quae ego paraoi' » 
aut *quae parata sunt id est in promptu sunt omni- 
buB*. 18 Latoe dones. quasi ^Latoe' ab eo quod 
est ^Lato' figuratum est 

ODE 1« 82. 

Poscimur si quid uacui sub umbra 1. 1 bac lo 
ode lyram suam ai&oquitur, ut sibi adsit et canere 
perseueret. 1 si quid uacui sub umbra lusimus 
tecum. [u. 1. m.] sic poetae fere uerecunde carmina 
8ua lusus uocani *uacui' autem numerus pluralis 
est casus nominatiui, et est sensus: nos uacui id est u 
a negotiis liberi si quid lusimus, ezigitur a nobis ut 
canamus. 2 quod et hunc in annum uiuat et 
pluris. optat carmini ut perpetuo floreat. ea enim 
scriptay quae sine uirtute sunt, temporalia solent esse. 

o age dic Latinum barbite carmen. Barbiton so 
organi fl;enus est; sed nunc pro lyra posuii 5 Les- 
bio primum m. c Lesbium ciuem Alcaeum didt. 
hic autem etiam res bellicas aduersus tyrannos ges- 
sii 7 siue iactatam religarat u. I. n. hoc ideo 
didtur, quia et in nauigationibus hic poeta^ cum bel« tf 
licas res ageret, saepe tempestatibus uexatus esi 
11 et Lycum nigris oculis. hunc Lycum puerum 
Alcaeus dilezit. 13 o decus Phoebi. lyram dicit 
decus Phoebi. 15 mihi rite salue cumque uo- 
canti. cumque pro ^quandocumque' positum - esi^ ao 
ut sit: dulce lenimen mihi quandocumque te rite 
inuocanti. 
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ODE 1, 33. 
Albi ne doleas p. m. m. L Albiom Tibullum 
adloquitor elegiorom poetam. hortator autem. eum, 
nt eit fortiore animo m coxiiemptai qnem indigne a 
3 Gljoera moliere patiatar, quam ideo inmitem uocat. 
2 neu miserabilis d. e. proprie elegiorom aersus 
apttBsimi sant fletibaB, qaos ideo miBerabiles dizit. 
nam et nomen ipsam elegioram Tucfit th 1 9, quae 
ooz est lamentantium, dictum putant. S cur tibi 

leinnior laesa praeniteat fide. apud Olyceram sci- 

> lioet praeniteati quae fidem hoc fadendo laeserii 
5 insignem tenui fronte Lycorida C. t. a. c. i. 
a. f. tenui fronte pro angusta et pusilla poeuit; 
fipona autem minor pulcriorem facit mulieremi et ideo 

uinsignem tenui fronte accipe, hoc est: hac re in- 
irignem. 7 sed prius Apulis iungentur c. I. hoc 
est: prius uel lupi concumbent cum capreis. 10 sic 
uisum Ueneri cui placet inpares formas atque 
animos . . aenea saeuo mittere cum ioco. non 

Mdidt ^inpares formas cum ioco sub iuga mittit', sed 
ordo est *nc uiBum Ueneri cum saeuo loco' id est 
'Ueneri et Amori dc placuit', quem Amorem saeuum 
loeum non ineleganti concepiione dizit. iuga autem 
aenea durum ac diffidlem amorem uult inteUegi hoc 

a» Ueneri, inquit, placuit| ut qui amantur non consen- 

tiant amatoribus, aed in alios ipsi amores declinent. 

14 grata detinuit compede M. compedem gra- 

tum amorem ngnificai et uideamus, ne non simpli- 

dter compedem nic dixerit^ aed referens ad conditionem 

M.Iibertinae Myrtalia. adt^dendum autem, compedem 
mngnlari numero eum diiisse, quod non fadle uete« 
reB. 16 Hadriae. per haec Adriaticum sinum in- 
tellege, quod mare et Calabriam adluii 
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^^ ODE 1. 34. 

Parcus deoraxn. cultor et hac ode. significat 
86 penitentiam agere, quod Epicuream sectam secutus 
inreligiosus extiterit. 2 sapientiae consultus. ita 
dictum, ut iuris consultus. 4 iterare cursus cogor 6 
relictos. non ^instaurare*, sed-^ad eosdem redire'. 

5 namque Diespiter igni corusco n. d. sensus 
est: luppiter, qui. non nisi nubilo tonare solet, per 
purum id est per serenum tonuit. 7 plerumque 
per purum tonantis egit c. o. c. ex uulgari opi- lo 
nione plerumque poetae sensus concipiunt, uelut luc, 
ubi dicuntur tonitrua strepitus esse currus et quadri- 
garum louis. 9 bruta tellus. bruti graues et 
tardi dicuntur, quod ini&etov terrae perpetuum est. 

10 Taenari sedes. ^inferi' intellegendum, quiau ;i 

per Taenarum Laconicae promunturium descensus ad r. 

inferos fertur. 12 ualet ima summis m. ut si il 

diceret: potest ez minimo potentem et ex potente in- 
fimum reddere. 13 et insignem adtenuat deus 
obscura promens. id est, qui insignifl fuerit| at- to 
tenuatur, obscurus in claritatem aliquam a deo pro- 
ducitur. 14 hinc apicem rapaz Fortuna sustulit 
cum stridore acuto. hoc est: cum fletibus et la- 
mentatione, sed non sua^ uerum eorum quibus apicem \ \ 

id est dignitatem aufert hinc apicem rapaz For- 1» 
tuna . . hinc posuisse g. apicem pro honoris sub- 

limitate posuit. sensus est autem: Fortuna res hu- 

manas plerumque mutat et ab alio ad alium opes et 
dignitatem transfert 
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ODE 1, 86. 

Ad Fortiiiiam quae Anti praecipue colitor. 
diua ffratnm quae regis A. haec ode in Forfainae 
potentiam scripte est^ cm Caesaria profectionem com- 

• mendaL gratum qnae reffis Antium. hoc ideo, 
qnia Anti ^rtnna potentissimi numinis liabetnry adeo 
nt mnliis pretiosissimisque donis et priuatorum et 
imperstomm templum ibi eius refertum 8ii 2 prae- 
aens nel imo tollere de gradu. praesens ita 

M dictum nt praesentia dicuntur numina deonmii quae 
•e potentiamque suam manifeste ostenduni 4 uer- 
tere funeribns trinmpbos. uertere pro eo, quod 
est connertere et inntarei positnm esi 6 te domi- 
nam aequoris pro *et aequoris'. boc autem reete 

tt dicitnr, quoniam jPortnna et semper et ubique me- 
tnenda esi 7 quicumque Bithyna lacessit C. 
p. o. Bithyna carina ait, ni solent poetae speciem 
pro genere ponere. quaUa illa snnt Uergiliana: 
Lenis innatat alnuB missa Pado pro quolibet 

M fiumine^ et Illas dncit amor trans Oargara trans- 

3ne Bonantem Ascanium pro quolibet flumine. 
profngi Scythae. manifestnm esti cur profugos 
dixeril^ qnod scilicet etiam fngiendo proeliarentur. 
11 et purpurei metuunt tyranni. purpurei pro 

tft ^purpnrati'. pnrpurenm enim illud est, si proprie- 
tatem adtendas. nam sic didtnr puxpureum, ut lapi- 
denm lignenm, hoc est, quod purpura tantum con- 
etai 14 stantem columnam pro incolumitate 
dignitatis et totius domus intellege. 14 neu pop. 

aefreqnena ad arma c a. bene tumultnm uulgarem 
ezpressit repetendo. 17 te semper anteit serua 
necessitas. nec enim snae potesti^tiBy qui necessitati 

* 18 Oeoig. 846, 1 et a, ^69 
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8ubiectu8 est 18 clauos tMbalis et ouneos manu. 
eleganti eonceptione haec instrumenta Fortunae ad- 
commodat^ scilicet quibus cogit et torguet inplicatque 
res humanas. 21 ie spes et albo rara Fides. 
bono kuA^itfp raram fidem appellat, quia a paucisft 
colitur» 21 et albo rara Fides colit uelata 
panno. posset uideri sordide dixisse *panno', nisi 
uellet hao eonceptione intelle^ a pauperioribus magis 
coU fidem. *albo' autem dizit propter honestaiem fi- 
delitatis» aut numquid albo panno Fides uelata dici-ie 
tur, quod, qui fidem colun'^ honesti quidem habeantur, 
sed pauperes fiant^ quoniam adquisitio perfidia mogis 
prouenit? 22 nec comitem abnegat utcumque 
mutata poieniis u. A. i. I. non spemit te, inqui^ o ; 

Foriona, Fides, cum linquis poientiorum limina i6 j 

id est cum relinquis diuites. per hoo autem uidetur ^ j 

significare eoe, qui ez dignitate honoris aut diuiiiarum 
cecaderint; nec fidem apud eos remanere id esi fidem 
quoque amittere. et hoc quoque dupliciter intellege, 
ut fides iUis nec habeaiur nec seruetnr. 26 ai uul- to 
gus infidum ei . • r. p. t haec eleganter dicuntur, 
quia fortunae euenium subire cum amico uulgares ho* 
mines nolunl 28 ferre iu^um pariier dolosL 
ailriYOifiMiAg ostendii necessitaii amicorum noUe con* 
iuncioe esse. 29 serues iturum Caesarem [ei]» 
in ultimos oirbis Briitannos. [id esil Gaesarem 
Augusinm dicii. huic iniiium odes huius coniungen- 
dum est; sic enim: diua graium quae regis An- 
iium serues iiurum Caesarem. 30 iuuenum ^ 
examen. translationem ab apibus factam pro mul-se 
iiiudine miUinm posuit 81 iimendum: cuius exer- 
ciius iimeiur ei in oocasu ei in oriente. 32 Ocea- 
noque rubro. hoo esi rubro mari, quod esi in 
oriente. 33 heu cicatricum et sceleris pudet 

li epod. 2, 8 
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Bcilioet sceleris, quod bello cinili in nos admisi- 

mus. 34 qnid nos dnra refugimns aeiaB, sua- 
uiter figuranit *no8 aetas'. 36 quid intactum 
nefasti liqnimna. nefiutos pro nefariis posuii 

• 38 o ntinam . . incude diffingas retnnsum in 
Massagetas Arabasqne ferrnm. af^ifioXav. non 
est enim ^retnnsnm in Massagetas' acdpiendum, sed 
*in Massagetas di£fin^\ senBUs est enim: utinam 
femim^ quod retundmius in corporibns nostrorum 

itbello eiuili, diffingas id eet refabnces aduersum bar- 
baroa. MaaMtgetae autom gens Thraciae. 

ODE 1, 86. 

Cnstodes Numidae deos. hanc oden scribit 
in honorem Pomponi nomine Numidae, pro cuius sa- 

tf lute reuersi ex J^uretania uota solui aequum esse 
dicit 1 et ture et fidibns iuuat placare. fidi- 
dnee hodieque Bomae ad sacrificia adhiberi sicut 
tibicines nemo eet qui needai 1 iuuat placare .. 
Numidae deos. placare pro eo quod est ^gratiam 

8» referre' intellegendum, non ut. placari irati dicuntur. 
cnm enim Numidam dicat sospitem rediBse, apparet 
eum deos propiiios etiam ante sacrificia habuisse. 
enstodes autem pro consematoribus acdpiamus. 4 
qui nunO/;Hesperia sospes ab ultima. Numida 

sshic ex Mauritania in qua militauerat reuersus est; 
ergo Hesperiam nunc occiduam partem intellegey non 
nt Hesperia a Uergilio Italia didtur. 8 actae 
non alio rege pnertiae. puertiam pro pueritia per 
syncopen dizit; significat antem Pomponium hunc 

stNumidam a pueritia Lamia patrono usum. .9 mu- 
tataeque simnl togae. praeieztae ntique togae 
snitatae, qua depodta uirilis acdpitur*. per hoc signi- 

1 ■eaeleni M admiBnmus M 8 mtactsun M 4 
n a eftgni M 7 mswigfrm M 8 et 10 difiuigaa, n mtp, a 
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ficat eo8 pariter adoloisse. 10 Cressa ne careat 
pulchra dies nota. album calculum Cressam notam 
dioit, qtda Cretensibus mos erat laetos dies calculis 
albis, quos in pharetras mittebant notare, tristes autem " \ ' 
nigris. per hoc ergo dicit nunc poeta laetum diem 6 ^ ' 
ezigendum. 11 neo promptae modus amphorae \ 

nec morem in Salium sit requies pedum. per. \ 

quod significat et largius bibendum et saltandum. 
Salii autem sacerdotes Martis hodieque tripudiare in . ^ 
sacrificiis Martis dicuntur. unde etiam Salii a saliendo la 
id est saltando dicti. ordo est autem: nec sit requies \ 

pedum in Salium morem. 13 neu multi Damalis *? 

meri B. T. u. a. amystis ut quidam aiunt potio quae« 
dam est apud Thracas, alii poculi speciem esse aiunt 
eo , quod necesse sit uno ductu potionem haurire. it 
sensus autem est: Damalis, quae multi meri est id . 
est ebriosai non uincat Bassum in potando id est: 
Bassus quoque multum potet 16 neu breue li- 
lium: quod breuis temporis est hoc est cito de- 
florescii 17 putres oculos. putres uino intellege. w 
uidemus enim ex uino oculos quasi languidos fieri. 
18 neu Damalis n. d. [n.] a. sensus esi^ nec nouus 
adulter id est amator Damalim auellet a pristino suo 
amatore. 20 lasciuis hederis ambitiosior. am- 
bitiosa ab ambitu lacertorum id est amplexu Damalis is 
dicta est^ quae ab hoo hederae conparata est> quia et 
illa arbores solet ambire id est circumdare. hederas 
autem lasciuas dizit^ quia quasi ludentes uage serpimt. 

ODE 1, 87. 

Nunc est bibendum. hac ode laetitiam profi-io 
tetur suam poeta ob uictoriam Actiacam Augusti, cum 
M. Antonium apud Actium promunturium nauali proelio 
superauit ac deinde Alexandriam cepit. 1 nunc [Sa- 

6 la&u» u m Mliiwra, M 6 amfor^ M 11 ne if 1% 
in Saliom morem HM.* sahum more M 18 amistis M 
14 apndarchas M 18 poteet M 88 «eftol. «. 18 amiU $6k. 
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KaxibiiB] fede Vbero pidsanda teUus. id est Ubere tri- 

Kdiaiidiim est ac per hoc liidendam. 2 nunc Sa* 
jribns ornare pnlninar d. t. e. d. s. a. aacer* 
dotales oenae, qnas Salii faeinnt, dicnntar esse am- 

ftplisainii appartttoa. nnde in pronerbio est Saliarea 
cenas dicere opiparas et- copiosas. 5 antehao nef as 
depromere U. c a. belle per cellas anitas ninom 
netostam aignificai 8 fnnns et imperio parabai 
fonna pro ezitio positanL imperio antem atigao 

leBomano intellegendnm. 9 oontaminato c g. id 
eet, cam grege spadonnmy qaos Qeopatra satdlitea 
et cabieolarios habebat^ qaoa morbo tarpea dizii^ qaia^ 
fere hi effeminati snnt. 11 fortnnaqne dnlci. hoc 
est: fortanae encceeea demens et inconsnlta. 12 sed 

uminnit fnrorem aiz ana sospes nanis ab igni*^ 
bns. nna nanis, qna sdlicet effiiffit aicta ab Aagasto, 
aed *anam nanem' vxsfffiolitxag dictam accipe. 14 
mentemqne Ijmphatam Mareotico redegit in 
neros timores. luureotiB palas esse dicitar in AegyptOi. 

a» nnde ninam Mareoticam dicitar. ergo Mymphatam 
mentem Mareotico' ex ebrietate nesanam accipe. 19 
in campis ninalis Haemoniae. Haemonia didtar 
ab Haemone monte, qnem niaalem merito appellaait^ 
qaia est firigidissimas. 20 daret at catenis f. m. 

sftfatale monstram aat a fato sibi seraatom aat de- 
testabile dictam hoc accipiamas. qaasi decreto fato- 
ram nobis obiectanL 22 nec mnliebriter expaait 
ansem. non tamqnam ense perierit Gleopatray sed 
significat eam tam praestantem animi fdisse, nt ensem 

sftqnoqae non timneiit. .23 nec latentis classe cita 
reparanit oras. hocest, neo fogit in latentis id 
est intimas Aegypti regioneSy nt aires inde repararet 

1 pade— teUos em. M 4 le^t 6 oppiparas M 
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26 fortis et asperas tractare serpexLtes. hoc 
ideo didtaTy quia serpexitem sibi obpoBuit, cuinB morsu 
perit. 29 deliberata morte ferocior s. L. deli- 
berata utram pro cogitata positum est, an uero *de ' 
qua plerique de)iberant id est dubitant', ut sit hoc 6 
pexpetuum epitheton mortis. significat autom in ipsius 
mortis sijmificatione constantissimam fuisse. 80 Li- 
burnis. Libumi gens Illyrici feroX| ad moriendum 
paratissima. 30 scilicet inuidens priuata d. s. 
n. h. m. t. inuidens scilicet Augusto, ne captiuitas lo 
sua illi gloriosiorem honestioremque triumphum fa- 
ceret omatu. nam et Titus Liuius refert, illam 
cum de industria ab Augusto in captiuitate inaulgen- 
tius tractaretur idemtidem dicere solitam fuisse: Ov 
d^mfi/Sa^ofMei id est non triumphabor ab aUo. u 
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Persicos odi puer apparatu^i. ad puerum \ 

suum de hilaritate loquitur negans ad uoluptatem l 

opus esse magnifico apparatu. Persae autem reges .[ 

ob nimias diuitias in sumptuosissimis deliciis agerefo 
dicuntur. 2 displicent nezae philyra coronae. 
hoc est: displicent coronae operosius factae. 3 mitte 
sectari rosa quo locorum sera moretur. uetat 
puerum ma^opere rosas sibi quaerere, quae solent 
iam praetento ueris tempore ez frigidioribus adfeiri. » 

5 simplici myrto nihil adlabores. sensus: 
nihil adlabores myito adpUcarej simplex enim myrtus _ 
delectat nec in hac re uolo sedulus sis id est offi- 
ciosus, ut plus quam myrto coroneris. ordo est autem: 
nihil curo, id est^ hoc non curo, ac per hoc: nolo. m 
7 neque me sub arta uite bibentem. artam ui- 
tem spissam ac per hoc umbrosam .accipe. 7 Plau- 
tus in Uidularia myrttun et feminino genere et 
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neataro dizii feminino sic: E myrteta prosilnit et. 
Haec mjrtas Ueneris esi haec mjrtas et lutec 
myrteta f nomen significai 
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• ODE 1. 

• AdAsiniam PoIIionem. 1 Motam ex Metello 
consale ciaicnm m. liaec ode ad Asiniam PoIIionem 
consalarem airam et triamphalem sciipta est, qna 
hortator eam, at omisso tragoediarom scribendanun 

ae stodio inchoatam historiae opae consommet, ac deinde 
in parecbasi id est in translattone belloram doiliom 
calamitatem refert motum ex Metello c c PoIIio 
historiam belli doilis a Lentali et Marcelli con- 
salata coepti altias rc|petit id est a Metello Celere 

u et L. Afranio consalibos. adtende aatem non ciuile 
sed ciaicam dixisse anttqua figura. illienim ciuica 
et hosticai deinde ciuilia et hostilia dicebani 
denominationes autem hae fere liberae Bunt apud 
doctos. et motum pro bello posuii 3 ludumque 

m Fortanae, hoc est: quae res humanas ludibrio habei 
4 et arma non dum expiatis id est: de quibus 
nondum expiati id est loti cruores sini erffo intellegi 
aolt^ paene adhuc in manibus esse arma ciuilia. so- 
lent aotem ongi arma, cum post bellum transactum 

m reponenda suni ordo ergo est nondum expiatis 
craoribus. 6 periculosae plenum opus aleae 
i et L p. 8. c d. allegoricos ait, adhuc odia belli 
sub spede pads ostendi nec tutum esse haec 
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Bcribere. 9 panlum senerae M. i d. i quoniami 
inquit^ haec scribere destinastii parce tantisper tragico 
stilo. seueram autem tragoediam merito didt, qnod j 

tristia fere sint argumenta tn^oediarum. 10 mox { 

ubi publicas. hoc est: ubi mstoriam, quae pnblicas» 
res continet^ ordinaris id est descripseris. 11 grande j 

munu8 C. r. Ceoropio coturnO| inquit, quia apud j 

Athenienses primum est scripta atque acta tn^oedia 
Thespide inuentore eius atque actore. 13 insigne 
maestis praesidium reis. per quod significat, et^ \ 

fortissime eum causas reorum in iudiciis defendere et i 

praeterea prudentissima consilia in senatu dare. 15 ^ j 

cui lauru8 aeternos honores. ideo hoc didturi j 

quia Pollio Salpnis urbe ex Dalmatis capta trium- 
phauii 17 iam nuno minaci murmure cornnum. ^ 
iam, inquit, uideor mihi uidere et audire ea, quae 
historia refert^ per quod significat uim eloquentiae 
Pollionem iv$(fyov [id est otiosam] in relatione pugna- 
rum inducere. 19 fugacis terret equos. fugacis 
pro uelocibus acdpe; et in sermone hodieque ragam m 
pro uelodtate didmus, cum de equis loquimur. 21 
audire magnos iam uideor duces. ambiguum; 
utrum enim ipsos duces contionantes audire se dicat 
an PolUonem de dudbus narrantem, incertum est 

22 puluere sordidos. spedose ac decenters» 
dictum puluere non indecoro sordidos quad pul- 
uere beUico pulueratos. 24 praeter atrocem ani- 
mum Catonis. M. Porcium Catonem dgnificat, qui 
Uticae maluit se interficere inminente Caesare quam — 
in potestatem eius uenire. 25 luno et deorumM 
quisquis amicior Afris. sensus est: luno et qui- . 
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eumqae alii dii Catthaginiensibas fauerant, altionem 
nastatae A£ricae ex posteris eoram, qui eam uasta- 
aenml^ nnnc recepenmi inpotens aatem non po* 
tena id est adynatoa ^aine airtate' intellegendum. 
§ 28 retalit inferias lagarthae. nonc latiaa 
inteUege^ id eet: Afria omnibaa. 29 qais non La- 
tino 8. p. c sensaa est: nallus est campas, qui non 
aepalcris Bomanoram bella ciailia foiBse et sangaine 
Bomano pingaem se ostendat factom. 31 aaditam* 

leqne Medis M. s. r. de saperiore ostendit; sic enim 
intdlegendum: qais non campus sepalcris testatur 
inpia proelia sonitamqae Hesperiae roinae, qaem etiam 
Medi aadierant. sonitom autem ruinae Medoe audiBse 
id est super orbem transilire, per hyperbolen intelle- 

u gendum wt; caias sensus ex' subiectis magis inlustratur, 
quod dixerit qui garges aat qaae flumina lugub- 
ris ignara belli| quod mare Dauniae non de- 
colorai^ere c. — 34 Dauniae a Daono rege Apuliae 
ac per hoc Italicae ac deinde Bomanae intellegendum. 

ts37 set ne relictis Mnsa prooax iocis Ceae re- 
tractes manera n. n. Nenia lugubre carmen est, 
qood in mortuo canitor.^ Simonides aatem ex Cea 
issala lyricas poeta ^fijvwg id est planctus optime 
acripsit inde Ceam neniam appellauii sensus est 

m antem: sed cum lyrico carmini apttores iod sint^ pro- 
cacitatem egeris, o Masa, si lagubria potias in eo 
modalata faeris, quam ueneria, qaae leuioribas mo- 
dolis aptantar. 

ODE S, S. 

^ NuIIus argento color est auaris. Hac ode 
Sallustiam Crispum adloquitor equitem Bomanum 
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8 teBaam M 8 eue fm. g 10 Caepionem Foree^ini 

Jex. BCipionein M 16 per . . uolat del. HaiUhdl 18 in- 

tolit f. 8. M 19 agit m 22 Bpaniam M 23 gadas M 
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POBPBTSTOV. 4 



Augusti amicum, qua liberaUtatem et magnificentiam 
animi eius describit. argentum autem abditum pro 
pecunia recondita in thesauris dixit; et est sensus: 
diuitiarum splendor nullus est, nisi honesta ratione " | 

fuerint in usu. 2 inimice lamnae. lamnam pro ft * * 

rudi et infabricata materia dixit. per quod significat ,i 

Sallustium non libenter babere, absconditas et sine l 

usu diuitias esse. 5 uiuit extento Proculeius : 

aeuo. Proculeius eques Bomanus amicus Augusti 
carissimae pietatis erga fratres suos Caepionem etio 
Murenam fuit, adeo ut bona sua cum bis aequis par- 
tibus diuiserit, q^ia illi bello ciuili erant spoIiatL 
uiuit extento rroculeius aeuo. ecce, inquit^ \ 

Proculeius, qui liberaliB in fratres suos fuit, aetemam 
sibi per banc pietatem memoriam parauit| et peris 
omne aeuum fama eius extenta est^ per quam semper 
uolat. 7 illum agit pinna metuente solui fama 
superstes. sic intulit fama superstes poeta^ quasi 
fama illum agat pinna sua, quae ab illo nan soluitur; 
nam semper uolat. 9 latius regnes auidum d. s. ta \ 

latius, inquit, possideas auaritiam animi conpescens, j 

quam si per continuationem ex Afirica in Bispaniam ( 

possessiones extendas. 11 Oadibus iungas. Gades 
oppidum est in Hispania a Poenis conditum. uierque 
Poenus ergo inquit, quia Carthaginem sicut Gades i6 
Poeni condiderunt. 15 et aquosus albo corpore 
languor. bellaconceptione aquosus languor tfd^G)^ 
dicitur; album autem corpus pro pallido dictum est. 

17 redditum Cyri solio Prahaten. Prahates^ — 
inquit| qui in regnum Persarum restitutus est, nonso 
est in numero beatorum sicut* uulgus putat; neo enim 
regnum aut diuitiae beatos faciunt. Cyri solio: 
regno Persarum a rege Cyro, qui primns in Perside 
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regnamt 18 dissidens plebi numero beatorum 
eximit nirtus. ordo est: Prahaten ezimit numero 
beatomm uirtns, guae plebi dissidet, hoc est, quae 
nirtoa id est sapientia non est apud plebem. 19 po* 

ft pulumque falsis dedocet uti. dedocet pro dedocere 
cupit id est dissuadere populo beatum dicere eum, 
qui regnum et diuitias possideat, quia falso hoc di- 
dturi solummodo illum et diuitem et regem et secu- 
rum esse adfirmanSi qui diuitiis alienis non inuideat 

Mnec eas concupiscat 22 propriamque laurum. 
lanrum pro laurea ac per hoc gloriam intellegamus, 

Eropriam autem perpetuam. 23 oculo inretorto 
oc est oculo non inuidentL 
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1» Aequam memento rebus in arduis seruare 
m. haec ^iq ad Quintum Dellium scripta est de 
animi aeqmtate; subitis bonis non esse gaudendum 
nec malis desperandum, sed medium tenorem sequendum. 
4. moriture Delli • • seu te in remoto g. p. d. f. r. b. 

toin hoc causam ostendit, cur aequo animo uiuendum 
sil^ quoniam scilicet moriundum est^ f et si lasciuus 
et si largus uizeris. 6 seu te in remoto gramine 
per dies festos reclinatum bearis. in remoto 
gramine hoc est in secessn nemoris.* reclinatum 

tf autem id est *resupinum recumbentem, nt solent, qui 
securiores et soluto animo hoc faciunt. 9 interiore 
nota Falerni hoc est: uetustiore, quoniam interiores 
lagynae solent esse, quae prius stipatae suni 11 quid 
obliquo laborat lympha fugaz i r. subaudien- 

sodum; si ea non utimur; et est totum amabiliter 
dictuuL IS huc uina et un^uenta et n. b. f. a. 
f. L r. huCy sdlicet nbi umbram hospitalem consodant 
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pinus et populi et ubi lympha fagaz obliquo laborat 
trepidare riuo. 16 dum res et aetas et sororum 
f. i p. a. hoc esty dum est unde, et dum per aetatem 
haec decet facere et dum Fata permittunt uiuere, quae 
atra fila moriturorum tractant 15 et sororum s 
fila trium p. a. dum fila atra sororum patiuntur, 
inquit^ pro eo quod est: dum ipsae sorores patiuntur, 
hoc est Parcae^ quarum fila sunt atra. 19 et ex- 
tructis in altum diuitiis potietur heres. hoc 
est^ quas tu in altum extruxeris ac per hoc magnas lo 
amplasque feceris. 21 diuesne prisco natus ab 
Inacho. utrum diues, inquit^ et generosus sis an 
pauper et ignobilis, nihil interest. 22 de gente 
sub diuo moreris: sub caelo agas ac per hoc uiuas. 
25 omnium uersatur urna. poetice hoC| quasi is 
sorte scilicet ducti ad mortem accersantur. 28 in- 
positura cymbae. scilicet qua Gharon umbras se- 
pultorum per Acherontem in ulteriora inferorum trans- 
ferat; scilicet et hoc poetice. 

0D£ 2, 4. » 

Ne sit ancillae t. a. p. a. ad Xanihiam Pho- 
ceum haec ode dicitur de amore Phyllidis; non esse 
dbmino ancillae affectum erubescendum. 2 prius 
insolentem serua B. n. c. m. A. insolentem hic 
superbum et adrogantem accipe; alioquin insolens ss 
crudelis dicitur. superbiae autem Achillis Vergilius 
quoque meminit^ cum de Pyrro filio eius loquitur ita ^ 
Stirpis Achilleae fastus. 7 arsit Atrides 
medio in triumpho u. r. medio in triumpho, hoc 
est: in ipsa uictoria capta Troia quaesita. 9 bar- ao 
barae postquam cecidere turmae Thessalo ui- 

28 Aen. 8, 326 
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ctore. poterat accipi Neoptolemo, qui interfdit excidio 
Troiae, sed cum BUDiciat et ademptus Hector ad 
Adullen reaocauit omnem ezddii Troiae causam. 11 
leaiora tolli P. a. leuiora scilicet facta Pergama 

• id est inbedlliora eztincto Hectore. 13 nescias 
an te generum b. Ph. d. p. breuiter et decenter 
tacitae anthypophorae occurrit nam cum Briseidem 
Tecmeesam et Casandram, quae scilicet regiae puellae 
fuenmt, in ezemplum Phyllidis adtulisset^ necessario 

le subiecit nescias an te generum beatae Phyllidis 
flauae decorent parentes. posse autem fieri ait^ 
nt et haee regii generis sit; nnde intellegere debemus, 
Fhylliden captiuam esse. sic se enim habent ethaec, 
quae subiciuntar: regium certe genus et penates. 

ts21 brachia et uultum i s. eleganter cum puellae 
pulchritudinem laudaret, ne suspectus haberetur in 
amorem eius, adiecit 22 integer laudo; fuge 
snspicari c. o. t. a. o. L gprate quadraginta aetatis 
annos se ezcessisse ostendit octo enim lustra octo 

si qainquennia, quadraginta annos scilicet^ cludunt, quae 
aetaa uidetar iam amoris esse aliena. 

m 

ODE 2, 6. 

Non dum subacta ferre iugum ualet cer- 
uice. hac pi^ allegoricos cum eo agit, qui inhabilem 

tfadhuc uiro puellam persequitur, quae lusus magis 
qoam rerum ueneriarum cupida sit 2 non dum 
munia comparis aequare. eleganter quasi deiugo 
ferendo loquitur, quod de coniugio intellegi uult 6 
nnnc fluuiis grauem solantis aestum. elegantius 

aodici non potest, quam hoc dicitur fluuiis grauem 
«plantis aestum, quod significat: refrigerantis. so- 
lantis aestum. solans aestum pro refrigerante gra- 

S casoni M 6 Ph: £ If 7 tocitem aoUiipofora 3£ 
8 del mesnm M regmaa M fiierat M frlhdis ad- 
tohset M 10 fiUidis M 11 decore M IS frUiden M 
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M ft eom pani M 28 nlt If 80 qtoa M 82 a^ani 
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tissinie dicitur. 7 nunc in udo ludere cum uitulis 
salicto praegestientis. iucunde perseuerat in alle- 
goria cum uitulis dicendo, inteUegi uolens: cum 
pueris. 9 tolle cupidinem inmitis uuae. transit - 
in aliam allegoriam, inmaturae uuae conparans uiri-» 
dem adhuc puellae uirginitatem. 11 distinguet 
autumnus racemos, hoc est: nigrore maturitatis 
uariabii uidemus enim in racemis, cum primo nigre- 
scere incipiunt^ non onmes simul acinos colorari. 13 
currit enim feroz aetas et illi quos tibi d. ad-io 
ponet annoB. mira conceptio in eo, quod est illi 
annoB adponet quos tibi dempserit, sed annos 
bic pro uiribus ac flore aetatis accipe. sic emm se 
habet sensus: quantum tibi uergente iam iuuentute 
uirium decesserii^ tantum illi nunc cum maxime flore- u 
scenti accedei 17 dilecta quantum non Pboloe 
fugaz non Cbloris. dilecta generaliter accipe: 
a quocumque qui eam uiderit dilecta; et hoc utique 
propter pulchritudinem, quam in ea praedicat priete- 
ferendo Chloridi et Pholoae, quas aeque pulcherrimas to 
fuisse intellegendum. non Pholoe fugaz: quae 
uiros fugerei 18 albo sic umero nitens pro 
candido. 20 Cnidiusue Gyges quem si puel- 
larum. de huius pueri pulchritudine etiam Ouidius 
locutus esi 22 mire sagacis falleret h. d. o. s.i6 
c. a. u. suauiter hic hospites pro ignotis dicii^ hoc 
est, qui ipsum puerum non nossent; sic enim falli. 
possint obscuro sezus discrimine et ambiffuo uultu. 
sagacis: ^quamuis sagacis' accipe. 23 discrimen — 
obscurum solutis crinibus ambiguoque uultu. to 
obscurum discrimen sezus8cilicet;obscurabatautem 
per crines solutos. 

naa, ■olan cmn raa. post i M fg refingerantae M, eaepuHda a» 
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cnmmo .' . cnmmiboB M 



54 ODE U, 6. 

ODE % 6. 

Septimi Gades aditure mecum. hac ode Se- 
ptimium equitem Romanum commilitonem suum ad- 
loquitur, aua testatur gratiBsima sibi loca esse Tiburi 
• et TaientL 1 Septimi Gades aditure mecum. 
Gades oppidum est in Hispania a Poems conditum, 
ut supra ostendimus. 1 et Cantabrum indoctum 
L f. n. apparet CantabroS; quae est gens Galliae, 
illo adhuc tempore iudomitos fiiisse, cum dicat et 

leCantabrum indoctum iuga ferre nostra. 3ubi 
Maura semper aestuat unda. Maura hic pro 
Africa aphelos dicitiir, scilicet quod tam Africa quam 
Mauretania generaliter Libya didtur. 5 Tibur 
Argeo positum colono. supra ostendimus Tibur 

tf oppidum a tribus firatribus conditum esse, Tibumo Ca- 
tOlo Cora, quos genere Ar^uos fuisse etiam Uergi-* 
lius testis est^ qui ait Catillusque acerque Coras 
Argiua iuuentus. ergo Argeo pro Argiuo antique 
didtnr. 7 sit modus lasso maris et uiarum 

ss militiaeque. modum nunc pro fine dizit. optat 
er^ sibi post labores maris et uiarum et militiae in 
lel^ua aetate Tiburis secessum. 10 dulce pellitis 
ouibus 6. t GalesuB fluuius est Tarentinorum. pel- 
litas autem oues dixit, quod Tarentinae oues pelUbus 

m teguntur. de fertilitate autem et amoenitate Tarentini 
agri et Uergilius in Georgicon quarto significat, 
et Titinnius sic ait Tarentinorum hortorum 
qui geris odoresy cum uellet intellegi florum odores 
gerere eum, cui hoe dicit 11 et regnata petam 

7 ad od. 2» 2, 11 14 ad od. 1, 7, IS. 1, IS, 2 16 

Aau 7; 672 26 Geoxg. 4, 126 sqq. 
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Laconi r. P. Phalanthus Lacedaemonius fuit, quo 
auctore et principe Partheniae Spartani Tarentum con- 
diderunt 14 ubi non Hymetto mella d. s. Hy- 
mettos mons est Atticae [id est in Attica], ubi opti- 
mum mel nascitur. decedunt ergo awl tov [e con- 5 
trario] cedunt: conpositum pro simplici est, id est^ - 
cedunt sensus est autem: ubi mel nascitur, quod ab 
Attico non uincatur. 15 uiridique certat baca 
Uenafro. Graeca figura dtctum est *illi certat' pro 
^cum illo certat'. baca autem pro oliua dixii ui- lo 
detur ergo significare, in Tarentino agro tale oleum 
nasci; quale sit Yena&anum. 18 et amicus Aulon - 
fertili Baccho. Aulon locus est contra Tarentinam 
regionem feraz boni uini. 19 minimum Falernis 
inuidet uuis pro *non inuidet'; quia scilicet non fit i5 
ibi deterius uinum quam in Falemo agro. inuidet 
«nim tantum, qui inferior esi 22 ibi tu calentem 
debita sparges lacrima fauillam uatis amicL 
eleganti figura Septimium sibi superstitem optauit 
24 uatis amicL legitur et uatis HoratL lo 

ODE 2, 7. 

saepe mecum temp. in ultimum d. B. m. 
d. hac dS^ ad Pompeium sodalem scribit, qua gra- 
tulatur ei, quod restitutus sit in patriam, et testatur, 
commilitonem sibi fuisse in castris M. Bruti. 3 ts 
quis te redonauit Quiritem. Quiritem ciuem Ro- 
manum significat adtende singulari numero dictum^ 
quod non facile apud ueteres inuenias. 6 cum quo 
morantem saepe diem mero fregL morantem 
pro longo posuit, ut quasi cum mora spatium suumso 
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decQxrai fre^i autem diem uidetor pro eo, quod 
est 'diuisi', dizisse, ut a sezta hora sigxuficet se saepe 
epulatoB. mero autem siue datiuo casu siue ablatiuo 
accipias, habebit Buam rationem sensus: aut enim 
» *illa re firegi diem' aut ^iUi rei firegi*. 8 maloba- 
thro. malobatfarum unguenti speciem esse sdmus. 
9 [et] tecum Philippos. Philippi oppidum est in 
Macedoniay ubi Marcus Brutus periit 11 cum fracta 
uirtus. quia uirtute se Cassius et Brutus praecipue 

loiactabant 11 et minaces turpe solum tetigere 
mento. turpe solum aut cruore foedatum, ut san- 
guine foedantem, quos ipse sacrauerat ignes, 
aut nomen est loco aduerbii positum: turpe solum 
tetigere pro . 'turpiter tetigere'. 13 sed me per 

uhostis Mercurius celer denso p. s. a. saepe 
ostendit Horatius in partibus BruH se militasse. iu- 
cunde autem a Mercurio se sublatum de illa caede 
didt, significans clam et quasi furto quodam se inde 
fiigiioe. percelerem ergo Mercurium celeritatem fugae, 

stper id quod ait denso aere latebras ipsius fdgae 
intellegi uuli 15 te rursus in bellum resorbens 
unda £ tb a. allegoricos significat Pompeium post 
fugam illam impetu quodam mentis petisse rursum 
partes Bruti. 17 obligatam: repromissam ac de- 

isbitam. 21 obliuioso Massico. Massico uino obli- 

uiones curarum ac sollidtudinum fiM^iente uel adferente. 

22 ciboria ezple. dboria proprie sunt folia colo- 

caraomnii in quorum similitudinem pocula facta eodem 

nomine appellantur. 23 quis udo deproperare 

<• apio coronas curatue myrto? quis interrogatiue, 
sed cum quodiim hortamento didtur. udo autem 

, If Verg. Aen. i, 602 
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apio pro uiridi uel quod in agua nascatur. depro- \ 

perare autem ualde properare significat 25 quem 
UenuB arbritrum d. b. archiposian [arcliiposia est ' 

incboatio , bibendi] in conuiuio talorum iactu sortiii 
solebant Uenerius autem iactus in talis snmmum > j 

numerum habet, id est, tricenarium. 26 non ego ' 

sanius bacchabor Edonis. Edonii Thraces sunt^ > 
quos solet ebrietas ferociores reddere. 27 recepto 
dulce mihi furere est amico. accipiendum ezixin- 
secus *etiam', ut sit: etiam furere dulce mihi est re-io 
cepto amico. 

ODE 2, 8. 

nila si iuris tibi perierati p. B. scaenicum 
principium. intellegendum enim aliquos sermones 
praecessisse, quibns Barine haec noctem sui iureiu-u 
rando interposito repromiserit; dein postquam fefellerit^ 
tum in haec uerba hunc erupisse. 3 dente si nigro 
fieres uel. subaudiendum eztrinsecus *saltem', ut 
sit: si uel leuissimam poenam obprobrii sensisses. 
5 sed tu simul obligasti: ac periurio te deuouisti. to 

6 enitescis p.ulchrior multo. . adeo multo 
pulchrior es post periuria, ut iuuenes te uniuersi di- 
ligant. ergo iuuenum publica pro *omnium iuue- 
num' dictum est, ut est apud Sallustium: Publicam 
miserorum causam. 9 expedit matris c o. f. s5 
sensus est: cum haec uideam, prope est, ut putem 
rationem pietatis ac religionum in contrarium esse 

uersam, ut, qui impii atque inreligiosi sint, magis 

deos . promereantur. 11 gelidaque diuos m. c et 
hic et in eo qui ante .hunc sensus est per zeugmaso 
id est per coniunctionem ez superiore accipiendum 

24 Cat 36, 3. 
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^expedit fallere'. 13 ridet hoc inquam Uenas 
L r. 8. N. f. et C. ridet periurium tuum Uenus, quae 
scilicet amantibus facilis est 13 rident simplices 
Nymphae. sic illud dicitur Sed faciles Nymphae 

» risere aacello. 15 semper ardentis acuen8B.c.c. 
niminm ifigfifioXop. utnun enim semper ardentis 
intellegendum an eemper acuens? eleganti autem 
conceptione de amore didtur et ardentis sagittas 
et aemper acuens et cruenta cote. 18 nec 

lopriores impiae tectum dominae relinquunt 
aaepe minatL hoc ostendit, etiam illis amatoribue 
gpratam eam esse, quibus fnerit iniurioea. 21 te 
auis matree metuunt iuuencis. iuuend ergo non 
tantum bouea dicuntur, 8ed et homines, quamuis in 

iftusu sit, ut non nisi per deminutionem iuuenculos di- 
camue. 23 tua ne retardet amorie aura, quae 
ad te eo8 fert; 8ed utique hoc per allegoriam dicitur. 

ODE % 9. 

Non eemper imbres n. h. i. hac ^Sy Ualgium 

19 consularem amicum euum eolatui: morte delicati pueri 

grauiter adfectum. non eemper imbree n. h. L 

Nai latens sensus in hac eloquutione. intellegi enim 

uult neo eemper pluere nec semper tLgtos mspidos- 

esse^ id est horridos, per quod intellegendum aduersa 

tfhominibuB non posse esse continua ac sempitema. 

4 nec Armeniis in oris, amice Ualgi; stat 

glacies iners. et hic et in subiectis sensibus non 

aemper ex superiore per zeugma accipiendum 6 aut 

aqnilonibus querceta GarganL Garganus mons 

80 est Apuliae; querceta autem dicuntur ut pineta et 

nineta a querds scilicet arboribus. 9 tu semper 

4 Y9rg. Buc. 8, 9 
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flebilibus modis Mysten ademptum nec tibi 
uespero surgente decedunt amorea. Mjaten 
semper urguea id est instanti querella quereris. 
[uespero surgente.] uespero fugiente solem id est 
orientem; cum Uesper stella quasi refugit id est occidii 6 . 

13 at non ter aeuo functus. Nestorem significaty 
qui traditur tribus saeculis uixisse. Antilochum autem 
^iestoris fuisse filium notum est 17 desine mol- 
lium querellarum. desine querellarum Graeca 
locutione figuratum esi alioquin nos ^desine queri' lo 
dicimus. 20 et rigidum Niphaten. Armeniae 
mons est, in quomagna frigora sunt 21 Me- 
dumque flumen gentibus additum uictis. uidetur 
Euphraten Medorum significare. quem ait gentibus 
uictis additum esse, id est, ad numerum uictarum 15 
gentium accessisse. et additum uictis poetice quasi 
fracta sit ferocia impetus eius, postquam uictus sii 

ODE 2, 10. 

Bectius uiues Licini. hac ad^g Licinium 
[Valgium] adloquitur, admonens periculosum esse magna m 
temptare optimumque esse mediae uitae statum. 1 
neque altum semper urguendo. aHegoria, qua 
significat: neque magna nimis adpetenda, nec rursum 
dum pericula timeas inter angustias humilis ac sor- 
didae uitae continearis. 4 litus iniquum. pericu- 15 
losum propter humilitatem uadorum siue propter 
saxa; sed et hoc, ut dixi, allegoricos accipiendum. 

7 caret inuidenda sobrius aula. in hoc so- 
brius id est sapienS; quod careat inuidenda aula 
id est inuidiosa honorum sublimitate. 9 saepiusM 
uentis iei. L p. per haec et quae subiecta sunt^ alle- 
goricos significat, altiora quaeque hominum magis 
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pericidis esse subiecta. 11 ferinntque BummoS' 
£ m. et hic et in superiore saepius per zeugma. 
acdpiendumy ut nt ^saepius feriunt'. 13 sperat in- 
festie m. 8. a. 8. qui prudenter sapit, et in aduersis- 
smeliora sperat et cum prosperis rebus utitur con- 
traria illis id est aduersa metuit 13 metuit se- 
cundis alteram s. id est: contrariam secundis, quod 
est aduersam. 15 informis hiemes r. I. i. per baec 
et uices esse bonarum malarumque rerum probare 

isuult 17 non si male nunc et olim-sic erii. 
olim nunc futuri temporis esi 18 quondam hic 
Hnterdum' aut ^on numquam' significai 21 rebus 
angustis animosus atque f. a. hac allegoria. 
praecipit, nec in aduersis rebus desperandum esse, ei 

usecundis non nimis confidendum. 

ODE % 11. 

Quid bellicosus Cantaber et Scythes H. Q» 
cogitet Adria d. o. [et hic] Quintium Hirpinum 
adloquitnr hac ode, qua continetury alienis negotiis 

tonon debere nos nimias soUicitudines adhibere, sed 
potius commodis uitae nostrae consulere celerius se 
zapientis. 2 Hadria diuisus obiecto: interfuso 
mari a nobis remotus. 4 nec trepides in usum 
poscentis aeui pauca. nec satis agas, ut habeas 

0uitae necessaria, cum pauca omnino desideret. 5 
fugit [et] retro leuis iuuentas. id est: decedit et 
remanet a nobis procedente uita in senectutem. 6 
arida pellente lasciuos amores canitia. ^canitia' 
pro senecta, quam aridam dixit, quia senes parci ac 

sotenaces sunt 9 non semper idem f. e. d. i u. 
haec ad aetatem uult referri, quia nec ipsa semper 

4 madadnenii . . utititar M 11 qaondam Paulyt non- 
nunqiiaiii M 18 angiiitu M anun. adq. £ M alle- 
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in flore iuuentae permanet 11 quid aeternis mi- 

norem consiliis animum fatigas. diserte, quid| 

inquit, animum porrigis in rerum aetemarum consulta, 

cum his non sufflciat breuitate uitae? 16 Assy- 

riaque nardo p. u. ea, quae nunc Syria dicitur, s 

olim addita syllaba Assyria nominabatur. etadnotan- . 

dum bic quoque nardum feminino genere dici; sicuti 

supra. 17 dissipat Euhius curas edacis. Eu- 

hius a uoce bacchantium liber pater dicitur. 18 . 

quis puer o. restinguet a. F. s. p. L suauiter quasi lo 

in ipso iam conuiuio sit; sicut supra quis udo de- 

properare apio coronas curatque myrto. 19 

ardentis Falerni. ardentis: austerissimi ac ca- 

lorem corporibus et animo concitantis. et belle re- 

etinguet praeiecit^ quia ardentis erat subiecturus. k 

21 quis deuium scortum. belle deuium scortum 

Lyden ait, quae corpore quidem quaestum faciat, sed 

non publice prostet; deuium est enim a uia remotum. 

ceterum scortum meretrix metaphoricos dicitur a 

scorto id est a solo calciamentorum subiecto omnibus lo 

etiam uulgaribus. 23 maturet incomptum La- 

caenae more comas religata nodum. gprate, ut 

solent mulieres festinantes pezum tantum capillumin 

nodum colligere. 

ODE 2, 12. ^ 

Nolis longa ferae bella Numantiae. haec 
^6^ ad Maecenatem scribitur, qua testatur poeta, non 
conuenire historias . et graues res lyrico carmini sed ^ 

8 Conferunt epo. 6, 69 vel 13, 9. rectiut cf. Pp. ad od. 1, 
4, 12. 11 od. 2, 7, 28. 
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mi^ remissas et iocosas; ceteram acta Caesaris me- 
linB ipsnm Bcribere. 5 et nimium mero Hylaeum. 
nimium pro intolerabiU posuii Hylaeus unus Cen- 
. taurorum fuit. notum est autem proelium illud, quod 
B inter Lapithas et Centauros in conuiuio nuptiaU reri- 
thoi et Hippodamiae exarsii 7 Telluris iuuenes 
Gigantaa mdi 7 unde periculum fulgens con- 
tremuit domus. pro *a quibus', ut est illud Te- 
rentianum: £ praedonibus unde emerat se 

Maudiffse. 9 tuque pedestribus p. d. b. proelia 
Caesaris. lioc est: soluta et ciuili oratione. 14 
lucidum fulgentis oculos pro *lucide fulgentis' ut 
Uergilius ait Horrendum stridens pro *norrende'. 
15 et bene mutuis fidum p. a. ordo est: bene 

ufidum id est ualde fidum. 18 nec dare brachia 
id est saltare. 21 diues Achaemenes. Achaemenes 
rez Parthorum fuit 22 aut pinguis Phrygiae 
Mygdonias opes: a Mygdone rege, qui Phrygiam 
tenuii 23 permutare uelis crine Licymniae* 

tosensus est: num tu uelis acdpere Parthicas autPhry- 
gias diuitias, ut Licymniae fiructum amittas. 24 ple- 
nas aut Arabum domos. plenas pro opulentis di- 
ctum est. 25 cum flagrantia detorquet ad os- 
cula ceruicem. magnifice depinzit fastidium mulieris 

jftauertentis se ab eo qui osculari se uelit quod ideo 
facere solent, ut inritent amantibus desiderium sui. 
flagrantia ergo oscula maiora intellegamus, hoc esi^ 
ex desiderio mulieris ardentia oscula^ quae oscula sci- 
licet uelit sibi a poscente eztorqueri. 26 aut facili 

Msaeuitia negai quid est *fa!cilis saeuitia'? utrum 
^uae fadle irasdtur an quae fadle mollitur? 28 
interdum rapere occupet: ipsa rapere occupet 

9 Eim. 1, i, 8i IS Aen. 6, 2S8 
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irascenti amatori iam scilicet satis facere cupiens. et 
totum hoc [otiositate] mira energia expressum est 

ODE 8, 18. • 

Ille et nefasto & p. d. exsecratur hac ^df 
arborem in Sabino agello suo, quod super deambu-5 
lantem se decidit ac paene oppressit nefasto autem 
*non fasto et abominando'. 2 et sacrilega manu 
p. a. uocatiuo casu accipe arbos, boc est *o arbos*. 
3. arboB . . pagi belle, quasi ad illius regionis 
infamiam pertinerei^ arborem suum sibi dominum op* lo 
pressisse. 6 et penetralia sparsisse nocturno 
c hospitis. Jiospitis sui penetralia cruore sparsisse 
hoc est hospitem in domo sua interfecisse. 8 ille 
[et] uenena Colcha. Colchica, inquii^ quia Medea 
Colchis fiiit, quam summam ueneficam. fuisse historiae ift 
Graecorum traduni 14 in horas. nauita Bos- 
phorum Poenus perh. his ei^ quae subiecta sunt, 
significat unumquemque hominum non fere periculum 
timere nisi cum proximus sit, uerum tamen plerum- 
que ex inprouiso mala inopinata interuenire atqueto 
opprimere. 14 in horas. nauita Bosphorum Poe- 
nus perhorrescii Bosphorus fauces sunt Pontici 
marisy unde longissime Africa est. quid ita Poenus 
nauita eum perhorrescat? numquid ergo Bosphorum 
pro quolibet freto posuit? fireta autem angusta maria ts 
concitata suni omnia autem freta a feruore dicta 
enstimantur. 21 quam paene furuae r. P. furuae - 
^xiigrae' significat, unde furta putant dicta, quod per 
nigrorem aeris id est tenebras maxime fiant 23 
sedesque descriptas piorum. descriptas id estto 
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separatas. sedes aatem pioram Elysios campos 

didt, qao8 separatos aiant a ceteris locis inferoram. 

23 et Aeoliis fidibas qaerentem Sappho 

paellis de popalaribas. Aeoliis fidibas, inqait, 

sqoia Sapplio Aeolide dialecto in carminibas sais asa 
Mt qaeritor aatem Sappho de ^iaellis ciaibas sais; 
qaod Pnaona ament^ qaem ipsa diligebat amens. 26 
et te sonantem plenias aareo, A. p. t. plenias 
inqoit sonantem, qaia Alcaeas robastiores id est 

le beUicas res scripsit et naaigationem saam, cam a ty- 
rmnnis Mitalenensibas palsas esi ' aareo aatem 
plectro propter dignitatem carminis dizii 29 at- 
ramqae sacro digna silentio mirantar ambrae 
dicere. atramque ad Sappbo et Alcaeam refert 

ts 32 densam ameriiT bibit aare aalgas multi- 

tadinem scilicet ombraram ad audiendam conaenien- 

tiamy bibit aare aatem ^capidissime audit' significat. 

33 quid mirum ubi illis carminibus. sensus 

est: mirandam, si umbrae libenter illum audiunt, cum 

aset Cerberus et angues Eumenidam stupeant admira- 
tione carminis illius? 34 belua centiceps. Cer- 
berum dicit, qui propter multitudinem anguium qui 
ez eo eminent, centiceps recte dicitur. 37 et Pe- 
lopis parens Tantalus scilicei 38 dulci laborem 

tfdecipitur sono. audax figura *laborem decipitur'; 
uult enim intellegi audienti illi sensam laboris au- 
ferrL 39 nec curat Or. iam dicit etOrionem aao- 
cari a propriis uenandi uoluptatibus. agitare ergo 
agere ac per hoc persequi significai 

«• ODE 8, 14. 

Heu fugaces Postume labuntur. ad Postu- 
nlam hac fid^ loquitur de celeritate currentis uitae. 
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4 indomitaeque morti. indomitae qoasi fero* 
cissimae; qnia nemo ab ea indulgentiam exoret; sic 
et inlacrimabilem Plutona statim subicit. 7 qui 
ter amplum Oeryonen. ter amplum pro trimem- 
bri diadi et accipiendum bic exbinsecuB *quamuis6 
ter [et] amplum'. 10 quicumque terrae munere 
uescimur pro ^quicumque uiuimus^ 13 frustra 
cruento M. c praesentut pericula magnopere uitare 
cupimus^ cum nulla ratione mortem effugere possi- 
mus. 14 fractisque rauci f. H. pro inlisis dici- lo 
tor. 19 damnatusque longi Sisyphus Aeolides, 
laboris damnatus sic dicitur ut ^capitis damna- . 
tus'. 23 praeter inuisas cupressos, inquit^ quia 
funeribus cupressi adhibebantur. breuem autem do- 
minum id est *breuis uitae'. 25 absumet heres 15 
Caecuba dignior seruata centum clauibus. haec 
cum inuectione dicuntur corripienti aeuum, quod ad 
nimiam parsimoniam se consfaringat adseruans, quod 
beres prodige sit abusurus. 26 et mero tinguet 
pauimentum superbo. effusurum eum passim uinaio 
significat; quae hic magnopere seruauerat reclusa. 
superbo autem [pauimento] pro ipse superbus. 

ODE 2, 16. 

lam pauca arat iugera. hac jSdg de luxuria 
praesentis saeculi queritur. sensus est autem: tanta^s 
Ubido est hoc tempore latius porrigendi aedificia, ut 
breui defuiuri sint agri arationi. 2 undique latius 
extenta uisentur Lucrino stagna lacu. non tan- * 
tum, inquit, in latitudinem sed etiam in altitudinem 
student porrigere aedificia; denique undique lacus Lu- ao 
crinus prospicietur in Campania. non autem latius 
extenta stagna intellegendum, sed latius uisen- 
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tur. 4 platanusque caelebs euincet ulmos. cae- 
Vibem piatanum ait eleganter, quoniam e contrario 
maritari arboies dicuntur, .quibue uites iunguntur. 
per hoc autem significat non nisi luxuriae et ambi- 
• tiosiB uoluptatibus studerL platanus enim in ambu- 
lacriB coneeritur unde fructus nullus est. 6 copia 
narium. odores dizit. 7 spargent oliuetis noc 
eet: ubi oliueta fueruni skpiificat autem, futurum 
ut oleae arbores uertantnr ad conserendas ibi murtos 

M et uiolas et cetera quae eunt odoris uoluptarii. 8 
fertilibuB domino priorL quae oliueta sub priore 
domino id eet eub prioribufl temporibus colebantnr 
et iddrco fertilia erani 9 tunc Bpissa ramis 
laurea feruidoe excludet ictus. et laurea arbos 

is infirnctuosa est et tantum uoluptuosis locis apta. 10 
non ita Bomuli praescriptum et intonsi Cato- 
nis auspiciis u. n. praescriptum f pro certo dici- 
tor a magistris ludi,^ qui praescripta pueris dant prae- 
cipiuntque imitari. intonsum autem Catonem ait^ quia 

ss ueteres propter seueritatem birsuti ^erani normam 
pro regda dixii 13 priuatus illis census erat 
breuis, commune magnum, id est: familiarem rem 
angustam babebant, rem publicam magnam. 14 
nulla decempedis metata. nemo, inquit^ priuatam 

sft domum aedificans decem pedum porticum septemtrioni 
[antem] obiectam metabatur. septemtrioni autem ob- 
iecta porticus aestate delicatioribus grata est, quia 
solem non contingii 17 nec fortuitum spernere 
cespitem leses sinebant. sensus et ordo bic est: 

ssnec sinebant Tegibus spemere cespitem fortuitum, id 
est: non licebat inridere eum qui super stipulam uel 
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super herbam recumberet aut donniret, per quod 
significaty simplicem ac aine lEunbitione nitiUEn ueteri- 
bos Romanorom foisse. 18 oppida publico sum- - 
.ptu iubentes et deorum templa nouo decorare 
sazo. boc est opera templorum in oppidis publicos 
siunptu iubentes aedificari. est ergo hio [figura] 
schema^ quod Sv iia ivstv didmus, unum in duobus, ^ 
quia unum in duo sensus diuisit. oppida enim et 
deorum templa pro eo, quod est *oppidorum templa'. 
• • 

ODE 2, 16. 10 

Otium di^tios rogat in patenti prensus Aegeo. 
hac pi^ Grosphum equitem Bomanum Sidliensem 
adloquitur, in<£cans nemini non otium gratum esse 
atque optabile. otium diuos rogat in p. p. A[d.] 
dicit omnes stulte sibi a dis otium optare, cum ipse ift 
illud sibi praestare possit, quippe cum nullis praemiis 
ematur. 9 non enim gazae neque c s. li. m. t. ' 
non enim, inquit, diuitiae aut honor suus cuique 
prodest, quo minus inquietam soUicitudinibus mentem 
patiatnr. 11 et curas laqueata circum tecta u. to 
ostendit non alibi grauiores curas esse, quam ubi 
maiores opes suni 13 cui paternum splendet 
in mensa tenui salinum. in tenui mensa hoc 
est: paupere. salinum patellay in qua primitiae dis 
cum sale dantur, sed nunc pro uasculo domestico u 
salis dixit.- dizit autem bene uiui in paupertate, quia 
patema re familiari contentus uictum angustum non * 
abhorrei 15 nec leuis somnos t. a. c. s. a. cu- 
pidinem hic non puto pro Amore posuisse, sed pro 
cupiditate. quare miror masculino eum genere cupi-ao 
dinem dizisse, cum hac significationd haec cupido 
dicatur. 18 quid terras alio calentis sole mu- 

8 Romanis ^ •nmpto M 6 fignra deUtU^ fignra siae 
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tamus. sic et Uergilius: Atque.alio quaerunt 
patriam sub sole iaoentem. 19 patriae quis 
exal 80 quoque fugit. aensuB est: quis a se quo- 
que aut nitio auaritiae suae [sapientiae suae] potuit 

• fugere, qui patriam reliquit? 21 scandit aeratas 
uitiosa nauis. per hoc oetendit, neque mari neque 
teira poeae quemquam curas suas efiugere. 22 nec 
turmas equitum relinquit. id est: etiam si equo 
uelis curas effngere, sequentur illae te tamen; sunt 

leenim ceruis et ipsis uentis uelodores. 25 laetus 
in praesens a. praesentibue, inquit, delectemur ac 
frnamur, fntura non quaeramus. 26 et amara lento 
temperet risu. amaritudinem uitae hilaritate inter- 
poaita leniai 27 nihil est ab omni parte bea- 

tftum. extrinBecuB hic audiendum: ^uat^ue conces- 
tum hominibuB non esti ut per omnia beati eini 
29 abstulit [et] clarum cita mors Achillen L T. 
m. 8. oetendit, diuersitatem rerum humanarum duo 
inter ae contraria posuissei breuem AchiUie uitam et 

leTithoni uaque ad ultimam senectutem porrectam. 
33 te greges centum Sioulaeque circum mu- 
ffiunt uabcae. alii, inquit, diuitias di cum insatia- 
Dili animo dederunt, at mihi paupertatem cum animi 
aequitate. per quod ostendit, sic ingenia diuersa 

iftplerumque esee hominibue ut fortunas. 35 te bis 
Afro murice tinctae uestiunt lanae. Afrum 
muricem pro Tjno dixit^ uidelicet quia Tyrii in Afri- 
cam tranaierunt, qui Garthaginem condideruni bis 
tinctam autem lanam itfiafpov purpuram didt, quam 

sescimus esse pretiosiorem. 37 et spiritum Graiae 
tenuem Camenae Parca non mendax dedit. 
[dixit] spiritum tenuem id est subtilem accipe. *Ga- 

1 Geerg. % 61S 
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menae Graiae' autem ideo dixit, quod haec carmixia 

ad imitationem Graecorum scribat. Oraiae genitiuuB 

singularis est 

ODE 2, 17. 

Cur me querellis ezanimas tuis. liaec didts 
adridens Maecenati aegroto grauiter querenti de pe- 
riculo salutis suae negatque se uelle superstitem ei " 
uiuere, mutuae caritatis pignora commendans. 2 
amicum hio pro grato posuii 6 al te meae si 
partem animae rapit maturior uis quid moror lo 
altera. sensus conceptus eat ez illa amicitiae definitione^ 
quae didt amidtiam animam unam esse in duo corpora 
diw/sam. ergo ait: si te uis fatalis sustulerit amicunL 
quae pars est altera animae meae, partem quae apud 
me est non retinebO| quo significat non se ei super- ift 
uicturum. 7 nec carus aeque hec superstes. 
nec carus, inquit, alii futurus sicuti tibi sum, nec 
integram uitam habiturus, parte scilicet animae meae 
in te eztincta. 8 integer? ille dies utramque 
d. r. id est: unus idemque ille dies utrumque nostnim m 
absumet 9 non ego perfidum dizi sacramen- 
tum. id est: non perfidum iusiurandum de hac re 
interpositum. 11 supremum carpere iter co- 
mites parati. supremum iter illud didt quo 
quasi ad inferos itur. 14 neo 5» resurgat centi-is 
manus giffas diuellet umquam. [a tej sdlicet a 
proposito, de quo apud te nunc loquor et ante iuraui. 

17 seu libra seu m. s. f. sensus est: in quo- ^ 
cumque signo horum horoscopum natiuitatis meae 
constitutum habeo, haec intelleg0| tuo horoscopo con- m 
uenire ac per hoc unam genedm nos horum aequitate 
habere. 19 seu tyrannus Hesperiae capri* 
cornus u. tyrannum nunc ideo dizit quod hiemale 
signum est; nam oritur sezto decimo kalendas lanuarias. 
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ooddit aatem octauo dedmo kaleudas Februarias, quod 
tempus in undaa quasi dominatur id eet saeuit. sed 
Hesperiae undae quare? niei forte uult intellegi 
oocasum signi liuius ma^ saeuire tempestatibus quam 
* fortum, ut per Hespenam undam occiduam purtem 
Oceani et ex ea occasum astri huius intellegamus. 
22 te louis impio tutela Saturno . refulgens 
eripuit ^ aiunt Siatami stellam infestam esse homi- 
nibus^ louis autem e contrario saluberrimam, Satumo 

w pericula adferri eaque tamen euinci si perfulget louis 
steUa.. per haec ergo significat, periculis aduersae 
ualitudinis nuper Maecenatem liberatumi cum obhanc 
gratulationem populus ei in theatro plausum edidit^ 
eodemque simihtear tempore et se periclitatom repentino 

is arboiis casu, de qno supra locutas esi ita autem 

idem attalit, ut iUud ptobaret, quod supra dixerat 

utrumque nostrum incredibili modo consentit 

astrum. 

ODE s, 18. 

ss Non ebur neque aureum mea renL in d. la. 
haec ^d^ in continentiam scribitnr, per quam pauper- 
tatem suam omnibus diuitiis praefert 2 renidet 
[redinet] ^fulgef significai 3 non trabes Hy- 
mettiae. trabes Hymettiae [r.] marmor Achai- 

ss cam dicit, quod caeditar in Hymetto monte Atticae 
regioms. 4 premunt columnas u. r. A. id est: 
Numidicaa columnas; Numidia autem Africae pars est 
interior. 5 neque Attali ignotus heres regiam 
occupauL Attalus rez Asiae jPergami regnauity cuius 

js hereditatem populus Romanus cepit. dicendo autem 
heres et occupaui suspidonem dat^ qua ezistimemus, 
fiUso testamento Bomanos hano sibi hereditatem uin- 
dicasse. 7 nec Laconicas mihi trahunt ho- 
nestae p. c hoc illo pertine<^ quod, praeteztas togas 
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ciun sibi nobiles conficiunt ad spem magistrataum ge- 
rendoromy uotom' sit uxoribus dientum ad matronam 
conficientis conuenire et purpuram cum ipsa carpere.^ 

9 at fides et ingeni benigna uena esi hic 
locus similis est illi Uergiliano: Si non ingentems 
foribus domus alta superbis Mane salutantum 
totis uomit aedibus et cetera. 10 pauperemque 
diues me petit. hoc est: gratiam mei petit. 11 
nihil supra deos lacesso. nihil, inquit, amplius a 
diis peto. 12 nec potentem amicum 1. f. s. b. lo 
u. S. hoc est: nec amplius a Maecenate opto, qui 
me satis beatum facit donando me uno fundo Sabino, 
qua possessione contentus satia beatum me iudico. 
15 truditur dies die. inuehitur in eos, qui non 
intellegant tempus uitae suae uelociter curreroi nihilo u 
minus tamen destinent aedificia domorum ingentia et 
pretiosa construere, cum potius deberent^ si memOres * 
mortalitatis essent, sepulcra sibi struere. 20 ma- 
risque Bais obstrepentis urges. ordo est: litora 
maris obstrepentis Bais, id est^ Baianis litoribus per-to 
strepentis. nic autem corripit eos, qui in Gampania 
afifectent molibus in mare iactis praetoria superaedifi- 
care. 23 quid quod usque proximos r. t a. 
accedit nunc, inquit, ad hanc ambitionem tuam et 
auaritiae zelus, quo uicinos tuos per inpotentiam agris t6 
suis ezpellis. 26 pellitur paternos in sinu ferens 
deos et uzor et uir sordidosque natos. hic ipsa 
re acerbitas descripta est, homines pauperes ac re- "~ 
ligiosos sedibus suis pulsos etiam sacra deorum Pe- 
natium secum ferre, cum discedant, neo aliud amplius so 
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qnam filios suos; quos sordidos dicendo grauiorem 
inuidiain expellentibuB &cii 29 nulla certior 
tamen rapacis Orci fine destinata aula diuitem 
manet erum. liabeas lice^ inquit, o diues, quidquid 

• putaSy acito tamen nihil proprium ac tuum tibi magis 
esae quam mortem; illa emm quae possidentur tem- 
poralia sunt, at mors perpetua est 34 regumque 
pueris nec satelles OrcL pueris pro filiis positum. 
regum autem significat^ omnes et diuites et pauperes 

Mpari mortalitatis conditioni tubiectos eaae et idcirco 

non mMnopere adpetendos esse honores nec diuitias. 

38 nic leuare functum pauperem laboribus 

uocatus at^ue n . . audii belle, quia mors ne- 

oeBntas est; ita tamen perpetua requies laborum. 

U ODE 2, 19. 

Bacchum in remotis c. r. hac ode indicat a 
se uisum Liberum patrem in secretis nemoribus car- 
mina docentem et quasi pertnrbatus his quae audkrat 
exdamat: heu heu. 3 auris • • ac s. acuias Saty- 

serorum aures non ad audiendum tantum referendas 
dizit sed etiam ad figuram earum. nam sic uidemus 
Satyros fingi oblongis auribus acutisque. 6 heuhoe 
recenti mens trepidat metu plenoque . . pectore 
tnrbidum laetatur heuhe. *metu irepidat f sacr. 

jisagittae perturbatum significat; et mira energia totus 
hie locus ezplicatur. 6 plenoque Bacchi pectore 
tnrbidum i. e. bonus sensus; uiso enim deo quis 
non pertnrbetnr, licet gaudeat? et bene repetitum eu 
hen, quasi indtamento mentis ad hanc exdamationem 

j» instigante. 7 parce Liber parce graui metuende 
thyrso. bene haec dicuntnr ab .eO| qui per ipsam 
mtotb pertorbationem putet dbi infesto ihyrso deum 
inminere. 9 fas pernicacis est mihi Thyiadas. 
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fas est nmic non significat *licef, sed ^possibile est*; 
uult enim probare se deo, non indignom ease my- 
steriis eius, cum sufficiat cantandis his, quae ad sacra' 
eius pertineant 12. iterare mella: ex integro 
cantare ao repetere. 13 fas est beatae coniugis^ 
additum stellis. Ariadnes coronam significaty quam 
Liber pater inter sidera conlocauii 14 Penthei . . 
Pentheus uinctum reduserat, qui ob hanc causam ful- 
mine ictus est 16 exitium Lycurgi. hic quod 
uites excidissety fdrore a Libero iniecto crura sibi falce lo 
amputauii 17 tu flectis amnes. flectis pro eo, 
quod est *domas', positum est, tamquam decursus eorum 
declinet quo uelit; an quia multas terras subegit, an 
uero quia muneri eius inmiscentur et ad suauiorem 
usum flectuntur. 17 tu mare barbarum. bar-i6 
barum pro saeuo ac uiolento propter subiectas tem- 
pestates dixit *flectis' autem ex superiore hic quoque 
audiendum. 18 tu separatis uuidus in iugis. 
separatis: secretis ac remotis nunc significat. 18 
uuidus in iugis: madidus scilicet propter uinum. lo 
19 nodo coherces uiperino Bistonidum sine 
fraude crinis. Bistonides Thraces sunt, quae cum 
in sacris Liberi patris crinibus solutis uersantur, an- 
gues et capite et in manibus gestant; sine fraude 
autem sine noxa ac sine iniuria intellegendum. 23 ts 
Bhoetum retorsisti leonis unguibus horribili- 
que mala. fwn leonis unguibus et horribili mala 
retorsisti', sed ^retorsisti Bhoetum qui est leonis un- ^ 
guibus et horribili mala'. sic dicitur illud apud Uer- 
gilium: [maculis] Quem Thracius albis portatso 

29 Aen. 6, 665. 
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equus bicolor maculis. 21 sed idem pacis eras 
mediusque bellii hoc eet: tam belli quam pacis 
potena. 29 te uidit insons Cerberus. non ^sem- 
per ineone', sed Hibi insons' id est: qui tibi nocere 
anon poiaii 30 aureo cornu decorum. Libero 
patri et comua a nonnullis adsignantari quoniam 
adlicet uinolentia etiam protemitatem et contumaciam 
addere eolet, quae per comua Bignificantur. SO le- 
niter atterens caudam. suamter, ut solent canes 
ufBcm dominia blandientes. 

ODE 8, SO. 

Non usitata nec t. £ p. poetice significat se 
in cycni figuram transiturum et dulcedine cantus 
totum orbem inpletumm. non usitata autem hoc 

if eet: non uulffari; nec enim uulgaria scribit 2 bi- 
formis. biK>rmem autem uatem ae didt, quod et 
Ijiica Bcribat et hezametros. 6 non ego pauperum 
sanguis parentum. hoc est: non ero ignobilifl, 
quem putatis humilibus parentibuB natum. 6 non 

leego quem uocas dilecte Maecenas obibo. negat 
ee obitamm, quod per allegoriam intellegi uult, car- 
mina eua semper floritura. 9 iam iam residunt 
cmribus asperae pelles. iam dicit se in cycnum 
tranefigurari 13 iam Daedaleo notior Icaro 

u nisam gementis litora BosphorL hic ^significat 

caxmina sua ad eztrema usque orbis terramm et bar- 

barae etiam gentee pementura. gementis autem 

Bosphori hoc eet: perstrepentis ac sonantis intellege. 

16 Hyperboreosque campos: qui ultra flatus 

jtaquilonis eeptemtrioni subiaceni 17 et qui dissi- 
mulat metum Marsae cohortis: Italomm militum 
aedpe; Marsi enim Itali suni 21 absint inani 
funere neniae. neniae enim cantus sunt funemm. 



6 hben M 9 eanda M 15 noa anlgana M 17 
lamAfee M 20 mae^naa M 21 qno ^ 24 hio aro 
. • kieea M 26 hie m$: haeo M, hoo ^ 28 hoo ett dd. 
JPiamlp 29 hiperboreoiqao M 81 mane co hottea M 



i 



> ■ ■■ » ■!»■ <^ 



ODE n, 20 et m, 1. 75 

22 luctusque turpes. ad habitum lugentium 
refert^ qui acilicet turpes sunt; turpem autem ipsum 
luctum ait 23 ac sepulcri mitte superuacuos 
honores. superuacua est enim aepultura ei, qui in* 
mortalitatem uidetur per carmina consequL 



ODARUM LIBER m. 

Odi profanum uulffus et arceo. indoctos 
detestatur. haec autem fSdi} multiplex per uarios de- 
ducta est sensus. 1 odi profanum. j^rofanos alle- 
goricos indoctos dicii ceterum profani proprie di- lo 
cuntur sacris non initiati. ergo quasi Musarum pro- 
fanos dicit 2 fauete linguis. hic mos in sacri- 
fidis usurpatur et significat *bona omina habete', quod 
oportune poeta hic intulit, quia et profanos praedi* 
cendo et Musarum sacerdotem subiciendo sacrorum ift 
meminerai 2 carmina prius non audita: Bo- 
manis utique non prius audifaE^ quamuis Laeuius Iriica 
ante Horatium scripserit. sed uidentur illa non Grae- 
corum loge ad lyricum characterem exacta. 4 uir- 
ginibus puerisque c dicit se carmen proditurum, lo 
quod teneras aetates ad utilia instituat| quibus ad 
beatam uitam peruenire possini 5 regnum . . in 
proprios greges r. L i. c. i. o. g. t. c f. m.« zeugma 
est et hiC; ut *imperium' et ad superiorem sensum _ 
referamus, quia totum tale est: regum timendorum in u 
proprios greges imperium est et lauis in reges tmjpe- 
rium est. philosophos ostendit autem neminem ho- 
minum a metu inmunem esse, ac per hoc^ et infimos 
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et maziiiLOs ifldem conditionibiis uitae subiectos esse. 

9 est ut uiro uir latius ordinet arbusta 

sulcis et reliqua. per haec ostendit studia quidem 

et sradus honorum et mores diuersa esse hominibus 

a conditionem tamen mortalitatis unam esee. 10 hio 
[in] generosior descendat in c. p. candidatum 
magiBtratuum petendorum significat 14 aequa lege n, 
necessitaa: necessitatem mortem dixity quia necesee 
sit morL 16 omne capax mouet urna nomen, 

ithaec aeeundum opinionem illam uulgarem dicuntur, 

qua adfirmatur sorte ductos ad mortem ab Qrco trahi. 

17 destrictus ensis c s. i c. p. per allegoriam 

ngnificat neminem libenter posse muere qui metuat; 

et sumpait in exemplum Damodem, super quem Dio- 

tf nysius Siciliae tyrannus seta gladium suspendit ante- 
positis epulis quam amplissimis et ceteris, quae ad 
uoluptatmi ahimos auocare possint; per quae ostendit 
aimiliter regiam uitam splendore rerum suarum uti 
non posse, quia semper insidiarum n^etu suspecta sii 

as 20 non auium citharaeque cantus somnum r. 

. hoc ideo dixity quoniam quidam regum Siculorum per 
nimias delicias ad dtharae et auium cantum dormie- 
bani 21 somnos agrestium 1. u. h. h. f. d. ordo 
est: non fastidit humiles domos; et ideo apud *non* 

ssparticulam subdistinguendum. 27 nec saeuus Ar- 
cturi cadentis impetus aut orientis HaedL e 
eontrario est^ antitheton; cadenti enim orientem oppo- 
tuit uidelicet autem Arcturum occasu sui magis tem- 
pestates concitare. 29 non uerberatae grandine 

ssuineae fundusque mendax. per zeugma ex supe- 
riore et hic acdpiendum est *soIIidtfmf. fundus 
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autem mendax merito dicitQr, qoia pleromqae cultoris 
sui spem fallit non perferens ad matoritatem firactus 
quos ostenderat. 30 arbore nunc aquas cul-' 
pante nunc t. a. s. n. L L hic illud ostendit^ quod 
dixerat fundusque mendax. plerumque autem ste-t 
rilitas arboribus euenit per nimias aquas, interdum 
per siccitates, aliquando per uiolentiam {rigorunL 
33 contracta pisces aequora sentiunt. transit 
ad eosy qui per nimiam luxuriam elaborant sibi aedi- 
ficia etiam in mari ponere. 37 sed timor et minae lo 
scandunt eodem quo dominus. reditad iUay quae 
beatam uitam adimunt 38 neque decedit aerata 
triremi et post equitem s. a. c. hic ostendit nec 
terra nec mari quemquam posse efEugere insita animi 
uitia. 41 quodsi dolentem nec Phrygius lapisu 
neo p. s. c. d. u. sensus est: si dolorem corporis 
animique nuUi diuitiarum apparatus excludere possunt^ 
cur laboremus in acquirenda re. Phrygius lapis 
marmor est Synnadicum. Synnada enim esse dicunt 
urbem Phrygiae iuxta quam hoc marmor caeditur. m 
42 nec purpurarum sidere. hoc est: quamuis si- 
dere clarior sit. non enim omnem purpuram sidere 
clariorem intellegi uult 44 Achaemeniumque - 
costum. odoramentum est quoddam gratissimum. 
Achaemenii autem Persae dicti ab Achaemene rege, is 
qui quondam totum orbem tenuerat. 45 cur inui- 
dendis postibus id est: magnificis ac nobUibus. 
45 et nouo sublime ritu moliar atrium. ordo est "^ 
*ritu nouo sublime atrium cur moliar*.. sublime autem 
et ad altitudinem referre possumus et ad magnificen-so 
tiam. 47 cur ualle permutem Sabinaj diuitias 
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operosiores. cta, inqmt, relieto Sabino agro, ubi 
parao contentos eeciirani nitam ago, adpetam am- 
pliasimae domunm fnndorumqne poesessiones; quae 
mihi oneri et molestiae sini 

a ODE 8, 2. 

Angustam amice. suadet breuiorem uiam fa- 

cilioremque esee pauperi ad beatam uitami si ita 

. inatitaatar, ut in subiectis ostendii 2 robustus 

acri militia puer. boc est: cum iam robustus cst^ 

ae ac per boc: cum adulescens esi 2 acri militia aut 
^in acri militia' acdpe aut *per acrem militiam'. 3 et 
Partbos feroces. Parthos pro quibuslibet hostibus 
accipe. 6 illum ex moenibus hosticis m. L t. p. 
tam darus sit, inquit, in gloria bellicarum rerum 

is adulescensy ut uulgo etiam muUeribus et puellis hostium 
notus sity quae utique nisi frequentes in bello non con- 
spiciunt. 10 asperum tactu leonem. hoc est: 
qui tam asper est ut leo. asperum tactu autem, 
qni| si tactos est id est laesus, asperatur. 14 mors 

ss et fugacem p. u. hic ostendit eos mazime in bello 
periditari qui fuffiuni 17 uirtus repulsae nescia 
sord. haec de otoicorum secta sunt, qui dicunt uir- 
tutem solam sufficere ad uitam beatam. repulsam 
autem generaliter acdpe pro infamia ac turpitndine. 

» hoc enim ait: uirtus ixdfamis ac sordida numquam esse 
potesi 19 nec sumit aut ponit s. a. id est: nec 
in potestate populi est, honoretur necne, quia non 
a£us illi inferre potest^ quod in ipsa podtum esi 
22 negata temptat iter uia. negata sdlicet ho- 

jsminibus. his autem intellegi uult per uirtutem ad- 
qoirexe posse homines inmortalitatem, qui mortali 
conditione suni 26 est et fideli tuta silentio 
merces: inter uirtutes sdlicei 26 uetabo qui 



e amieae M mtam &eio horem M 20 mazunae 
Jf aT-hoDoietQr neene no$: coronetnr nec M, ooronetome 
F^mlf ae mM. «. M po9t §eh. u. $6 €9i m M mter M 



ODE m, 2 ei 8. 79 

Gereris sacrum uulgarit arcanae. absit, inquity 
ut sub eodem tecto morer aut cum liis nauigem, qui 
linguam suam usque ad proditionem mysteriorum Ce- ' 
rens producuni 82 raro antecedentem scele- 
stum d. p. p. c. hoc prozimum est illi quod dicitnr,5 
deos iratos pedes lanatos habere, quia nonnum- 
quam tarde ueniunt nocentibus. secundum hoc ergo 
*poena pede claudo' nunc dicta est, quam raro dese- 
ruisse antecedentem scelestum ait, significans difficile • 
non persequi eunii cui ob meritum aliquod debetur. xo 

ODE 8, 3. 

lustum et tenacem p. u. in secta Stoica et 
hoc dicitur iustum uirum et honesti propositi non 
terreri ciuium opinionibus ezigentium, ut aliquid contra 
rationem faciat. 3 non uultus instantis tyranniu 
mente quatit solida. scilicet eum, quem iustum et 
tenacem propositi ait ergo sensus est: sapientem . 
uirum non quatit id est non conturbat minax uultus * 
tyranni ideo scilicet, quia solida mente est id est 
&rma ac constanti. 9 nac arte Pollux id est: hacM 
uirtute. 9 et uagus Hercules. uagus dictus est^ 
quia orbem terrarum peragrauii 10 arces igneas 
id est: sidereas, ac per hoc, caelestes. 11 quos 
inter Augustus r. bene, quia et ipse uirtutis cultor 
esi 12 purpureo bibit ore nectar. purpureou 
ore: claro et splendido, ut Uergilius: Lumenque ^ 
iuuentae Purpureum. 13 hac te merentem B. 
p. hac: uirtute scilicet. merentem. merentem 
quomodo accipimus? utrum simpliciter id est dignum, 

6 cf. Petron. 44 26 Aen. 1, 690. 
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an ut mereri stipendiA xnilites didinus? 14 indocili 
ingnm collo tralientes: alioqui scilicet indocili, 
non ntique etiam sub Inbero pabe, qui eas docuerit 
iugum suum trahere. 17 gratum elocuta consi- 

ftliantibus lunone diuis. consiliantibus nunc 
*in conailio agentibua' intellegendum. est autem sen- 
sub: lunone elocuta, quod erat cum diis, apud quos in 
oonailio loquebator. gratum elocuta consilian- 
tibus L d. non est alia haec ^dri quam superior, 

tfsed illi adhaerei quare falluntar, qui eas separant^ 
auippe cum manifeste operi adhaereat hoc modo: hac 
Qumnus Martis equis Acheronta fugit, gratum elo- 

£uta consiliantibuB lunone diuis. significat enim hoc, 
^mulum in caelum receptum lunone iam mitigata 

asBomanis, quibus propter iram, quam in Troianos 

habuii^ aliquamdiu irata fuiL 19 fatalis incestus- 

que iudex. haec iam lunonis uerba sunt in consilio. 

22 mihi castaeque damnatum Mineruae. pro 

*a me'. 23 damnatum: Hium scilicet. 25 iam 

Mnec Lacaenae splendet adulterae famosus ho- 
spes. eleganter haec dicuntur, quibus quasi ostendit se 
luno ad satisfactionem usque ultionem percepisse de 
Troianis. 34 discere nectaris sucos id est: ad- 
snescere saporibus nectaris. 37 dum longus inter 

tssaeuiat Ilion Bomamque pontus. dum longe sit> 
inquii^ ab Hio Boma^ in qualibet parte orbis Bomani 
qoantum in me est regnent eleganter hic peruicacia 

B 

iratae in Troianos deae exprimitur. 39 f regnat 
obeati regnant 0. pro regnenty secunda pro tertia 
u personaest^ ut est illud Uergilianum: Tertius Ar- 
golica hac galea contentus abito. 40 dum 
Priami Paridisque busto insultet armentum 

80 Aen. 6, ^ll 
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hoc est: pascendo supergrediatar. 41 et catulos . 
ferae celent inultae. perite ostendit, qoam deser- 
tam esse uelit Troiam. 45 horrenda late nomen 
in ultimas. non perpetuum epitheton *horrendam 
Romam' dicit, sed barbaris horrendam. 46 quaft 
medius liquor secernit Europen ab Afro. 6a- 
ditanum mare et fretum significat; inde enim discemi 
incipiunt Europa et Libya. 48 qua tumidus rigat 
arua Nilus. non semper tumiduS| sed tunc tumidus 
cum rigat 49 aurum inrepertum et sic melius lo 
situm cum terra celat spernere fortior. bene 
aurum utilius ait esse priusquam de metallis e£fodiatury 
quoniam effossum causas praestat auaritiae ac sceleri- 
bus; populum autem Bomanum ait constantissimum 
aurum contemnere, et merito quoniam apud ueteres is 
paupertas magis in honore erat quam diuitiae. 62 
omne sacrum rapiente dextra. non ^Bomanor^m 
dextra', sed eorum qui cogunt aurum in usus humanos. 
extrinsecus autem hic accipienda uox est *etiam'^ ut 
sit: etiam sacrum rapiente dextra. 54 uisere ge- lo 
stiens qua parte debacchentur ignes. australem 
cardinem sigmficat^ qui est torrentissimus. 61 Troiae 
renascens alite lugubri fortuna tristi cladeite- 
rabitur. ordo et sensus: f ortuna Troiae alite lugubri 
id est malo auspicio renascens iterato excidio ^etis 
hic autem sensus inde conceptus est, quod Flauius 
Fimbria legatus Ginnae Bium temporibus Syllanis 
oppugnauit ac diruit, quem mox seditio militum 
occidit 69 non hoc iocosae conueniet lyrae: 
quo Musa tendis. nunc his uerbis poeta ad seio' 
conuersus ait non se recte facere, quod lyrico carmine, 
cui iocosa conueniant^ seueriora loquatur. 70 desine 
peruicax referre sermones deorum. peruicax 
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nimc pro nicentior* didtor. 71 et magna.modis 
tenuare paruis. sensus est: desine Tnaguaa res, 
quae heroico magis cannini conueniunt, extenuare 
humilitate lyrici caiminis. 

• ODE 8, 4. 

Descende caelo et dic age tibia. inuocat 
Musam ut se iuuet in carminibus. sed quod ait de- 
acende caelo, ad illud pertinet^ quod ueJit iam trans- 
ire a lunonis sermonibus, quos in caelo babuisse eam 

10 ostenderai 5 auditis. bic distinguendum et pro- 
nuntiandum interrogatiua figura. dicit autem audire 
86 nocem Musae cantus. 5 an me ludit amabilis 
insania: aut numquid ego koc imaginor errore mentis, 
quem nimio poetico stu£o concepi? 6 audire et 

is uideor pios. bic pios dixit pro diis, et ex koc pro 
Musis dictum esi 9 me fabulosae Uulture in 
Apulo . . extra limen Apuliae. Uultar mons est 
in Apulia^ ubi dicit se poeta educatum a nutrice no- 
mine Apuliae, quam fabulosam appellauit^ quod nutri- 

stces fere alumnis sms fabulas narrare soleant. 11 

ludo f atigatum. ordo est: ludo somnoque fatigatum. 

14 quicumque celsae nidum Ackeruntiae. 

Ackeruntia oppidum est Lucaniae, quam nidum ap- 

pellauit, quod paruum sit et in summo monte con- 

ss stitatnm, sicut nidi auium in summis arboribus solent 
esse. 15 saltusque Bantinos. [cu] Bantia oppi- 
dum est in Apulia. 15 et aruum pingue tenent 
kumilis Ferenti. Ferente oppidum est et ipsum 
xn Lucaniay quod kumile appeUauit, quod in ualle est 

sepositunL 18 ut premerer sacra lauroque con- 
lataque myrto. sacram laurum non ideo tantum 
dizit, quod sit in tutela ApoIIinis, sed etiam quod 
uelit diuinitns se ea coopertum a columbis inteUegL 
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20 non sine diis animosus infans. ideo qoia 
solitttdinem nemoris non expauerai^ cum esset et soius 
et infans; quod ipsum prodigium dicit diuiuitatis 
cuiusdam, quam in se esse intellegi uult. 21 uesteri 
Camenae, uester in arduos t S. ubicumque, in-t 
quity sumy uester sum, o Musae, cuius infantiam mani- 
festum est uos custodisse. per haec autem significat 
se ubicumque fuerit nihil aliud quam studia mudca 
colere. 23 seu Tibur supinum seu 1. p. supi- 
num, inquit, Tibur ad situm eius [montis] aspiciens. lo ' 
nam in latere montis constitutum esi 25 uestris 
amicum f. et c. sub Bruto se militasse Horatius 
saepe ostendit et periditatumy cum ab Au^pisto partes 
eius fusae sunt, quod pericidum nunc ait praesidio 
Musarum se euasisse. 27 deuota non extinxitu 
arbor. deuota nunc excidenda ac per koc execra- 
bilis ac detestabilis. 28 nec Sicula Palinurus 
unda. ostendit se etiam in mari circa Palinurum 
promunturium periclitatum. 29 utcumque mecum 
ut>8 eritis. utcumque nunc pro *ubicumque* accipe. m 
*uf enim ueteres non numquam pro locali particula 
ponebant, ut Uergilius in quinto Caesis ut forte 
iuuencis pro *ubi caesis', et Ouidius: f Quae re- 
fugit tellus illuc ut pontus et aer. 30 nauita. 
nauita id est: nauigans. 34 et laetum equino u 
sanguine Concanum. Concani Hispaniae gens est 
uel ut alii dicunt Scythiae, quos ostendit equino uesci • 
sanguine. de quo et Uergilius sic ait £t lac con- 
cretum cum sanguine potat equino. 36 et 
Scythicum inuiolatus amnem. Scythicum amnem ao 
Tanain uidetur significare. inuiolatus autem et~^ 
superiores sensus per zeugma referendum. 37 uos 
Caesarem altum militia simul fessas cohortes 
abdidit oppidis. etiam Caesarem altum, inquit^ uos 

22 Aen. 6, 829. 28 Metam. 1, 16 28 Qeotg. S, 468. 
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xecreaiis, emn in bibenus constitait ezercitum; per 

qiiod etiiim Gaesarem stadiosom esse poeticae ostendit. 

41 aos lene consilium datis et dato gau- 

detis almae. per Mnsas id est per stadium litte- 

e raxiim ' ad sapientiam corroborari mentem intellegi , 
unlt. lene enim consilium sapientiam dicit. 42 
tcimus ut inpios Titanas immanemque turbam. 
hae pareebasi ostendit uires sine prudentia non tantum 
nanas esse, uerum etiam sibi aduersarias; per quod 

10 probat illudy quodsupra dixerat uos lene consilium 
datis et dato gaudetis. 50 fidens iuuentus 
horrida bracbiis. ordo est: fidens brachiis iuuentus 
bonida. melius lenim intellegitur quam *borrida bra- 
chiiB^ 51 fratresque tendentes opaco Pelion 

1» inposuisse Olympo. tendentes: contendentes. de 
lioc autem et Uergilius sic loquitur: 

Ter sunt conati inponere Pelio Ossam 
Scilicet atque Ossae frondosum inuoluere 

Olympum. 

s» Ter pater extructos deiecit fulmine montes. 

54 aut quid minaci Porpbyrion statu. sic 

TJergilius: Mediaeque minans inlabitur urbi, 

mA quod et in ipsa corporis altitudine minae quae- 

dam uidentur esse atque borror. 58 binc auidus 

m stetit U. auidum Uulcanum dizit propter ignis aui- 
ditatem. 60 umeris positurus a. numquam po- 
aiturus pro *qui numquam ponet*. 61 qui rore 
pnro Castaliae lauit crines. Castalia fons est in 
monte Pamasso. 63 natalem siluam: nuno *in 

ssqiia natas est'. aliter diem natalem dicimus, quo 
cniiB natas esi 64 Delius ei Patareus Apollo. 
llelius a Delo insula dicitur, Patareus a Patare urbe, 
qnae est in Lyda. 65 uis consili ezpers mole 

16 Georg. 1, 881 iqq. 2S Aen. 8, 840 
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ruit frua. haec et generalis est sententia et specia- ' 
liter praeterea nunc ad Gigantes pertinet 66 [quia] 
uim temperatam dii quoque prouehunt in 
maius. hoc ad Augustum uult referri, quem acilicet 
fortem intellegi uult et doctum, per quae ad aublimi- ft 
tatem imperii fama peruenerit 70 notus et in- - 
tegrae temptator Orion Dianae. et hic ^testis 
est mearum sententiarum* accipe. Orion autem Dianam 
stuprare cum temptasset, sagitta eiua occisus esi 73 
iniecta monstris Terra dolet suis. Terra, inquii^ t» 
mater dolet filios suos Gigantes se montibus suis 
premere. 76 nec peredit inpositam celer ignis 
Aetnen. Aetna mons Encelado superpositus est^ 
quem ait, quamuis superardeai^ non tamen absumi ut 
semper eum premat 77 incontinentis nec Tityiu 
iecur relinquit ales. incontinentis: libidinosi. hic 
autem adortus est Proserpinam uel ut alii aiunt La- 
tonam; ob quod iecur eius semper renascens a uulture 
consumitur. 79 amatorem trecentae Perithoum 
cohibent catenae. aeque et hic Proserpinam rapere m 
temptauit, ob quod dicitur uinctus esse apud inferos. 

ODE 8, 5. 

Caelo tonantem credidimus I. r. famaOi in- 
quit, tantum de louis magnitudine credidimus: quanto 
magis de Augusti credendum est^ cuius uirtutes ett6 
potontiam omnes non audimus, sed uidemus. 3 
adiectis Britannis imperio grauibusque Persis. 
per has gentes ab ultima ocddentis plaga usque ad 
orientalem per continuationem adimudsse imperio suo 
terras Augustum intellegi uuli 5 milesne Crassiio 
coniuge barbara. cum magnitudinem rerum ge- 
starum Augusti commemorasset, indignatur eos, qui 
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8ub Crasso militaueranty oblitos Bomaoae tdrtutis apud 
Parthos resediase turpitudinem captiuitatiB aequo animo 
ferentea. 6 turpis maritus uixit et nostium^ 
pro curia inuersique mores, consenuit soce- 

• rorum in armis. vxdQfiittav sic ordinandum: et 
koatium socerorum in armis consenuii nam illa per 
exclamationem per medium sunt — quae Graece duc 
fd6w inlata esse dicuntur — *pro curia inuersique 
mores*. puta autem hoc eum dizisse: itane hoc Ko- 

Minanus fedtl o mores, inuersi estis et o curia^ quam 
indignas res passa es. 9 sub reffe Medo. Medum 
sno more pro Partho posuii 10 anciliorum no- 
minis et togae oblitus aeternaeque Uestae. per 
ancilia et Uestam sacra ac religiones Bomanas uult 

uintellegL aetemam autem Uestam propter aetemos, 
qui in ajra eius coluntur, ignes dixit 12 incolumi 
loue. mire incolumi loue ut si diceret: stante 
mundO| incolumi rerum natunu 13 hoc cauerat 
mens prouida Reguli: ne quis scilicet uitam capti- 

Muitate speraret^ sed potius pro libertate moreretur. 
14 dissentientis conditionibus foedis, quod ca- 
ptiuos Afrorum noluit pro se reddi 15 exemplo 
trahenti perniciem ueniens in aeujim: pemiciem 
hinc processuram in futurum tempus, si exemplum 

tf iale inducerei 17 si non periret inmiserabilis 
captiua pubes id est: si non perissent captiui, 
quorum nemo eorum misereri deberet. 18 signa 
ego Punicis adfixa delubris. haec uerba sunt 
Be^uli desuadentis, ne permutatio captiuorum fieret 

Mindicat autem indignationCi quantam turpitudinem in 
Somanis militibuS| cum se facile captiuiteti traderent, 
23 et aru« Marte coli populata nostro. 
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uidi, inquit, f sacerdotes Poenos agros suos colere^ 
qui agri iam a nobis ante fiierant uastati. 25 auro 
repensus scilicet acrior miles redibii ironia, 
cuius sensus est: uidelicet fortior prodibit miles in 
pugnam pretio redemptus. quod significat non posse ^ 
fortiter in acie stare militem, qui didicerit uictum se 
posse uiuere. 26 flagitio additis damnum. tur- 
pitudini, inquit, Bomanae, quae per ignauiam militum 
accidity insuper uos adiungitis damnum pecuniae^ qua 
eos redimere uultis. 27 neque amissos colores lo 
lana refert medicata fuco. ut lana, inquit, me- 
dicata id est infecta numquam ad pristinum redit co- 
lorem, ita miles inbutus uitio captiuitatis non erit 
fortis. 34 et Marte Poenos proteret altero id 
est: si iterum constitutus ad pugnam kostis prodierit u 

37 bic unde uitam sumeret inscius pacem 
duello miscuit cum deberet, inquit, uitam uirtute 
atque armis quaerere, commisit se nostibus; sic ergo 
pacem bello miscuit. 39 o magna Cartba^o pro- 
brosis altior [ruinis] Italiae ruinis. sic uoca-ao 
batur Carthago magna^ quam ait dedecore et f donis 
malis Bomanorum altiorem factam. 41 fertur pn- 
dicae coniugis osculum paruosque natos ut 
capitis minor ab se remouisse. adfirmatur Be- 
gulus, cum Bomam captiuus adductus esset aPoenis, tt 
auersatus uzoris osculum dicens, inhonestum matronae 
esse eum, qui sit infamiae captiuitatis damnatus id 
est seruus factuS; maritum agnoscere. bene ergo ad- 
ditum pudicae coniugis, ne putares illum ideo 
osculum coniugis auersatum, quod de pudidtia eiusM 
iniquius sensisset 44 et uirilem toruus humi 
posuisse uultum. id est, ad bumum uultum deie- 
cisse. uirilem autem uultum ad uirtutem animi eius, 
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' enm koc facerei^ referenfl dixit 45 donec labanies 
consilio patres firmaret auctor numqaam alias 

' dato. [sed] generaliter accipiendum, id est: qualem 
eententiam nemo umquam de se tulisset. 48 egre- 

' • giu8 properaret exul hoc est: gloriosus qui se 
exnlem maluerit esse quam cum infamia redimi. et 
est occultum antitheton; nam maerentibus amicis egre- 
gium exnlem opposuit^ quae figura eam uim habet^ ut 
ostendat ingens miraculum fiusse in hoc^ quod, cum 

!• amici pro eo maererent, ipse egregius id est sublimis 
animo agerei 53 quam si clientum longa ne- 
ffotia. cum populus, inquit, - ei obsisteret, ne in 
Afiricam portaretur^ non aliter eos reliquit, quam so- 
lent principes ciuitatis amicos suos negotiorum di- 

tf iudicatis litibus uel prolatis rebus otiosa mente relin- 
quere festinantes in praedia sua. 

ODE 8, 6. 

Delicta maiorum inmeritus lues. hoc ex 
iradita persuasione scriptum est, qua aiunt poenas 

••posteros expendere saepe, quas maiores effiigerini 
2 donec.refeceris pro donec reficias*. 6 hinc 
omne principium. subaudienda est extrinsecus par- 
ticala jiabes'| et est sensus: hinc omne principium 
imperii habes, quod deos 'colas; ergo ut imperium 

«perseueret, perseuera deos colere. 9 iam bis Mo- 
naeses et Pacori manus. hi Parthorum reges 
fnerunt bis autem Parihos retulisse de nobis uicto- 
liam dixit, quia ei Crassum aniea ei tum Decidium 
Saxam in Asia cum exerciiibus ocdderant. 11 ei 

•aadiecisse praedam i. e. r. ex praeda, quam nobis 
deiraxeruniy iorques suos exiffuos aniea ampliasse 
gaudent hoc enim nunc signincai renident 
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13 poene occupatani seditionibus [d.] deL u*. 
seditionibus, inquit, ciuilibus destrictum populum Bo- 
manum ex occasione paene barbari deleueruni 17 / 

fecunda culpae saecula: nostra scilicet saecula. 
nuptias primum inquinauere. per nuptias inqui-ft 
natas uult ostendere nos ex ipsa culpa progeneratos . 
ac merito nihil rectum in uita facere. 19 koo fonte ^ 

deriuata clades i. p. p. q. f. turpes, inquii^ coitus 
feminarum descendunt in liberos quoque, deinde in 
rem publicam. 21 motus d. g. L id est: moUesio 
«altatuSy quos primi lones inueneruni 22 et fin- 
gitur artibus. *artubus' legendum, quia non uenit 
a nominatiuo *artes' sed *arkis'. significat per mol- 
liores saltatus puellas discere turpes et libidinosos 
motus rerum ueneriarum. 24 de tenero medi-x* 
iatur ungui. boc prouerbium de Graeco est, quod 
dicunt ii aitaXav ovvxiov, quod significat *aprima i 

infantia^ 26 neque eligit cui donet intermissa 
partim. sensus est: neque ex occasione extincti su- 
bito in conuiuio luminis properat adulter post in-M 
teruaUum occultari, scilicet facere non permittente ^ 

tantuin marito, sed etiam iubente. 82 dedecorum 
pretiosus emptor. qui dedecora id est adulteria 
magno pretio emii 33 non bis iuuentus orta 
parentibus i. a. s. melioribus, inquit, orta fuit» 
parentibus iuuentus illa apud antiquos nostros, qui 
bella Punica pro patria etiam naualibus proeliis gessit 
37 sed rusticorum masculamilitumproles. 
liodieque ex rusticis maxime milites lecti meliores 
kabentur. 39 et seuerae matris ad arbitrijimso - 
recisos portare fustes. mire simplicitatem et pa- 
tientiam laboris in iuuenibus per id ostendit, quod 
etiam matrum potestati se subicerent^ cum iam et ad 
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jurbitrium eamm operarentor. 43 amicum tempua 
agene a.: laboraatibas scilicet [etiam] amiciim ob 
capeasendam qtdetem. 45 damnosa qnid non 
inminuit diee. boc ideo didtor, qnoniam uidentmr 
s omnia per processimi temporum in deterius labi. 
46 aetaa parentum peior auis tulit nos ne* 

iiuiores mox daturos progeniem uitiosiorem* 
damnosam rem| mira facilitate et breuitate [successu 
temporum detenus labL aet p. p.] successus et or* 
10 dinem nascentium ezplicuit 

ODE 3, 7. 

Ad Asterien. quid fles Asteria 0. hac pd^ 
consolatur puellam desiderio coniugis sui maestam et 
simul monet, ne alicuius adulescentis blanditiis aut 

is spede ipsa capiatur. et est ordo: qaid fles, Asteria^ 
&f gen quem tibi restituent Fauonii primo uere Thyna 
merce beatum. 3 Tkyna merce beatu^ BithTni 
iuncti sunt Thynis. utraque autem ffens Ponto con- 
finis esL 5 ille Notis actus ad Oricum. Notis 

atpro quibnslibet uentis dictum esL 6 post insana 
caprae sidera. Haedos uidetur significarei quorum 
orfais et occasus condtant tempesbites. horum et 
Uerp^ilius meminit dicens Quantus ab occasu 
ueniens pluuialibus Haedis Uerberat imber 

is hnmum. 6 frigidas duplici modo accipe et propter 

hiemem, qua peregre retinetur, et propter solitudinem. 

9 atqui sollicitae nuntius hospitae. dicit 

Gygen ab hospita Chloe amari et ab ea nuntium 

amoris ad eum mitti. 10 et miseram tuis dicens 



» Aen. 9, 668. 



S etiam ddeiU 8 qmetam M 4 idem M 6 pro- 
n M 6 penor M 7 prolem mUorem M B et 
e «Mrki diUografiua iOata ddeiU 18 mestam Jlf U alte- 
xias Aer. 15 ipettte ipM M 16 gigen M ' 16 thjxina 
bie M 17 bitmm M »19 oiyoom M 80 msanae M 
Sl aedos M U aedis M 86 biemen M 88 gigen M 



i.r..>^ .^ ■ .1 <■—■»■ ■■..■^^>..« ■* — " ' ■ ' " 



ODE m, 7. 91 

ignibuB uri. tuis ignibus: quibus tu ipsa ureris, 
id est^ mariti tui amore. 12 temptat mille uafer 
modis. uafer nuntius id est calliaus ad suadenduuL 
13 ut Proetum mulier perfida credulum. 
Stheneboian significat Proeti uxorem, quae Bellero-s 
pbontem bospitem amauit et non consentientem sibi 
adulterum criminata est 16 maturare necem re- 
fert: refert nuntius sdlicetGygi bistoriam, quaBelle- 
ropbontes periclitatus ostendituTy quod hospitae in 
amore non consentiret, ut per exemplum terreat eum, u 
ne idem et ipse patiatur. 18 Magnessam Hip- 
polyten dum fugit abstinens. haec est, quae 
nupta fuisse Eurypyo traditur. 19 et peccare 
docentis fallax historias monet. subaudiendum 
*et alias', quia et hae, quas super retulit^ docent pec- u 
care. 21 scopulis surdior Icari. Icari sco- 
puli pro Icarii maria scopulis, sed hos pro quibus 
libet posuit. surdi autem scopuli periclitantibus dici - 
solent, quod quasi preces eorum non exaudiant. j 

25 quamuis non alius flectere equum aciensM \ 

et reliqua. notum est iuuentutem Bomanam apud 
ueteres et exercitatam in campo Martio et post hoc 
exerdtium natare solitam fuisse in Tiberi, quia et 
peritia nandi rebus militaribus sit necessaiia. dicit 
ergo Enipeum non debere puellae huic placere, licettf 
gloriose in exerdtio inter aequales uersetur. 29 
prima nocte domum claude neque in uias sub 
cantu querulae despice tibiae. belle, quasiGyges 
uespertino tempore ad fenestram Asteries tibicinium 
adhibere soleat, ut illa cupiditate audiendi per Ss^ m . 



8 id: ad JBf 6 Bthenebian M bellerofontem M 7 
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nertram despiceret atqoe ita capidam uidendi soi ac 
Bollicitam se darei 

ODE 8, 8. 

Martiis caeleps qnid agam Ealendis. liaec 
• fiSdq ad Maecenatem scripta est^ qua testator se diem 
fesfam Martiaram Ealendaram gerere, qnod hac lace 
iiift^'nwini pericalum effufferit arbore infracta paene 
elisos. Ealendae aatem Msurtiae hodieque matronaram 
dies festas esL ait ergo non debere mirari Maece- 

w naiem, qnod * diem Ealendaram Martiaram celebret, 
qoamois matronam id est oxorem non babeai 
5 docte sermonis atrinsqae lingnae. koc ad 
Maecenatem adnectendam. nam sic ordinandum est 
*Maecena8 docte sermonis ntriusque linguae', et in- 

tf tellegendum utique Oraecae et Latinae. 10 corti- 
cem adstrictum pice dimouebit ampborae f. b. 
L c T. dicit se koc Ealendarum die ampkoram ad 
sacrificium et conuiuium aperturum, quam cortice 
picato operuerit et in fumario posuerit Tullo consule. 

Mcorticem adstrictum pice dimouebit ampk. s. 
uidetur f corticem pro ^cortici' id est ablatiuum 
casum pro datiuo posuisse, ut sit sensus: cortid fu- 
mum c&mouebit pice adstrictnm. et famum utique 
pro fauilla fumi dizit, quae sidere solet super ad 

» Gooperimentam ampkorae. 13 cjatkos centum. 

■ensus est: licet eentum cyatkos bibas, innocui eruni 

15 procul omnis esto clamor et ira. esto 

pro *erif. dicit autem adeo innocuum esse uinum, 

quod ezkibitorus sit, ut potantes nec oneret nec per 

1 deipieiat ^ S se no§: die M daret c;: dare Jtf, 
deeUcet ^ fart. senb,: qmn, Eaipeiu . . adbibeire soleat et 
i]]a..dei^ceieatqiie..ie dare. 4 qmdam 3f 6 scnbta If 
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eofo M 






ODE m, 8 et 9. 93 

ebrietaiem ad lites incitet. 17 mitte ciuilis s. tu c 
noli, inquit; soUicitus esse de salute urbis, cum sint 
tuta omnia et solue animum ad laetitiam in conuiuio 
meo. 19 Medus infestis sibi luctuosis dissi- 
det armis. Medos significat inter se seditionibus > 
occupatos esse. 21 seruit Hispanae uetus kostis 
;orae. orae genitiuus casus et Hispanae eiusdem 
icasus est. 22 Cantaber sera domitus catena. 
I sera, inquit^ catena; quia diu bellum cum bis gestum 
; est et tarde uicti suni 25 neglegens ne qua lo 
Ipopulus laborei neglegens nunc pro securopo- 
;situm est, ut e contnLrio Uergilius securum pro 
:neglegenti dixit Securus amorum germanae. 
;26 parce priuatus. cum sis, inquit, priuatus, noli 
I adrogare tibi diu rei publicae curam. is 

I ODE 8, 9. 

i Donec gratus eram tibi. bac ^d^g altemis 
uidbus respondentem sibi Lydiam amicam fadt agit 
autem cum ea de instauratione gratiae. donec aut^ 
pro *quamdiu* positum esi § nec quisquam po-M 
tior brackia candidae ceruici iuuenis dabat. 
id est: nec quemquam me potiorem habebas, cui ce]> 
uicis tuae amplexus permitteres. 5 donec non 
alia magis arsisti. bis dehinc quattuor uersibus 
Lydia respondet et deinceps, ut dixi, uices inter» 
eos sunt dicendi ac respondendi quatenus uersibus. 
6 neque erat Lydia post Chloen: nec Ly- 
diam id est me postponebas Chloae. 7 multi Ly- 
dia nominis. id est ^magni nominis' ac per hoc 
^clarae famae'. 11 pro qua non metuam morir^ 
si parcent.. f. s. id est: si mea morte illius ani- 
mae fata parcent, ut superstitem eam mihi faciant 
fata. 14. Thurini Calais filius Ornyti. ordo 
est et sensus: Thurini Omyti filius Calais nomine. 

12 Aen. 1, 860. 
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Thnrini autem, qui est a Thuria oppido Italiae. 
15 pro quo bis patiar morL quantom carum ha- 
beat Galam per viUQfioX^v expressit bis se paratam 
mori pro illo dicens; quod ideo intulit, ut illum uin- 
iceret, quia dixerat ee paratum pro CSiloe morL 

17 quid si prisca redit Uenus. hic iam temptare 
indpit Lydiam, an redire secum in gratiam uelit. 

18 diductosque iugo cogit aeneo. si rursus, in- 
quit^ nos Uenus iungit ac firmat perpetua coniunctione. 

>• propter hoc enim iugum aeneum dicii aeris namque 
materia non sicut ferrum rubigine consumitur. quare 
et Uergilius non ob aliud uidetur mihi dixisse Et 
centum uinclis aenis Post ter^um nodis, nisi 
ut perpetuam pacem per aenea f urons uincula futuram 

sftostenderet 19 si flaua excutitur. excutitur 
pro 'expeUitnr* positum est 21 quamquam sidere 
clarior. Calais scilicet 23 iracundior Hadria. 
Hadria pro Hadriatico mari dicitur. 



ODE 8, 10. 

M Extremum Tanain si biberes Lyce. haec 
ad puellam Lycen nomine dicuntur asperam et in« 
tractabilem. Tanais autem flumen est Scythiae, per 
quod uult intellegi esse barbaram. 2 me tamen 
asperas porrectum ante fores obicere incolis 

tf plorares aquilonibus. me tamen et sic nusereris 
nee patereris frigoribus perire ante ianuam tuam iacen- 
tem. incolis autem aquilonibus ad illud per- 
tinet^ quod dixerat extremum Tanain si biberes. 
Tanais enim flumen in parte septemtrionali est^ unde 

M Aquilo oriri uidetur. 5 quo nemus intra pulchra 
satum tecta remugiai significat arbores esse, ut 

IS Aen. 1, 296. 
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^t, in inpluuio domus, quibus nunc strepere tem- 
pestates intellegi uult 7 et positas ut glaciet 
niues puro numine luppiier. OBtendit, quod re 
uera in Italia frequenter euenit, post niuem positam 
Aquilone uento serenatum esse et frigora eius geluft 
super niuem concrescere. 10 ne currente retro 
funis eat rota. Allegoricos: ne in te redeant harum 
rerum uices. 15 nec uir Pieria pelice saucius. 
uult intellegi maritum Lyces huius amare aliam, id 
est, Pieriam nomine; propter quod debuisse bancio 
uicem ei contumeliae amando se retribuere. 17 nec ^ 
rigida mollior aesculo nec Mauris animum 
mitior anguibus. boc superiori iungendum, ut sit 
ita conexum: o.. svqp^idbus M$ parcas nec rigida 
mollior aesculo nec Mauris animum mitior anguibu8.ift 
Cetera enim de parenthesi inlata suni 

ODE 8, 11. 

Mercuri, nam te docilis m. Mercunum in- 
uocat lyrae inuentorem petens, ut inspiret sibi modu- 
lationem dignam auribus Lydes amicae. ordo estM 
autem: Mercuri dic modos quibus Lydo obstinatas 
applicet aures. nam te docilis magistro [Tit.]| 
mouit Amphion lap. c. nota fabula est Amphio- 
nem citharae cantu et pecudes, quarum pastor erat^ 
ad se accersisse et lapides, quibus Thebani muri ex-» 
tructi sunt 3 tuque testudo. quia testudine Mer- 
curlus lyram fecit. G et amica templis. fidicines 
hodieque Bomae sacrificiis adhiberi uidemus. H ^ 
adhuc proteruo cruda marito. non est intem- 
pestiua, sed animo cruda id est crudelis ac per hoo m 
aspera atque horrens maritum. 13 tu potes tiffres 
comitesque siluas ducere. haec ad testudmem 

8 glati&.. noxmne M 7 in te redeant noa: mter- 
eant M 8 piexua M * 9 Inces M 10 debuisset ^ 
11 se addidi 14 haec addidi 16 de cod. Par.: te M, 
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&oneui M 86 teqne M testndme (e in ras.) M: te- 
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dicontur riae ad MemiriuixL 15 cessit inmanis 
tibi blandienti ianitor aulae. receptam de Orpkeo 
fitbulam tradat, qoa refert etiam Gerberum et cetera 
infenia cantu dtharae lenita esse. 19 atque spi* 

sritua taeter s. m. o. i saniem aut cadauerum, qui- 
bu8 uesdtur, intellegi uult aut pro uenenis posuit, 
quae in illo esse potest fingi, cum etiam serpentibus 
hirsutoa esae fingatur. 21 quin et Ixion Tityos- 
que uultu risit inuito. inuito uultu risit in- 

]• teUegas tantam fiiiese gratiam cantus, ut in tormentis 
poenae constitutis extorserit tamenrisus. 23 Danai 

£uellas pro eo quod est *Danai filias^ 25 audiat 
jde scelus atque notas. mira oportunitate de 
ezoessu ezcessum repperit etestsensus: audiatLyde, 

isqua poena damnatae sint, quae crudeles amatoribus 
fuerint 26 et inane lymphae dolium fundo 
pereuntis imo. inane dolium. ita autem figpirauii^ 
ut e contrario ^plenum uas [inante] illius rei' didtur, 
ut et Terentius: Uini plenum. 28 seraquefata. 

se quare sera dixerit, ipse ex subiectis ostendit inferendo 
quae manent culpas etiam sub Orco. 30 im- 
piae nam quid potuere m. i bona epanalempsisy 

- per quam inpendor affectio dicentis expiimitur. 31 
duro perdere ferro. non ad naturam ferri re- 

islatum est epitheton ^duro', sed ad auimuTn earum, 
qnae dura ac crudeli mente in eos usae sunt 33 
una de multis face nuptiali digna. Hyper- 
mestram didt, quae Lynceum maritum seruauit et 
bene pro praesenti adfectione inlatum face nuptiali 

stdigna, tamquam maius praemium feminis non sii 

19 Hee. 6, S, S6. 
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; 35 et in omne uirgo nobilis aeuum: propter ^ 
^ pietatem scilicet, quam marito praestitit. 41 quae 

uelut nanctae uitulos leaenae: uelutleaenaeuitulos 
■ nanctae. 45 me pater saeuis oneret catenis. - 
l eztrinsecus audiendum ^si putat' uel quid tale, ut sit: & 
l me pater, si putat^ saeuis catenis oneret pro hoc £Eictb. 
I 51 et nostri memorem sepulcro s. q. id est: 

' monumento meo inscribe mortis meae [casum uel] 

causam. 

ODE 8, 13. 10 

Miserarum est neque a. d. L hac pd^ testatur 
insuauem esse uitam sine hilaritate et amore, ac 
deinde puellam quandam captam specie adulescentis 
describit. 2 neque dulci mala uino lauere. an- 
tiqua declinatione Mauere' dixit, non ^lauare'. nam ^ 
tertiae coniugationis hoc uerbum apud ueteres erat. 
sic enim declinabant: lauo lauis lauit^ non: lauo, lauas 
lauai 3 aut ezanimari metuentis p. u. 1. sensus 
est: aut cruciari castigatione uerborum. patruae 
autem linguae pro ^seuerae' positum. uidentur enim ^ 
patrui adulescentibus corripiendis austeriores esse quam 
patreS; quibus natura ipsa indulgentiam plerumque 
extorquet 5 tibi qualum. qualum metonymicos 
pro lanificio dixii sed mulieres per deminutionem 
uasculum hoc usurpant quasillum dicentes. hoc autem ssl 
est, in quo pensa uel tramas reuoluunt. 8 Liparaei 
nitor HebrL hinc transit ad laudem Hebri nomine 
adulescentis, quem aNeobuIe amari indicat. Lipa- 
raei autem a Lipare insula^ ut si diceret ^LiparensisT 

9 simul unctos Tiberinis umeros lauit inta 
undis eques ipso.m. BeL diximus et supra 
adulescentes post exercitium campestre in Tiberi nare 

6 tale, ut sit: xne pater, n nos: tale me pater nt n JUT 
8 cagum nel eod. Bamb. et Man. S75 am. 18 spetiae M 
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Bolitos ftiisse. 13 catus idem per apertum fu- 

ffientis agitato grege ceruos iaculari catus: 

^umtQB' ac per hoo ^^Kstus' eignificatur. ordo eet 

aniem: catus idem fugientis ceruos iaculari per aper* 

ft tom agitato grege. per apertum autem abeolute id 

est per campum. 

ODE 8, 18. 

fons Bandusiae. sacrificium liac pdy fonti 
Bandueiae repromittit simulque laudes eius dicit. 

>e2 non sine floribus cras donaberis haedo. 
amphibolon. incertum est enim utrum dicat *haedo. 
donaberifl et floribus' an uero Monaberifl haedo, qui 
erit cum floribus id est coronatus*. 5 et uenerem 
et proelia d. f. frustra scilicet quia immolabitur. 

18 9 te flagrantis atrox hora c. n.t. opacitatem 
eiuB landat, per quam dicit calorem canicularium 
dierum ad eum non deacendere. 10 frigus ama- 
bile. eleganter pro umbra refrigeranti calorem 
aestiui temporia dizit 13 fies nobilium tu quo- 

8t que fontium: tu quoque inter nobiles fontes nomina- 
beriB carmine meo praedicatus. 14 me dicente 
cauis impositam ilicem saxis unde L L d. i signi- 
ficat in saxo natam ilicem arborem, sub cuius ra- 
dice erumpant aquae fontia huius. loquaces autem 

s» lymphaa dudty quod, dum de saxo cadunt, perstrepant. 

0D£ 8, 14. 

Herculis ritu modo d. haec pdii in Augustum 
scribitur uictorem ex Hispania reuertentem. quod 
autem Hereuli illum comparat^ ideo fadt^ ut ostendat 
atlabores eum non per alios. sed per se administrare. 
2 morte uenalem petiisse laurum: quam etiam 
morte paratus est emere. non enim omni modo in 

t ditoi acutai PoiJy cf. Varro L. L. 7, 46: oatara- 
^u M 4 eerau M 6 eaptu M 8 fontibiM M 11 am- 
fibelon M 11 donanens MJni 88 radioae M 86 nym- 
fti M cadant g 81 petuM M 88 temeze M 
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I bello moritait inde lauream petai 6 prodeat iu- 
! stis 0. d. pro *prodeat et operetor diois' id est ^sa- 
I crificet'. operationes enim sacrificia dixeroni [ut] 
I iustos diuos- quamuis generaliter dicere possumus,'' 
i nunc tamen specialiter accipiendum/ scihcet quods 
Caesari uictoriamet reditum merenti dederint. 7 et 
soror cari ducis. Octauiam dicit Augusti sororenL 
9 iuuenumque nuper sospitum: id est: nuper 
per Augustum sospitum futurorum. 11 male nomi- 
natis parciteuerbis. quidestmale nominatis uer- m 
bis parcite? utrum quem ad modum edicitur, ut ciues 
feriato die litibus iurgiisque se abstineant; an ut e 
contrario in sacrifidis praecipitur *bona omina habete', 
ita nunc ait ^parcite malis uerbis id est malis omi- 
nibus? 15 tenente Caesare terras id est: inco-u 
lumi Caesare. 18 et cadum Marsi memorem 
duelli id est: ueteris uini cadum. quod uinum iam 
natum erat temporibus belli MarsicL 19 Sparta* 
cum si qua potuit uagantem fallere testa. 
Spartacus duz fugitiuorum per Italiam aliquando gras- m 
satus multa uastauit. 22 murreum nodo cohi- 
bere crinem. Colorem murreum in crinibus hodie- 
que dicunt, qui medius est inter flauum et nigrum. 
quia properare illam uult, in nodum tantum colhgere 
crines praecipit 23 si per inuisum mora iani-M 
torem fiet, abito. praecipit pueroi ut si tardius 
ad Neaeram ab ostiario admittatur, recedat; deinde 
quare hoc praeceperit, ostendit inferendo lenit albe- 
scens animos capillus. 25 lenit albescens"^ 
animos capillus. haec cum admiratione quadametso 
dolore animi dicuntur. miratur enim se tam segnem 

1 ait nt inde ^ uult sed nt inde? prodeat iuatu M 
6 dedennt, i e« a earr.^ M 8 laoenemque M id 5 • 
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factaxQ, ut contameli]£ fastidientis puellae non irasca- 
tor, quod ipaom iniuria senectutiii fieri ingemescit 
lenit albescens animos capillus 1. et r. c pro-^ 
teruae. animi, inquit, iuuenum qui litium et rixa- 
irum in contemptu amoria cupidi sunt, senili aetate 
leniuntur. 28 consule Planco. aignificat se Planco 
conrale aduleacentem fuisse, irasci intolerabiliter so- 
litum, ai 



ODE a, 16. 

]• Uxor pauperis IbycL haec jid^ scribitur in 
uetulam moecham et luxuriosam. 2 tandem ne- 
quitiae fige modum tuae. nequitiae nunc ^calli- 
dxtati et malitiae', non ut olim nequam dicebatur 
ignanus ac nihilL 6 inter ludere uirgines. ordo 

u^ senauB est: desine inter uirgines ludere, cum sis 
funeri propior. 6 et stellis nebulam sparffere 
candidis. decens allegoria. ait enim: ut decor 
stellarum nubilo infuscatur, aic f adnitorem fieri uir- 
gineminteruentu taoturpes, quippe cum eis aetateiam 

»adtrita et deformis. 8 filia rectius expugnat 
iuuenum domus pulsa Thyias uti concita tym- 
pano. hio etiam filiam eius ostendit uirosam esse 
et per libidinem nimiam ita in farorem quendam in- 
citan, ut Bacchae solent pulsu tympani audito. 

»13 te lanae prope nobilem tonsae Luceriam, 
non citharae decent. Luceria urbs est in Apulia 
et in Samnio. nugi ^oj^ autem pro qualibet lana hoc 
positam. 16 nec poti uetulam faece tenus 
cadi non decet aetatem tuam, inquit, in conuiuio 
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multum potare. lioc est enim 'faece tenus potare'. 
nam utique cum tota amphora bibitur, ad faecem per- 
uenitur. per faecem autem uetulam uetuB uinum acdpe.. 

ODE 8, 16. 

Inclusam Danaen turris aenea. odq haec ^ 
in Maecenatem scripta est; quae initium quiaem habet 
ab habitatione Danaes, ceterum tractat, quae sit uis 
auri et quantum potentiae habeai ' per quod ostendit 
in hoc fictam fabiUam de aureo imbri Danaes, ut 
ostendatur nihil non posse pecunia atque auroio 
expugnari. 4 nocturnis ab adulteris. belle 
nocturnis ab adulteris, quia adulteris nox 
apta esi 5 si non Acrisium uirginis ab- 
ditae custodem pauidum luppiter et Uenus 
risissent sensus est: Acrisius filiae suae Danaesis 
pudicitiam diUgentissime custodibat, si non^ diligen- 
tiam hanc elusam uellent Uenus ac luppiter. 8 con^ 
uerso in pretium deo: guia luppiter in aurum 
uersus pretium uidetur fuisse concubitus. 9 aurum 
per medios ire satellites. inhociam excessuconsi-M 
lium est fabulae, quam in principio posuit. 11 con- 
cidit aug^uris Argiui domus ob lucrum. Amphia- 
rai scilicet, quem Eriphyle uxor corrupta monili 
aureo prodidii 13 diffidit urbium portas uir 
Macedo. Philippum significat Alexandri Magni patrem. ts 

16 inlaqueant duces. inlaqueant id est: 
capiunt. 17 crescentem sequitur cura pecu- 
niam. reprehendit eos, qui pecuniam sic concupiscunty- 
tamquam feliciores futuri, cum tanto plus sollicitu- 
dinis ac curae habeant, quanto maior esi ^ 18 ma- to 
iorumque fames. pecuniarum maiorum scilicet. et 
famem nunc pro desiderio posuit metaphoricos. dicit 
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autem, quod re uera uidemus, tanto cupidiored auario- 
resque fieri homines, ^uanto plus adquirant 21 
quanto quisque sibi plura negauerit, a dis 
plura ferei bella relatio sensus est^ qua signi- 
ificat 80 non inter auaros numerari uelle, quia nec 
ipse ert auarus. 23 et transfuffa diuitum partes 
linquere gestio. perseuerauit m translatione trans- 
fugam dicendo, cum supra ^castra peto' dixissei 

28 maffnas inter opes inops. belle, quia^ qui mul- 
]#tnm habet, plus desiderat, quasi qui inops est; nec 

enim habe^ quod uult^ sicuti qui uere inopes sunt. 

29 purae riuus aquae siluaque iugerum pau- 
corum et segetis certa fides meae fulgentem 
imperio .fertilis Africae fallit sorte beatior. 

usensns.est: agellus meus quamuis oneri mihi nan sit, 
locupletiorem me tamen facit (nihil amplius scilicet 
desiderantem), quam ille est^ qui sibi clarus uidetur, 
quod latissimas multasque habeat in Afirica posses- 
siones. hoo ergo fidlitur ille locuples, quod se bea- 

attiorem iudicei 33 quamquam nec Calabrae 
mella ferunt apes. Iicet neo in Calabria possideam, 
inquii^ ubi mel optimum nascitur. 34 nec Laestry- 

S:onia Bacchus in amphora. Laestrygones oppi- 
um Campaniae Formias tenuisse dicuntur. in illa 
ssautem regione, quoniam saxosa est, pretiosissimum 
ninnmCampanumnascitur. 34Bacchus in amphora 
languescit beUe languescit, ^uasi senescit ac 
per hoo ueterescii et paulopostait Promere lan- 
guidiora uina. 39 contracto melius parua cu- 
sspidine uectigalia. uectigalia pro reditibus po- 
• snit. proprie enim rei publicae reditns dicuntur 
necti^aha. — contracto melius parua cupidine 
nectigalia porrigamfus]. sensus communis est et 

28 od. 81, 8. 
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manifestus. ait enim parao se contentum plus sibi 
nidere possidere, qnam si mnltom habens amplius de- 
siderei 41 quam si Mygdoniis regnum Alyat- 
tei campis continuem: quam si Mygdoniis campis 
regnum Alyattei continuem. Alyattes autem rezPer^s 
sarum dicitur fuisse, uel ut alii rez Lydorum pater 
CroesL 43 bene est cui deus obtulit parca 
quod satis est manu. subaudiendum bic eztrin- 
secus pronomen quod est *ei'| ut sit: bene est ei, cui 
deus obtulit parca quod satis est manu. lo 

ODE s, 17. 

Aeli uetusto nobilis ab Lamo. Aelium La- 
miam adloquitur senatorem. Aeliorum familiam a 
Lamo Formiarum rege oriri adfirmat et inde Lamiae 
cognomen his adhaesisse. 4 memores genus omne u 
fastus, scilicet qui memoriam ueterem testantur. 
6 qui Formiarum moenia dicitur princeps et 
innantem Maricae litoribus tenuisse Lirim. 
Formiani potentiores uidentur fuisse Mintumensibus 
et eorum agros tenuisse, ubi Liris fiuit ac Maricaio 
nympha coli didtur; ideoque Hyrannus late* quod ad 
Lirim usque regnum suum eztenderit. et innantem 
Maricae litoribus tenuisse Lirim. Liris per me* 
diam urbem Mintumensium labitur, Maricam autem 
Mintumenses praecipue coIunt| cuius etiam lucus ints 
ipsa Mintumensium duikUe est 12 sternet aquae 
nisi fallit augur annosa corniz. et Uergilius ^ 
didt comices pluuiae inminentis praesagas esse^ cum 
ait Tum corniz plena pluuiam uocat inproba 
uoce. augurem ergo pro praesaga et diuina posuiiio 
annosam uero ait, quoniam mille annos uiuere adfir- 

29 Oeorg 1, 888. 



8 halyattu M 4 aUerum campu post halyatti M. 
6 halyatti et halyattos M 18 saexiatorem M 16 testantor 
C: test&ur M, tettentor « 80 agro M ubi addicU a fiuit.. 
coli dicitQr Bcripti: fmt . . ooli igitor M 22 limm M 
28 lynm M ' 24 urbem urbem M 28 mTninA n ^ M 
29 inprobe, a «. 2., Jkf 80 et Pmdy: t M 



104 ODE m, 17 et 18. 

^ matiir. 13 dum potes aridum compone lignum. 
cras genium mero curabis et porca bimestri 
eum famulis operum solutis. intellegendum in 
uiUa 8ua eue Lamiam, quem ideo hortatur apud fo- 

ft cnm epulari. eic enim solent rustici bieme, cum fe- 
riati mmi quod ipsum manifestatur ez eo, quod di- * 
xerit genium curabis cum famulis operum so- 
lutis. talia aunt enim et illa Uergiliana: ^lnuitat 
genialis hiemps*. ^Ante focum si frigus erit 

M si messis in umbra'. 

ODE 8, 18. 

Faune Nympharum fuffientium amator. 
Fannum inuocat, quem aiunt inferum ac pestilentem 
deum esse; aecundum quae et nunc Horatius loquitur, 

ift cum enm orat, ut lenis per agroe suos traneeat, et 
Uergilius in septimo significat, cum apud Mephitin 
pestiferi odoris paludem lucum eum habere ostendit 
et in consulendo oraculo eius uideri multa simukcra . 
mixis modis uolitantia [atque imis Acheronta ad- 

wfatur Auernis]. *fugientium amator: per lasci- 
uiam sdlicet fngientium. quale illud est I!t fugit 
ad salices et se cupit ante uiderL 5 si tener 
pleno cadit haedus anno. significat semper se ei 
anniuersarium sacrum haedo facere. 7 uina cre- 

Mterrae. creterram Ueneris sodalem dizit, quia sine 
Cerere et Libero friget Uenus. 9 ludit her- 
boso pAcus omne campo cum tibi n. r. d. nonis 
Decembribus Faunalia sunt hoc est dies festus Fauni, 
in imius honorem peoudes lasduiunt. 18 inter 

asandaces lupus errat agnos. non ^semper audaces 

8 Oeoxg. 1, SOS 9 Bao. 6, 70 16 Aen. 7» 81 sqq. 
Sl Uerg. Boo. 8, 66. S6. Tereni Eon. 4, 6, 6. 
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agnos', sed *illo die'| qno uidelicet non timeant lupum 

) inter se errantem. et hoc interueniente numine Fauni 

euenire dicit^ qui quasi die festo suo uult pecora^ 

quae sub tutela sua sunt^ sine periculo esae. 15 gaudet 

inuisam pepulisse fossor ter pede terram. s 

I inuisam terram fossoribus merito dixit, quod in ea 

! laborent, cum fodiuni naturale est enim omnibus 

' odisse laboris sui materiam. si^piificat autem a^stes, 

cum festo Fauni feriati ludant^ in terra tripudiare. 

« 

ODE 8, 19. u 

Quantum distet ab Inacho Codrus. Tele- 
pbum sodalem adloquitur iocose eum corripiens, quod 
historias non ad se pertinentes potius loquitur, quam 

3uae pertineant ad conuiuii praesentis appaniius. 
einde conuersus ad puerum hortatur, ut iupari nu-u 
mero cyathorum potiones fiudai quantum distet 
ab Inacho Codrus pro patria non timidus 
mori narras. [cum] comparationem, inquit, facis 
uirtutum Inachi et Codri. Godrus autem Atfaenien- 
sium duz fuit, qui, ut patriae uictoriam pareret, in-8(^ 
terimendum se Lacedaemoniis obtulit; de Inachi 
autem uirtutibus nulla extitit historia. 4 et pu* 
gnata sacro bella sub Ilio. sacrum Hium ^xit 
secundum Homericum illud: "^Xiov tQijv. 7 quo 
praebente domum et quota: ad epulandum prae-ss 
bente scilicet, quo modo solent dicere: apud quenL 
et quota Paelignis caream frigoribus. utrum 
in Paeligno oppido uult intelle^ dici, an ut solent 
poetae speciem pro genere posmt^ ut Leuis innatat 
alnus MissaPado. 9 da lunae propere ncujae: ss 

89 Verg. Georg. 2, 451 
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riazt ueteres sin^os xdiii cyafhos sub singaloroxn 
deomxn aut carissunonun sibi nominibus solebant in 
poeolnm defondere; secundom quae nunc haec di- 
eontur. 11 tribus autnouemmiscentur cyathis 

ftpocula commodis. secundum illud: Numero deus 
impare gaudet. 15 tres prohibet supra riza- 
Tum metuens tangere Gratia. ait: supra nouem 
cyatfaos si tres addideris, futurum ut ebrius factus 
ezsurgas in lites, quae scilicet contrariae sunt 6ra- 

letiae. 18 cur Berecyntiae cessant flamina 
tibiae. Berecyntus urbs est Phrygiae. erffo tibias 
Fhrjgias dicit, quae sacris Matris Magnae adhibentur, 
ad quarum cantuiB tamen solent et conuiuantes sal- 
taie. 21 parcentes ego dezteras odi id est: 

isotiosas, quae neque lyram percutiant nec spargant 
rosas, 22. audiat inuidus dementem stre- 
pitum Lycus. strtj^ikm audiat Lycus hilaritatis 
nostrae et inuidia rumpatur. 24 et uicina seni 
non habilis Lyco. merito non habilis, quia puella 

sftseni iuncta est 27 tempestiua petit Bhode. 

> quid est tempestiua? utrum >non inportuna ac non 
incommoda, an uero tempestiua id est matura rebus 
ueneriis. 28 me lentus Glycerae torret amor. 
eleganter; [me] lentus amor quasi latens et occultus 

s» nunc intcdl^ndum ut lentus ignis dicitur, quia latens 
ac sine fl<"y«w^ft^ urit. 

ODE s, 80. 

Kon uides quanto moueas periclo. haec 

allegoricof ad P^n^rnm sodalem dicuntur, qui puerum 

M Nearchum nomine a quadam femina cUlectum solli- 

6 Usfg. Boe. 8, 76 26 gL od. 1, 18, 8 
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«citet et ei eztrahere conetar. 8 inaudaz idert: 
non audax, ac per lioc, timidus. 6 ibit insignem 
repetens Nearchum grande certamen tibi 
praeda cedat maior an illi. obscurauit elocutio- 
nem quod certamen ipaum ire dizit, non muHerem, • 
quae certamen cum Pyrro factura ait cupiens eri- 
pere ei Nearchum puerum. 10 haec dentes acuit * 
timendoB. belle hoc dicitur de ea^ quam iam dudum 
8ub nomine leaenae intellegi uoluit. 11 arbiter 
pugnae posuisse nudo sub pede palmam. huncio 
puerum arbitrum certaminis esse dudt et palmam 
contentionis ipsius calcare; per quod intellegi uult 
illum uictorem certaminis futurum, cui se tradere - 
uoluerit. 15 qualis aut Nireus fuit. Nirei pul- 
chritudinem. et Eomerus praedicauit^ cum ait: Nifsvg t§ 
og 7ca3LXi(ftog cei^^ tnto 'lliov ^M^sv. 15 aut 

aqupsa raptus ab Ida. Ganymeden significai 

ODE 8, 21. 

nata mecum consule Manlio. loculariter 
amphoram, quam in ueterario habebat, adloquitur et^to 
ut ostenderet, quam uetustum uinum habeat, secum 
natam dizit. apparet autem Flaccum consule Manlio 
natumesse. 2 seu tu querellas siue geris iacos 
seu riizam et insanos amores seu facilem pia 
testa somnum. belle haec dicuntur, quia per uinum » 
alii querellosi alii hilares ac iocosi fiunt^ quidam rizant 
in conuiuio, q^uidam in cupiditatem ueneiiam e£ferue- 
scunty nonnuUi obdormiunt. 7 descende Coruino 
iubente. significat se Messalam Coruinum pascere^ 
in cuius hanarem hanc uetustissimam uini ain- m 



16 Iliat 2, 637 
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phoram promere uelit descende Coruino iu- 
bente promere languidiora uina. attende elocu- 
tionem descende promere' pro Mescende ut promasV 
ut est illud Lucilianum: Da bibere ab summo. 

• langnidiora autem uina didt uetustate lenita. sic 
ergo et illud supra dictum Nec Laestrygonia Bac- 
chus in ampbora lan^uescit mihi. 9 non ille 
quamquam Socraticis madet sermonibus te 
neglegit horridus. narratur et prisci Catonis.. 

le ordo et sensuB ert: non ille te neglegit nec est in 

hoc horridus, quamquam philosophiae studiosus sit. 

13 tu lene tormentum ingenio admoues, 

quoniam et blanditur ebrietas et extorquet plerumque 

aaimi grauitatem. 18 uiresque et addis cornua. 

tf pauperL bene et hoc, quia interdum per ebrietatem 
homines humilitatis suae obliti in maiorem sui fiduciam 
ezsurgunt, per quam melioribus non cedentes accen- 
duntcff ad temeritatem. per comua ergo uinolentiam 
cerebri intellegi uult 20 regum apices. per api- 

joees sublimitat^ honoris ac potentiae significari iam 

' et supra ostendimus. 21 te Liber et si laeta 
aderit Uenus. significat se ez hac amphora po- 
tando hilaritatem et gratiam conuiuii usque in cra- 
stinum mane productuinam. uiuas lucemas pro arden- 

is tibus dizit. 22 segnesque nodum soIuereGratiae 
hoo est: quae nodum nonsoluuni hoc autem ad id per- 
iinet, quod qui fida gratia inter se iuncti sunt num- 
quam ab amidtia resoluuntur. 

ODE S, 33. . 

m Montium eustos nemorumque, uirgo. Dia- 
nae pinum in fundo suo consecrat, apud quam quot- 

6, 84 6 od. 16, 84 
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annis se sacrificaturum repromittii. 2 quae labo- 
rantes utero puellas ter uocata audis. seoun- 
duxn Graecorum opinionenK qui parientibus Dianam 
^idesse dicunt^ quam ideo Lucinam appellamus, quod 
lucem nascentibus tribuai 4 diua triformis curs 
^iicatur^ notum est, quia scilicet eadem ezistimatur 
Luna, Diana, Proserpina. 

ODE 8, 88. 

Caelo supinas si tuleris manus. hao pd^ 
•quandam Phidylen adloquitur dicens ei deos puris lo 
manibus et bona conscientia colendos esse. supinas 
id est: subplices ut Uergilius: Tendoque supinas 
Ad caelum cum uoce manus. 8 pomifero anno 
pro pomifera parte anni id est tempore autumnali, 
quod est graue ac pestilens. 9 nam quae niuali u 
pascitur Algido deuota. dicit aliud conuenire pon- 
tificibus, aliud qui priuatos suos lares orant illos 
enim hostias magnas diis immolare debere^ hos autem 
myrto et marino rore contentos esse debere. nam 
quae niuali pascitur Algido deuota quercusiQ 
inter et ilices. deuota autem absolute dHcitur et - 
significat diis destinatam. ordo est autem niuali 
pascitur Algido inter. quercus et ilices. 15 co- 
ronantem marino rore deos. marinum rorem 
hodieque in Italia uirgultum quoddam appellani » 
17 inmunis aram si tetigit manus. subaudien- 
dum eztrinsecus ^scelerum' aut quid tale, quia 
^inmunem scelerum' manum uult intellegi id est 
a sceleribus puram; quam dicit blandiorem diis esse 
faire et granis saUs sacrificantem, quam si sumpt-t^ 
uosa hostia sacrificet 18 non sumptuosa blan- 

18 Aen. 8, 176 
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dibr bostia. non nominatim casoB sont 'sumptaosa" 
et 'hostia', qoia sensus est: non blandior diis sompt- 
noea hostia per sacrificimn, qoam manns, quae m- 
nocens &rre et saliente mica sacxificai sfdientem 
• antem micam salis granom intellegei quod saliat^ com 
in ignem missiun sii 

ODE 8, 24. 

Intactis opulentior thesauris. hac ^i^ ge- 
neraliter inuehitur in luxuriam [omnem] omnia pro* 

le iknantem et aedificiis nouis non terram tantum, uerum. 
etiam maria occupantem. 5 si figit adamantinos. 
summis uerticibus dira necessitas. necessitatem 
hic pro morte posuii sensus autem: quamuis multa 
ampUi possideas, non tameh sincera uoluptate his 

u firui potes^ quippe cum necessitate mortis te obstrictum 
esse sdas, nec possis inde te ullo remedio aut prae- 

. mio redimere. adamantinos autem clauos pro ne- 
cessitate mortis, quae dura est et inmutabilis, non 

'.mala conceptione cuctum esi 9 campestres me- 

stlius Scythae. campestres Scytfaae, quod in campis 
sine teetis uiuant^ dicti sunt; de quibus et Sallustius 
sic ait Scythae nomades tenent, quibus plau- 
stra sedes suni 11 et rigidi Uetae. Getae 
Thraces sunt; quos rigidos dizit propter firigora re- 

issionnm earuuL 12 inmetata quibus iugera li- 
beras fruges et Cererem feruni inmetata 
id est: intenninata. commune autem inter se bar- 
baris solum eorum esse omnibus notum esi 14 nec 
cultura placet longior annua. hoc est: nec 

atplns colunt, quam unde unius anni fructum perci- 
piani 16 defunctumque laboribus aequali 
recreat sorte uicarins. uicem inter se laborandi 
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praestare barbaros ostendii 22 et metuens alte- 
rius uirL subaudiendum eztrinsecus 'concubitum'. 
24 et peccare nefas aut pretium est mori 
boc est: peccare nefaa uidetur aut qui peccauerity 
morte poenas luit 25 o quisquis uolet inpia&i 
non recte a euperiore pdn haec separata sunt, cum 
inde pendeant et iUis acmeza sini 27 si quaeret 
pater urbium subscribi statuis id est: si uult 
gratiam apud ciues suos collocare, per quam mereatur, 
ut publice statuae ponantur et in titulo earum 'pater i* 
urbium' adscribatur. 30 quatenus heu nefas 
uirtutem incolumem odimus. sublatam ez. 
oculis quaerimus inuidi qui bonos uiros inco- 
lumes oderimus et iam mortuos nan oderimus, ipse 
ostendit inferendo 'inuidi'. re uera enim per inuidiam u 
Stj ut boni uiri dum uiuant osi sint 33 quid tristes 
querimoniae. ardo est: guid tristes querinumiae 'pro' 
ficiunt. sensus est autem: quid prodest nos de malis 
moribus conqueri, si non culpae licentia paena con- 
pescitur? 35 quid leges. sensus est: uanae suntM 
leges; si non obseruentur a moribus. 36 si neque 
feruidis pars inclusa caloribus id est: si nihil 
potest obstare cupiditatibus, per quas non tantum 
leges inrumpuntur, uerum etiam ipsa natura ezpugna- 
tur adeuntibus lucri causa paene iam inhabitabiles tf 
orbis terrae regiones. 38 nec Boreae finitimum 
latus. quo modo 'finitimum latus Boreae' dicitur 
Australi nominato, cum inter se haec longinqua ac 
toto medio orbe diuisa sint? numquid et huic elocu* 
tioni subtiliorem intellectum adhibemus, ut *neci^M 
particulam bis accipiamus, semel sic intellegentes 'nec 
finitimum Boreae latus'; iterum simplidter *nec Bo- 
reae finitimum latus durataeque . . niues mer- 
catorem abigunt. 42 magnum pauperies ob- 
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probrinm iubet qaidais et facere et patL ex 
ouo eoepil^ inqnity paupertas probrosa esse et crimini 
dari, per onme nefSew dinitiae quaeri coeperoni 
44 nirtutisqne niam deserit: obprobrinm sdlicet 
tpanpertatis niam deserit uiriutis. 60 scelernm si 
hene. pro *nalde' positnm, ut apnd Enninm fre- 
qnent^. 52 et tenerae nimis mentes. ntnim 
pueromm mentee teneras nimis dicit easqne forman- 
das ad asperiora 8tndi% an uero Inznriosomm mentes 

«teneras appellat, qnas nult abiectiB gemmis et auro 
formari ad asperiora stndia? M nescit eqno rn- 
dis baerere ingennns puer. iraecitnr Bomanos 
omieso miKtaris exercitii stndio ad Graecos ineptos 
InznrioBOsque Insns transisse. 69 cum perinra 

apatris fides consortem socinm fallat et ko- 
spitem. non est^ inqnit^ mirum angeri cotidie censnm 
nnicniqne prinatomm, cnm omnes scelere grassentnr 
in kospitem in socinm in consortem adquirendi studio. 

. et tamen non multnm koc bis prodest, qnia indigno 

s^heredi haec relictari snnt, qui cormptos Inxnria ser- 
nare seilicet kaec non possit 63 tamen curtae 
nescio qnid semper abest rei. koc ad ipsam 
anaritiae natnram refertnr, cni dum nikilt extet semper 
nidetnr deesse. 

^ ODE S, S6. 

Qno me Baccke rapis tni plennm. kac f>dg 
innocat Libemm patrem petens ab eo, nt se in se* 
ereta aliqua nemomm snomm ducai^ ubi nnmine eins 
mentem instinctns Caesaris Angnsti laudes canat; per 
it^nae nidetnr allegoricos significare non snfficere spi- 
ntnm snnm landibns Augusti sine Liberi numine. 

6 et Yaklen ad Ann. SO 
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! nam et ipse musicus deus f est adhibetur. 3 qui- 
; bus antris egregii Caesaris audiar aeternum 
meditans decus stellis inserere. 'quibus' graui 
sono pronuntiandum. est enim subiunctiua parti* 
cula *quae'. praeposito enim quos agor in specus § 
subiunzit quibus antris egregii Caesaris audiar; 
in quo et ijcsiijyii6ig figura adnotanda, quia praedicto - 
*specus' *antra' subiecit, hoc est; qui specus antra 
sunt 5 aeternum meditans decus. consecra- 
tionem dicii 7 dicam insigne recens adbucio 
indictum ore alio. per haec primum se lyricatan- , 
gere significai 10 Hebrum prospiciens. Hebrus 
est Thnu^iae fiuuius, Bhodope mons Thraciae. 12 
quam mihi deuio. deuium est a uia remotum, 
ac per hoc, in siluis ac solitudinibus agentem. dixi- u 
mus autem haec allegoricos dici, quia per ea intellegi 
uult se inusitatum Romanis carmen tractare. 14 o 
Naiadum potens Baccharumque ualentium 
proceras manibus uertere fraxinos. uult intel- 
legi tantas uires cultricibus Liberi patns instinctu lo 
numinis eius esse, ut etiam proceras arbores radicitus * 
possint uertere. 18 nihil mortale loquar. sub- 
audiendum: si me in tuos specus ac secreta nemorum 
duxeris. 20 cingentem uiridi temporapampino. 
utrum sibi tantum ea cingentem, an quoscumque nu- u 
mine suo conplere dignatur? 

ODE 8, 26. 

Uixi puellis nuper idoneus. hac fSd^ uidetar 
iam renuntiare carminibus et lyram consecrare et. 
amare desinere. 2 et militaui non sine gloria.ia 
allegoricos militiam nunc amorem uocat. 3 defun- 

1 est: 6886 T 6 qaii angor M 7 E^EEhTHQC M 
praedicto w>8: praedictus M 8 intra M bU 10 lemma dt 
9eMum tt. 7 mque ad lyrica hi» ieripta tunt in M 
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ctumqae bello barbiton. perseuerat in allegoria 
*defimctQm bello barbiton' dicendo, significans amo- 
ree sabe se barbitocecinisse, qnoid est organi genns. 
5 laeiinm marinae qni TJeneris lat^s cu- 
«stodil cbxisecratam Ueneri barbiton se suspendere 
in templo eius ilicit in parietem sinistram. 6 bic 
bic pbnite lucida funalia et' uectes et arcus 
oppositis foribus mi^acis. baec instrumenta 
amoris intellegi uult. 9 et Memphim carentem 

loSitkonia liiue. ' Memphis in AegQrpto ciuitas est, 
quam merito carere niue dicii^ quia in Aegypto num- 
quam est' nix; ' adeo calidi aeris esi Sithonii autein 
Thraces smit,* ubi nix multa est; unde %ax /Eox^v 
Siihoniam niuem dixii llVublimi flagello tang:e 

tf Chloen semel adrogantem. sublimi flagello: 
id est: in altum subleuato. hoc enim fit, cum quis 
uehementius uelit percutere. uult autem Chloen, quod 
sit adrogans et superba amanfibus/ percuti uel una 
amoris plaga a Uenere. 

» ODE 8, S7. 

Impios parrae recinentis omen ducai ama- 
tam peregre profidscentem dimittens inuitus/ne malis 
auspidis ezeat timens optat, impii potius quam ipsa 
auspicio parrae auis et ceterorum quae subicit pro- 

ii fidscantur. 8 raua lupa a colore dicitur. 5 
rumpit et serpens iter institutum. ait: si in 
transuersam uiam impios ducat, non impios reuocet^ 
hoc esty pii si serpens transit iter inhibent. 7 ter- 
ruit mannos. manni equi dicuntur pusilli, quos 

jsmilgo buzichos uocani nam et hoc ad omen dicit 
peranere, quod ma.nni terreantur. 9 antequam 

1, 2, 6 berbitton e( 8 berbitto M 4 mann aque 21 
6 pana£ftem 3f 7 ponite: p. 3f uettes Jf 9 memfim M 
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stantis repetat palud$s imbriam diaina anis 
: inminentum oscinem- coruum: comix antequam 
; repetat paludem; quam imbrium inminentum diuinam 
ait, quia pluuiam futuram ngnificare* soleat, quod 
etiam Uergilius ostendit: Tum cornix plenaft^ 
pluuiam uoeat. inproba. uoce. 'antequam . . re- 
petat paludes' autem non ad anni tempus pertinet^ 
sed ad diei. 11 oscinem^ coruunL prece mea- 
oscinem [et] coruum inuocabo,^ inquii 17 sed uides 
quanto trepidet tumultu pronus Orion. de- 1» 
center pericida nauigationis ostendit, quibus- illam 
retineat; nam reuocare non audet. in occasum autem 
pronus Orion intell^ndus; nam tunc magis tempe- • 
states mouentnr. 23 et trementes uerbere ripas. 
uerbere fluctuum aut uentorum. 25 sic et Europe u 
niueum doloso credidit tauro latus. sic: koc 
est: dum eam blandus in mare placidum luppiter in- 
ducit. haec autem.conparatio lapygi uento confertar, 
qui incipit placidus, mox in tempestates concitatur. 

27 mediasque fraudes: palluit audax. adio 
ludum audax^ non tunc cum palluit. 31 nocte 
sublustrL pro sublucida. 34 pater o relictum 
filtae nomen. Europae ingemescentis uerba sunt^ 
et *filiae relictum* pro *a filia relictum'. 36 uicta 
furore: nunc errore mentis uel amore. 37 leuists 
una mors est uirginum culpae. quanto minus 
peccare uirgo debet^ eo in peccatis disna maiore sup- 
plido est. 38 uigilansne ploro. bene; tam enim 
incredibile factum est, ut uideatur [et hoc] potius si*^ 
mile somnio. 40 ludit imago. imago pro somnioao 

i Geoxg. 1, 8S8 
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didtar. et est sexiBas: an sine uitio sum et hoc po- 
tiu8 somnio. 41 qaae porta fugiens eburna. 
Uergilianum eet: 
Altera candenti perfecta nitens elephanto 

iSed uana ad caelum mittunt insomnia manes. 

49 inpudens liqui patrios penates. inpu- 

dens Orcum moror odeorum: eadein inpudentia 

uiuo, qua patriam reliquL 55 speciosa quaero 

paseere tigres. ywmxsCm^ sollicita est, ne desinat 

aaesse spedosa, quae desiderat, quam primum perire, 
dum pulcritado sua secum sitl 57 uilis Europe, 
pater urget absens. dubium non est, inquit, 
qnin pater, qui in meta est, absentem uilem existimet 
et appellet^ credens me amantem persecutam. et ideo 

tf moriendum est, ut probrorum horum obliuiscar. 
58 potes bac ab orno pendulum zona bene te 
secuta: quae adiutura sit mortis consilium. 66 ad- 
erat querenti perfidum ridens. et perpetuum 
[antepositnm numen] epitheton est Ueneris et ad prae- 

tisentiam pertinet ridet enim, et quod eam imago 
iuuend deceperit et quod illa irascatur, quasi uere a 
pecore decepta sit 69 mox ubi lusit sa'tis: post- 
quam diu passa est illam ignaram felidtatis de casu 
suo conquerL 71 laceranda reddet cornua tau- 

m rus. ne laceres eum, inquit^ cum se tibi rursus obtu- 
leril 73 uxor inuicti louis esse nescis. ambi- 
gnum, utrum boc dicat 'nescis te coniugem louis 
esse' an uero 'nescis te gerere coniugem Ioui8'| ut 
d dicat 'nesds esse consul'. 75 tua sectus orbis 
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■ * 

nomina ducet id est, dimsue, qtiia ab kiUTiB no- 
mine pars orbis Europa appellata est 

ODE 8, 28. 

Festo quid potius die. Neptunaliorum diem 
significans esse ait: quae res est, miam potius de-6 
beam facere quam uinum promere Neptunalibus. 
4 munitaeque adbibe uim sapientiae. munita 
sapientia bene dicitur, quae scilicet nuUi fortonae sub- 
iecta est. Graeci autem aiunt uim sapientiae adhi- 
beri per uinum. 5 inclinare meridiem sentis: lo 
in occasum scilicet diem inclinare. 8 cessantem 
Bibuli consulis ampboram, id est, in horreo ces- 
santem et quasi residentem; Bibuli consulis autem 
eo anno, quo Bibulus consulatum gessit, natam. 
13 summo carmine quae Cnidon fulgentisque u 
tenet Cycladas id est: in consummatione carminis 
Uenerem cantabimus. 15 iunctis uisit oloribus: 
quae oloribus id est cjfSms iniunctis uecta reuisit Cni- 
dum Cydadas Paphum. 16 dicetur merita nox 
quoque nenia. nenia carmen est, quod in mortuosto 
cantator. sed bene boc carmen etiam nocti adcom- 
modat propter tenebras et somnum, quae morti sunt 
prozima. 

ODE 8, 29. 

Tyrrbena regum progenies. simile illi ests» 
in hac ^d^ principium Maeceuas atauis edite^ 
regibusi et cur sic eum appellat, ibi diximus. inui- 
tat autem nunc Maecenatem ad epulas, cui destinatam 
uini , amphoram et inlibatam iam apud se esse dizit 

6 ne semper udum Tibur et Aesulae de- so^ 

26 OcL I, 1, 1 
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cline contempleris aruum et Telegoni iuga 
parricidae. tarrim Haecenas dixitar ^in kortb 'suib 
eztruziBsey unde haec omnia proBpectabai 8 et 
Telegoni iuga parricidae. Tusculum dgnificaty quod 
ididtur TelegonuB Girces filius condidiBse, qui per 
ignorantiam patrem suum Ulixen occidii -10 molem 
pro^inquam nubibus arduis. tarrim^dioii 16 
sollicitam explicuere frontidm id est: trist^m 
exbilarauere. 17 iam clarus occultum Andro- 
Mmedae pater. Gepheufl scilicet, qui inter mdera re- 
ceptus mL 18 lam Procyon furit stella est, 

Jaae ante CSaniculam oritur. 19 et stella uesani 
eonia. stellam pro toto rigno dixit, in quo 'soliem 
necesse est esse mense Augusto, quod eet feruentissi- 

umum anni tempua. 25 tu ciuitatem quis deceat 
status curas. apparet illo tempore UrbiB praefectum 
^uiMe Maecenatem. 28 Tanaisque discors. Ta- 
nais fiumen est influens MaeotiiB paiudibus, et inde in 
Pontum. discors autem dictus, quod discemat Euro- 

M pam et Asiam, niri forte ad incolas eius referamus 
noc epitheton, qui inter se — namque ront ferocissimi 
barbari — discordant 31 ridetque si mortalis 
ultra fas trepidet: quoniam sciiicet nefas est in- 
quirere futnra, quae diui nescire nos uoluenmi 

»32 quod adest memento componere aequos 
id est: praesentibus firuere et ea quae adsunt aequa 
mente compone. 34 nunc medio alueo cum pace 
delabentis Etruscum in mare nunc lapides 
adesos. uarietatem et uices uitae humanae, quem 

m ad modum quieta ac la^ta est, modo aduersis casibus 
inquieta ac turbulenta, per allegoriam describii 
42 cui licet in diem dixisse uixi. perseuerat 
persnadere praesentia commoda tantum amplectenda, 
de fnturis non em cogitandum. 46 non tamen 

jsinritum quodcumque retro est efficiet: id est: 
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non potest commodum tiitae, quod iam percepi, in- 
frihgere. 50 ludum insolentem ludere pertinax. _ 
ueteribus usiiatum elocutionis genus 'ludum ludere' 
isicul 'uitam uiuere' et *eeruitutem sehiire' et multa 
similiter. 51 transbiutat incertos konores. » 
ntrum transmutando incertos faudt, 'an, quia incerti 
sunt, ideo transmulare eos potest? 54 reslgno 
quae dedii resfgno id est: feddo. et mea uir- 
tute iue iiiuoluo. diserte, id ^t, mea uiriute mie^ 
munio Diliil ab illa iimens aiit deSiderans, conientns io 
sola probitate et bona conSdentia. 56 sine dote 
id est: sine o^^ibus. ^7 nonest meuib si mugiat 
Africi6 malus procellis. iiec uitae nec propositi 
mei est, inqtiit, timere aduersa, quia nec periculis xne 
quaesius causa committo nec jplura qiiam biibeo de- u 
sidero. 60 ne Gypriae Tyriaeque merces ad- 
dant iauaro diuitias mari: quasi iam xhare babeat. 
diuitias obruendo n4u66 cum rebus pretiosissimis. 
62 tuhc me biretnis praesidio scapbifte tutum 

fer Aegeos iuhiultus aura feret geminusqueio 
ollux. tunc, cum maxime iBaeuit tempestas, inquit^ 
ego tutus nauigo praesidio scaphae. sied per haec ^ 
allegoricos sigmficat se tutum securumque uincffe, 
quia non quaerat diuitias, quas nbn desideret. 64 
gemihusque Pollux: quia horum sidera cum seis 
ostendunt laborantibus hautis praebeht spem salutis. 

ODE S, SO. 

Exegi monumentum aere perennius.* haec 

Jid^, qua tertius liber consummatur, in ipsius auctoris. 
audes scripta esi 2 regalique • • pjrramidumi» 
altius. Pyramides regum Aegyptiorum sepulehra 
sunt adeo ingenti mole saxorum in knediis h&renis 
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Aegypti atrnctay ut inter septem miracula habeaa- 

. tor. 3 non aqnilo inpotens pro *ua]de potens'. 
7 usque ego postera crescam. laude recens. 
eleganter, quia semper sunt, quibus haec elocutio 

inoua sit et laudetur. 8 dum Capitolium scandet 
cum tacita uirgine pontifez. tale est illud Uer- 
gilianum: Dum domus Aeneae Gapitoli inmo- 
bile saxum Accolet. 10 Aufidus, fiumen Apu- 
liae^ in qua Horatius natus esi 11 et qua pauper 

Maquae Daunus agrestium regnauit populorum. 
DaunuB in Apulia regnauit, a cuius nomine fiuuius 
appellatns est; qui pauper aquae dicitur, quia Apulia 
siticulosa est ob nimios cdores. 11 agrestium 
regnauit populorum. adnotanda elocutio per ge- 

u netiuum figurata. 12 ex humili potens. gloriatur 
libertino patre natum se ad tantam claritatem stu- 
diorum peruenisse. 13 Aeolium carmen ad 
Italos deduxisse modos. Aeolide dialecto Alcaeus 
lyricus poeta usus esi testatur ergo se Horatius 

soOraeci canninis modulationes primum in Latinaih 
lingnam contulisse. 14 sume superbiam quae- 
sitam meritis. ad Musam dicit, ac per koc, ad 
studium suum. adroga^ inquit, tibi gloriam ubertate 
in|(enii ouaesitanL 15 quaesitam meritis et 

t»milii Delpkica lauiro cinge uolens Melpomene 
eomauL Delpbica laurus dicitur, quia ApoUmi grata 
est, qui Delpnicus appellatur ab urbe Delpbis, quae 
est sub Pamasso monte, ubi oraculum eius est. 

7 Aen. 9, 44S 
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ODARUM LIBER IV. 

Intermissa Uenus diu. post consummatos 
editosque tres carminum libros mazimo interuallo hunc 
quartum scribere conpulsus esse dicitur ab Augusto, 
ut Neronis priuigni eius uictoriam de Baetis Uindelicis » * 
quaesitam inlustraret, quae in hoc libro ea ode con- 
tinentur, quae sic incipit Qualem ministrum ful- 
minis alitem. intermissa Uenus diu rursus 
bella moues. in superiore libro ostendimus allego- 
ricos bella et militiam Ueneris Horatium pro amoribus lo 
dicere. 4 sub regno Ginarae. per ea significat 
Cinaram se amasse. et koc autem allegoricos quod 
ait *sub regno Cinarae' quasi *sub dominio'. sed ut 
dignitatem formae eius ostenderet^ reginam sibi fuisse 
ait. 6 circa lustra decem. prope annos quin-i6 
quaginta aetatis iam se dicit agere. 6 flectere molli- 
bus iam durum. avtCd^evovr moUibus enim durum 
obposuii moUia autem Ueneris imperia dicit^ quasi 
ludicra ac delicata sint, se autem durum ait, quasi 
iam indomabilem propter aetatem. nam et boc trans- m 
latiue dicitur a pecoribus, guibus cum iam aetate duris 
iuga ac frena adhibentur, perdomari non possunt 
9 tempestiuius in domum Pauli pur.pureis ales 
oloribus. Fabius Mazimus Paulus fuit nobilis et ^ 
disertus adulescens, cui uenerios lusus nunc cur ma- » 
xime conuenire dicat, ipse ostendit subiciendo nam- 
que nobilis et decens et pro sollicitis non ta- 

7 Od. 4, 4 9 Od. 3, 26, 2 
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citus reis. 10 oloribus purpureis ohribus quomodo 
didtiu; cam albi sint potiuB? sed nc purpareTim pro 
pidcro dicere poetae adaaenmt et Uer^ilias: Et pro 
purpureo poenas dat Scylla capiUo et alibi In 
ftmare parpuream aiolentior efflait amnis. 14 
et pro aollicitis non tacittiii reis. caasidicum 
ohttbtein eese ddtendit P^alaxh. 15 et centam jpuer 
artiaflL utique boiiairuih bic artium accipieHduiJi. 
17 et quanddque potentior largi mun^ribus 

itriserit aemulL quahdoque pro quandocumque 
positnm eei et est seneua: quandocumque apud puellam 
potioir rittale suo fderit^ quamuis ille muneribus com- 
mendare ae ei conatus sii 20 ponet marmoreain 
sub trabe citrea id est: marmoreum signum tibi 

jiet templum decorum etatuet 29 me nec femiha 
nec puer iam. didt^ quod iatn eit aetate declin&ta^ 
non sperare posse fieri| ut mutuo ametur. 33 sed 
cur, neu Ligurinei cur manat rara meas la- 
crima per genas. iucuhdissime ostendit uelle se 

» eteuBare a lusibus iam ueneriiSi sed recordatione Li- 
ffariniy quem adhuc diligit, lacrimas sibi deddisse et 
m^editam linguam, quominus perferre posset ipsam 
etcusationenL 35 cur facunaa. cur^ inquiiy lingua 
mea alioquin facunda subito in medio sermone ob- 

«mutoit^ ne perferre possem, quod cdeperam dicer6. 
37 nocturnis ego somniis iam captum teheo 
iam uolucrem sequon didt se Ligurinum ex de- 
nderio aemper somniare et, ut fit etifore quodam 
mentis, imaginari, quan, cum diu quaesitum tandem 

Ji inuenerit^ in alitem uersum ez ipsifl manibua amitteret 



8 Oeofy. 1, 405 et i, S78. 
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ODE 4, 8. 

Pindarum quisquis studet aeinularL haec 
piij ad Aiitomum lulum Marei Antonii triumuiri 
fOium soribitu]^, continens laudes Pindari lyrici poetae. 

2 caeratis • . Daedalea nititur |)innis id» 
est: dltiora quam possit ezpedire conatus decipietur, 
quem ad modum Icarus Daedali manibus factis pinnis. 

3 uitreo daturus nomina ponto> quia ab 
Icaro mare, in quod decidii^ Icarium appellatur; uitreo . 
autem ponto id est: uifarei coloris. 10 seu perio 
audaces noua dithyrambos. audaces dUhjframbas 
ait^ quod pluiimum sibi Pindarus hic permittai nam 
et maximo spiritu nouas historias hoc metro canii 
noua autem uerba aut admirabilia aut ab ipso Pin- 
daro facta esse accipe. 11 numerisque fertur is 
lege solutis. ideo quia plerumque ad uoluptatem 
suam quisque Ijricus poeta metrum sibi fingit ito 
tamen, ut quem sibi ipso initio pSijg statuit ordinem 
necesise kabeat ad finem usque custodire. 17 siue • 
quos Elea domum reducit palma caelestis. m 
utrum Castorem ac Pollucem significat an generaliter 
quicumque ex certamine sacrorum agonum uictoriam 
reportauerint? 19 et centum potiore signis 
munere donai didt magis illum honore inlustrari, 
quem Pindarus curmine suo celebrem fecit; quam si u 
centum statuis publice honoretur. 21 flebili spon- 
sae iuuenemue raptum plorai aut si, inquit, 
flebile carmen scribit de adulescente aliquo, cuius 
morte sponsa decepta sit; quem inferis subducit atque 
inmortalem facit laudando animum moresque eius m 
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aiqae nirtatem. 25 multa Dircaeum leuat ^ura. 
eycnum* Dircaeum Pindarum didt, quia Thebaau» 
fmt^ a fonte BoeotiaeDirce, qui est Thebie prozimus.. 
eycnum autem eundem appellat a suauitate carminum^ 

» quia et cycni canori esse dicuntur. 25 leuat aura 
id est: eublimem fadi 27 Matinae. Matinus mona 
Galabriae. 27 ego apis Matinae more modoque. 
ut Pindarum propter sublimitatem et suauitatem car- 
minia cycno comparauit^ ita se apL ^ per quod eigni- 

leficat paiua quidem et kumilia se scribere, eed sub- 
tilia ac dulda. 33 concines maiore poeta plectro. 
Concedit Antonio lulo, ut ipse potius triumphos Cae- 
earis scribat, cum dt robiurtior in carminis spiritu. 
boc enim sifpiificat dicens maiore plectro. 35 per 

usacrum cliuum id est: per uiam sacram; hacenim 

* triumpbanies in Capitolium ibani 37 quo nikil 
\ maius meliusue terris fata donauere: Caesare 

^ sdlicet, 42 publicum ludum: id est: publicum 
gaudium. 42 super impetrato fortis Augusti 

«reditu. apparet Caesarem de reditu suo Romam 
litteras misisse. sed gratus sensus. sic enim se kabety 
ut intellegas populum Romanum, ut fit, publicis ad- 
damationibus dedderasse diu reditum AugustL 45 
tum meae si quid loquar audiendum. spondet 

» se quoque carmine aliquo laudes in Caesarem dicturum. 
sed t ckaenebreuis uersus 6ITIXIP6] in eo quod in- 
tolerit si quid loquar audiendum. 47 pulcker 
I . o laudande canam recepto Caesare feliz: ego 

felix recepto Caesare canam. 49 tuque dum pro- 
J m cedis io triumpke. ad ipsum triumpkum conuersus 

kaec didt. 50 non semel dicemus io triumpke 
ciuitas omnis. nota figura est^ ut: Pars in frusta 

Zt TJerg. Aen. 1, SlS. liias. 2, 278 
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^ecant etlSff tpicav ii nlij^vgy koc esiy at dicebant 
plures. 53 te decem taurL koc ad lulam dicit 
54 me tener soluet uitalus. solaet debito 
scilicet uoti sasceptL 57 fronte curaatos imi- 
tatus ignis tertium lunae referentis ortunLS 
uitulum, quo uotum soluturus sit^ dicit comua kabere 
tertiae lunae comparabilia id est: adkuc parua. 
59 qua notam duxit niueus uideri cetera ful- 
uus. diserta et elegans elocutio. siffnificat autem 
uitulum kunc albam frontem tantum kaberey in cetero lo 
corpore fuluum id est rufum esse. 

ODE 4, S. 

Quem tu Melpomene semel nascentem pla- 
cido lumine uideris. kac ^i^ adfirmat stadio 
poeticae deditum nuUi posse alii rei uacare. deinde is 
deorum subiungit laudes. 5 curru ducet Ackaico 
id est: quadrigali certamine. 6 Deliis foliis id* 
est: laurea corona. 10 sed quae Tibur aquae 
fertile praefluunt. proprie koc ad secessum suum 
referens dicit Horatius. Tiburi enim fere otium suum m 
conterebat ibique carmina conscribebat. Aeolio 
carmine autem ita dictum accipe, ut si diceret ^lyrico 
carmine', quia quidam lyrici ut Alcaeus Aeolide magis 
dialecto usi sunt. 13 Romae principis urbium 
dignatur suboles inter amabiles uatum ponereM 
me ckoros. subolem principis urbium Nerones uult 
intellesi, quos Augustus priuignos alioqui ut suos' 
loco fiuorum diligebat. 16 et iam dente minus 
mordeor inuido. koc intellegi uult de 80, quod ait 
Sallustius: Oloria inuidiam uicisti. 17 o te-so 
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studinis anreae dulcem quae strepitum Pieri 

temperfte: o Pieriy quae dulcem strepitnm testadinis 

temperas. 23 Romanae fidicen lyrae^ id est: 

lyricns poeta. 24 si placeo. ixu$nSg si placeo 

»intnlit, et subaudiendum extrinsecue *tamen', uV eit 

*a tamen placeo'. 

ODE 4, 4. 

Haec ^d^ ad Drusum. qualem ministrum 
f ulminis alitem. haec ert edoga^ propter quam, ut 

lesupra oetendimua, totns bic liber conpositus eet. 

scripta est ergo in Neronem Drusum priuignum et 

• successorem Auguetiy qui Raetos Uindelicos bello uicit. 

de imperio autem principiB buius duplicem fiEtcit com- 

parationenL nam Drueum ait tanto uigore atque im- 

u.petn boetes Uindelicos inuasisee, quanta ui soleat 
aquila in rapinam inmere, primum ouium mox corro- 
borato uigore etiam draconum; ipsoe autem bostes 
ita contemtoq esse. ui belligerantis Druai, ut capream 
uieu leonis in se inmentis. 18 quibus mos unde 

Mdeductns per omn^ tempus amazonia securi 
deztras obarmet quaerere distuli bi Uindelici 
eedibue ab Amazonibua eiecti et ex Thrada in exilium 
•e contulieae Alpiumque loca insediese dicuntur et^ 
quod potentiggima in se tela securea Amazonum ex- 

«perti luiBeent, ipeos quoque usum earum in bello 
accepisee. 22 nec scire fas est omnia. sensus 
est: &9 eet non omnia acire, id eet: licet aliquid 

- ignorare. 24 consiliis iuuenis repressae. eo 
pertinet^ quod *late uictrices' dixerai 25 quid in- 

todoles nutrita faustis sub penetralibus. quia 
non potest Drusum laudare nunc ut filium Augusti, 
[et] ab eo educatnm inetitntnmque didt. 27 quid 
Augusti paternus in pueros animus ]^erone8. 
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duo fuerant Nerones primgni Augosti, quorum alierum 
in domo Tiberi Claudi mariti prioris Liuia peperii^ 
alterum in utero ad Augustum adtulii horum idtero 
in Oeima^iE^ mor^O eztincto alter adoptatus ab Augusto 
successor principatus ei fuit upcitatusque est Tiberius » 
Gaesar. 31 nec inbellem feroces progenerant 
aquilae columbam. prouerbialis sententia. 33 
doctrina sed uim promouet insitam. insitam: 
innatam atque ingeneratam. sisnificat ergo uirtutem 
a parentibus ingenerari, instrui uero |doctrinae di- lo 
sciplina. 34 rec^tique cultus pectora roborant. 
rectigQiietiui casus est numeri singulaxis: huius recti, 
cultus num^ri pluralis casus nominatiui: hi cultus. 
sensus est' autem: colendo rectum pecton^ conrobo- 
rantur. ejb rectum absolute, accipe pro aequb ac iusto. ift 

35, utcumque defecere mores indecorant 
bene 'nata culpae. utcumque ^qutuidocumque' 
significare apud hunc poetam saepe dizimus. inde- 
corant autem *indecora faciunt' ac per hoc *dede- 
corant' sigmficai 36 bene nata absplute. dicitur. to 
sensus ergo est: honesta natalium ^enerositasque culpa 
dedecorantur, nisi digna disciplina* haec prosequatur. 
totum hbc autem propter Augustum dicitur, in cuius 
domo Nerones uidentur disdplJimm iiir^ accepisse. 

37 quid debeas o Roma Neronibus testis ts 
Metaurum flumen et Hasdrubal. Metaurus amnis 
Galliae esty iuzta quem Nero consul cum Salinatore. 
collega suo Hasdrubalem Hannibali fratri suo in' 
Italiam mi^um exercitum adducentem deuicit caesis 
supra quinque quadraginta milibus. 38 testis Me- ao 
taurum flumen. Metaurus dicitur, non Metaurum. 
sed fluminis nominehoc figurauit^ ut alibi Aut flu- 
men Rhenum aut fluuius describitur arcus et 

82 an poet 18. 
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Sallustiiis: Nomenque Danubium habet, ut ad 
Germanorum terras adstringii 41 qui primus 
alma rinit adorea. adorea laus bellica dicitur for- 
taesisi quod adorandi sint^ qui laudem ex bello repor- 

stanl risit ergo Bomanis accipiendum. 46 et 
impio uastata Poenorum tumultu fana deos 
habuere rectos. et dii, inquit, quorum templa in 
Italia a Poenis uiolata sunt, ezinde recti esse coe- 
perunt pro Bomanis aduersus eos agentes. 51 se- 

Mctamur ultro quos opimus fallere et effugere 
est triumphus. ultro, inquit^ bello petimus Bomanos, 
quorum manus si effngerimus gaudere debemus, simi- 
lesque in hoc sumus ceruis, qui lupos ultro inse- 
ctentur, quos alioqui fugere debeanl 57 duris ut 

tiilex tonsa bipennibus nigrae feraci frondis in 
. Algido. ordo est: ut ilez nigrae [est] frondis in 

^ Algido ferad duris bipennibus tonsa. sensus autem 
hic est: ut ilex, quanto magis securibus caeditur, 
tanto corroboratur magis ac reuiuescit, ita Bomani 

Mper danma caedis suae fortiores effecti sunt. nigrae 
frondis id est uiridis atque umbrosae. 61 non 
Hydra secto corpore firmior et reliqua. oportuna 
conparatio, qua Bomanos uult intellegi caede sui po- 
tentiores fierL 63 monstrumue submisere 

siCoIchi maius Echioniaeue Thebae: ubi arma- 
torum^ seges exiluit per haec autem intellegi uult^ 
mirabile esse non deesse Bomanos tot tantisque 
bellorum dadibus acceptis. 67 geretque proelia 
eoniugibus loquenda. utrum quae ipsi Bomani 

.Mmilites apud coniuges suas ostentent', an *quae con- 
iuges eorum de maritis suis praedicent'? 70 occi- 

1 Fng. a, 55 (Ento), Md 'ut . . adttringit' omittont 
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dit occidit spes omnis et fortuna nostri nomi- 
nis [ab] Hasdrubale interempto. haec re uera 
frequenter dixisse dicitor Hamiibal, cum caput fratris 
8ui Hasdrubalis uidisset, quod Nero de industria ad- 
latum ex (xallia ante castra eius nibil adhuc scientis 5 
de hac caede proici iusserai 73 nihil Olaudiae 
non perficient manus. haec iam poetae uerba 
sunt; non enim adhuc Hannibalis. 75 et curae sa- 
gaces expediunt per acuta bellL aeuta telli ab- 
solute dicuntur ea^ quae sunt in bello periculosissima. iff 

ODE 4, 6. 

Diuis orte bonis. haec pSii ad Augustum 
scripta est diutius in transmarinis prouinciis morantem, 
populi ac senatus legationibus missis reditum eius 
precatum. 6 instar ueris enim uultus ubi tuus is 
adfulsit hoc est: praesentia tua ad instar uemae 
gratiae exhilarantur omnia. 9 ut mater . . uoeat 
ordo est: ut mater iuuenem cunctantem spatio longius 
annuo uotis ominibus et precibus uocat. cunctantem 
autem demorantem significat, ut apud Uergilinm: to 
Reginam thalamo cunctantem ad limina primi 
Poenorum exspectani 15 sic desideriis icta 
fidelibus quaerit patria Gaesarem. icta parti- 
cipialiter dicitur et significat *percu8sa'. 18 nutrit 
rura Ceres almaque Faustitas. adnotandum ts 
nomen Taustitas' sio dictum quasi felicitas aut iucuur 
ditas. 22 mos et lex maculosum edomuit ne- 
fas. eleganter uidetur eam legem significare quam 
DE ADULTEBIIS COHERCENDIS sancxit. 24 culpam 

21 Aen. 4, 138 
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poena premit comes. mire, comes, inqmt, cul- 
pae poena sna est, id est *non dififeretur poena sua 
delinquentibuB*, per quod significat niliil gratiose aut 
neglegenter fierL 30 et uitem uiduas ducit ad 

• arbores. suauiter [et] uiduas arbores dizit, prius- 
quam uites adiunctas habeant, quia cum habent ma- 
ritari dicuntur a rusticiB. 31 et alteris te mensis 
adhibet deum id est: secundis mensis. 36 et 
magni memor Herculis memor beneficiorum eius 

.10 ac magnitudinis. 89 dicimus uuidi id est: poti 
atque madidi. 

ODE 4, 6. 

Diue quem proles Niobea magnae. haec piri 

. bymnum Apollinis continet^ qua commendat ei carmina 

xs sua et simul adloquitur pueros puellasque, quos carmen 

s. saeculare docet. 3 et Troiae prope uictor altae 

id est: paene uictor. hoc autem ad illud pertinet, 

quod dicatur Paris in AchiUen sagittam ApoUme diri- 

gente tetendisse. 5 ceteris maior tibi miles in- 

aopar. tibi inpar Achilles scOicei 12 piduere Teucro 

pro Teucrio puluere; ergo principali pro possessiuo 

nomine usus esi sic dicitur Hauriat hunc oculis 

Mnem crudelis ab alto Dardanus pro eo quod est: 

Dardanius. 16 falleret aulam. aulam sine dubio 

sspro toto Ilio positum est; neque enim solum regem 

fefeUenmt Grraeci adhibitis insidiis, uerum totum po- 

• pulum. 18 nescios fari pueros id est: infantes 

Mifiq>(fa<tttK£g. 22 adnuisset rebus Aeneae po- 

tiore ductos alite muros id est: adnuisset ut me- 
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liore alite, hoc est, meliore auspicio Aeneas urbem 
constitueret. 26 qui Xantho lauis amne crines. 
lauis' ueteres dixisse non ^lauas'. et *lauere' non 
^lauare' supra ostendimus. . 27 Dauniae defende 
decus Gamenae leuis Agyieu. Dauniae Camenaei 
suae musae dicit Horatius id est sui carminis, si 
quidem Daunia Apulia est. in cuius finibus natus est 
28 leuis Agyieu. ayvial uiae Graece dicuntur. 
Uarro autem: quod ex responso oraculi in uiis publicis 
urbis suae Athenienses statutis altaribus sacrificareia 
ApoUini instituerint^ Agyieum appellauere. 81 uir- 
ginum primae puerique claris patribus orti, 
Deliae tutela deae id est: qui estis tutela Deliae 
deae hoc est Dianae; c%rma est ixBiriyTic^q. 35 
Lesbium seruate pedem id est: Alcaei lyrici u 
ipoetae, qui Lesbius foit. 35 meique pollicis 
sctum id est: modulationem lyrici carminis. et 
ruauiter hoc dicitur, quasi ipse lyram percutii^i 37 
Lite Latonae puerum canentes id est: Apollinem 
datonae filium. 39 celeremque pronos uoluere so 
menses. quia similiter per lunae cursum uidentur 
empora peragi ut per solis. sed et circa lunam 
croprie mensis dixit, quia singulis mensibus ssodiacum 
i^irculum lima pertransit, quem sol toto'anno. 41 
nupta iam dices: quando fueris iam nupta. 42 n 
[saecula festa] saeculo festas referente luces id 
est: die saeciJari festum referente. 

ODE 4, 7. 

Diffugere niues. carmen hoc uemi temporis 
continet descriptionem. scribitur autem ad Torquatum. sq 

I alite hoo est xnehore alite hoo M 7 qmbuB fimbus 
M 8 dgyi^ma&graece 3f Uano ait: qnod ^ (Uarrone, 
teste Acr. J?9), Barro autem quod M, porro antem qnod fu» 

II instituemnt olii, alii institnerant 12 prunnm M 

14 €0€HHrHQC M 16 lemnm M 18 ipse cod. A Aeromt: 
ipsam M ^ 10 appolhnem M 28 et om. ^ 28 pro« 
pnae M 27 die Baeonlari Paidy: diem laeonliffe M 80 
dorqnatnm M 
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3 et decrescentia ripas flumina praeter- 
eunt id ert: praeter ripas suas eunt flumina^ quod 
siffnificat ripas suas non excedere sed intra alueum 
labi. 5 audet ducere nuda clioros. nuda, quia 

• iam frigora exclusa sunt. 7 inmortalia ne speres 
monet annus id est: ne quid putes inmortale esse 
atque perpetuum; respice anni tempora, quorum unum 
quodque celerit^ occidens alii cedii 13 damna 
tamen celeres reparant caelestia lunae. cum 

M conditionem mortalitatis nostrae temporibus anni com- 
paiasset^ ne uiderentur et homines renasci ut tempora, 
intolit: no8 uhi deeidimus et reUqua. 15 quo 
pius AeneaSi quo Tullus diues et Ancus. hoc 
ideo dicit^ ut ostendat conditionem mortalitatis omni- 

sibus hominibus communem esse. 17 quis scit an 
adiciant hodiernae crastina summae tempora 

s. di superL quis, inquit^ scit an ad summam annorum 
nitae, quam hodiemum usque egisti, crastinus dies 
adiungatur: id est: quis scit an cras uicturus sis, cum 

aa fitcQe et quacumque hora possis ocddere? 19 cuncta 

manus auidas fugient heredis amicO; id est 

iUud: tuum erit tantum, quod dum uiuis fructus fueris. 

21 et de te splendida Minos fecerit ar- 

bitria. non dicit *cum te splendidum omatumque 

tifecerit Minos iudido suo' sed *cum de te splendide 
ac di^e iudicauerit Minos'. ita ^splendida arbitria' 
ad Mmois gloriam pertinent iudicantis, non ad eum 

* de quo iudicai 25 infernis neque enim tene- 
bris Diana jpudicum liberat Hippolytum. atqui 

so ITergilius ait HippolTtnm redisse ad auras aetherias 



4 lau M 7 qnorom nunc quuqne (tn qnodque eorr . 
fl». 1.) M 10 mortahtalitatu M 18 ho/te addidi 
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ita Paeoniis reuocatum herbis et amore Dianae. 
sed nunc non ad illud refert, quod post distractionem 
illam quam ab equis suis passus est in uitam resti- 
tutus fertur, sed ad conditionem mortalitatis quam 
non potuit perpetuo effugere per Dianae fauorem. 5 
27 nec Lethea ualet Theseus abrumpere caro 
uincula Pirithoo. nota historia Theseum et Piri- 
ihoum ad inferos descendisse rapiendae Proserpinae 
causa. quos nunc dicit uinctos ibi remansisse. 

ODE 4, 8. 10 

Donarem pateras c. g. hac ^dn indicat sibi 
facultates tantas non esse, ut possit phialas et alia ' 
pretiosa donare, sed quod maius est, carmen se Cen- 
sorino largiri; deinde praefert carmina omnibus di- 
uitiis. 6 quas aut Parrhasius protulit aut Sco- u 
pas. Parrhasius Athenis pictor clarus fuit, Scopas 
YlvtpoTCo^og id est signorum marmoreorum sculptor. 
8 sollers nunc hominem ponere nunc deum. 
ponere nunc ^constituere ac fingere'. 9 sed non 
haec mihi uis: diuitiarum scilicet. non tibi talium lo 
res est aut animus deliciarum egens. sensus 
est: nec ego haec largiri possum, nec si possem tu 
ea desiderares, quia carmina tibi diuitiis omnibus 
gratiora suni 11 carmina possumus donare et 
pretium dicere muneri id est: ostendere quamss 
pretiosum sit carmen. 13 non incisa notis mar- 
mora publicis, per quae spiritus et uita redit 
bonis: per quos titulos consecrati defuncti duces quan- 
dam inmortalitatem consequuntur. 18 eius qui 
domita nomen ab Africa lucratus rediii Afri- ao 

1 Aen. 7, 769 
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eanum Sdpionem ngnificai 19 clarius indicant 
landes quam Calabrae Pierides. facta, inquit, 
dazorom uirorum nisi carminibus inlustrentur aetatis 
raae memoriam non ezceduni 20 quam Calabrae 

ftPieridea. sua uult intellegi carmina, quia in urbe 

Uenusia nahis est, quae ert in Calabria atque Apulia. 

27 diuitibus consecrat insulis. insulas dicit 

quas nanaftov vijcovg Homerus, Latini fortuna- 

torum insulas appellani 29 caelo Musa beat. 

li caelo beat id est: caeli possessione beatum facit ac 
per hoc inmortalem reddii 31 clarum T jndaridae 
sidus. ^xiiia hali^yffiigj quia Tyndaridae clarum 
sidus sunt saepe autem dictum est, stellas Castoris 

. ac Polluds nauigantibus spem meliorem ostendere. 

l^ ODE 4, 0. 

Ne forte credas interitura. baec ^dij ad 
Marcum Lollium scripta est consularem; qua adfirmat 
inmortalitatem babitura scripta sua^ quamuis sint alii 
ante se meliores poetae; nam nec Homeri magnitu- 

ao dinem obstare, quo minus Pindarus et alii poetae qui 
post enm orti sunt dari habeantur. prima autem 
syllaba ^d^g buius drcumfieze enuntianda est^ ut sit 
^ eredas' id est *ne credideris'. 3 non ante uul- 
gatas per artes. . gloriatur se primum lyrica car- 

simina Latina lingua ausum scribere. 7 Ceaeque et 
Alcaei minaces. Simonides lyricus poeta Ceus fuit^ 
id est: ex Cea insula. minaces autem Alcaei ca- 
menae dicuntur, quoniam adeo amarus fuii^ ut auste* 
ritate carminis sui multos duitate eiecerit 9 nec 



4 aecedunt M 5 inae li arbebe nasina quae M 
Uenvsia no$: Venniina ^ 8 macaron nessas M; sAcUatta 
trraiui^ ouia HomeruM hoe eognowuno uius non est. eeterum ef. 
(MU ad tpod. 16, 1 mnsa abeat M 10 eaelobMt (a 
Mp.OMr.flii. 1.) M \% €0€£hrHaC M qnia TTndaridae 
"elaram ndns snnt Paulyx qm^danda clanun ndna ainnt M 

17 H 18 tonbta M %X pottea morti M %% Q&HC 
M 28 credidens mi eorr. w^ 1. M S6 ce aeqne M 26 
caens «f c(a Jf 27 aloae^ M 28 idao M 29 ^ioent M 
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7 atque no$i ant qma M 9 geBtaquoau M, qaod iie Haur 
thai , 11 lohertiae M 12 Bicut M 14 aauerBXB es ad- 
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M 81 uocaberiB 2f 6m 82 beatom. ordo: non ^ 
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si quid olim lusit Anacreon. lusit, inqoit^ qoia 
iocis et conuiuiis digna scripsii 11 uiunntque ' 

commissi calores Aeoliae fidibus puellae. ca- :; i 

lores pro ^amores' dicuntur. Sappho autem significat^ 
quae Aeolide dialecto usa est. 13 non sola com-s 
ptos arsit adulteri crines. arsit crines pro 
deperiit atque amauit' dictum esi hac autem periodo 
colligit saepe eadem facta, quae legimus circa Hium 
gesta; sed ea tantum, quod iis clarus poeta contigerit; 
perpetuam obtinuisse memoriam. 29 paulum se- lo 
pultae distat inertiae celata uirtus. non, inquit^ 
multo distat ab inertia uirtus, si ut de illa ita de hao '. \ 

quoque sileatur. 35 secundis temporibus du- , 

biisque rectus id est: et prosperis et aduersis , | 

aequitatem retinens. 37 uindex auarae fraudis. ts \ 

uindicem nunc pro punitore posuit, quia uindicare i 

apud ueteres non tantum defendere uerum etiam punire * I 

significai 38 ducentis ad se cuncta pecuniae. 
utrum pecuniam pro auaritia posuit^^quae merito ad 
se ducere cuncta dicitur, quia auari rapere omniato 
student, an ducentis ad se cuncta pecuniae ad 
lioc referens dixit^ quia pecuniosorum gratiam omnes 
sequuntur? 39 consulque non unius anni. uir- 
tutes tuae, inquit, te perpetuum consulem faciunt. 
40 sed quotiens bonus atque fidus iudex ho- tf | 

nestum praetulit utili reiecit alto dona no- j 

centium uultu per obstantes cateruas expli- 
cuit sua uictor arma. quotienS; inquit, animus 
tuus honeste iudicans praemia oblata a nocentibus 
respuity iotiens gloriosus ab hostibus uictoriam repor- so 
tauii 45 non possidentem multa uocaueris 
recte beatum: non recte uocaueris beatum multa 
possidentem. 51 non ille pro caris amicis aut 



136 ODE lY, 9 et 10 et 11. 

patria timidus perire. deest *erif. ait autem 
eom qm boniB artibus instructus sit non dubitare et 
pn> amicis et pro patria mortem subire, si necesse sit. 

ODE 4, 10. 

ft crudelis adhiic et Ueneris muneribus 

potens. haec fSdq in Ligurinum scripta est, que- 

rellam amoris continens. muneribus potens id 

est: ob munera quae inte Uenus contulii 2 inspe- 

rata tuae cum ueniet pluma superbiae. plumam 

itpro prima barba posuii 4 nunc et qui color est 

pumiceae flore prior rosae. prior pro ^melior*. 

5 in faciem uerterit hispidam id est: hir- 

• sutam. 

ODE 4, 11. 

n Est mihi nonum superantis annum. signi- 
ficat se diem natalem Maecenatis uelle celebrare. lo- 
quitur autem ad Fhyllidem amicam. 5 qua crines 
religata fulges. pro ^fulgere soles'. non enim 
iam coronatam esse dicit, sed inuitat eam, uti coro- 

Mnetur. 6 ridet pro grata est ac fulgei 9 
cuncta festinat manus. ad multitudinem mini- 
strorum refertur. 11 sordidum flammae trepi- 
dant rotantes uertice fumum. [non otiosum] 
ivsffyas dictum est 14 Idus tibi sunt agendae, 

^qui dies mensem Ueneris marinae findit Apri- 
lem. idus Apriles siflnificai [autem] mensis Aprilis 
ixi t^g 'Atpfoditijg dictus uidetur, nec inmerito, cum 
in res uenerias eo tempore omnia animalia excitentur. 
lignificat autem Idibus Aprilibus natalem diem Mae-. 

^ cenatis esse, in cuius honorem sacrificet et epuletur. 
.21 Telephum quem tu petis occupauit non 



1 gent M 6 quaerellam M 8 qoa M 11 pnor 

'flors M 1% uAent M 15 moDiim M 16 uuelle M 
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iuae sortis iaaeneni paella. ad molierem lo- 
quitur, cuius nomen non ostendii significat autem 
amari ab hac Telephum puerum, quem iam alia occu- 
pauerat. non tuae sortis: non tuae conditionis, 
non tuae mediocritatis. 23 tenetque grata con- • 
pede uinctum. belle *grata conpede' amoris uin- 
culumait. 25 terret ambustus Phaethon auaras 
spes. ne quid auide et supra conditionem nostram 
adpetere conemur; Fhaethontis et Bellerophontis pro- 
ponuntur exempla. 29 semper ut te digna se-is 
quare et ultra quam licet sperare nefas pu- 
tando disparem uites. difficilis dictio phrasis. 
monet autem: disparem uites, ut possis te digna se- 
qui et nefas habere in spem referre plus quam oportei 

31 age iam meorum finis amorum, non enimis 
posthac alia calebo femina, condisce modos. 

Juare finem amorum suorum hanc dizerit^ ipse osten- 
ii ordo est autem: age, iam, meorum finis amorum, 
condisce modos. 

0D£ 4, 12. ta 

lam ueris comites quae mare temperaht 
inpellunt animae lintea Thraciae. Uergilium 
adloquitur. iterum autem uens tempus describii 
ceterum animas pro flatibus uentorum dicete asita- 
tissimum est poetis. sic denique Uergilius aits» 
Quantum ignes animaeque ualeni 3 iam nec 
prata rigent nec fluuii strepunt hiberna niue 
turgidi. adqui ueris tempore intumescere flumina 
incipiunt: nisi f calalenis adultum iam ueris tempus 
uult intellegi, quoniam niz omnis elapsa est 5 ni- m 
dum ponit Itjn flebiliter gemens infeliz 
auis. Procnen ac per hoc hirundinem significai 

26 Aen. 8, 403 
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6 et Cecropiae domus aeierntim obprobrium. 
Cecropriae domns, qaoniam Athenienses fuerani, 
Cecrops auiem Atheniensium dux. 7 quod male 
barbaras regum esi ulia libidines. nota bistoria 

• esi Procnes, quae ob stupraiam et lingua debilitatam 
Pbilomelam sororem a Tereo mariio filium sibi com- 
munem ei illi Ityn nomine occidit et epulandum in- 
pmdenti obposuit; deinde palam facto facinore cum 
fugeret cum sorore infejBium maritum, in hirundinem ei 

u lusdniam transfigoraias esse, ipsum quoque Tereum in 
upupam auem esse conuersum. 11 cui pecus et nigri 
colles Arcadiae placeni Pana pastoralem Arca- 
diae deum significai. 15 iuuenum nobilium 
cliens: Augusti et Maecenatis.* aut numquid Nero- 

isnum priuignorum Augusti dicit? 16 nardo ulna 

*- merebere. nardi paruus onyx eliciet cadum. 
onyx genus ampullae est marmoreae. ioculariter 
autem dicii: si adtuleris unguentum, tum demum ego 
proferam uinum Calenum. 18 qui nunc Sulpiciis 

ioaccubai borreis. Sulpiciis: Gralbae horreis didt. 
hodieque [dixii] Gralbae horrea uino et oleo et simi- 
libus aliis referta suni 19 spes donare nouas 
largus: cadus scilicet potulentos autem sdmus ple- 
rumque maiora sperare. 21 cum tua uelox merce 

ssueni: cum ampulla unguenti scilicei 24 plena 
diues ui in domo: ui si diues sim et in domum 
meam omnium rerum plenam te inuitem. 26 ni- 
^rorum ignium: funerum didt quasi lugubrium 
ignium. 27 misce stultitiam consiliis breueuL 

sfbreuem siuliitiam hoc est: breuis temporis. 

1 CMcropia M hii S caecropB Jlf mala M 4 hbi- 
duns, 6 $up. i ser.9 M 6 nlomelam M atreo M 
8 apposQit? dern pealam &cta M 12 achadiae (t s. l. 
M. i.} M 14 meeaenatu M le omx geniu M 17 mar- 
•more (ae «. 2. m. 1.) M IS didt nos: dicens M 19 mnnm 
il calennm M snlphcus accnpal M « 80 Snlpicii Galbae g 
' S4 maMnre M maiora le? S7 nigrosnm M SO eat 
ofem M 
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ODE 4, 18. 

Audiuere Lyce di mea uota. ad Lycen loqui* 
tur, de cuius superbia in tertio questus est in illa 
ode, cuius initium est Extremum Tanain si bibe- 
res Lyce. ergo senectutem illi nunc obprobrat, pers 
quam ingrata iuuenibus facta fastiditur. 2 et tamen 
uis formosa uideri. uelle illam lasciuire ait, et 
ideo bene additum *inpudens'. 5 Gupidinem len- 
tum sollicitas. ille uirentis: scilicet Cupidinem, 
qui ideo lentus est, quoniam tu ei ingrata es perio 
aetatem. 6 ille uirentis et doctae psallere 
Chiae pulcris excubat in genis: Cupido scilicet. 
ob multa autem decoram esse.Chiam uult intellegi, 
quod et uirenti aetate sit et docta sit psallere et quod 
genis ac per hoc oculis pulcris sit; et ideo Cupidi-ift 
nem in ipsis genis eius dixit excubare. 9 inpor- 
tunus enim transuolat aridas quercus. allego- 
ricos aridas quercus pro senio adfectas mulieres 
et inportunus iocpsa ironia dicitur. 13 nec Coae 
referunt iam tibi purpurae nec cari lapides. m 
hoc est quod supra dixit et tamen uis formonsa 
uideri. significat' enim illam puellariter se ueste et 

f;emmi8 excolere. 14 quae semel notis condita 
astis inclusit uolucris dies: quae iam retro acta 
sunt. 20 quae me surpuerat mihi id est: sub-ift 
ripuerat. 21 felix post Cinaram notaque-et 
artium gratarum facies. post Cinaram utrum 
ad qualitatem pertinet an ad tempus. id est *secunda 
pulchritudine a Cinara' an *po8t illam defunctam, 
deinde felix pulcritudine'? 28 dilapsam in cineresto 



8 ocL 8, 10. 



A bibem M 6 obprobat 3f 7 uelle itf : belle i 
lAMSiaere 3f 9 uin. M 10 es: eat M 11 et: eo M 

18 exoupat m genos M 18 xnultam M thiaxn*3f 
16 pnlcnB (h $. h m, 1,) M 19 iocosa ironia fu»: loeos 
&0roNtd M caoe M 26 qnam M 



( 



1 



• ( 



140 ODE IV, 13 et 14. 

faeem. ifuptettxAg illam ut Amoris facem dilapsam 
ait in cineres et conaomptam refriziBse. 

ODE 4, 14. 

Qaae cura patrum quaeue quiritium. ne- 

• gat ullo senatus populiue Bomani obsequio posse pro 

meritiB dignos honores inueniri uirtutibus Caesaris. 

4 per titulos memoresque fastos aeternet: 

quibus in aetemum consecretur. 7 quem legis 

expertes Latinae Uindelici didicere nuper 

isquid Marte possis. non sic haec dicit, quasi ab 

Augusto Caesare Uindelici debellati sint, sed quod 

Drusus exercitibus et auspiciis Augusti eos debellauerit. 

10 Genaunos Brennosque. Cisalpinae gentes 

sunt hae. 12 et arces Alpibus inpositas tre- 

umendis. nofi *Alpes tremendas' nt dictum est intelle- 
gamus sed *hos tremendos id est timendos, qui eas 
habitant'. 13 deiecit acer plus uice simplici. 
uult intellegi in uastandis his non tantam illis cla- 
dem intulisse quantam ipsi dederant, sed duplam. 

sihoc est enim *non simplicem uicem reddentem'. 
14 maior Neronum. ordo est: Drusus maior Ne- 
ronum. hic enim maior natu fuii 18 deuota 
morti peetora liberae. eleganter: non metuentes 
mortem. martem liberam perpetuo epitheto dictam 

siaccipe. 19 qnantis fatigaret ruinis: hostium 
ruinis sdlicet. 20 indomitas prope qualis un- 
das exercet Auster Pleiadum choro scindente 
nubes inpiger hostium uexare turmas. mirum 
aliquod sequitur ivaxoXav^ov; cum enim praedixisset 

ai*quaUs', non intnlit quod erat consequens ^talis', sed 
*inpiger^. ergo sic totum intellegendum: qualis est 

1 en^anXmc M 2 refmiMe (n tx re eorr. m, i.) M 
7 £uces M S uerba qoilnu in aeternimi conseoretor, 
9II4W in M ^ jMfi CaeMMit pMito tHnU, fiM tronnotmmus 
11 nmt (i 1. 2. «k i.) 3f 18 ezereitibiia antpitiiB 4f. 18 tan- 
tom M tS metnentet w)$: metnent M 24 mortem a^ 
im 27 choiOi M 28 nexartormart M 29 aliqnod fu».* 
sa qnod M 
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^ 1 Uemlianxm ■eu Pleiadam ^ Uergiliamm ei cam de* 
^ 2 dam 3f cam atiie Un. m. 1. addidit in M, et 
eam Pauly 16 aiupitus M 16 diae M 10 qnft 3f ^ 
81 ex eoasecratione Acr : ezeoraiione M 86 b^c Jli 28 una 
if , oana tieJ nera ^ 



« 



j 

; I 

* 



. ♦ 






Aueter cum orta [Uergiliaram] Pleiadmn concitatos 
[cum] ezercet undas, tajaa inpiger Drusus hostium tur-'^ 
mas uastabat .24 per ignes. ignes nunc pro 
acerrimis concitatisque periculis accipere debemns. 
25 sic tauriformis uoluitur Aufidus. omniumt 
fluminum genii taurino uultu etiam cum comibus pin* 
guntur propter impetus et fremitus ipsarum aquarum. 
27 cum saeuit horrendamque cultis dilu- 
uiem minitatur agris. male dixit minitatur, quia 
in ipso actu est nec debet cogitare aut condiscere id ^ 
quod iam facii 31 primosque et extremos me- < M 

tendo. sic et Uergilius: Proxima quaeque 
metit gladio. 32 sine clade uictor id est sine 
suorum clade. 33 te consilium et tuos prae«« 
bente diuos. hoc ideo dicitur, quia auspiciis Gae^u 
saris haec gessisse dicitur. 34 nam tibi quo die * 
portus Alexandria supplex. ita euenit, ut post 
annos quindecim Drusus eodem die Raetos UindeUcos 
uinceret, quo die Augustus Alexandriam uicerat. 
39 et optatum peractis imperiis decus adro-*^ 
gauit. inmortalitatem ex consecratione uidetur signi- 
ficare, cum dicat peractis imperiis. 42 te pro- 
fuffus Scythes. profugus dicitur, qui numquam 
eooem loco manet^ unde et nomades dicuntur. 49 te 
non pauentes funera Qalliae. et hic 'tellus' per» 
zeugma ex inferiore uersu accipere debemus. non 
pauentes autem Gallos funera ait. quia uel ferocia uel 
uana persuasione rursus renascendi mortem non time- 
bant. de quibus et Lucanus sic ait Animaeque 
capaces Mortis et ij^nauum rediturae parcereM 
uitae. 52 compositis uenerantur armis id 
est: pacati. 

12 Aen. 10» 613 20 Lnean. 1, 461 



142 ODE IV, 16. 

Obfi 4, 16. 

Pkpebus uolentem proelia xne loquL qui- 
dam separant hanc ^rpf a superiore, aed potest illi 
inngi, quoniam et hic laudes dicuntnr Augusti. Phoe- 

6bu8 uolentem proelia me loqui uictas et urbes 
increpuit lyra. non Uyra increpuit', sed ^uolentem 
me proelia lyra loqui' id ert: lyrico carmine. 3 ne 
parua Tyrrhenum per aequor uela darem. alle- 
goricos significatur: ne magnam materiam humili ge- 

>*neri carminifl committerem. 6 et signa nostro 
restituit loui signa dicit, quae adempta Bomanis 
interfecto cum ezerdtu a Parthis Crasso duce Augu- 

' stuB recuperauii 9 lanum Quirini clausit id 

. est: pacem ubique fecit; tunc enim claudebatur, belli 

^uero tempore patebat. nam et Uergilius uolens 
osiendere perpetuam pacem futuram sic ait Clau- 
dentur belli portae. 9 et ordinem rectum 
euaganti frena licentiae iniecii ordo est: iniecit 
frena licentiae ordinem rectum euaganti. 17 non 

'^furor ciuilis aut uis exiffet otium. exiget nunc 
'excludet' significat, quasi ii& aget', ut Terentius: 
Spectandae an exigendae. 19 non ira quae 
producit enses. producit hoc est: fabricai 
20 et miseras inimicat urbes. fictnm uerbum est: 

«inimicas facit. 24 non Tanain prope flumen. 
t hostem id est: Scythas significai 30 Lydis re* 

. mixto carmine tibiis. aiunt tres modos tibiaruin 
esse: lonicum Lydium barbarum. 31 et almae pro- 
geniem Ueneris canemus: id est gentem luliam, 

Mquae ab lulo nepote Ueneris oriunda existimatur. 

16 Aen. 1, 294 81 Andr. proL 87 
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LIBER EPODON. , 

■ 

Ibis Liburnis inter alta nauium amice 
propugnacula. liber hic EPODON inscribitor, sci- , ! 

licet quod ita uersus in eo ordinati sunt, ut singulis i ' 

quibusque clausulae suae recinani clausulas autem» 
lyrici adpellant quasi praecisos uersus integris subiectos, : • ! ! 

qualisestsecundusamice propugnacula etdeinceps, 
quibus tertia pars deest> quominus sint praecedentibus 
similes id est ipsi senarii, quos merito bessales clau- 
sulas adpellant f ftalbes. bessi enim tertia pars opus 10 
est, ut integer fiat ibis Liburnis inter alta 
nauium amice propugnacula. non uidetur uere- 
cundiae Horati conuenire, ut amicum se Maecenatis 
dicat> cum clientem debeat dicere. numquid ergo sic 
ordinanda phrasis *est> ut ^amice Caesaris' intelle-is 
gamus et ideo bis ^Caesaris' accipiendum erit, ut sit 
tale: amice Caesaris, Maecenas, ibis Libumis paratns 
periculum Caesaris tuo periculo subire? 5 quid 
nos quibus te uita si superstite iucunda si 
contra grauis. bis posuit particulam *si', sedsi 
semel abundat. melius enim sic loqueretur: quibus 
te superstite uita iucunda est, si confara sit graue est. 
ergo uerbum extrinsecus bis accipiendum f ex eo sit^ 
ut plena fiat eloquutio. 6 si contra grauis. 
contra id est: superstiti contraria. 7 utrumnetf 
iussi persequemur otium. iussi a te. aut num- 
quid a Caesare? dicitur enim Caesar Augustus de- 
disse Horatio militiae uacationem, cum aliis ne- 

2 EXPLICn LIBER CABMINIS SECVLARIS; INCIPIT 
EPODON; 6 secmant M 6 linciapellant M 9 besBales 
Pauly: besules M 10 apellant M est a bes Pauly, [et] a bes 
HauUuU, et alterum bes noa (unariuB cutn tetrapodia ^ 6 

+ 4 partes •« lnM(ioiQoif ef. Vitruuium 3, 1, 6 et Ftstium 
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«sset. 9 an kanc laborem mente laturi 
aecet qaa ferre non mollis uiros feremus. 
sensne [autem] est hic: aut numquid animo labo* 
latari per absentiam tuam suscipiamus et corpo- 
• ris laborem tecum eundo? corporie enim laborem 
uult esse non moUium uirorum. 17 comes 
minore sum futurus in metu qui maior ab- 
sentes babet. senBue est: si comes sim, minorem 
metum patiar, qui aemper absentibus maior esi et 
leattende a singulari numero ad pluralem transitum 
fecisse. 19 ut adsidens inplumibus pullis auia 
serpentium adlapsus timet attende elocutionem^ 
^illis timet' per datiuum casum, non *pro lllis timet'* 
dcetTerentius: Syre tibi metui male. 21 non 
uut adsit auxilii latura plus praesentibus. ^sit' 
uerbum Iiic deest et ^d' particula^ quia ordo et sensus 
hic est: non ut plus auzilii praesentibus sit latura, 
si adsit. 27 pecusue Oalabris ante sidus ferui- 
dum Lucana mutet pascuis. ambigua quidem 
Meloquutio est^ sed cum ante sidus feruidum dicat 
et Calabriam manifestissimum sit caloratam esse, 
apparet eum boc dicere: non ut pecus ante feruen- 
tissimum aestatis tempus ex Calabria in Lucaniam 
tnuoseat 30 Circaea tangat moenia. Circaea 
«moenia Tusculum intellegendum, quia Telegonus 
Circes et Ulizis filius boc oppidum condidii sensus 
est autem: ut neque in Tusculano possideam uillarum- 
que ibi aedificia asque ad ipsam urbem extendam. 
31 satis superque me benignitas tua ditauit 
stdonatum sibi in Sabinis fundum a Maecenate Hora- 
tiua aaepe teatatus esL 33 quod aut auarus ut 
Cbremea terra premam, quoniam Chremes nomen 
•enis est in comoediis; ibi enim fere senes auari 

14 Heant S, 8, SO 
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fixLguntur. unde uidetur non inmerito Chremen auarum 
dixisse. BensuB autem: non studebo nummofi adqui-^ 
rere, quos thesauris conditoe terra suffodiamper quod 
ait se nolle nummos habere plures quam sibi opus 
siut ac per quos soUicitam habeat uitam. 34 dis- 5 
cinctus aut perdam ut nepos. discinctus aut; 
disdnctos pro neglegentibus solemus et nos dioere. 
nepotem autem ueteres ut prodigum ac luzuriosum 
dicebant, quia re uera solutiores deUcatiorisque uitae 
soleant esse, qui sub auo nutriantur. 10 

EPODON CABMEN 8. 

Beatus ille qui procul negotiis. haec pdii 
laudes rusticae uitae continei negotia autem hic 
molestias urbanae uitae uult intellegi. 6 neque 
excitatur classico miles truci et reliqua. ele- is 
ganter ostendit incommoda uitae quibus rustici ca-. 
reni 7 et superba ciuium p. L salutationum 
officia dicit 10 altas inaritat populos. proprie 
maritari arbores dicuntur, cum uites his adiunguntur. 
sed speciem pro spede posuit non enim populi ma-st 
ritari sed ulmi solent. hinc autem iam commoda 
rusticae uitae enumerare ac describere incipit. 17 uel 
cum decorum mitibus pomis caput autumnus 
agris extulii poetica phantasia £bixit autumnum 
quasi corporalem deum pomis coronatum. 19 insi- u 
tiua decerpens pira. merito insitiua. nam'' 
pirorum arbores quae sponte natae sunt neoesse est 
dura atque aspera poma dent. 21 qua muneretur . 
te Priape. et munero et muneror in actiua signi- 
ficatione recte dicitur. 26 queruntur in siluis ^ 
aues. queruntur^ inquit, quoniam ueteres omnium 

2 senBus: senes M 8 terre M 4 nun mos M 
iibi: 81 Jlf 6 discmctoa ut diicinctot M, aat noa: diaeinotoBl 
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g^niniAlinm aoces praeterqoaia hominum querellas dice- 
bant denique et IJerffilius: Et cantu querulae 
rumpnnt arbusta cicadaei inquit, et de ranis 
Et ueterem in limo ranae cecinere querellam 

5et de bubuB Atque omne querellis impleri 
nemue. 27 fontesque lympbis obstrepunt 
manantibus somnos quod inuitet leues. suauis 
elocntio: fontes obstrepunt quod somnos inuitei 
29 at cum tonantis annus hibernus louis. 

u annus bibernus pro ^hibemnm tempus anni^ nota 
antem raiecdochen esse annum pro parte anni dicere. 
aic et Uer^ilius: Nunc frondent siluae nunc 
formosissimus annus. 33 aut amite leui rara 
tendit retia. amites hodieque adpellantur forculae, 

u quibus retia in uenatione uel in aucupio suspenduntur. 
ete8tfigurai«|if}7}tfigiquiaretiadoIisunt. 39 quodsi 
pudica mulier in partem. non ait ^quodsi et pu- 
dica uxor rustico contingat'; nec enim existimat d^- 
cile csso rusticam uxorom pudicam osse, cum omneH 

sspudicas esse intellegi uelit sed hoc ait: quodsi et 
nxorem habeat, quae alioqui pudica est. potest autem 
utique accidere [idioma. et est consuetudo rustica], 
nt uxor non sit^ uel quia nondum ducta est uel quia 
aliquo casu adempta esi 43 sacrum uetustis 

tf extruat lignis focum. proprie hoc rusticae uitae 
est focum amare. sacrum autem dixit| quiiEi ara 
deorum penatum est focus. 47. et horna dulci 
uina promens dolio. horna uina dicuntur huius 

annL non ergo *dulci dolio' ut dictum esti sed 

» ' 

i S OeOKg. 8, 8SS. 1, 878. Aen. 8, S15 18 Bac 8, 67 
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translato iai^itp *dalcia uina' intellegamus. hoc 
quoque autem ad idioma rusticae simplicitatis pertinet^ 
hornum uinum bibere. 48 dapes inemptas ap- 
parei Uergilianum esi sic et ille cum de uita 
rustica loqueretur, [sic] ait Dapibus mensas one-ft 
rabat inemptis. 49 non me Lucrina iuuerint 
conchylia magisue rhombus aut scari: non me 
magis iuuerint Lucrina conchylia rhombusue aut scarL 
50 aut scari si quos Eois intonata flucti- 
bus hiems ad hoc uertat mare. intellegi uultio 
scaros pisces in orientali mari esse, et difficile fieri, 
ut circa Italiam capiantur, nisi quos inde uiolentia ' 
tempestatis adduzerit. 53 non Afra auis. Afiram 
auem gallinam Numidicam dicit. 54 non attagen 
lonicus. cum attagenas feminino genere uulgo dicant^ u 
adnotandum quod masculino genere hic dizerii attagen 
autem auis est Asiatica inter nobilissimas habita. * 
lonicus uero ab lonia dictus, quae est regio Asiae, in 
qua est urbs Ephesus. 50 uel agna fostis caesa 
Terminalibus uel haedus ereptus lupo. iucundeio 
expressit rusticorum frugalitatem. 63 uidere fessos 
uomerem inuersum boues c. i L hoc Uergili- 
anum illud est Aspice aratra iugo referunt 
suspensa iuuenci. languido autem coUo: lasso. et 
utique uoluptas domino hinc est cogitanti, ' quantum tf 
utiUtatis aratione agro contulerint. 65 positosque 
uernas ditis examen domus hoc est: qui uemae 
ditem dominum faduni hic ^ditem' freqttentem ac 
famiUosam; nec ultra hoc ditem domum nunc inteUe- 
gaS; cum de rustico patrefamiUas loquitur. 67 haec lo 
ubi locutus fenerator Alfius iam iam futurus 
rusticus et reUqua. urbanissime postremo finzit 
haec n on de sua persona dicta esse, sed feneratoris; 

6 Georg. 4, 188 28 Bac. 2, 66 
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qaod uiili mtellegi neminem nescire quid itiecin- 
litatis liabeat nita rastica, . nec tamen qnenquam ab 
ea in qaa consaeaerit posse discedere. 69 ottinem 
redegit Idibas pecuniam qaaerit E«L ponere. 
• exigit, inqait, a debitoribas peconiam conparataras 
prMdia^ cogitans scilicet iacanditatem aitae iUias quam 
m rastieiB landat. sed rursus stimalatus cupiditate 
osoraram qaaerit eam fenori dare. 

EPODOK CAKMEN 8. 

u Parentis olim si quis impia manu senile 
gattur fregerii execratar alium significans se eo 
ffrauiter uexarL edit autem dicendum potius quam 

' .^dat', quia sic declinatur: ede es edit, deinde modo 
optatiuo tempore futuro: utinam edim edis edit, plu- 

tfxaUier: utinain edimus editis edini et alium dicen- 

dum ut *8olium dolium', non ut uulgo ^aleum'. 

3 edit cicutis. cicuta berba est uenenatissima. 

4 o dura messorum ilia: qui ferum alium 

prandeni^ de quibus et IJergilius in Bucolicis: 

stTbestylis et rapido fessis messoribus aestu 

alia serpillumque berbas contundit olentes. 

7 an malas Canidia iractauit dapes. subhoc 

Oanidiae nomine Gratidiam Neapolitanam unguentariam 

intellegi uuli, quam ut ueneficam Horatius semper 

si insectator. sed quia non licet probrosum carmen in 
qaemquagi scribere, iddrco fere poetae similia adfin- 
gont. sic et Uergilius in Bucolicis pro Qyiheride 
Lyooridem appeUai 9 candidum Medea mirata 
est ducem. lasonem siffnificat candoxis autem no- 
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xnine ei IJergiliaB in significatione pnlcritudinis 
semper utitur, ut Candidus insuetum miratur 
limen Olympi et Candida Dido et Oandida 
Maia. notam autem hiatoriam Iiio in ipcum conuertit^ 
qoasi Medea aJio penmxerit lasonem, ui eum muniret» 
aduersus uim taurorom flammas spirantium, qui iussu 
regis subiciendi erant. si uellet pellem auream acci- 
pere. 13 hoc delibutis ulta donis pelicem 
serpenie fugit alite. fut cum aitmilens. aderat 

17 nec munua umeris efficacis HercuIis.io 
de ueste illa loquitur sanguine Nessi delibuta, quam 
a Deianira coniuge oblaiam Hercules cum indmsset 
incendio eius absumptus esi. efficacis autem per- 
petuum epitheton uult esse Herculis. 19 ai si quid 
amquam tale concupiueris. iocose Maecenastf 
precor. oportune iocosum appellat^ cuiuelit iocoa suos 
commendatos esse^ 

EPODON CABMEN 4. 
Lupis et agnis. quanta sortito obtigit. te- 
cum mlhi discordia esi haoc eclo;gam L W « 
peium Menam scribi;li libertum Pompei Magni, qui 
praefectas dassi fiiiL Sexto Pompeio bellum aduer- 
sum Augustum Caesarem gerente nic cum dasse ad 
Caesarem transierat, deinde ad Sei^tum rediit ei rursus 
refugit ad Caeslurem. 2 tecum mihi discordiau 
eai accersendum huc extrinsecus *tanta'. sic enim' 
consequens. erit elocutio: quanta sortito obtigit dis- 
cordia lupia et agm's, tanta mihi tecum esi 3 Hi- 
bericia peruate £un.ibua Iatu.s. restibus caesum 
saepe ac per hoc mahim seruum. fuisae uult intell^ ao 
Hibericos autem. funea ideO; didt,. qpia in Hiberia id 
est in Hispania plurimum spartoin i^iasdtar. 7 ni- 

2 Bac. 6, 56 a Aen» 6, 571. S, las 
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desne sacram metiente te uiam cum bis tei 
nlnarum toga ut ora uertat liuc et huc eun- 
tium liberrima indignatio. ordo est: metiente te 
sacram uiam cum bis ter ulnarum toga [utor; id est}; 
i uidesne ut euntium ora huc et illuc uertat liberrima 
indignatio. significat autem populum ex indignationej 
quod ille oblitus conditionis tun magnificus incedair, 
detorquere ab illo aspectum. et bene liberrimam in- 
dignationem dixit^ quod libere ac palam hunc uidentes 

lein seruitutem inueherentur. cum bis ter ulnarum 
toga. hanc autem iustam togae mensuram esse in- 
teUegendum esi 11 sectus flagellis hic trium- 
uiralibus. triumuiralibus autem quod dizerit spe- 
dalis elocutionis genere usum esse pro generali puto. 

is neque enim triumuiris tantum . sed etiam aliis po- 
testatibus ius est alienos seruos flagellare. 12 prae- 
conis ad fastidium. aspere: donec aliud agentibus 
triumuiris praeco cum uellet desinere iuberei 13 et 
Appiam mannis terit. eleganter mannis, quia 

ssnimiarum deUtiarum affluentia est equos buridios 
habere. mannos autem equos uulgo burichos appel- 
lani Appiam autem pro qualibet uia posuit. an 
numquid proprie, quia Falemi agri meminerat, quo 
sdlicet Appia uia necesse est ire. 15 sedilibusque 

simagnus in primis eques Othone contempto 
sedei et ^magnus eques' et ^sedilibus in primis' 
cum uehementi indignatione dicitur. ex quattuordecim 
autem ordinibus, quos lege Boscia Otho tribunus 
plebis in theatro equestri ordihi dedit, duo primi 

st ordines tribuniciis uacabani 17 quid attinet tot 

' ora nauium graui rostrata duci pondere contra 
latrones atque seruilem manum. sensus est: 
quid prodest classem rostratis nauibus ducere ad- 

' uersum latrones ac fugitiuos, quos Sextus Pompeius 

1 Men mentnne m^ M S mentiente M 4 utor. id 
est ddeui 7 magnificai» M 9 nono M 11 uidetvhir 
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Eurznauit, cum hunc patiinxur tribuniciuin equitem Bo- 
maniun esse. 

EPODON CABAIEN 6. 

At o deorum quidquid in caelo regit ier- 
ras. uerba sunt praetextati uociferantis in domo Ca- 5 
nidiae; quem sigmficat ab ea fiirtim raptum, ut ne- 
cromantiam ex eo facerei et bene abrupta excla- 
Diatio: in caelo. hoc enim perineptum est: quidquid 
in caelo est regens terras. 3 quid iste fert tu- 
multus: quid sibi uult hic tumultus. tumultum autem lo 
licit rapinae ipsius, quam passus esi 3 aut quid 
omnium uultus in unum me truces: earum dicii^ 
(][uae cum Canidia consciae et ministrae ' sceleris huius 
fuerant 7 per hoc inane purpurae d. p. quo 
magis oneret atrocitatem sceleris huius praetextatom is 
Ekc per hoc honestum. ac delicatum facit hunc puerum 
9S8e. inane ergo decus purpurae apud eam inane 
intellegey quae scilicet sine respectu aetatis eius in 
3um saeuiat. 12 insignibus raptis puer inpube ^: 
:orpus. insignia pueri inteUege togam praetextam m 
ic bullaniy et est tfx^fux ixsiijyticig *puer inpube cor- 
pus' hoc est: inpube corpus erat ISquale posset 
impia moUire Thracum pectora: etiam Thracum. 
sic dicitur illud apud Uergilium: Quis talia fando 
tfyrmidonum Dolopumue aut duri miles UlixiM 
pro: etiam Myrmidonum Dolopumue. 16 Canidia 
breuibus inplicata uiperis crines et inoomptum 
sapui Furiali habitu eam describit et breues uipe- 
rae perpetuo ikid^dtp dicuntur. sic enim suni nota 
autem figura est elocutionis *inligata crines' et *in-M 

24 Aen. 2, 6 
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ligata caput'. 17 inbet sepulcris caprificos 
emtas. non nnde lubet^ sed ex sepolcliria potissi- 
miun eratas accipe, qaoniam infema ac uenefica esse 
haec sacrificia intelleffi unlt talia denique sunt et 

ftquae subiciuntur: iubet cupressos funebres et 
cetera. 20 plumamque nocturnae strigis. sic 
didtur, non utuulgo *strigae', quia uenit a nomina- 
tiuo 'strix' non 'striga'. haec autem auis est no- 
ctuma mali ominis. 21 herbasque quas lolcos 

loatque Hiberia mittit uenenorum ferax. lolcos 

. urbs est Thessaliae. Thessalia autem uenenorum fe- 
rax esi Hiberiam autem nunc quae in Ponto est 
intellegenda. porro autem ut et Uergilius ait 
Nascuntur plurima Ponto. 24 flammis aduri 

uCoIchicis: per ueneficia accendi sed hoc propter 

^ Medeam didtar^ quae Colchis fuii 25 at expedita 
Sagana per totam domum. Saganam hanc ex 
eonsdis ao ministris ueneficii illius accipe. *expedi- 
tam' Bucdnctam uidetur dicere. 29 abacta nulla 

MlJeia conscientia. nulla conscientia ablatiui 
casus esi est enim sensus: IJeia, quae nulla mala 
consdentia remota esl 33 longo die bis terque 
mutatae dapie inemori spectaculo. ut magis 
fiunis incitaretur puero, ait illi anteponi epulas ac 

» saepe mutari. 37 exsecta utt medulla et aridum 
ieour. nnnc uidetur reddere causam tanti facinoris 
[epitheds dolo malo condtora]; significat autem Ca- 
i^iam amoris potionem Uaro praeparare; infert enim 
non usitatis Uare potionibus. 39 intermi- 

14 Bae. % 36 
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nato oum semel fixae cibo intabuissent pupulae: 
£zae cibo. 41 non defuisse masculae libidinis 
Ariminensem Foliam. dicit etiam Foliam nomine 
neneficam buic sceleii interfuisse. quod ait autem 
masculae libidinis ad id pertinet, quod dicanturs 
quaedam mulieres habere cofnixa natmram monstrosae 
Ubidinis concubitum ci/m feminis. quo crimine etiani 
8appho maJe audiit 43 et otiosa credidit Nea- * 
polis. uidetur significare scelus hoc Neapoli factum. 
nam, ut supra dimnus, Gratidia haec Neapolitana.fait u 
Neapolim autem otiosam pro *quietam' dizit simul 
quia otiosis id est uitae quietioris aptissimus ille se- 
cessus esi 47 hic inresectum saeua dente liuido 
Oanidia rodens pollicem. pro rei atrocitate mira 
haec [idem positura] epithesi asperantur ^inresectum u 
poUicem' et ^saeua dente liuido . sed illud attende, 
ut duabus * praepositionibuB exaggerata sit facinoris 
atrocitas: inresectum pro ^ualde et saepius sectum'. 
49 quid dixit aut quid tacuii sensUs est: 
quae scelera nunc dixit aut quae silentio praeterirest 
potuit? 49 o rebus meis non infideles arbi- 
irae. hinc iam Canidiae uerba suni 53 nunc in 
Ixostiles domus iram atque numen uertite. 
TJaro haec inprecatury a quo fastidiebatQr. 59 quale 
non perfectius meae laborarint manus. hinosft 
aoias illam, ut diximus, unguentariam fiiisse. attende 
autem elocutionem in soloecismo constitntam *quale 
non perfectius'^ cum sit dicendum: quo non perfe- 
ctiua. 61 quid accidit. cur dira barbarae mi- 
nus uenena Medeae/ indignatur uenena sua non se 
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ita ut uellet efficacia essey quae uenena Medeae essent^ 
qnibns illa usa eit^ com se de pelice sua Glauce tdta 
est 65 cnm palla tabo munQS inbutam. palla 
munns figura est, quae bu^ijyficig dicitur. tabo 
iautem nunc *ueneno'. aliter nergilius: Huic atro 
linquuntur sanguine guttae Et terram tabo 
maculat 69 indormit unctis omnium cubi- 
libus obliuione paelicum et reliqua. obscura elo- 
cutio, quae sic ordinanda est: iudormit cubilibus 

MunctiB obliuione omnium paelicum. et est sensusr 
nescio quae sunt praesentiora ueneficia uenefieae, quae 
cubile unguit medicaminibus, per quae medicamina 
obliuio ei datur omnium paelicum. paelices autem 
Canidia pro se sola dizit. 71 a a solutus am* 
'. ubulat ueneficae scientioris carmine. boc est^ 
quod ingemuit, quod alia scientior uenefica inuenta 
sit quam ipsa est 75 ad me recurres Hec uocata 
mens tua Marsis redibit uocibus. uoces suas 
Marsas didt quasi magicas, ut sit sensus: mens tua 

Mmagicis meis uodbus semel euocata numquam redibit 
ad sanitatem. aut numquid hoc didt: mens tua a 
me incantata numquam x^bit, etiam si Marsis uod- 
bu8 reuocetur? Marsi autem periti incantationTmi 
sunt buic etiam rei Uergilius testis est, qui de 

si duce Marsorum sic ait: Spargere qui somnos can- 
tuque manuque solebat 78 fastidienti po- 
culum. fastidienti: me scilicet 86 misit Tny- 
esteas preces id est: diras exsecrationes qualibus 
xn tngoi^iis Thyestes Atreum ezsecratur. 87 uenena 
-ssmagnum fas nefasque non ualent magnum fas 

5 Aen. S« SS S6 Aen. 8, 764 



»edee««l If 1«- . . «nt 5.^« .^ 



U 4 e^CENrHQC U 6 Hquantar mMi, suMnIant 
omnei IJvrg. eodd, 11 nesao qna M uenefioae adduU 
16 u en e ft em M le ett qmd M uene&cia M 17 reeoxrens 
M S4 qm de duoe noi: qm edooft M qni de laeerdote 
'HmK^l ut UtrgQim Mairabia inquiU uenit de gente aaeer- 
dos, Ua SenduB. ab his uenisM diat non regem sed duoem. 
se popnlum M 17 nisi thietteM M 



i^*r^"-^" 



|^p««PWPI^^P^«« » 1« * ■' '" 



EPODON 6 et 6. 155 

nenena sunt si hoBtibus dentori magnum nefas si 
amicis. 87 non nalent conuertere bamanam 
uicem. sensus est: quamuis uenena multum pRossint^ 
non tamen ualent merita in contrarium uertere, ut 
liberentur poena, qui male mereantur. uices autem i ^ 
appellantur poenae, quae in scelerosis admissis rege- 
runtur. 89 diris agam uos. dirae, ut dizi, eze- 
crationes dicuntur ac detestationes saeua maledicta. 
agam autem nunc ^persequar' significat 97 ubs 
turba uicatim hinc et hinc sazis petens con-M 
tundet obscenas anus. eleganter, quia insanos so- 
lent fustibus et lapidibus insectariy ut eos a domibus 
suis fugent. 100 et Equilinae alites. et alibi 
saepe ostendit, in regione aggeriS| quae est eztra 
portam Esquilinam, solita fuisse pauperum corporau 
uel conburi uel proici. 101 neque hoc parentes 
heu mihi superstites effugerit spectaculum. 
subaudiendum hic eztrinsecus *uos'. et est ordo et 
sensus talis: neque hoc spectaculum effugerit uos, o 
parentes mihi superstites. et bene ifMa^&g id estM 
dolenter iuzta parentum commemorationem gemitus 
insertus est: heu* 

EPODOK CARMEN 6. 

Quid inmerentes hospites uezas canis. in 
hac ecloga allegoricos uidetur loqui ad eum, qui, cum ss 
dicacitatis amaritudine sectaretur quietos alioquin ho- 
mines, in eo sibi gloriam adsignarit^ quod illi cedentes 
ei uiderentur non sufficere respondere. 6 amica uis 
pastoribus. amica nunc pro utili didtur. 7 agam 
per altas aure sublata niues quaecumqueao 
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praecedet fera. * de se hoc poeta dicit sigmficans 
non defatoram sibi linguae amaritadinem, si prouocetor 
alicoins inprobitate. 13 qualis Lycambae spretne 
infido gener. Lycambae datians casae esi Archi- 
ilochum aatem significati qni Lycamben probrosis 
nersibufl nsque eo insectatus est, ut ille mortem sibi 
oonsdaceret. boc autem eo fecit, quod ille filiam 
•uam in matrimonium promissam mox denegassei 
14 aut acer bostis Bupalo. aeque datiuus casuA 
^ esty ut: buio Bupalo. Hipponacta significat^ qui aeque 
iambicis nersibus Bupalum persecutns esi 16 inul* 
tns nt flebo puer: fiebo inultus ut puer. 

EPODON CABAIEN 7. 

Quo qno scelesti ruitis. eleganter ut in tu- 

ismultu ab exdamatione incipii ad eos autem dicit^ 
qui fnriosa mente instaurare bellum ciuile conabantur. 
ant cur dexteris aptantur enses conditi: enses^ 
qui iam conditi erant^ cur dextris adcommodantur, ut 
si dioeret: cur strinffitis gladios in uagina iam con- 

ssditos? 11 neqne bic lupis mos nec fuit leoni- 
bus nmquam nisi in dispar feris. sensus est: 
ferae non faciunt, quod uos, o Bomani, sangruinem 
innicem petentes. nam ferae eiusdem generis inter 
se pacem babent| dispares se insectantur. in dispar 

si f er. dispar aduerbium est nunC| ut si diceret: dispa- 
riter feris. 13 furorne caecus an rapit uis 
acrior. quae est uis aeriar quam furor? aut num- 
quid deorum ira? 15 tacent et ora pallor albus 
inficil elegans otiositas, quasi bis uerbis conuicti 

sssteterint, demde consdentia sceleris palluerini 17 
sic esi acerba fataBomanos aguni eleganter, 
quasi tandem inuenerit furoris huius causam, ix^tulit 



S inbcobitsta M 4 geneio hosinb^ 4f archiloaQni 
M 9 hoibt bubalo M datiQiis noi: datiQO M datiol ^ 

10 Igrq^oiiacta M 11 impalQm M 19 conitnngitos 
(m. jf. oprr. wl Z,) M 28 albos oia pallor M otiotitu cf. 
praefaUonm 30 paUoennt wu Ji. $. h M. 91 laQonit M 



EPODON 7 et 8. 157 

^sic ert'. 68t enim senBOs: ^sine dubio hoc est: fato 
agimor ad hoc bellum supplicium pendentee ob caedem 
]£)muli in fratrem admissam'. 20 sacer nepotibus 
cruor. sacer utique uenerabilis nunc intellegendum, 
nisi forte epitheton ut solet ad ipaum fadnus reuo- ft 
oamus, ut Htacer cruor' pro sacra id est ezecrabili 
caede e£fu80 dictum sit. sacrum autem et pro ezecra- 
bili ueteres dizisse notum esi etiam apud Uergi- 
lium: Quid non mortalia pectora cogis auri 
sacra famee. lo 

EPODON CABMEN 8. 

Rogare longo putidam te saeculo. in anum 
libidinosam scribi^ quam aspematur. est^autem sen- 
8U8: cum sis longae aetatis iam et ob id deformis 
ac putida, mirum est te desiderare conplezus meoSyii 
praesertim cum^^etiam sine iniuria uirium mearumhoc 
tibi prouenire non possii 3 et rugis uetus fron- 
tem senectus ezaret. Uergilianum est: Et fron- 
tem obscenam rugis arat. 6 uelut crudae 
bouis. crudam pro dura aut indomita uidetur dizisse. m 

9 uenterque moUis. moUem uentrem necesse 
est esse cute iam rugosa ac dissoluta. et femur tu- 
mentibus ezile suris additum. ingeniosa de- 
scriptio. nibil enim tam deforme est, quam crassiores 
pedes esse infra genua quam supra. sed et illud sig- u 
nate quod additum dizerit^ quia non f conuenienter 
in hac diuersitate tumoris et ezilitatis. additum 
ergo, quasi applicita ibi haec aut adposita uideantur. 

11 osto oeata funus atque imagines ducant 
triumphales tuum: placeas tibi licet generositate m 
ac diuitiis inquit, dum modo deformitatem hanc efib- 

9 Aen. S, 66 * 18 Aen. 7, 417 
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. geie non possis. in fdnere autem nobilissimi caius- 
qne 8oleb«nt praeferri imagines maiorum eins, qaod 
adhnc obsemari nidimns in fnneribns principnnL 
16 qnid qnod libelli Stoici inter Sericos iacere 
• pnlnillos amani significat illam nindicare sibi stii- 
dinm philoeophiae et ob id cnm libro freqnenter esse 
ad tegendam sdlicet libidinis nilitatem. 17 inlitte- 
rati non minns [non minns] ner\ii rigeni qnid 
prodesi^ inqnit, ostentare te litteratam esse, cnm mliil 

M te hoc adinnare possit ad erigendnm mibi penem, qni 
litteras nesdt nec earum stndinm habei nemos pro 
nirili membro dixii et est ordo *non minns rigent 
nemi'; et ^xigent' pro *frigidi snnt' accipe acper hoc: 
lenti et marcentes. 18 minnsne langnet fascinnm. 

tf aeqne pro nirili parte posnit^^ quoniam prae fascinandiB 
rebns haec membri deformitas adponi solei 

EPODON CABMEN 9. 

Qnando repositnm Caecnbnm ad festas 
dapes: ad hoc repositnm, nt non nisi ad festas epulas 

to prof erretnr. 2 nictore laetns Caesare. nt ez in- 

ferioribns apparebit, eam nictoriam Caesaris Angusti 

significai^ qnam de Antonio et Cleopatra quaesinerai 

3 tecum snb alta sic loui gratum domo 

beate Maecenas bibam: nt nos ob uictoriam Cae- 

«saris laeii epnlemnr, quippe cum ipse luppUer auctor 
sit eins uictoriae. 6 sonante miztum tibiis car- 
men lyra hac Dorinm illis barbarum. nimimm 
Hibiis barbamm'. dizimns a)item et snpra tres esse 
s^edes apud Graecos omnium modorum, lonicnm Ly- 

isdium barbamm. 7 nt nnper actus cum freto 
Neptnnins duz fugit nstis nauibns. nt nnper 

S8 ad 0. 4, Ifi» SO 
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^ibimus' subaudiendum, cum Sextus Pompeius fireto 
Siciliensi uictus fugatusque est Neptunium autem 
ducem Sextum Pompeium noli simpliciter dictum ac* 
cipere quasi quod in mari dux fuisset, sed quod ad . 
eam stultitiam proceseiBset inflammatus pro marinarum i 
rerum felicitatey ut Neptuni filium se diceret et cyanea 
ueste obduceretur. 9 minatus urbi uincla quae 
detraxerat seruis amicus perfidis. et supra cU- 
ximus Sextum Pompeium etiam furitiuis in Sicilia 
sollicitatis classem armasse. 11 Romanus eheuiA 
posteri negabitis emancipatus feminae. qui 
non intellegunt, putant inportunum transitum repente 
a Sexto Pompeio ad Antonium factum, nesdent^ re-. 
dire poetam ad initium edogae, ubi ait uictore laetus 
Caesare, ubi *de Antonio ac Cleopatra uictore' uulttf 
acdpL deinde in conparationem praesentxs laetitiae 
mentione £eu^ Sexti Pompei et fiigae eius.refert se 
ad id quod coeperat et exsequitur turpitudinem, quae 
Antonii partiumque eius fuit 11 eheu posteri 
ne^abitis. non credent, inquit, posteri Romanos to 
mibtes uelut dotales Cleopatiae datos. tam foeda 
sunt haeCy ut non uideantur ab ullo Romano admitti 
potuisse. ordo est autem: Bomanus miles. 13 et 
spadonibus seruire rugosis potesi adiuuandum 
hoc pronuntiationey ut et rei indignitas et indignatio u 
dicentxs exprimatur. 16 sol aspicit conopiuuL 
conopium quasi retis genus est ad culices prohibendos, 
quo maxime Alexandnni utuntur, quia ibi ex Nilo 
culices habundant 17 ad hunc frementes uer- 
terunt bis mille equos Galli canentes CaesareuL » 
t eadem gallis. sigxuficat autem equitum Gallorum 
duo milia ab Antoni partibus ad Caesarem trans- 
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fiupsse. qnoram mentio ideo facta esi, ut Bomano» 
qm 8ub praepoeitis epadonibus aequo animo miUtarent 
magiB onenmt per comparationem Gallorum, qui hoc 
dedignati ad Caesarem se contulerunt 19 hosti- 
ilinmque nauium portu latent puppes sinistror* 
•um citae. ordo eet: puppes hosi^um nauium latent 
porto. ac locutionem adtende mirandam tfw&tdojjqv 
et Xifl^fMiv. sinistrorsum citae autem^ quod 
dixerit, manifestum est Alezandriam uersmn esse. 

M xntellegendum autem e littore Epiri, ubi pugna 

. naaalia cnm Antonio fdii n Italiam petas in dertra 

eas neceese est, ai Alezaadriam in sinirtra. 21 

•io triumphe tu moraris aureos currus. quasi 

deum inuocat triumphum. tu, inquii^ moraris currus, 

qui iam parati sunt; tandem ueni. 22 et intactas 
boues id est: indomitas. feminino autem genere 
boues non eic dizii^ quasi feminis tantum triumphantes 
eacrificent^ sed quia nescio quid gratius feminino genere 
boues quam masculino dicuntur. denique et Uergi- 

Mlint: Ille meas errare boues ut cernis. 23 io 
triamphe nec [in] lugnrthino parem bello re- 
portasti ducem. non tanta, inquit, gloria Gaius 
Marius de lugurtha triumphauit. 27 terra marique 
aictut hostis punico lugubre mutauit sagum. 

«eagum hoc est: deposuit coccinam chlamydem An- 
toniuB, qua sdlicet nt imperator utebatur et accepit 
faigubrem id est nigram. et utrum ob luctum uictarum 
paxtium hoc faeit an ut in fuga lateat? 31 ezer- 
citatas aut petit Syrtes noto. nan *noto petit', 

M ted *ezercitata8 noto'. nam et alibi ait Undas ezer- 
cet anster. 32 aut fertur incerto marL €tv<^pofa 

19 Bqc 1, 9 80 Od. 4, 14, 20 
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ad ipsam, id est: ipse fertor incertus consiliL 35 
uel quod fluentem nauseam coherceat metire 
nobis Caecubum. quia austenssimum est Caecubum 
uinum, merito nauseam cohercet; et metire, inquii^ 
quia cyatho hauriebatur ex cratere uinum. 6 

EPODON CARMEN 10. 

Mala soluta nauis exit alite ferens olentem 
Maeuium. hic est Maeuius inportunissimus poeta 
quem et Uergilius cum simili contumelia nominat 
Qui Bauium non odit, amet tua carminaMaeui lo 
olentem autem pro putido dictum accipe. est enim 
Cxiiiia Xitctrig. mala alite hoc est: malo auspicio. ^ 
et adtende alitem hic feminino genere dixisse, alibi 
masculino Qualem ministrum fulminis alitem. 

3 ut horridis utrumque uerberes latus is 
Auster memento fluctibus. iucunde, quasi uento 
praesenti praecipiat et utrumque latus nauis utique 
intellegendum esi 5 niger rudentis Eurus in- 
uerso marL quid est inuerso mari? an contrariis 
fluctibus? 10 qua tristis Orion cadit: qua noetew 
scilicet. 13 cum Pallas usto uertit iram ab Ilio 
in impiam Aiacis ratem. hoc ex Uirgilii lectione 
satis notum est 17 et illa non uirilis eiulatio. 
eiulatio potius id dicitur, quod est quasi gemitus 
flentis. xQonog ovoiuxtoxoiia. 19 lonius udo cum is 
remuffiens sinus Noto carinam raperit udo 
autemNoto, hocest^ aquoso ac pluuioso. 21-opima 
quodsi praeda curuo littore. opimam praedam 
corpus ipsius Maeuii intellegamus, ex quo apparet 
eum pinguem fuisse. m 

10 Bue. S, 90 14 Od. 4, 4, 1 22 cf. Aen. 1, S9 
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162 BPODON 11. 

EPODON CABMEN 11. 

Petti niliil me sicut antea iuaai Pettium. 
contubemalem adloquitur indicans occupato sibi amore 
Ljcisci pueri non libere uersus scribere. 5 hic 
«tertius December ex quo destiti Inachia fu- 
rere siluis honorem decutii siluarum honorem 
folia arborum et Uergilius dizit Frigidus et siluia 
aquilo decussit honorem. re uera autem mense 
fere Decembri spoliantur arbores foliis. 7 heu mc 

J9per urbem, nam pudet tanti malij fahula quanta 
fui, crdo est: eheu me, per urbem quanta fabula fuL 
hoc autem quasi iuzta sepositum inlatum est nam pu- 
det tanti mali. quod ideo intulit^ ut ostenderei^ cur 
ingemuisset 9 in quis amantem languor et si- 

ulentium arguit. *arguif media syllaba producta pro* 

nuntiandumi quia praesentis temporis est 10 et 

'latere petitus imo spiritus. la&re peH sfiritam non 

pectore ait^ quoniam in suspirando constat latera la- 

borare. 11 contrane lucrum nihil ualere can- 

sodidum pauperis ingenium. contra lucrum: contra 
studium lucri id est contra auaritiam. sensus autem: 
querebar tibi plorans, quod candor animi mei et honesta 
simplicitas sine datis nihil gratiae haberet apud auaram 
puellam. 12 querebar adplorans tibi simul ca- 

silentis inuerecundus deus feruidiore mero ar- 
oana promorat loco. ordo est: simul inuerecundus 
deus calentis arcana promorat loco. et utique ^amore 
calentis' acdpiendum. sensus uero hic est: cum 
elnietas seueritatem pepulerat pectore meO| tum ego 

7 Ckorg. S, 404 
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amoris mei iniuriam flens apud te querebar. inuere- 
cundum ergo deum Liberum uult inteUegi, quod in- 
nerecundum sese per uinulentiam facerei 15 quodsi 
meis inaestuet praecordiis libera bilis. confun- 
dit lectorem uarietas elocutionis. ab obliqua enims 
oratione transit ad rectam. nam supra oblique dizerat 
querebar tibi nil ualere candidum pauperis 
ingenium, at baec iam recta quodsi meis in- 
aestuet praecordiis et cetera. 18 desinet in- 
paribus certare summotus pudor. inparibiis: lo 
aemulis scilicet qui largiri multa possunt, cum ego 
non possim. inparibus autem certare per datiuum 
casum figuratum esi^ ut apud Uergilium: Tibi cer- 
tat Amyntas. 19 ubi haeo seuerus te palam 
hoc est: seuere dizeram adrogans mihi constantiaeu 
laudem. 20 iussus abire domum: a te sdliceb 
22 quibus lumbos et infregi latus. ordo 
est: lumbos et latus. 25 unde ezpedire non ami- 
corum queant libera consilia. bene libera, quia 
ueri amici libere solent delicta amicorum accusare» 
studio emendationis. 26 nec contumeliae graues: 
non iam amicorum, sed ipsius pueri, qui amatur. 
28 aut teretis pueri id est: teretia crura aut brachia 
habentis. teres autem in longum rotundus dicitur. 

EPODON CARMEN 12. ^ 

Quid tibi uis mulier nigris dignissima 
barris. in mulierem foedam atque anum haec scribit. 
barri autem elephanti dicnntur, unde et uoz eorum 
barritus appellatur. porro autem elephanti feruntur 
auersi coire, ez quo uidetur poeta dicere cum his eam lo 



IS Bac. 6, 8 
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164 EPODON IS. 

concumbere debere, quia illftm non nideant, propier 
deforaitatem ipsius. 3 nec firmo iuueni hoc est: 
nec ualido qui sufiBcere libidini tuae possim. 3 
neque naris obesae hoc est: neque occlusae naris 

ft ut possim putorem corporis tui ferre. 5 polypus 
an grauis hirsutis cubet hircus in alis. polypus 
non in alis, sed in naribus intellegendus. 7 qui 
sudor uietis et quam malus undique membris 
crescit odor. ordo est: uietis membris. uieta autem 

19 dicuntur ex necessitate contortay ut Terentius osten- 

dit Uietus, ueternosus, senez [necessitate contorta]. 

7 malus undique membris. hoc iam pro- 

nuntiandum uel efferendum cum admiratione. 8 cum 

pene soluto indomitam properat rabiem sedare. 

15 aspere. cum ez fastidio tm penis' languit, tu tamen 
cupiens libidini tuae satxsfacere, dum moueriSy sudas 
delauasque cretam et stercus crocodili| quibus faciem 
fucare consuesti. 11 iamque subando tenta cu- 
bilia tectaque rumpit. suoare proprie sues dicuntur 

so cum libidinantur. inde iam translatio facta in cetera 
animalia. tenta autem cubilia lectum didt restibus 
due fasciolis subtentum. 13 uel mea cum saenis 
agitat fastidia uerbis. uel illud eius quale est, 
cum me quasi per blanditias corripit| quod fastidio 

u cum ea concumbam inputans quod ezcitatiorem uene- 
rem cum Inachia amica quam cum ipsa agam. 16 
pereat male quae te Lesbia: quae te inertem 
monstrauit mihi quaerenti tauruuL taurum autem 
pro ualido ac forti concubitu dizit 18 cum mihi 

toCous adesset Amyntas hoc est: cum non deesset 

11 Eanuch. i, 4, Sl 
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xnihi salacissimi adulescentis occasio. 21 muricibus 
Tyriis iteratae uellera lanae. purpuram Tyriam, 
significat, quae iterum id est bis tingi conchylio di- 
citur. unde hodieque dibaphus appellatur. 23 ne 
foret aequalis inter conuiua. magis quem dili-s 
geret mulier sua quam te. blanditur dicens ma- 
gnoperefestinansillipretiosis purpuris uestem conficere, 
ut ex hoc inter contubemales eius probaret, quam 
ualde illum diUgeret 

EPODON CARMEN 18. lo 

Horrida tempestas caelum contrazit et im- 
bres. hortatur contubemaleSy ut, quoniam caelum 
pluuium sU nec quicquam agi possit, in conuiuium 
secedants caelum autem pro nubxbus accipe, et *con- 
traxit' in unum coegit ac per hoc Mensa fecif in-is 
tellegendum. 1 et inbres niuesque deducunt 
louem. suauiter, quasi cum imbribus ad terras luppi- 
ter descendat. 3 rapiamus amici occasionem de 
die. utrum occasionem quae de die pluuio incidii^ an 
ut *conuiuia de die' dicebantur a primo mane coepta* lo 

6 obducta soluatur fronte senectus. ob- 
ducta id est: in rugas contracta, ac per hoc, seuera 
et tristis. sic ergo et senectutem pro grauitate ac 
seueritate accipe. 6 tu uina Torquato moue con- 
Rule pressa meo. praecipit uina proferri Manlio ts 
Torquato consule defusa, quo anno ipse natus sit^ 
quod et alibi amphoram adloquens ostendit sic dicens 
nata mecum consule Manlio. ad hoc ergo 
pertinet quod dtcit Manlio Torquato meo. 7 deus 
haec fortasse benigna reducet in sedem uice. lo 

29 Od. 8, 21, 1 
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166 EPODOK 18 ot 14. 

sensos est: haec de auibos sollicitus es fortasse be- 

nignoe restitaet tibi aeus, qui uices rebus humams 

constitait 9 et fide Gyllenea id est: chorda 

quam Mercurius inuenit, ac per hoc, lyra. 11 no- 

ftbilis ut grandi cecinitCentaurus alumno. Ghiro 

. scilicet GentauruB alumno id est Achilli. 15 unde 

tibi reditum certo subtemine Parcae rupere. 

tale ert et illud Eztremaque Lauso Parcae fila 

leffunt 16 nec mater domum caerula te re- 

10 uehei per matrem Thetidem atque ez hoc metony- 

micos mare intellegamus. 

EPODON CABMEN 14. 

Mollis inertia cur tantam diffuderit imis 

obliuionem sensibus. ad Maecenatem loquitur. 

u significat illum firequenter de se quaerere, cur neglegat 

carmina scribere. deinde quasi interrogationes eius 

uolens efihgere amorem causatur. 7 inceptos olim 

Sromissum carmen iambos ad umbilicum ad- 
ucere. oxVf^ imlijyfiats: iambos carmen. utrum 
M *olim promissum' an *oIim inceptos', ambiguum est 
8 ad umbilicum adducere pro ^finire et con- 
summare' quia in fine libri umbilici ez ligno aut osse 
solent ponL 9 non aliter Samio dicunt arsisse 
Bathyllo Anacreonta Teium. adtende per ab- 
^tslatiuum dictum arsisse Bathyllo, cum et hic saepe 
et Uergilius per accusatiuum dizerit Formonsum 
pattor Gorjdon ardebat Alezin. 12 non 

8 Uerg. Aen. 10, S14 26 Buc. 2, 1 
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«laboratam ad pedexn. hoc ideo quia, ut supra 

ostendimus, lyrici poetae, prout libet cuique, nersus 

sibi fingunt. 13 ureris ipse miser. Maecenati Iioc * 

dicity quia et ipse Terentiam dilexit, cuius et supra 

sic meminit Manum puella sauio obponat tuo 5 

extrema et in sponda cubet. 13 quod si non 

pulcrior ignis accendit obsessam Ilion^gaude 

sorte tua. in honorem Maecenatis gratificatur laudem 

Terentiae, Helenae eam comparans. hoc autem ait: 

si non fuit Helena speciosior, iucunda haec miseria lo . { | 

esi et accendit Ilion ad amorem magis pertinet 

quam ad ignem quo Troia eremata est. nec inmerito : ! 

dicitur, qnia ipse amor ig^s solet dici. 
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EPODON CABMEN 15. 

Noz erat et caelo fulgebat luna serenois 
inter minora sidera. queritur de Neaera, quod , 
non seruet fidem iurisiurandi, quo se obstrinxerat 
semper cum Horatio uicturam. deinde horrendum : \ 

ipsum iusiurandum uult facere: noctis silentium erat^ 
inquity serenum caelum, luna lucebai 3 cum tuw 
magnorum numen laesura deorum. ad euentum 
refert numen laesnra deorum^ quasi cum iuraret ' 

iam perfidiam fallendi in animo habereb 4 in uerba 
iurabas mea hoc est: f mea. per cum uerba con- 
cepta iurisiurandi. 6 lentis adhaerens brachii8:s5 « 
mmi adhaerens amplezu brachiorum, cum haec iurares. 

7 dum pecori lupus et nautis infestus ' 
Orion. huic simile est 

In freta dum fluuii current, dum montibus 

umbrae lo 

Lustrabunt, conueza polus dum sidera 

pascei 

5 Epod. 8, 21 29 Uerg. Aeo. 1, C07 
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168 EPODON 16 et 16. 

12 nam si quid in Flacco uiri est id est: 
fli quid nirile Flaccas in se faabei 13 non feret 
adsidnas potiori te dare noctes. potiori non 
ez sua persona Flaccus dixit (neque enim riualem sibi 

ssuum praefert) sed qui apud te potior est. 15 nec 
semel offensae cedet constantia formae: qna 
semel offensa est id est: nec uincetur constantia 
mea a tua forma, quominus illam contenipnat ac re- 
linquat^ si indignationem certam concepero. 17 et 

astu quicumque es felicior. ad riualem hoc dicii 

17 atque meo nunc superbua incedis malo 

id est: tibi placens ac gloriosus. 19 sis pecore et 

multa diues tellure licebit. etiam diuitiis felix 

sis praeter amore Neaerae. 20 tibique Pactolus 

ufluat id est: abundes anro, quia Pactolus fiuiiius 
aurum ferre dicitur. 21 nec te rythagorae fallant 
arcana renati id est: licet doctissimus sis. quare 
autem renatns Pythagora dicatur, notum est et supra 
dJTimus. 22 formaque uincas Nirea. hunc quo- 

M que supra rettulimus formosissimum ab Homero jprae- 
dicarinoc uersu: NiQsifg og xdlXiCtos avijQ imo IJUov 
^X^av. 23 faeu translatos alio maerebis amores. 
ingemesdt iam uicem iUius qui relinqui maerebit 
24 ast ego nicissim risero. risero modo con- 

jsiunctauo mdtur tempore futuro, ut est illud Teren- 
tianum Uzori tibi opus esse dixero. 

EPODON CARMEN 16. 

Altera iam teritur bellis ciuilibus aetas* 
queritnr in faac edoga, quod bellis duilibus nullus 

86 Phona. 4, 6« 76 
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finis inpouatur. altera aetas ergo ait alterom sae- 
culum. suis et ipsa Roma uiribus ruit hocesi^ 
quod Titus Liuius ait Ut magnitudine laboret 
sua. 4 minacis aut Etrusca rorsennae manus. 
Porsenna rez Etruscorum. 5 aemula nec uirtus 6 
Gapuae. aemulai inquit, quia imperium ereptum 
iri Eomanis sperauii 6 nouisque rebus infidelis 
Allobrox. hoc ad tempus iUud refertur, quo Gati* 
linae factio coniurauit et paene legati AUobrogum 
illis consenseruni 7 nec fera caerulea domuitio 
caeruleos G^ermanos ad colorem oculorum referens ' ! 

dizit. 9 impia perdemus deuoti sanguinis ' 1 

aetas. hic cluditur nsQioSog inde coepta quam '< 

neque finitimi ualuerunt perdere Marsi. et " j 

deuoti sanguinis pro *abominati atque ezecrati' ift 
dictum est. 10 ferisque rursus occupabitur 
solum. ingemescit tam desertum futunun solum 
urbis Bomae, quam fuerit antequam ipsa Roma con- . . 

deretur. 11 barbarus heu cineres insistet uictor 
et urbem. non bella barbara ezecrabatur, sed ci- m 
uilia. quomodo ergo dicit? ni forte ait futurum ut re- 
liquias attritas bellis ciuilibus urbis Bomae barbari 
inuadant. 13 quaeque carent uentis et solibus. 
ossa Quirini. hoc sic dicitur, quasi Bomulus se- 
pultussity non ad caelum raptus aut discerptus. nam» 
Uarro post rostra Aiisse sepultum Romulum dicii 
15 forte quid ezpediat communiter aut 
melior pars malis carere quaeritis laboribus. 
subdistinguendum. hoc enim interrogatiua figura 

8 In praefatione 
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didtor. aat autem: fortasse aut omnes communiter 

aut certe melior pars quaeritis carere malis laboribus. 

melior ergo pro eo quod est ^maior* dictum est sicut 

apud Uergilium: r^unc adeo melior quoniam 

• pars acta diei est 17 nuUa sit hac potior 

sententia Phocaeorum. elocutionis sensus sic est 

ordinandus: siquaeritisy quiduobis agendum sil^ acci- 

pite consilium, ut nuUa sit potior uobis sententia^ 

quam eatis quocumque pedes uos ferent, uelut Pho- 

locaeorum ciuitas profu^t ezsecrata agros atque lares 

patrios . Ciuiaque reliqmt habitanda apris et rapacibus 

lupis. Phocaei autem relicto patrio solo in Galliam 

uenerunt Massiliamque urbem condideruni 21 ire 

pedes quocumque feruni hoc superioribus iungen- 

xsdum est nulla sit hac potior sententia, quam 

eatis quocumque uos pedes ferunt. 23 sic placet 

an melius quis habet suadere secunda. sic 

placet: interrogatiue pronuntiandum esL sensus: 

hoc nempe pkcet an numqui uestrum habet melius 

foquod suadeat. et adtende figuram elocutionis an 

melius quis [que] habet suadere. ^suadere' enim 

uerbum loco iiominis positum est pro suadela, quia 

sic accipiendum: an quis habet meliorem suadelam. 

23 tecunda ratem occupare quid moramur 

fs alite. hoc iam hortatiue dicitur, quasi non proferendo 

meliorem suadelam confessi sint optimum consilium 

. . esse proficiscendi. secunda autem alite *prospero 

\. auspido' didtuT ut supra. 25 sed iuremus in haec 

^ simul imis saza renarint uadis leuata ne redire 

to sit nefas. per hoc reuertendum non esse dicii nec 

enim saxa umquam renabuni 27 ne conuersa 

I domum pi^^eat dare lintea quando Padus Ma- 

I tina lauerit cacumina. ne radices quidem Matini 

l 4 Aen. 9, 166 
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montis contingere Padus potest, nedum cacumina, - 
quippe cum Padus Galliae sii^ Matinus Galabriae. per 
auxesin ergo uidetur reditum exsecrari. 29 in mare 
seu celsus procurrerit Appenninus. Appenninus 
mons per mediam Italiam porrigitur longe a mari.tt 
sed eleganter dixit in mare procurrerit id est 
promunturium fiei 31 mirus amor iuuet ut tigres 
subsidere ceruis. ipse ex subiectis ostendit quam 
mirus. 32 adulteretur et columba miluo. 
iucunde adulteretur, quia dicitur columba nuUi alii lo 
succumbere, quam cui se semel iunxit, nisi forte ad 
id rettulit, quod diuersum animal sit miluus ac columba. 
33 credula nec flauos timeant armenta leones. 
non *quae semper credula sunt' sed *in hoc credula 
facta ut se leonibus committant'. 34 ametque is 
salsa leuis hircus aequora. duplex diuersitas, ut 
et amet aequora hircus id est ut in mari moretur et 
ut leuis fiaty cum alioquin setosus sii 35 haec et 
quae poterunt reditus abscindere dulces eamus 
omnis exsecreta ciuitas. ordo: ^haec exsecrata'to 
pro: hac execratione id est iureiurando interposito. et 
est figurata elocutio ^eamus ciuitas' ut Pars in 
frusta secani dulces autem reditus non de his 
dicit (quippe tantum abhorrent eos), sed qui alioqui 
dulces solent esse. 37 aut pars indocili meliorts 
grege mollis et exspes inominata perprimat 
cubilia: aut omnis ciuitas eamus, inquit, aut pars 
maior remaneat, quae moUis animi ac sine spe est 
expersque uirtutis. fere autem imperitorum ac dete- 



2S Uorg. Aen. 1, 812 
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172 EPODON 16. 

rioram xnaior modus est [hoc est in melioribus uictor} 
ut ait ille Ta %t(ftlova vixa. 38 inominata 
perprimat cubilia. inominata numquid sic dictum 
est, ut *abominata' solet dici, an quasi *nullo pmine 

iac nulla religione condita et ideo infelicia'. 41 nos 
manet Oceanus circum uagus arua beata. ordo 

. est: Oceanus circum arua beata uagus. fortunatas 
autem insulas significat; et bonum ixi^itov *Oceanus 
uagus^ 44 et inputata [frondej floret usque 

uuinea. bene *usque', quasi ^semper^. aut numquid 

pro *ualde' positum, quasi *ualde firondef ac per hoc 

fertilis est^r 45 germinat et numquam [fal. 

depositum] fallentis termes oliuae. termes ap- 

pellatur proprie caulis olearum axborum. numquam 

ufallentir autem non est perpetuum epitheton oleae, 
sed *ibi' numquam fallentis. 46 suamque pulla 
ficus ornat arborem. eleganter *et suam omat'. 

suam enim ad illud pertinot^ ut non inscrtas urbores 
fici sed sponte natas intellegamus. sic enim e con- 

Mtrario Uergilius cum de insitiuis arboribus loqueretur 
ait Miratastque nouas frondes et non sua 
poma. deinde quoniam alibi fici, quae sponte na- 
scuntur, durae atque inelegantes solent esse, hic ait 
ficus ornat arborem, ut pulcram et gratam nasci 

tsostenderet pullam autem nigram significat, sicut 
Uerffilius ait Ne maculis infuscet uellera 
pullis nascentuuL unde et pullam uestem ap- 
pellamus. 48 leuis crepante lympha desilit 
pede. poetica elegantia dictum et *leuis lympha' et 

M *crepante pede desilit', simul et sonus uersus imitatur 

S Hom. n. 1. 676 SO Georg. % SS S6 Qeorg. S, S89 
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iielocitaieni et strepitum aquae currentis. 50 re.- 

fertque tenta grez amicus ubera. beue ami- 

cuSy quia refert praedizerat, ut sponte uenire ad 

mulctra ibi intellegamus. 53 pluraque felices 

mirabimur. plura quam supra dixi. deinde infert,» 

quae sint haec plura. 56 utrumque rege tem- 

perante celitum: ut nec nimia pluuia humumradat ;^ 

nec rursimi siccitas urai 57 non huc Argoo con- 

tendit remige pinus neque inpudica Colchis. 

Medeam significat, quae lasonem prosecuta cum Ar- lo 

gonautis nauigauit; per quod sigmficat ueneficia ibi 

ignota esse. 59 non huc Sidonii torserunt cor- 

nua nautae laboriosa nec cohors Ulizei. sub- 

audiendum: si enim huc uenissent^ noUent recedere. per 

Sidonios autem Cadmum Thebarum conditorem uulti» 

intoUegi. Ulixoi: motri causa sopartitio id ost diao- 

resis facta cst, ut materiai et pictai solet dici; nisi 

forte ita declinauit ut ^dici'. nam utrumquo nomen 

uidemus producta syllaba terminari. ita et paulo post 

Achillei dixit 63 luppiter illa piae secreuitio ; 

litora genti hoc est: ad hoc secreuit; ut pia gente 

habitarentur. 65 quorum piis secunda uate me 

datur fuga: q^uorum saeculorum, scilicet aerei ac : i 

ferrei; fuga uobis piis datur a me uatOi id est^ datur 

uobis consilio meo^ ut effiigiatis pessuma saecula. ts 

i 
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lam iam efficaci do manus scientiae. in 1 

hac ecloga figurate cum Canidia agii nam quasi 
satisfaciat, lacerat eam el^^ti urbanifaite. soientiae : 

17 tnateriai Lucrotius non nno loco dizit', pieUd Uerg. , i 

Aen. 9, 26 1 ; 
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ueneficionim scilicet intellegendum. 2 supplez et oro 
regna per Proserpinae. eleganter quasi per deas 
ipsius eam orat^ quia ueneficae Hecaten colunt. 3 
per et Dianae non mouenda numina. ordo: per 
• Dianae numina non mouenda, hoc est: non lacessenda 
ut moueantur id est irascantur. 4 per atque libros 
carminum ualentium. ordo: atque per libros car- 
minum; ipsius autem Canidiae dicit 6 parce uo- 
cibus tandem saoris. uocibus: uerbis. dilogos nunc 

10 didtur sacris, quia sacrum et religiosum et ezecrabile 
significat. 7 citumque retro soluC; solue tur- 
binem. retro solue id est, quod crebrius *resolue' 
dicimus et citum id est cito solue. turbinem autem 
dicii^ quod qpasi obligauerit mentem eius. 8 mouit 

isnepotem Telephus Nereium. ezempla adfert, 
quibus ostendat etiam inimicos precibus eorum quibus 
irati erant ad miserationem* adductos. nota autem 
historia est, Telephum ab Achille uuhieratum esse 
fraCTientoque hastae, qua uuhieratus erat, ab eodem 

» Achille curatum. 12 homicidam Hectorem. aliter 
homicidam Hectorem esse dizit, quam uulgo didtur. 
nunc enim pro uiro forti dictunii qui multos in bello 
ocdderit 14 heu peruicacis ad pedes Achillei. 
de hac diuisione in superiore ecloga locutus sum 

» drca nomen Ulizis. peruicaces autem dicuntur, qui 
in eontentione usque ad peruincendum perseuerant. 
20 amata nautis multum et institoribus. amata 
uocatiui casus est: o amata. sed et hoc urbanissima 
contumeliA didtur quasi sub illa laude, quod adeo 

«opulcra nt ut a multis ametur. 21 fugit iuuentas 

S4 Epo. ISy 60 
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et uerecundus color. sibi dicit Horatius haec fu- 
gisse per cruciatum; quem de carminibus illius patiatur. 
uerecundum autem colorem eleganter pro rubore dixii^ 
ex quo significat se pallere. 23 tuis capillua 
albus est odoribus. nunc ostendit, quare supras 
dixerit fugit iuuentas. 24 nullum a labore me 
reclinat otium. laborem animi uult intellegi, quasi 
quibusdam tormentis animi per ueneficia illius crucietur. 
25 neque est leuare tenta spiritu praecordia. 
figurata elocutio neque est leuare pro: neque conr lo 
tingit ut leuentur. 28 Sabella pectus increpare 
carmina. ipsis^ inquit^ malis adductus sum, ut cre-' 
dam Sabellis carminibus defigi mentes humanas. Sa- 
bella autem carmina pro Marsis posuit et neniam pro 
incantatione. alioquin nenia proprie cannen eat, quod i5 
mortuis cantatur. 35 cales uenenis officina Uol- i 

chicis. ipsam muUerem officinam uenenorum diserte 
dixit. Colchicis autem manifestum est propter Medeam 
dici. 36 quae finis aut quod me manet sti- \ | 

pendium quasi tributum uult intellegi, quod apparet so 
ex eo, quod statim infert iussas cum fide poenas 
luam. 42 infamis Helenae Castor offensus uice 
et cetera. Stesichorum aiunt excaecatum esse, quod 
infamia carmina in Helenam fecisset deinde oraculo 
admonitum palinodiam fecisse id est contrario carmine ts 
eam laudasse et lumina recepisse. 45 solue me 
dementia. ordo est: solue me dementia. nam et tu 
potes. 46 nec paternis obsoleta sordibus. 
urbanissima obscure dicitur ironia; in contrarium 
namque accipienda haec quis enim sic laudat, quiso 
simpUciter agit: o quae non es sordidi generis nec 
ossa humana ad maleficia colligis et reliqua? 48 
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nouemdialis dissipare pulueris. cinerum reli- 
quias uult iniellegL nam nouemdiale diciiur aacrificium; 
quod mortuo fit nona die, qua sepultus esi nec illud 
sine amaritudine est in superiore uersu, quod anum 
ft illam appellety quae adhuc amari uelii et adnotandum 
pluraliter dizisse pulueres. 60 tuusque uenter 
Pactumeius. cum per ironiam et haec dicantur. uult 
intellefp illam Pactumeium, qui filius eius existimaioatur; 
subposuisse sibi, non peperisse. 60 et tuo cruore 

urubroB obstetrix pannos lauit utcumque fortis 
exilis puerpera. lauU secundum ueterem decli- 
nationem praesenti tempore dicitur. utcumque autem 
*quotienscumque' significat. et est sensus: quotiens- 
cumque paris, puerperio sanguinatos pannos obstetrix 

ulauat sed iUud argute dictum exilis fortis puer- 
pera, quia fortem uult intellegi eo scilicet^ quod non 

*"' pepereriL exilem autem sub ea specie, quasi puer- 
perio facta sit deformis per exilibitem corporis ac 
maciem naturalem, dicit 53 quid obseratis auri- 

»bus fundis preces. facit Canidiam respondentem. 
obseratis auribus suis dicit Canidia significans se 
preces eius nolle audire. 56 inultus ut tu riseris 
cotyttia uulgata sacrum liberi Cupidinis. ui- 
detur Canidia commisisse Horatio secreta sacrificiorum 

» suorum, quae ille ridens diuulgauerit Cotyttia autem 
sacrum Cupidinis esse dixit^ quia maleficia haeC; quae 
per infema sacra fiunt, ad amorem pertinere uult 
intellegi. et liberum Cupidinem dixit, quod quasi 
nuUi sit obnoxius et omnes amore ludat sic denique 

»et apud Uerffilium dicitur Patris qui tela Ty- 
phoSa te^inis. Cotyttia sacra dicuntur, quae infemis 
diis a ueneficis fiunt, inde fortasse, quod Cocytus 

io Aen. 1» 669 
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fiuuius sit inferorunL 58 et Esquilini pontifex 

uenefici. pontificem nunc quasi censorem ac iudicem 

dicit^ quia pontifices de sacris iudicani Esquilini / 

autem meritio, quia ut saepe ostendit extra portam 

Esquilinam; hoc est, [ubi] in i^eris regione ea se-ft 

pulcra erant, inter quae noctibus illa malefica sacra 

confidebat. 60 quid proderit ditasse Paelignas 

anus. fallit sensus bic, quasi Canidia dicat se Pae- 

lignas anus donis ditasse, ut ueneficiorum suorum | 

artes se docerent; sed subiecta repugnant huic intel- i<^ j 

lectui. ergo sic potius intellegendum: quid tibi prodest 

Horati a&ibuisse tibi magnis mercedibus Paelignas 

anus, quae ueneficiis meis te per carmina liberarent. 

61 nelooiusue miscuisse tozicum, per quod '^ j 

tibi Horati mortem accerseris, ut tormenta uitae car- is ■ \ 

minibus meis inrogata effiigeres. 62 si tardiora 
fata te uotis manent: si tardius moreris, quam ! 

optasti. 64 nouis ut usque subpetas doloribus ' ! 

hoc est: ut subpediteris et quasi ministreris cruciatibus. 

74 uectabor humeris tunc ego inimicisso 
eques. quid est umeris uectabor? nisi forte sub- 
audiendum eztrinsecus ^iactantibus' aut quid tale. sic 
enim iactare humeros solent^ qui gloriantes inceduni , 

quod si ita est^ *inimicis eques' iungendum erit^ ut si 
diceret: equitans super inimicos meos. aut numquid ts 
humeris inimicis? quod si ita est *inimicis uectabor 
humeris' intellegamus^ quasi : super inimicorum meorum 
umeros ero ac sic uectabor atque equitabo. 73 fa- 
stidiosa tristis: uitae fastidiosa scilicet. et sunt 
ablatiui casus *fastidiosa aegrimonia'. 75 terraso 
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cedet inaolentiae. nunc qoasi *noQae potentiae' 
intellegendnm. 77 cariosas et choro deripere 
InnanL choro: stellarom scilicei 80 desideriiqae 
temperare pocnlam id est: amoris potionem con- 

«ficere. 81 plorem artis in te nihil agentis 
exitnnL sensns hic est: an quae diffidliora facere 
possim id est cereas imagines animaxe et lunam caelo 
euocare et umbras mortuorum db inferis dicere ac 
per hoc potione mentem amore incendere, nihil in te 

i^potero artisque meae circa te inpotentiam flebo. 



CARMEN SAECULARE. 

Phoebe siluarumque potens Diana. hoc 
carmen saeculare inscribitur. cum enim saeculares 
ludos Augustus celebrarei, secundum zitum pxiscae 

ureligionis a uirginibus puezisque praeteztatis in Ca- 
pitcmo cantatum est 2 lucidum caeli decus. 
hoc ad ambos refertur: ad Fhoebum quia idem sol 
est^ etDianam quia eadem Luna esi 3 date quae 
precamur tempore sacro. non tempore prisco 

» dicendum fuit^ sed: tempore quod prisca imitatur. 
7 diis. quibus septem placuere colles id est: 
quibus Koma placuit, quae in septem collibus con- 
stitata esL 10 aliusque et idem. xaxdtijlov. nam 
quo modo potest quis ei idem esse ei alius. uidetur 

s»ad illud retulisse^ quod idem quidem sol semper sit^ 
sed renouans diem alius esse uideatur. 11 possis 
nihil urbe Boma uisere maius. et hic ex supe- 
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riore audienclum *precamur'. 13 rite maturos 
aperire partus. *lenis aperire partus' pro ^facilis 
ac propitia aperiundis partibus'. ostendit autem eandem 
Lucinam et genitalem deam appellari. 17 diua pro- 
ducas subolem patrumque p. d. s. f. p. q. 1. m.J» 
c. implicata plirasis^ quae sic ordinanda est: diua 
producas subolem prolis nouae patrumque decreta 
prosperes super iungendis feminis mariiaque lege fe- 
raci. maritaxn autem legem pro maritali Plautina 
uidetur auctoritate dixisse. similiter enim et ille lo- u» 
cutus est, ubi ait senex Pulchra edepol dos pe- 
cunia est, et alter respondet Quae quidem non 
marita est pro eo quod est: quae non maritaliB est 
21 certus undenos decies per annos orbis 
ut cantus referatque ludos. orbem nunc circulum u 
temporum in se sciUcet redeuntium accipe. certum 
autem pro pleno atque perfecto. sensus enim hic est: 
ut perfectus orbis annorum centum et decem cantus 
et ludos referat [ludos]: pro eo quod est, bomines 
certi temporis orbe perfecto referant ludos. 26 m 
uosque feraces cecinisse Parcae, quod semel 
dictum est stabilisque rerum terminus seruet. 
syllempsis est; ex uerbo enim singularis numeri ^seruet' 
pluralis nasdtur *seruetis quod semel dictum est'. 
*8tabilis rerum' autem ixi^itov est termini. 27 is 
bona i.am peractis iungite fata. peractis id 
est: praeteritis fatis bona iungite futura, ac per hoCy 
contextum ordinem facite bonorum futurorum. 31 
nutriant fetus et aquae salubres et louis* aurae. 
fetus generaliter omnium rerum accipe et inani- lo 
malium, qnae ad utilitatem nostram pertinent sa- 
lubres autem non tantum *aquae', uerum etiam *aurae' 

Epid. 2, 1, 15 
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intellegendum. 33 condito mitis plaoidusque 
telo supplices audi pueros Apollo. hic sensus 
secundum eorum opinionem conceptus est^ qui ApoUi- 
nem pestilentem deum putant esse. porro autem qui- 
ft dam dii ideo placantur, ut prosint^ quidam ne obsint; 
secundum quod de ApoUine nunc dicitur condito 
mitis placidusque telo supplices audi pueros 
Apollo, ne noceat scilicet. uidetur autem et Ho- 
' merus sic de illo sensisse, cum ait pestem Graecis 

isab eo inmittL etiam Plautus in Mercatore &bula 
idem sentit, cum inducit matrem familias precari 
ApoUinenii nato suo ut parcai 35 siderum regina 
bicornis. poeticum est lunam siderum reginam dicere, 
quod clarior inter astra uideatur. 37 Roma si 

auestrum est opus Iliaeque. quare Romam opus 
Dianae et ApoIIinis dicat, nondum uideo; nisi forte 
ez lectione Uergiliana hoc concepit^ ubi firequenter 
didtur ApoUinis oracuUs iiistructum Aeneam ItaUam 
petisse. ad quem inteUectum et ipse nos adduxit 
. so poeta inferendo iussa pars mutare lareseturbem; 
sine dubio enim ^oraculo iussa' intellegimus. *pars 
iussa' autem ad illud refertur, quod non omnes lUenses 
cum Aenea fuerint, sed pars eorum aUbi. 41 cui 
per ardentem sine fraude Troiam. nm ^sine 

» fraude ardenteM Traiam* cum utique fraude Graecorum 

incensa Troia sit, sed *sine fraude Aeneas patriae 

superstes'. quod ideo uidetur dictnmi quia quorun- 

dam opinione infamatus Aeneas est crimine prodi- 

I tionis. 43 daturus plura relictis: suis sciUcet 

I so Troianis, quos secum in Italiam adduxit daturus plura 

] quam quae in patria amissa reliqueruni relictis 

j ■ ■ 
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V 

ergo.a nominatiuo plurali uenit generis neutri, quod 

est *relicta'. 49 qnaeque uos bubus ueneratur < j 

albis clarus Anchisae Uenerisque sanguis. hoc . ' ; 

ad Caesarem Augustum pertinet, quia lulia gens ab 

lulo; ac per hoc, Uenere et Anchise arta existimatur. b 

51 bellante prior iacentem lenis in hostem. 
sic et Uergilius: Parcere subiectis et debellare' 
superbos. 53 iam mari terraque manus po- 
tentis. subaudiendum utique: Bomanorum. 55 
iam Scythae responsa petunt id est^ ezpectantio 
praecepta Romanorum. per quod subiectos esse im- j; 

perio Romano intellegi uuli 58 et neglecta re- 
dire uirtus audet. neglecta superiore tempore re- 
dire audet nunc id est temporibus Augusti. 59 ap- 
paretque beata pleno Copia cornu. quasi cor-is 
poralem deam hic accipe Copiam utique rerum omnium 
abundantiam. 65 siPalatinos uidet aequus aras. 
apparet iam ab Augusto dedicatum fuisse in Palatio ^ l 

ApoIIini templum, cuius et Uergilius sic meminit | 

Ipse sedens niueo candentis limine Phoebiso 
dona recognoscit populorum. 67 alterum in j 

lustrum meliusque semper proroget aeuum. 
sensus est: si acceptas aras habet ApoIIo^ quae in 
Palatio dedicatae sunt, si propitius Bomanos aspicit^ 
melius saeculum in futurum tribuat 69 quaequets 
Auentinum tenet Algidumque quindecimDiana 
preces uirorum curat et uotis puerorum amicas 
applicat aures. hic quoque ex superiore per zeugma 
particula arcessenda est^ ut sit: si quindecim uirorum 
preces Diana curat et si amicas aures applicat puero- ao 
rum uotis. et aeque ex superiore et ad Dianam per- 
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idnebit alteram in lustrum meliusque semper 
proroget aeuuni. 73 haec louem sentire deos* 
que cunctos spem bonam certamque domum 
reporto doctus et Pboebi chorus et Dianae 
< dieere laudes. ordo: dicere Phoebi laudes et Dianae. 
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SEBMONUM LIBEB PBIMUS. 



^ 1 

Qui fit Maeoenas ut nemo qaam sibi sor- { 

tem sen ratio dederit seu fors obiecerit illa I 

contentus uiuai quamuis saturam esse opus hoc 
suum Horatius ipse confiteatur, cum ait Sunt qui- | 

bus in satura uidear nimis acer et ultra legems 
tendere opus, tamen proprios titulos uoluit ei ac- 
commodare. nam hos priores duos libros Sermonum, 
posteriores Epistularum inscripsii in sermonum 
autem uult intellegi quasi apud praesentem se loqui, 
epistulas uero quasi ad absentes missas. 1 qui fit i» 
Maecenas. mirari se ait tantam esse animis homi* 
num inconstantiam, ut omnibus aliena sors uitae ma- 
gis quam propria^ siue eam ratio dederit siue fortuna 
obiecerit^ placeai qui autem circumflexe pronuntian- 
dum. siRnificat enim *quare', sicut etiam multi lo-u 
cuntur dicentes *qui fieri potest' pro *quomodo fieri 
potest'. signate autem locutus est dicens: ratio de« 
derit^ fors obiecerii 5 multo iam fractus mem- 
bra labore. frequens apud Uergilium haec figura. 
sic enim dicitur Scissa comam ei Ocnlos deiectaio 
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decoros. sed et ipse Horatius in canninibus Mem- 
bra 8ub arbuto stratas. 7 quid enim concnr- 
ritnr horae momento. qoasi interpellante affectu 
hoe dicitar, et est etiam consuetudinis nostrae. 8 
ft cita mors uenit aut uictoria laeta. quasi diu 
nauem iactantibus austris hoc dicitnr. 10 sub 
ffalli cantum consultor ubi ostia pulsai ita 
oictQm ut Sub noctem cura recursat 11 ille 
datis uadibus qui rure extractus in urbem est: 

i«qui uadimonium promittere sub satisdatione et in 
urbem uenire coactus esL uades autem sponsores 
did notom est, quod, qui eos dederit, uadere ei id 
est discedere interim liceai 13 loquacem delas- 
sare ualent Fabium. quod Fabius Maiimus Narbo- 

unensis equestri loco natus Pompeianas partes secutus 
aliquot libros ad Stoicam philosophiam pertinentes 
oonscripBii 16 eris tu qui modo miles mercator 
tu consultus modo rustieus. eleganter adfectata 
ambiguitas. nam cum praedixerit a milite mercatoris 

tosortem laudari et a mercatore militis, item a iuris 

perito rostici et ab hoc illius, ita subiunzit dictionem, 

euius liberum sit in omnes personas sensum reducere. 

20 quid causae est merito quin illis lup- 

piter ambas iratns buccas inflei qnin nunc 

tssignificat ^uominus. sensus est autem: nuUa causa 

est nec ratio querellis quominus illis luppiter sit iratus. 

23 praeterea nec sic nt qui iocularia ri- 

dens percurram. ordo et sensus: praeterea nec sic 

[ioculana] pereurram ut oui ridens iocularia percurrit. 

M ita et zeugma est et quod ez *percurram' ^perourrit' 
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adsumiinus in hoc sylleinpsis est 25 ut pueris 
olim dant crustula blandi doctores. crustula et 
Lucilius dixit Gustaui crustula solus. olim 
autem nunc pro *interdum ac non numquam' positum 
est. 30 per omne audaces mare qui currunt.i 
proprie currunt, ut Uastum caua trabe currimus 
aequor. 32 cum sibi sint congesta cibaria: 
cum sibi sint, quae ad uitam reUquam tolerandam 
possint sat esse. 32 sicut paruula nam exemplo 
est magni formica laboris. avti^stov; paruulaeio 
enim magnum intulii 36 quae simul inuersum 
contristat Aquarius annum. inuersum an- 
num perpetuum epitheton est anni, quia in se 
semper uertitur id est reuertitnr. mazime autem sole 
in Aquario constituto tempestates horrendae et M- u 
gora inffentia solent esse. sol autem transit in Aqua- 
rium X Vll Eal. Februarias ; in eo est diebus triginta 
usque in XVII £al. Martias. 37 et illis utitur 
ante quaesitis sapiens. sapiens absolute dicitur. 
est enim nomen, non participium, ut si diceret f» 
quiantenon enim illis sapiens. 41 quid iuuat in- 
mensum te argenti pondus et aurL sensus est: 
cum tanto studio pecuniam quaeras, quid te delectat 
eandem pecuniam non uti, sed defossam in terram 
seruare. 43 quod si camminuas uilem redi-ts 
gatur ad assem. hoc auari responsum est dicentis, 
nisi defossam pecuniam seruet» futurum ut ea usque 
ad assem consumatur. 44 at ni id fit quid habet 
pulcri constructus aceruus. iterum interrogantis 
poetae haec uerba sunt^ quorum sensus est: quid ergo so 

3 Lucilittt fragm. inc. 19 6 Uerg. Aen. 8, 191 
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uoluptatis erit in peconia adquisita; si non inpen- 
dator, com usus eiuB ad nos pertineat, recondita per- 
inde sit ac si non habeatar. 46 ut si reticulum 
panis uenalis. sensus est: quem ad modum inter 

f uenales puer is, qui panes portabii^ non plus accipiet 
eo, qui uacuus ambulabit^ similiter quamuis plus labo- 
raueris in adquirendo, factus cum sis pecuniosuS; non 
plus uenter tuus recipiet quam eius qui eziguum pos- 
sidet 49 intra naturae finis uiuenti hoc est: 

10 legibus naturae seruienti. sensus est autem: cum na- 
turae leges nemo possit ezcedere diuitiarum magni- 
tudine, quid prodest late cupere possidere? 51 at 
suaue est ex magno tollere aceruo. respon- 
dentem facit auarum, aut ipse poeta per avttmotpoQav 

uhoc dicii 52 dum ez paruo nobis tantundem 
haurire relinquas. poeta auaro respondet dicens 
nihil interesse ez magno an ez paruo aceruo haurias, 
cum satiando uentri nostro non multum ac tantun- 
dem semper opus sit 54 ut tibi si sit opus li- 

soquidi non amplius urna. liquidi absolute; hoc 

^ aquae. et est sensus suauissimus conparatioms. 

ait enim ita stultum esse ez magnis potius malle 

quam ex paruis diuitiis sumere unde uentrem inpleas, 

^ac si cum desideres umam aquae uel amplius minus- 

isue malis eam ez magno flumine hauiire quam [cum] 
ez fonticulo. 56 eo fit plenior ut si quos de- 
lectet copia iusto. per allegoriam diligentissime 
hoc dictum est in eos, qui magnas diuitias adpetant^ 
cum paruae illis ad uitam tuendam possint sufficere; 

Mplerumque ipsam adquirendi cupiditatem illis causam 
ezitii esse. Aufidus autem amnis est in Apulia ra- 
pidissunus ideoque acer nunc dictus. 59 at qui 
tantulo eget quanto est opus is neque limo 
turbatam haurit aquam. perseudrat in allegoria. 
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61 at bona pars hominum» bona nunc pro 
magna dictum, ut saepe Ennius et alii ueteres. 

63 quid facias illi iubeas miserum esse 
libenter. relinque eum, inquit, qui misersit, quon- 
iam deduci ab hac opinione non potest, quo minus » 
putet tanti esse unumquemquCy quantas diuitias Habet. 

66 populus me sibilat. belle, quia sibilat 
praedixerat, plaudo intulit. inde autem hoc ductum 
esty quod malos principes ciuitatis theatrum ingressos 
populus ezsibilabat, bonos autem plausu excipiebat. lo 

68 Tantalus a labris sitiens fugientia 
captat flumina. poena, quam fabulae Tantalo ad- 
scripserunt, auaros urgeri ait, quia, ut ille inter aquas 
sitiat, ita hi abstinentes a pecunia quam possident 
egentibus similes sint sed uenustas pronuntiatione ^ 
ezprimenda est 71 et tamquam parcere sacris 
cogeris. ordo est: et tamquam sacris parcere co- 
geris. 72 aut pictis tamquam gaudere tabellis. 
eleganter tabellis similes esse diuitias suas auaris ait, 
cum his non utantur, ac si eas pictas habeant. 74 so 
adde quis humana sibi doleat natura negatis. 
adice, inquit, quibus negatis sibi hominum xdtk cru- 
cietur. non autem ea uult intellegi, quae ad delicias 
uitae pertineant, sed quae ad utUitatem, ut quae fri- 
gori aut fami repellendae et commodiori mansionitt 
sunt necessaria aliaque similia. 76 an uigilare metu 
ezanimem noctesque diesque. hocscilicetpatiuntur 
diuites auari. 78 horuni semper ego optarim 
pauperrimus esse bonorum. pulcmer et grauis 

S Inc m (Vahl.) 
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86118128 recusantis diuitias, quae cruciatum uitae do- 
mino adferant 84 non uxor te saluum uult non 
filius, quibus scilicet per auaritiam tuam durus atque 
iniquus ea. 86 miraris cum tu argento post 
ftomnia ponas. ordo est: cum tu omnia argento 
postponas. 88 an si cognatos nullo natura 
labore quos tibi dat retinere uelis et reliqua. 
sensus est: an te putas ita operam perdere, si cogna- 
to8, quoB tibi sine labore tuo natura tribuit, retinere 

i^uolueris siue amicoa seruare, ut si qui uelit asinum 
frenia regere, ut equi fungator officio. et hoc uide- 
licet de asino prouerbium aut prouerbiale esse, quia 
infacetum atque inurbanum erit, si putemus illud ad 
praesens a poeta fictum esse. 93 et finire labo- 

urem incipias parto quod hauebas hoc est: quod 

antequam haberes diuitias, facere cupiebas si eas pa- 

rasses. 95 diues ut metiretur nummos hoc 

est: adeo diues, et ideo pronuntiatione adiuuandum. 

99 at hunc liberta securi diuisit medium 

tofortissima Tyndaridarum. eleganter, quia Clyte- 
mrastra Tyndarei fuit filia, quae Agamemnonem ma- 
ritum sectri percussii 101 quid mihi igitur 
suades ut uiuam Naeuius aut sic ut Nomen- 
tanus. haec per av&vsco^Qav fingit sibi dicentem 

M eum, quem adloquitur. Naeuius autem fuit in tan- 
tnm parcus, ut sordidus merito haberetur; Lucius 
autem contn Gassius Nomentanus adeo sine respectu 
calculorum suorum prodigus, ut sestertium septuagies 
gulae ae libidini inpenderit. huius libertum Damam 

Mnomine cocum Sallustius Crispus histoiiarum scriptor 
fertur centenis milibus annms conductum habuisse. 
i 105 est inter Tanain quiddam. Tanais spado 
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fuity ut quidam aiunt, Maecenatis libertus, ut non- 
nuUi Luci Munati Planci. Uiselli socer autem her- 
niosus. sensus huius ex Graeco prouerbio sub nomi- 
nibus relatus est. iUi enim dicunt ij 6n&8wv ^ xi}- 
jlifri}^; quod tamen et in Latino sermone usurparift 
scimus. 106 est modus in rebus sunt certi de- 
nique fines quos ultra citraque nequit con- 
sistere rectum. modus, inquit, in omni negotio 
adhibendus est nam si quid ei aut addere aut mi- 
nuere uelis, sine uitio non erit. rectum autem to 
absolutum nomenest. 108 illuc unde abii redeo 
nemon ut auarus se probet ac potius. ad ser- 
monis sui sensum, quem inchoauerat, recurrit. cum 
coeperit autem dicere nullum hominum statu rerum 
suarum gaudere et laudare diuersa, ab aliis dissentire is 
tamen auarum ait, qui proposito suo gaudeat solus. 
haec autem admiratio pronuntiantis non ad illudper- 
tinet, quod auarus se probet, sed quod nemo fiJius. 
110 quodque aliena capella gerat disten- 
tius uber tabescat. his quoque colligit alicnato 
nobis plaoere niagis quam nostra. prouerbialis est 
autem sensus, quo etiam Ouidius usus est cum ait 
Uicinumque pecus grandius uber habet 113 
sic festinanti semper locupletior obstat et re- 
liqua. tantam cupiditatem adquirendae pecuniae aitts 
esse, ut nemo uelit alium locupletiorem se esse, sicut 
quadrigis c^rtantes praecedentes urgere contendunt, 

22 Ars am. 1, 860 
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seqnentes ne^legani ungula autem pro eqnis tropo 

synecdoche dicitor. 115 instat equis auriga suos 

uincentibus id est: instat his equis, qui suos uincunt. 

117 inde fit ut raro qui se uixisse beatum 

idicat sensus est: cum nemo suo contentus sit, sed 
amplius semper Habere quaerat^ merito euenit^ ut nemo 
se feliciter uizisse credat nec ad senectutem perductus 
[sit] ita gratus e uita abeat, ut conuiua qui bene ac- 
ceptus satnr e conuiuio discedit ordo autem est: 

loinde fit, ut raro repperire queamus. 120 ne me 
Grispini scrinia lippi conpilasse putes. Plotius 
Crispinus philosophiae studiosus fuit. idem et car- 
mina scripsit sed tam garrule^ ut aretalogus diceretur. 

8EBM0 h 8. 

u Ambubaiarum collegia, pharmacopolae. 
Marcus T^eUius Hermo^enes musicae artis scientia 
praeditus Gaio Gaesari dictatori fuit familiaris, postea 
Qeopatrae, quia dulciter cantabat et iocabatur urbane. 
Augusto quoque ita placuit, ut inter famiUaris dome- 

M sticos haberetur. erat autem largitor adeo, ut omni- 
bus musicis et circulatoribus multa donaret; et ideo 
morte eius tristes illos ait factos esse. porro autem 
causam insectandi hominis non mediocris ingenii ha- 
buit Horatius, quod carmina eius parum scite modu- 

tf lata esse dicebat Ambubaiae autem sunt mulieres 
uagae ac uiles, quibus nomen hoc causa uanorum et 
ebrietate balbutientium uerborum uidetur esse editum. 
nonnulli tamen ambubaias tibicines Syra lingua pu- 
tant did. 2 balatrones. balatrones a balatu et 
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uaniloquentia dicuntor. coUigit autem Hac satora fere 
hominesy dam nitia nitent, in contraria uitia lecci- 
dere. 7 hunc si perconteris aui cur atque pa-' 
rentis et reliqua. ai interrogaueris alium, inquit^ cur 
maiorum suorum bona mutuatus pecuniam deuoret^ft 
respondebit nolle se uideri sordidi pusiUique animiy 
et erunt qui eum laudent, alii uero qui uitupereni 

9 conduotis coemens obsonia nummis. fae- 
nore sum^tis eleganter dizit, sicut conducti operae 
dicuntur ei, quibus merces ob opus praestatur. 12 lo 
Fufidius uappae id est: timet, ne si non acriter 
usuras eze^erit, uappa ae nebulo dicatur id est uilis 
ac nugatonus. 14 quinas hic capiti mercedes 
exsecai mercedes pro usuris dizit secundum illud 
superius, quod dizerat conductis nummis. ezsecat ^ 
autem capiti ad illud pertinet^ quod auari feneratores, 
cum dant usurariam pecuniam, primi mensis usuras 
capiti ipsius sortis statim amoueant, hoc est ergo ez- 
secat 15 quanto perditior quisque est tanto 
acrius urguei ac tanto, inquit, grauioribus usuris ^ 
onerat uuum quemque,. quanto intellezerit eum negle- 
gentius res suas agere. 16 nomina sectatur 
modo sumpta ueste uirili sub patribus duris. 
dicit eum tun praecipitem esse auaritia, ut non du- 
bitet etiam filns familias cum periculo ezigendi pe-ts 
cunias credere, dum modo graues usuras credito suo 
inponai 19 pro quaestu sumptum facit hic 
uiz credere possis. hoc per av^tmog>oQav dicitur, 
cuius sensus est: sed putet forsitan aliqui pro modo 
quaestus sibi eum indulgere; cui haec respondet: uizM 
credere possis, quam sibi non sit amicus. 

20 ita ut pater ille Terenti fabula quem 
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miseram et reliqua. notus est apud Terentium 
Menedemus ille senex, qui de se poenas exiffit, quod 
filium a 80 per duritiam 8ui fugauerit. 25 Malthi- 
nus tunicie demiseie. 8ub Malthini nomine qui- 
• dam Maecenatem euspicantur significari. ab re tamen 
nomen finzii maltha enim malacos dicitur. porro 
autem tunicis demissis ambulare eorum est, qui se 
molles ac delicatos uelint haberi. 26 facetus pa- 
stillos Bufillus olety Oargonius hircum. haec 

loquoque ezempla ad immoderatam intemperatamque 
uoluntatem pertineni alii quippe munditias plus 
iusto adfectant, alii nuUam corporis sui habent cu- 
ram. 28 sunt qui nolint tetigisse nisi illas 
quarum subsuta talos te^at [in] instita ueste. 

18 matronas significat. haec enmi stola utuntur ad imos 
pedes demissa, cuius imam partem ambit instita ad- 
suta. 31 quidam notus homo cum eziret for- 
nice macte. Marcus Gato ille Oensorius cum uidisset 
hominem honestum e fomice ezeuntem, laudauit ez- 

soistimans libidinem compescendam esse sine crimine. 

macte autem *magis aucte id est cumulate' significat 

35 nolim laudarier inquit Gaius Gupiennius 

Libo Cumanus Augusti familiaritate clarus corporis 

sui diligentissimus fuit sectator matronarum concu- 

i8bitus. albi autem non pro candido uidetur mihi di- 

zisse, cum utique possint et uulgares mulieres etiam 

meretrices candidae esse, sed ad uestem albam qua 

matronae maxime utuntur puto relatum esse. 37 

'audire est operae petium procedere recte qui 

Mmoechis non uultis ut omni parte laborent 
urbane abutitur Ennianis uersibus: 
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Audire est operae pretinm, procedere recte 
qui rem Bomanam Latiumque augescere 

uultis. 
sed illud urbanius, quod, cum Eunius uultis dixerii^ 
hic non uultis intulerit 39 utque illis multo » 
corrupta dolore uoluptas atque haec rara ca- 
dat dura inter saepe pericula. merito hoc dicitar, 
cum adulteris et roro contingat concubitas earum quas 
sectantur, et ipso metu periculi non sinceram inde 
uoluptatem percipiant 41 ille flagellis ad mor- m 
tem caesus. hoc de Graio Sallustio uidetur dici, qui 
deprehensus ab Annio Milone in adulterio Faustae 
Syllae Felicis filiae uxoris eius flagellis caesus est 
43 dedit hic pro corpore nummos: ne testes ei 
abscinderentur, poenam pecunia redemit 44 hunc is 
permixerunt calones. permixerunt pro *stupra- 
uerunf positum est calones autem serui dicuntur 
a calando hoc est quod uocentur ad ministerium. 
nonnulli a kalendis putant^ quod ea die cibariaacci- 
piant 44 quin etiam illud accidit et reIiqua.M 
in adulterio deprehensis ait interdum euenisse, ut 
uirilibus amputatis dimitterentur. 46 iure omnes 
Galba negabat negabat subaudiendum hic ex- 
trinsecus: factum dicebant est enim totum tale: iure 
omnes factum dicebant> Galba autem negabat amares» 
autem Seruium Galbam iuris consultum perstrinxii^ 
quasi contra manifestum ius pro adulteris responderet^ 
quia ipse adulter esset 47 tutior at quanto merx 
est in classe secunda libertinarum dico Sal- 
lustius in quas non minus insanit quam quisa 
moechatur. ait multo quidem tutius esse libertinae 
conditionis mulieres sectaxi; quas tamen si cupidius 
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qois adpetai^ ut Sallustius Crispusy in eandem infainiani 
corruptorum morum incidere. 60 quaque modeste 
munifico esse licet hoc est: quantum permittitur 
saluo modestiae temperamento largiri. 66 ut quon- 
»dam Marsaeus amator Originis ille . . mimae. 
mima quaedam nomine Origo fuit isdem temporibus, 
in quam Marsaeus patrimonium suum inpendit 68 

. unde fama malum grauius quam res trahit hoc 
ex persona sua Horatius dixit, intellegi uolens ex 

lonimio mimarum amore uexari ^uidem censum, sed 
multo grauiora damna famae accidere. 69 an tibi 
abunde personam satis est non illud quidquid 
ubique officit euitare.* bis *euitare' accipe, quia 
sic plenum fit: an tibi abunde personam satis est 

u euitare, non illud quidquid ofScit euitare? ait non satis 
esse personam matronae euitare, nisi etiam illud quid- 
quid nocet atque ofBcit euites. 62 rem patris 
oblimare. oblimare *conterere' significat, ut quae 
a fabris limantur. 62 quid inter est in matrona 

toancilla peccesue togata. negat interesse quicquam, 
Qtrum quis in matrona im in andlla an etiam in 
adultera delinquat, secutus opinionem Stoicorum, qui 
omnia peccata paria esse dicunt. nec enim rei ad- 
missae quantitatem, sed admittentis uoluntatem spe- 

u ctani togatae autem in publicum procedere cogebantur 
feminae adulterii admissi conuictae. 64 Uillius in 
Fausta Syllae gener hoc miser uno nomine 
deceptus poenas dedit 'Uillius' pro Annio dixit 
Annius autem Milo maritus fuit Faustae C!omeIii 

m Syllae filiae, qui a familia Longareni adulteri uxoris 
suae rediens a cena ante aedes suas, ne adulterum 
deprehenderet, pugnis caesus est et ferro perterritus; 
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quem ait naUa alia re in hanc iniuriam ac contume- 
liam recidisse, quam quod magnae nobilitatis uxorem 
habere adfectauerit. 68 huic si muttonis uerbis' 
mala tanta uidenti diceret haec animus. mutto- 
nem pro uirili membro dixit Lucilium imitatus. ille $ 
etenim in \111 sic ait A laeua lacrimas muttoni 
absterget amica. 73 at quanto meliora monet . 
pugnantiaque istis diues opis natura suae: 
quanto meliora monet, quam quae tu e natura aesti- 
mas. bene autem dicta *diues opis suae' natura^ quon- lo 
iam, quantum est in ipsa, non denegat uoluptatem 
simpliciter quaesitam. 76 tuo uitio rerumne la- 
bores nihil referre putas. tuo uitio laboras, si 
matronam concupiscas, rerum autem, si feminam. 
81 sit licet hoc Cerinthe tuum. Cerinthus nomine u 
prostitutus dicitur fuisse insignis speciei atque. candoris. 
83 adde huc quod mercem sine fucis gestat 
aperte et reliqua. adice nunc, inquit^ ad commoda 
eorum; qui simpliciter meretricum concubitu contenti 
sunty quod nullo lenocinio tecta ac fucata corpora inio 
usu habent iludasque conspiciunt matronae autem, 
si quid formonsi habent id solum ostendunt^ quod re- 
prehensibile est magnopere occultani 86 regibus 
hic mos est ubi equos mercantur opertos in- 
spiciunt. reges cum equos emunt opertos conside-M 
rant^ ne, si speciem eorum mollities ungularum desti- 
tuerit^ capti pulcritudine inutiles equos mercentur, uide- 

G Lttcil. fragm. VIII, 6 
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licet utilitatem pulcritudini praeponentes. hoc crgo 
dicit unnmquemque debere facere circa contempla- 
tionem muberis, ut magis utilitatem quam speciem 
formae eius aut natalium sectetur. 91 Hypsaea 

ftcaecior. Plotia Hypsaea uitiosos oculos habuisse 
dicitur; quam hic amare in transitu percuasit. 94 
matronae praeter faciem nihil cernere possis 
cetera ni Catia est-demissa ueste tegentis: 
praeier faciem nihil cemere matronae possis; reliquae 

M enim coiporis partes ueste cehintur, nisi forte Catiae 
similis est, quae ob pulcritudinem crurum pudore 
neglecto alta ueste utebatur. haec autem adeo uilis 
fiiit ut in aede Ueneris theatri Pompeiani adulterium 
cum Ualerio Siculo colono tribuno plebis obducto uelo 

iftadmiserit 96 si interdicta petes uallo circum- 
data nam te et reliqua. si honestae feminae, auam 
compellare non licet, propter quod mazime incenueris, 
concubitns adpetes, multa sunt, quae te inpediunti 
quominus perspicere possis, qualis sit, quam concu- 

lopiscis. *uallo' autem *circumdata' allesoricos dicitur, 
id est: custodiis saepta ac praemunita. 98 cini- 

« flones parasiti. et ciniflones et cinerarii in eadem 
significatione apud ueteres dicebantur ab officio cala- 
nustrorum in cinere calefaciendorum^ quibus matronae 

McapilloB crispabani cuius rei et Uergilius meminit 
dicens Uibratos calido ferro murraque maden- 
tes. 100 plurima quae inuideant pure appa- 
rere tibi rem hoc est: et alia plurima, quae non 
patiantur tibi corpus eius apparere. 101 altera 

Mnihil obstat Cois tibi: altera^ inquit^ quae prostat^ 
perlucida ueste utitur ita, ut uelut nuda conspici 

26 Aen. 12, 100 
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possii haec autem aestis iu K^ insola conficitar, 
per quam ob nimiam subtilitatemy . quae intra sunt, 
transluceni 105 leporem uenator ut alta in 
niue sectetur positum sic tangere nolit quem 
ad modam uenator fugientem leporem capere, appo-» 
situm autem in cena non uult tangere, hac specie 
matronam adpeti ait, quia non sit licitus ac fadlis 
eius conplexuSy merefoices autem fastidiri, quia copia 
earum sit in promptu. 107 cantat et adponit 
meus est amor huic similis. amator, inquit^ ma- m 
tronae hoc cantai 108 transuolat in medio: 
licitam uenerem transcendit ac fastidii 109 his- 
cine uersiculis speras tibi et reliqua: his uer<>i- 
culis quos cantare eum dixit^ quibus uenatori amorem 
suum conparat 111 nonne cupidinibus statuatu 
natura modum quem et reliqua. nonne satius est^ 
inquity quaerere, quem finem cupiditatibus natura sta- 
tuerity quid tolerare possit, si denegatar^ guid denegch 
tum sustinere non possit? quaerere mi^s prodest ne- 
gari autem sibi homo prudens ea tantum f sine qui- to 
bus famem ac sitim firigusque summoueai 113 et 
inane abscindere soldo. aUegoricos: et inutilia 
ac uana ab utilibus ac necessariis recidere ac sepa" 
rare. 114 num tibi cum fauces urii satis ele- . 
ganter ac probabiliter haec inferuntur. ait enim, sicut^ u 
qui famem ac sitim sedare cupiat, uasorum . quibus 
haec inferantur dilectum non habeat, ita rei ueneriae 
rationem esse, si quis eam ex necessitate non ez de- 
litiis aut praua persuasione uelit nosse. 119 non 
ego namque parabilem amo uenerem facilem-M 
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que. quod ad me pertineat, inquit, ego certe non 
faciam, ut malim tentigine rumpi, quam in quamUbet 
occurrentem necessitatem libidinis effiindere. nam et 
illam malo, qua facile potiri possim. 120 illam post 
• paulo sed pluris si exierit uir Gallis. haec di- 
stin^enda sunt^ ut singula legantur. ita demum enim 
«ignificnbuntur uorbn oiun, quao ho mngno uondat at 
differendo amatorem cupidiorem sui faciai Gallis 
autem has ait aptiores esse, quia Philodamus EpicuriuS; 

i^cuius sensum transtulit^ relegat talcs ad Gallos, qui 
magno adulteria mercantur uel propter diuitias uel 
quod incensioris libidinis sint 123 ut neque longa 
nec magis alba uelit quam dat natura uideri 
hoc est: quae simpliciter agat nec proceritatem sibi 

listatnrae aut fucis colorem mentiatur. 125 haec 
ubi supposuit dextro c orpu s mihi laeuum. hoc 
esty quod Lucilius ait in Vili: Et cruribus crnra 
didXXalov. 126 do nomen quodlibet illi. ele- 
ganter: fingo mihi in tenebris meretricem illam ali- 

Mquam esse de nobilibus. per quod significat, non 
interesse quae sit^ cum eam non uideas uel cum om- 
nium eadem corporis natura sit 129 uepallida 
lecto desiliat mulier. quidam putauerunt uepalli- 
dam nunc unam partem orationis esse ut Uegrandi 

Msubere coctum, ^uod ait Persius Flaccus, ut 
■ignificet *ualde palhda', sed mihi uidetur ue imitatiuo 
charactere dictum, ut illa perturbata mariti aduentu 
hanc lamentationis uocem proferai 130 miseram 
se conscia clamei ancilla scilicet, quae conscia 

17 Lneil. frmgm. Yni, 4 26 Persiiu 1, 97 
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sit dominae in hoc adulterii facinore. 132 discincta 
tunica fugiendum est et pede nudo. energos . 
[hoc est otiose] ezpressa perturbatio adulteri de ipso 
lecto subito fugientis. 133 ne nummi pereant 
aut piiga aut denique fama: ne deprebensus autft 
pecunia se redimat ab adulterio aut ad referendam 
oontumoliam oonstuproiur uut corto manifostuM adul« 
terii reus cum ad iudicium profectus sit condempnatus 
infamis fiai 134 deprehendi miserum est Fa*- 
bio uel iudice uincam. satis urbane significat^ Fa- lo 
bium pro adultero iudicatnrum^ si iudez in banc rem 
constituatury qui harum rerum sit et ipse sectator. 

SEBMO 1, 8. 

Omnibus hoc uitium est cantoribus. in 
eundem Tigellium Hermogenen et hic inuehitur eum- » 
que Sardum dizit, quod in Sardinia esset natus. ad- 
notandum ergo et Sardum et Sardiniensem dici posse. 
nam Lucilius Sardiniensem dizit in sezto saturarum 
sic [tigellium] E Sicula f lucilium Sardiniensem 
terram. at Licinius Caluus de eodem Hermoffeneio 
loquens Sardum .dizit Sardi Tigelli putidum 
caput uenii nonnulli tamen ueterum gramma- 
ticorum sic appellationes has diuiserunt^ ut Sardum 

19 Lneilii frogm. VI, 24 20 CatolL ed. L. MallQr p. S4 
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• 

pQtarent dici eom, qui in Sardinift natus sit, Sardi- 
nienaem aatem incolam Sardiniae. 2 ut numqnam 
inducant animum cantare rogati. subdistinguen- 
dum *cantare' et sic inferendum Vogati*. 6 ab ouo 

• usque ad mala citaret io id est: ab initio cenae 
ad finem ueque. ouum enim hodieque initium cenae 
eukj quippe cum in gusto statim a balneis offeratur. 
mala autem apud ueteres inter cetera secundae mensae 
offerebani citaret autem ait *recitaret'> unde et 

lopraecones citare dicuntur, qui clarius uoce dicunt. 
7 io Baccbe. hoc scilicet citaret id est clare diceret: 
io Bacche. 7 modo summa uoce modo hac re- 
sonat quae chordis quattuor ima id est: modo 
clara uoce modo pressa; et a tetrachordo hoc sumptum, 

u in quo est grauissimi soni chorda^ quae hypate dicitur. 

9 saepe uelut qui currebat. ordo et sensus 

est: saepe currebat uelut qui fugiens hostem currit. 

ita per syllempsin figuram currebat^ et *currit' ad- 

sumptum esi 9 saepe uelut qui lunonis sacra 

toferret. canephoroe hodieque Athenis appellantur, 
quae sacra capite portantes lento gradu incedunt. 
didt ergo Hermogenen adeo inaeqnaii fuisse mentC; 
ut itUerdum curreret interdum tardissimo gradu ambu- 
larei 14 et concha salis purL puri salis id 

» est: simplicis; non conditL et concha merito, quia 
pauperiores in marina concha salem tritum habere 
solent^ quo cum pane uescantur. 17 noctes uigi- 
labat ad ipsum mane. aduerbialiter dictum est 

t» Ueig. Georg. 4, 614 et Aen. 1, 47 
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noctesy ut Flet noctem et Tot annos bella gero. 
ad ipsum mane autem pro: usque ad ipsum mane. 
21 Maenius absentem Nouium cum carperet 
qui de personis Horatianis scripserunt, aiunt 
Maenium et scurrulitate et nepotatu notissimum Bomae & 
fuisse. bic cum post patrimonium adrosum Ealendis 
lanuariis in Capitolio clara uoce optaret ut quadrin- 
genta milia nummorum aeris alieni haberet^ (juaerente 
quodam, quid sibi uellet, quod tam solemni die aes 
alienum habere optaret, ^noli mirari' inquit *octingenta m 
debeo'. hic fertur domo sua, quam ad forum spe- 
ctantem habuerat, diuendita unam columnam inde sibi x 

excepisse, unde sladiatores spectaret, quae ex eo Maeni 
columna nominabatur. cuius et Lucilius sic meminit 
Maenius columnam cum peteret. 25 cum tuai^ 
peruideas oculis mala lippus inunctis. sensus 
est: cum tua mala uideas uelut si lippiens inunctus 
sisy quare ad amicorum perspicienda uitia tam acute 
perspicisy quam aut aquila aut draco. aquilam autem 
tam acute cemere aiunt, ut rectis oculis radios soIisM 
intueatur. pro dracone autem serpentem Epidaurium 
ideo dixit, quia, cum Romani oraculo admoniti in Epi- 
daurum insulam misissent, inde ut Aesculapium ad- 
ferrent, draco e templo eius repente progres&us nauem 
legatorum conscendity quem illi numen dei creditnm » 
esse Romam aduexerunt. 29 iracundior est paulo 
et reliqua: habet aliqua uitia, ita ut paulo iracundior 
sit; ne possit deridentium urbanitatem^ quae nunc 
maxime exercetur^ sustinere. praestat etiam de se 
ridendi materiam, quod rusticius tonsus sit et togaso 

. 18 Lueilii fragm. idc. 100 
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eius defluat laxosque calceos habeat. 32 at e$t bonus 
ut melior uir . . amicus. ordo: at bontts uir est et 
tibi amicus. hia ergo coUigit^ uitia si leuia aint ferenda 
e88e, secundum illud quod praecipitur perprouerbium: 

• Amici mores nouerisi non oderis. 33 at tibi 
amicus id est: uerus amicus. pronuntiandum autem 
est, ut sigpificatio eius ezprimatur. 35 numqua 
tibi uitiorum inseuerit olim natura. num qua 
pro *num aliqua', ut si diceret *numquid'. inseuerit 

!• autem pro ^inseuerit se' aut ^insita ftierit'. bac figura 
et illud dicitur Praecipitat nox et Prora auertii 
sensus autem: te ipsum denique perspice; ne habeas 
aliqua uitia aut ingenita tibi aut mala consuetudine 
quaesita. 36 namque neglectis urenda filix in- 

u nascitur agris. manifesta allegoria. 38 illuc 

6raeuertamu8 pro: illuc transeamus. sicut dicitur 
olucremque fuga praeuertitur Hebrum. 40 
ueluti Balbinum polypus Hagnae. Luciliana 
urbanitate usus in transitu • amaritudinem aspersii 

st41 uellem in amicitia sic erraremus. utinamy 
inquit, hunc errorem circa amicos nostros pateremur 
uitia fllorum non intellegentes. qui error adeo lau- 
daretur, ut uirtus potius quam uitittm diceretur. 44 
strabonem appellat paetum pater. strabo de- 

«tortis qui est oculis, dicitur, paetus leniter dedinatis. 
ex hoc autem et his quae sequuntur ostendit^ a pa- 
rentibus filiorum uitia aut non intellegi aut intellecta 
dissimulari. quod praecipit circa amicos quoque fa- 
dendum esse. 45 male paruus si cui f ilius esi 



5 cf. Pabliliam ed Woelfflin p. 119 11 XJerg. Aen. S, 8 
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xnire dixit male paruum, uolens intellegi macilen- 
tum. 46 ut abortiuus fuit olim Sisyphus. Sisy- 
phus Marci Antoni triumuiri pumilio fuisse dicitur 
intra bipedalem staturam ingenio tamen uiuax. 47 
hunc uarum distortis cruribus. uari appellantur <^ 
introrsum retortis pedibus. 47 illum balbutit 
scaurum. scauri sunt^ qui extantes talos habent. 
suauiter autem dixit balbutit scaurum. sic cnim 
blandientes infantibus infringere lincpiam solent, ut 
quasi eos imitentur. 49 parcius hic uiuit fru^i lo 
dicatur. hic iam ostendit, qualia amicorum uitia 
existimare et appellare debeamus. 51 at est tru- 
culentior atque plus aequo liber. simplex for- 
tisque habcatur. simplices uulgo pro mansuetis et 
modestis dicunt cur hic simplicem dixit, qui quod is 
sentiat de amico libera lingua pronuntiet? 53 cal- 
dior cst: *^ ei honesto nomine acer dicatur. 55 at 
nos uirtutes ipsas inuertimus id est: maligni 
adeo ingenii sumus^ ut non tantum uitia amicorum 
non tegamusy sed etiam laudes ipsas male interpre-ao 
tantes culpemus. 55 atque sincerum cupimus 
uas incrustare. allegoricos hoc dicitur. incrustari 
autem uas dicitur^ cum aliquo uitioso suco inlinitur 
atque inquinatur [autem]. secunduih quod et Luci- 
lius in lU satirarum ait Nam mel regionibus ts 
illis Incrustatus calix f ruta caulis habetur. 
57 illi tardo cognomen pingui damus. [id] est 
sensus: naturam m uitium ueitentes pro pingui tar- 

26 Lnoilii fcagm. III, 80 
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duxn diciittus. 69 nulliqae malo latus obdit 

apertmn. obdit nunc *obicit atque o£fert' significat. 

67 quam temere in nosmet legem sancimus 

id eet: temere. nimis agimus sic iudicantes de amicis 

5 nostriSy quia incipiunt et illi de nobis iudicantes eandem 
legem constituere. 68 nam uitiis nemo sine na- 
scitur. optimus ille est qui minimis urgetur. 
nemo est, inquit, qui [non] uitia in se non habeat. 
denique bene est, si pauca babeat, quoniam ut nuUa 

lobabeat fieri non potesi 69 amicus dulcis ut 
aequum est cum mea conpenset uitiis bona. ordo 
et sensus est: cum uitiis meis mea bona conpenset. 
sic ergo ex eo, quod est *bona niea', per figuram 
syllempsim ^meis' adsumimus. 71 amari si uolet 

uhac lege in trutina ponetur eadem. allegoricos 
hoc significat: qui igposcet uitiis meis, indulgentia et 
ego uitia illius aestimabo. 73 qui ne tuberibus 
propriis offendat amicum postulat ignosce [ui- 
tiis meis.] t uerrucis illius. haec allegoria et ad 

fo praecedentem sensum et ad subiectum pertinet. 76 
denique quatenus excidi penitus uitium irae 
et reUqua. denique, inquit, si non potes dissimulare 
uitia amicorum, saltem talia illa aestima qualia sunt^ 
noli ea malignitate tua augere. deinde hinc paulatim 

» descendit eo, ut aduersus Stoicos disputet^ qui dicunt 
peccata omnia paria esse et similia et animum spe- 
ctandum peccantis, non quantitatem rei, in qua peccatum 
esi 82 Labeone insanior inter sanos dicatur. 
Marcus Antistius Labeo praetorius iuris etiam peritus 

ao memor libertatis. in qua natus erat, multa contuma- 
citer aduersus Gaesarem dixisse et fecisse dicitur. 
propter quod nunc Horatius adulans Augusto insanum 
eum dixii 86 odisti et fugis ut Ausonem de- 
bitor aeris. Octauius Buso acerbus fenerator fdisse 
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traditur, idem scriptor historiarum, ad quas audiendas 

significat solitum foisse cogere debitores suos, quibus 

scilicet talia audire poena grauissima erat boc enim 

significat porrecto iugulo. 90 mensaue catillum 

Euandri tritum manibus deiecit ob hanc rem. » 

qui de personis Horatianis scripserunt, aiunt \ 

Euandrum hunc caelatorem ac plasten statuarum f 

quare Marco Antonio ab Athenis se Alexandriam 

faranstulisse; inde inter captiuos Romam perductum 

multa opera mirabilia fedsse. 92 aut positum lo 

ante mea quia pullum. ordo: quia ante posUum 

puUum in mea parte catini sustulii 96 quis paria ^^ 

esse fere placuit peccata laborant cum uentum 

ad uerum esi sensus moresque repugnant. 

Stoicorum dogma reprehendit, qui omnia peccato paria u 

esse dicunt, et ait ne ipsos quidem in hac sententia 

permanere, nisi uerbo tenus iam hic tractatus habeatur, 

sed uere de admisso quaeratur. 98 atque ipsa 

utilitas iusti prope mater et aequi. nondum 

uideOy quomodo utilitEktem iusti et aequi matrem recte st 

dixerit 107 nam fuit ante Helenam cunnus 

teterrima belli. hoc eo pertinety ut probet id quod 

dixerat, homines inter se ab initio cum orti sunt 

pugpas habuisse primo ferino ritu, dein paulatim ad 

arma processisse. 113 nec natura potest iusto» 

secernere iniquum diuidit ut bona diuersls fu- 

gienda petendis. non, inquit^ ita per naturam quid 

iustum quid iniustum sit intellegere quis potest, ut 

intellegity quid utQe et quid inutile sit, aut quo malum 

a bono distet 115 nec uincet ratio hoc tan-M 

tundem ut peccet idemque et reliqua: nec hoc 

umquam ratio obtinebit, ut eadem peccata credenda 
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Bint 6886 sacrilegi et eius qui cauliculo8 de horto fu- 
ratu8 8ii 117 nocturnu8 diuum 8acra legerit: 
^coUegerit' ac per hoc *8ubduxerit ac furatu8 8it', unde 
sacrilegi ip8i qui hoc admittunt appellantur. 119 ne 
• scutica dignum horribili 8ectere flagello et re- 
liqua. 8en8U8: ne leuiter caedendum flagelu8 uerberes; 
nam illud te non moneo, ne grauiu8 puniendum ferula 
caedas, quoniam 8cio te nullum peccatum leue putare 
6886. 122 mineri8 falce reci8urum 8imili te. 

10 alIegorico8; quod aignificat: mineris eadem poena uin- 
dicare parua et magna peccata. 124 8i diue8 qui 
sapien8 est et reliqua. hoc ad illud refertur, quod 
de affectione Stoici existimant perfectae sapientiae 
uirum omnia habere. in quo 86n8u et Luciliu8 uer- 

u 8atu8 8ic ait Nondum etiam haec omnia habebit, 
Formon8U8 diues liber rex 8oIu8 f testeturque 
tamen poeta non simpliciter hoc, 8ed per derisum 
Stoicorum dicii 126 non no8ti quid pater in- 
quit Chrysippus dicat et reliqua. personam con- 

M tradicentis poeta per urbanitatem fingit, ut et Stoicos 
et aIio8, quorum nomina subiecity derideai 130 ut 
Alfenus uafer omni abiecto instrumento artis 
clausaque taberna sutor erai sic^ inquit^ Stoicus 
^ rex est et quidquid ipse sibi adsignat, ut Alfenus 

tt sutor potest dici, quamuis tabemam clauserit et omne 
instmmentum sutrmae uendiderii urbane autem AI- 
fennm Uarum Gremonensem deridet, qui abiecta su- 
trina^ quam in municipio suo exercuerat^ Romam petit 
magutroque usus Sulpicio iuris consulto ad tantum 

14 LnciL fcagm. ine. 101 
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peruenit, ut et consolatam gereret et publico funere 
^ efferretur. 133 uellunt tibi barbam lasciui pueri 
et reliqua. quo modo rex es, inquit, Stoice^ cum pe- 
tulantiam puerorum barbam tibi uellentium non aliter 
possis repellere quam ui id est baculo tuo. per quod • 
ostendit uanissima persuasione sibi eos uindicare quod 
nequaquam habeani 137 dum tu quadrante la- 
uatum rex ibis. perquam urbane. sensus autem 
est: quamdiu tu solus lauabis quadrante balneatori 
dato neque quisquam tibi comitabitur praeterquam lo 
unus Crispinus disciplinae Stoicae sectator, fadle erit 
sic non credere paria esse peccata omniumi ut non ,.^ 
probent te regem esse. 142 priuatusque magis 
uiuat te rege beatus. ordo et sensus est: magis 
beatus uiuet priuatus quam tu rex. u 

SERMO 1, 4. 

Eupolis atque Cratinus Aristophanesque ! 

poetae atque alii. hi archaeas comoedias scripse- ' 

runt, in quibus ciuium uitia amaritudine stili piodi- 
deruni mire autem per haec origo saturae ostenditur. st 

7 mutatis tantum pedibus numerisque fa- 
cetus, quia scilicet alio metro usi sunt, gui aQ%ala^ 
comoedias scripserunt^ alio Lucilius saturas composuit. 
8 emunctae naris id est: tersus atque eleganter 
dicens et ridens. 9 in hora saepe ducentos utts 
magnum uersus dictabat stans pede in uno hoc 
est: magnam rem se facere* putans, si multos uersus 
minimo tempusculo dictaret 11 cum fluerei lu- 
tulentus erat quod tollere uelles [possessa]. alle- 
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goricos a flamine, quo significat multa eum sed inor- 
dinate diiisse, ex quibus tamen sint nonnulla^ quae 
uelles inde excerpere et pro tuis habere. 13 scri- 
bendi recte: nam ut multum nihil moror. non, 

iinquit, laborabat ut recte scriberet sed ut multum; 
sed ego hoc nolo. 13 ecce Crispinus minimo 
me prouocai sensus ex prouerbiali consuetudine 
ductus. solemus namque dicere *minimo [me] digito 
prouocat'. cum uolumus quem intelleflpi tantum ualere 

lAminimo digito quantum alium totis uiribus. Crispinus 
autem non tam bonos quam multos uersus faciebat; 
cuius et supra meminit dicens Ne me Crispini 
scrinia lippi conpilasse putes. 14 accipe si 
uis aceipiam: ^tdbidas accipiamus' ait. mimetico 

uautem charactere prouocantem ad scribendum Cris- 
pinum ostendii 19 at tu conclusas hircinis fol- 
libus auras et reliqua. per haec significat Crispinum 
infiata et turgida scribere. hinc autem Persius illud 
transtulit Tu neque anhelanti coquitur dum 

aomassa camino fotle premis uentos. 21 beatus 
Fannius ultro delatis capsis et imagine. urba- 
nissima anuiritudine hoc dicitur. sensus autem: o 
beatum Fannium, cuius imago et capsae cum libris 
in biblioihecas ultro receptae sint, cum mea e con- 

«trario scripta nemo norit nec uelit nosse, primum 

quod non publice recitentur, ddnde quod ccnscii sibi 

peccatcrum non ddecientur hoc poematiB genere, quo 

uitia eorum carpuntur. 28 stupet Albius aere. 

^Albium, quem infra quoque male uiuentem ostendit^ 

iocnpiditate uasorum et sigporum Corinthiorum teneri 
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• 

ait 34 fenum habet in cornu [longe] longe 
fugetr. imitatiuo charactere hoc fingit eum dicere, 
qui ob conscientiam peccatorum timeat maledicum 
poetam. Romae autem uidemus hodieque fenum uelut 
t ansuram factam in comu boui poni^ quo signum » 
datur transeuntibus, ut eum uiteni hic ergo trans- 
latio ad poetam. 36 omnes gestiet a furno re- 
deuntes scire id est: etiam uulgares uultscire, cum 
maledice de uno quoque dixerit. 39 primum ego 
me illorum et reliqua. ordo est: primum ego me xo 
illorum excipiam numero^ quibus dederim poetas esse. 
sensus est autem: primum omnium ego me non pono . ^ 
in numero eorum^ quos consentio poetas esse^ quippe 
sermoni cottidiano propiora scribens. 43 atque os 
magna sonat. id est: magnas res loquens os etis 
subUmia canens. 47 nisi quod pede certo differt 
sermoni: qui in comoedia uel in uersibus nostris 
continetur. hoc solo differt i(i(ut(f og sermo, quod 
illo metro concludatur. 49 quod meretrice nepos 
insanus amica filius. bellam obscuritatem adfe-so 
ctauit *nepo8 filius' dicendo^ sed *nepos' hic *uoraz 
atque prodigus' intellegendus. 51 ebrius et ma- 
gnum quod dedecus ambulat ante noctem cum 
facibus. ordo est: quod ebrius ambulet ante noctem 
cum facibus, quod magni dedecoris res esL 52 num- » 
quid Pomponius istis audiret leuiora. inira ur- 
banitate et amaritudine Pomponi persona abusus est 
quasi argumenti loco^ ut eum carperet. 55 quem 
si dissoluas quiuis stomachetur eodem quo 
personatus pacto pater. quem uersum si dissol- so 
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nas, inqaity ea nerba ibi inaenieS; quibas quiuis de uulgo 
irasceiiB filio buo utitur. uenuste autem personatum 
patrem dixit eenem de comoedia. 56 hia ego quae 
nunc olim quae scripsit Lucilius. ex eo quod 

ftest *8crip8it', ^scribo' adsumendum per syllempsin. 
totum enim tale fit: his ego quae nunc scribo et olim 
quae Lucilius scripsii et est sensus: si dissoluas 
uersus uel meos uel Lucilii, non eadem uerba inuenies, 
quae sunt in Ennianis uersibus, qui magno scilicet 

lospiritu et uerbis altioribus conpositi sunt| uelut hi 
sunt Postquam discordia tetra Belli ferratos 
postes portasque refregii 62 inuenies etiam 
discerpti membra poetae. eleganter nulla sigpa 

EDeticae inueniri ait in uerbis uersuum suorum uel 
ucilii| si dissoluantor, quia de sermone communi 
suni 63 alias iustum sit necne poema. sub- 
audiendum ^tractabimus' aut ^quaeremus' aut quid 
tale. 65 Sulcius acer ambulat et Caprius rauci 
male. hi accerrimi delatores et causidici fuisse tra- 

io duntur, et ideo rauci, quod in contentione iudiciorum 
clameni cum libellis autem, in quibus adnotant, 
quae deferuni 69 ut sis tu similis Caeli Byr- 
rique latronum non ego sum Capri neque Sulci 
cur metuas me? nulla taberna. etiam si tu, 

ninquit, qui poetam times, tam nocens sis quam Cae- 
lius aut BTrrius, non tamen ego delator aut accusator 
sum, propter quod me ita timero debeas, ut Caprius 
timetar aut Sulcius. 71 nulla taberna meos ha- 
beat neque pila libellos. negat se libellos suos 

to edere bibuopolis, qui uel tabemas habeant uel armaria 
apud pilas, ne in sordidam turbam, qualem uult in- 
tellegi Tigellium Hermogenen, inddani 74 in medio 

11 AnxL 270 
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qui Bcripta foro reciteni sunt multL iv vsro- 
x(fia€L per av^vxoq>oQav hoc pronuntiandum est^ deinde 
inferendum quasi per responsum quoddam: quique 
lauantes. et est sensus: sed dicis multos ita gloriari 
in uersibuEf suis, ut eos etiam in medio foro recitent; § 
consentiOy ac non tantum ibi, uerum etiam in balneis 
haec fieri; quippe cum suauiter resonans uox ipsos 
uersus gratiosiores faciai sed totnm hoc urbanissima 
amaritudine dicitur. 79 et boc studio prauus 
facis. potest iv vscaiXay^ accipi: prauo stucuo facisio 
hoc 79 petitum hoc in me iacis. unde, inquit, 
crimen hoc in me coUigis? et hoc poeta proprie de 
se dicit est autem metaphoricos dictum quasi de 
telo aliquo aut lapide^ qui tollitur utique alicunde, ut 
mittatur. 81 absentem qui rodit amicum et re- ts . 
liqua. haec etiam grauiter dicuntur. 82 solutos 
qui captat risus hominum hoc est: qui meram 
urbanitatem putat, si carpendo aliquem risum circum- 
stantibus moueai . 85 hic niger est id est: hic 
malus ac uenenatus est. niffrum autem* pro malo ac to 
noxio sic dizit, ut Uirgiliu^: Nigri cum lacte 
ueneni. 87 e quibus unus auet quauis aspar- 
gere cuncto8:probrisscilicetaspargere. 88 praeter 
eum qui praebet aquam id est: qui pascit. sed 
uideamus an commoda synecdoche sit *aquam prae-ss 
bere' dicere pro *pascere'. 89 condita cum uerax 
apcrit praecordia Liber hoc est: cum per ebrie- 
tatem ea quae in penitiora mentis condiderat prodit 
ac publicat 90 hic tibi comis et urbanus li- 
berque uidetur infesto nigris id est: tibi quiso 

21 AeD. 4, 514 
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mgris id est xnaligpis infestus es. 91 [ego siri propter 
leoia. qnorondam uitia rideo.] ego si risi quod 
ineptus j^astillos Rufillus olet: ego ei [riBis] 
propter leuia quorundam uitia rideo, liuidus tibi mor- 

»daxque uideor. 93 mentio si quae de Capitolini 
furtis iniecta Petilli et reliqua. tu, inquit, si forte 
mentio de Capitolini criminibus facta fiierit, secundum 
consuetudinem malignitatis tuae ita eum defendes^ ut 
dicas a puero tibi amicum fuisse tuaque causa eum 

lomulta fedsse et gaudere te, quod incolumis in urbe 
uiuat; mirari tameUi quo modo iudicium illud effu- 
gerii bic ergo est liuor ac uoluntas uenenata dam- 
nare sententia sua, quAn iudices absoluerunt. PetiUius 
autem Capitolinus cum Capitoli curam ageret^ coronae 

sAsubreptae de Capitolio causam dizit absolutusque a 
Caesare est 100 hic nigrae sucus lolliginis 
baec est aerugo mera. ex lolliginis suco liuorem 
mentis uult intellegi, ex aerugine uenenum. malos 
autem homines atros ac uenenatos dicere solemus. 

to 105 insueuit pater optimus hoc me ut fugerein. 
pater meus, inquit, eam mihi disciplinam dedit atque 
in consuetudinem eam induzit, ut neq^ue cogitarem 

3uid maligpe neque dicerem. deinde mira urbanitate 
um ostendit^ quo modo pater suus monere solitus esset 

» uitia fugere, multos probrosis iocis percutit. 107 cum 
me hortaretur . . clrdo: cum me hortaretur; uti parce 
frugaliterque uiuerem. 115 sapiens uitatu quidue 

^ petitu sit melius causas reddet tibi: philosophus 
tibi rationem reddet, quare quid peti debeat aut uitari. 

aomihi satis est, si opiniones a maioribus traditas tibi 
monstro. 120 nabis sine cortice id est: natabis 
per te sine adminiculo, et hoc allegoricos dicitur. 
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123 unum ex iudicibus selectis obiciebal 
iudices equites Bomanos dizit ex equestri enimor- 
dine iudices leguntur hodieque. 126 auidos uici- 
num funus ut aegros exanimat mortis et reliqua. 
sensus est: ut intemperantes aegri, si forte audierint« 
aliquem in uicinia efferri, admoniti mortis obseruantius 
secum agunt^ ita tenerae mentes auitiis submouentor 
cum obprobria aliorum audiuni exanimat autem 
non *occidit' significat sed 'conturbat ac timefacit'. 

129 ex hoc ego sanus ab illis perBiciomio 
quaecumque ferunt. his, inquit; praeceptis patris 
mei effectum est, ut a pemiciosis uitiis temperarem. 

132 liber amicus id est: libere proferens apud 
me, si quid de me aequius sentiat 133 neque 
enim cum [me] lectulus aut me porticus ex-i5 
cepit desum mi. tractare secum ait semper, cum 
solus deambulet aut iacens in lecto uigilet, de officio. 
boni uiri atque exempla uitae singulorum sibi propo- 
nentem quaerere, quid ipse sequi imitarique debeat. 
138 ubi quid datur otii inludo chartis. hojc*^ 
est mediocribus illis ex uitiis unum. urbanis- 
sime iterum adponit poemata scribere; sed et cetera 
quae subiecta sunt eadem urbanitate dicuntur. 

8ERM0 1, 6. 

Egressum magna me accepit Aricia Roma. ts 
Lucilio hac satura aemulatur Horatius iter suum 
a Roma Brundesium usque describens, quod et ille in 
tertio libro fecit, primo a Roma Capuam usque et 



26 Lncil. III, 1. 



4 ezanunat M 6 obenaantium M 7 tmere M oicut 
M 9 contarb& M tremefadt ud timere facit ^ 10 per- 
mtiem quemcmnqae M 12 meis M pemiticuMaa M 
18 prefezent M 14 qms M equiut M 17 tolus: sol& 
M 20 mcubo . . mediocns M 2i EGLOGA •YL 25 egret- 
But M antia M 26 haeo aatrra M 27 bn>ndeiittm M^ 
Brondenum noa; cf. u. 104 etDe Vu. OnonuuUcon 2S teroio M 



214 8ERM0 I, 6, 4-25. 

inde firetam Sidliense. 4 differtum nantis et re- 
liqua. peraenisse Fonxm Appii indicat, ubi turba esset 
nautarum, qui in Pomptinis paludibus nauigabant, 
item cauponum ibi morantium. iter autem illua ezpe- 

iditioribus unius diei esse dicit, quod ipse biduo con- 
fecerii 5 altius . . praecinctis id est ezpeditius 
et agilius. 7 hio ego propter aquam et reliqua. 
hodieque Foro Appi uiatores prppter aquam^ quae 
ibi deterrima est, manere uitant. dicit ergo Horatius 

10 se ibi cenare noluisse, ne necesse haberet bibere. 
12 huc appelle trecentos inseris. uerba sunt 
nautae irascentis, quod plura naui inponat quam pe- 
pigerat [id est: pactus fuerat]. 13 dum aes ex- 
igitur dum mula ligatur. manifestum est, illis 

utemporibus per paludes Pomptinas non talem uiam 
fuisse, ut ueniculis illa ire possent; itaque nauem so- 
litos conscendere uiatores; quam iumentum aliquod 
ducerei 16 absentem cantat amicam multa 

I>roIutus uappa nauta atque uiator. sic enim 
eues ac uulgares homines noctu solatia uigiliarum 
quaerere solent cantica amatoria cantantes. 18 ac 
missae pastum retinacula mulae nauta piger 
saxo religai posteaquam obdormierint uiatores, 
dicit nautam mulam disiunctam pastum misisse naui 

tsretinaculo ad saxum ligata. 24 ora manusque 
tua l%uimus Feronia lympha. Tarracinam se 
quarta hora tandem peruectum esse dicit. hodieque 
iiutem paulum citra Tarracinam fons Feroniae est 
26 milia tum pransi tria repimus atque sub- 

Mimus inpositum saxis late candentibus Anxur. 
quae nunc Tarracina dicituri olim Anxur dicebatur. 
unde Jouem Anxurem colebant; cuius et Uergilius 
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memimt cum ait luppiter Anxuris aruis prae* 
sidei meritoautem repimus, inquit, etinpositum 
saxis Anxur, quoniam illis temporibus adhuc Tar- 
racinensis urbs in altissimo monte erat, unde postea 
in aequiorem locum deposita est, ut sunt adhuc* 
uestigia aedificiorum in monte, sed et murorum. - 
26 inpositum saxis late candentibus Anxur. 
mons ille, in quo Tarracina constituta erat^ non can- 
dida saxa habet; sed calci coquendae aptisnma. ergo 
a- calce uidetur candida dixisse. 27 huc uenturus lo 
erat Maecenas et reliqua. dissensione orta inter 
Caesarem Augustum Antoniumque Lucius Cocceius 
Nerua auus eius, qui postea imperauit, petit a Cae- 
sare, ut aliquem^ cum quo de summa rerum tractaret^ 
mitteret Tarracinam. et primum Maecenas, mox etu 
Ag^ppa adgressi sunt, hique, qui pepigerant fidem 
confirmatissimam, in una castra conferri sisna utrius- 
que exercitus iusserunt. hoc et Titus Liuius .in 
libro CXXVn refert excepta Fontei Capitonis men- . 
tione. 32 ad unguem factus homo. translatio aio 
marmorariis, qui mncturas marmorum tum demum 
perfectas dicunt, si unguis superductus non o£fendat 
unde iam quaecumque perfectissima esse uolumus 
significare ad unguem facta dicimus. 36 insani 
ridentes praemia scribae praetextam et latums& 
clauum prunaeque uatillum. Aufidium Luscum 
de decuria scribarum significat fuisse, qui tunc in 
oppido Fundis magistratum gereret; quem sibi risui 
fuisse ait| quod magni penderet indutum se esse lato 
clauo ac praetexta et de balneis publicis prunas sibito 
domum a mediastinis adferri. 37 in Mamurrarum 
lassi deinde urbe manemus. Formias urbem si- 
gnificai hic namque fiiit familia Mamurrarum ho- 

1 Aen. 7, 709 
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nesto loco nata. 38 Murena praebente domum 
Capitone culinam. dicit se Formiia Murenae domo 
hospitatum esse, sed apud Gapitonem cenasse. 44 
nihil ego contulerim iucundo sanus a. quamdiu 

• sana mente sum, inquit, nihil putabo conparabile esse 
iucundo amico meo. 45 proxima Campano pontl 
quae uillula tectum praebuii hic subdistinguen- 
dum et audiendum extrinsecus uerbum *est', quia 
plenum sic fit: quae uilla proxima [id] est ponti Cam- 

10 pano, tectum praebuit significat autem iuxta pontem 
Campanum, qui estcitra sextum decimum miliarium 
a Capua in uilla se mansisse. 46 et parochi quae 
debent ligna salemque. ex uerbo praebuit. quod 
est in principio uersus, «praebuerunt^ huc adsumen- 

udum est parochi autem copiarii dicuntur axo tov 
%aQi%tiv [ab exhibere]. hodieque autem a copiariis 
praestantur haec iis, qui rei publicae causa iter fa- 
oiunt. 49 namque pila lippis inimicum et lu- 
dere crudis. se lippum dixerat; ergo crudum Uer- 

stgilium intellegamus, quia uidetur singula singulis ad- 
gjgnasse. 51 quae super est Caudi cauponas. 
a Capua profectos in uUla Coecei mansisse se indicat, 
quae est supra tabemas Caudi oppidi. 51 nunc 
mihi paucis Sarmenti scurrae pugnam Mes- 

«ssique Cicirri Musa uelim memores. ostendit se 

• relatnrum contentionem, quam inter se Sarmentus et 
Cidrrus habueiinty ambo et urbanitate et audacia 
noti, equites tamen Bomani. 54 Messi clarum 
genus Osci. figurata elocutio: Messi genus Osci 

M suni. 55 Sarmenti domina exstai sic hoc dicitur, 
quasi libertinus fuerit Sarmentus. 61 laeui frontem 
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turpauerat oris. attende elocutioneuL laeui oris 
frontem pro *Iaeuam partem' ponit *in fironte*. 62 
Campanum in morbum. Campani, qui Osci dice- 
bantur, ore inmundi habiti sunt unde etiam obscenos 
dictos putant quasi Oscenos. 65 donasset iamne $ 
catenam ez uoto laribus quaerebai urbanissima 
contumelia baec dicta sunt in eO| qui seruilibus esset 
natalibuSy translatione sumpta a generosis pueris, qui 
bullam auream egressi pueritiae annos apud lares so- 
lent suspendere. 66 scriba quod esset nihilo le 
deterius dominae ius esse rogabat id est: 
nullum praeiudicium dominum passum, quod illum 
de curia scribarum sibi comparasset. 71 ubi sedu- 
lus hospes paene macros arsit dum turdos 
uersat in igni. ordo est: paene arsii 73 namis 
uaga per ueterem et reliqua. mira eneigia bic 
sensus explicitus esi 77 incipit ez illo montes 
Apulia notos ostentare mihi. ardo: notos mihi. 
nam *ostentare mihi* ideo mazime non est intellegen- 
dum, quia si hoc uellet intellegi *ostentare nobis'i» 
dicendum erat, cum non solus iter faciat nec illos 
montes solus uidere indpiai 78 quos torret Ata- 
bulus. sic appellatur uentus in Apulia feruentissi- 
mus Graeca appellatione. f si atalia lontatus est. in 
ataen ballonta. 79 nisi nos uicina Triuici uillas^ 
recepissei Triuici oppidum in fine Campaniae esi 
84 tum inmundo somnia uisu nocturnam 
uestem maculani significat, cum ad nescio quam 
puellam misisset^ ut secum maneret, illam promi- 
sisse quidem se uenturam, sed non uenisse; quami» 
cum diu ezpectasseti postremo obdormisse; deinde per 
somnium imaginantem se, cum eandem puellam uidis- 
sety concumbere super se ipsum patrasse. 87 man- 
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sari oppidulo quod uersu dicere non eBtsignis 
perfacile est» Aequum Tuticum significat, cuius 
nomen hexametro uersu compleri non poteei hoc autem 
8ub exemplo Lucili posuii nam iUe in sezto satu- 
^rarum sic ait: Seruorum est festus dies hic, 
Qnem plane hexametro uersunondicerepossis. 
90 ultra callidus ut soleat umeris portare 
uiator. adeo dicit liic bonum panem fieri, ut, qui 
callidi id est periti sint uiae illius ac sciant ultia me- 

i^Iiorem panem non esse, inde sibi ferani 91 aquae 
non ditior urna. de Canusio hoc dicitur, non de 
Aequo TuticO| cuius supra meminimus. 93 flenti- 
bus hinc Uarius discedit maestus amicis. non- 
ob aliam causam *fientibus' et 'maertus' dictum, sed. 

liob mutuum desiderium. 97 dehino Onatia Lym- 
phis' iratis ezstructa. per haec hoc quoque oppi- 
dulum significat penuria aquae laborare. 98 risus- 
que iocosque dum flamma sine tura liquescere 
limine sacro persuadere. significat Onatiae aram 

M esse, in qua Ugnis eztinctiB positis ignem sua sponte 
gliscere opinio sit; quod tamen se coram non euenisse 
nossei ideo deridendam esse hanc opinionem adfir- 
xnat 100 credat ludaeus Apella non effo. ur- 
banissimum nomen Ittdaeo inposuit *ApeIIa dicens, 

» quasi quod pellem in parte genitali ludaei non ha- 
beani 101 namque deos didici securum agere 
aeuum. hoc de opmione Epicureorum uenit^ qui deos 
.aiunt non aliter posse inmorbdes esse, nisi quieti et ab 
omnicura separatisini 102 nec si quid miri faciat 

Muatura deos id tristes ez alto celi demittere 
tecto. uerissima opinione hoc dicitur. constat enim 
omnia miracula^ quae in toto mundo fiant^ certa ratione 

6 Lncil. YI, 16 
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fieri; de quibns idem Epicorei prudentissime dispu- 

iani 104 Brundesium longae finis ohariae^ 

qae uiaeque esi iucunde satis ita tunc finem 

uiae Brundesium ribi fuisse significat, ut nuno rela- 

tionis. * 

SEBMO 1, e. 

Non quia Maecenas [ordine suo] Lydorum 
quidquid Etruscos incoluit finis et reliqua. Mae* 
cenatem adloquitur candorem eius animi commemo- 
ranSy qui generosos atque humiles sine discrimine ao- 19 
cipiat. 1 Lydorum quidquid Etruscos incoluit 
fines. Lydi quondam profecti incoluere Etruriam, 
quod et Uergilius testatur cum dicit Ubi Lydius 
arua Inter opima • • fluii 5 naso suspendis. 
quod uulgo dicunt desannas id est per fastidium u 
quoddam derides. 8 persuades hoc tibi uere 
ante potestatemTnlli atque ignobile regnumet 
reliqua. liquet tibi, inquit, etiam ante TuUium regem 
multos ignobili genere natos probos uiros fuisse usos-^ 
que amplis honoribus. TuIUum autem nominauity*^» ' 
quia serua ca|ptiua Gomiculana fuit natus; et ideo 
regnum eius ignobile dizit. 10 multos saepe 
uiros nullis maioribus ortos. nemo est utique, 
qui maiores nullos habeat^ sed^ cum memoria illorum 
ob humilitatem nuUa sit, quasi non uidentur fiiisse. ts 
12 contra Laeuinum Ualeri genus id est: Uale- 
rius Laeuinus a Ualerio Publicola, qui cum lunio 
Bruto Tarquinium Superbum ezpulit| genus habens. 

18 Aen. 8, 781 
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• 

periphrasin autem necessario fedt^ aicutLucilins cum 
dicit Ualeri sententia dia, quia scilicet nomenhoc 
quattnor breuium syllabarum est^ et ob id non potest 
in hexametrum uersum recipL 12 unde Superbus 
$ Tarquinius. unde pro a quo. Terentius: E prae- 
donibus unde emerat se audisse. 13 unius 
assis non umquam pretio pluris licuisse. bic 
Publius Ualerius adeo foedis et proiectis in omnem 
turpitudinem moribus uixit, ut prouehi non potuerit 

Multra quaestoriam dignitatem. ergo sensus est: quam- 
uis populus adsueuerit honores dare indignis, dum 
titnlis atque imaginibus mouetuTi tamen ille uilis apud 
eundem populum foit notatusque ab eo est| quamuis 
etiam populus indignis honores tribuerei 17 quid. 

u oportet nos facere a uulgo longe longeque re- 
motos. namque esi quanto nos, inquit, qui non 
uulgariter sapimus minus mirari nobilitatem con- 
temtu ignobilium debemusl 22 quoniam in 
propria non pelle quiessem. ez prouerbio sum- 

M ptum est. eos namque, qui mediocritatis suae obliti, 
maiora se ipsis adpetunt, solemus dicere non conti- 
nere intra pelliculam suam. et hoc scilicet inde sum- 
ptnm est, quod ueteres in pellibns dormirent. cuius 
rei et Lucilius testis est, cum dicit f Per mihi 

tslectum inposui pedem pellibus labes, et Plau- 

tus, cum de anu ebria iocaretur, ait In pellis pe- 

riculum portenditur. 23 sed fulgente trahit 

^constrictos gloria curru. sensus est: rapit onmis 
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cupiditas gloriae.' sed quod ^curru fulgente' dixerit^ 
a triumphis uidetur sumpsisse. 24 quo tibi Tilli 
sumere depositum clauum. recepit i>08t Caesarem 
occisum. nam pulsus aute senatu fuerat 25 fieri- 
que tribuno. figurate per datiuum casum dixit ad ^ 
pronomen tibi referens *tribuno'. ceterum illud 
simplicius erat: fierique tribunum. 30 ut si qui 
aegrotet quo morbo Barrus ha. bic Barrus uilis- 
simae libidinosaeque admodum uitae fuit| adeo ut 
Aemiliam uirginem Uestae incestasse dictus sit certe lo 
adulteria sincerissima cupiditate sectabatur. 34 sic 
qui promittit ciues urbem sibi curae [et reL] 
imp. fore. sic^ inquit^ qui se inserit senatorio ordini 
et rem publicam administrare cupit, adstringit se 
ad eam necessitatem, ut inquiratur in eum a ciuibus, i> 
quo genere natus et in quanto censu sit constitutus. 
38 audes deiecere de saxo ciues. ut si di- 
ceret: audes tribunatum pldns administrare, nam tribuni 
plebis damnatos de saxo Capitolino praecipitabani 
39 aut tradere Cadmo. Cadmus camifex illo tem- m 
pore fuisse dicitur. 40 at Nouius collega gradu 
post me sedet uno. sed Nouius, inquit, qui non 
libertinis parentibus natus, sed ipse libertinus est^ 
proximus a me in equestri ordine sedei 41 nam- 
que est ille pater quod erat meus. hoc tibi» 
Paulus. patre libertino natum esse Horatium et in 
narratione, quam de uita illius habui, ostendi. ergo 
Nouium hunc libertinum esse indignatur atque eum 
tamen in quattuordecim ordinibus sedere. 42 at 
hic si plostra ducenta. huncNouium dicit garru-so 
lum et uulgarem esse in causis agendis, per quam 
gloriam studiorum e£fecerit^ ut aequo animo suBtineatur, 

2G cf. pag. 1,2.* 
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qnod dissimulata Iminilitate natalium paulo exertiu» 
agat. 44 saltem tenet hoc nos. ad id pertinet^ 
quod dixerit eum causidicum esse. ergo sensus estr 
hoc me saltem solatur, ut illum sustineam, cum in- 
• digner alioquin libertinum equestrem dignitatem con- 
secutum esse. 47 nunc quia sikn tibi Maecenaa 
conuictor at olim quod mihi pareret legio 
Bomana tribuno. dicit sibi inuideri nunc quod 
conuiuat cum Maecenate^ ante quod tribunus militibus 

Mpraefuerit^ quasi utrumque supra bumilitatem generis 
eius sii. 49 quia non ut forsit bonorem iure 
mibi [esse] inuideat quiuis ita te quoque ami- 
eum. prudentissime dictum. forsitan enim merito 
inuideri debeat ei, qui beneficia fortunae babeat^ quae 

tftplerumque temere et sine iudicio ullo superueniat| at 
amicitiam Maecenatis consequi nisi uirtute in se pro- 
uocatam non potuii porro autem quod uirtute ac 
uero iudido quis adsequitur, inuideri ei non debet, 
cum magno labore boc ei constei 66 ut ueni co- 

s»ram singultim pauca locutus infans namque 
pudor probibebat plura profarL manifestum est, 
infantem a non fando nunc dizisse. nec enim ad 
aetatem relatum esi porro baec re uera natura nobis 
est, ut| ad sublimioris dignitatis uiros cum adbuc 

ts jffnoti accedimus, uerecundia nos elingues faciai 59 
oatureiano uectari rura caballo. Satureiani no- 
mine fundi in Apulia illis temporibus fuisse dicuntur 
satis ampli ac nobiles. per quod Apulum equum 
significai Apulum autem equum pro optimo utique 

to accipere debemus. 60 respondes ut tuus est mos 
pauca abeo et reuocas nono post mense iubes- 
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que esB6 in amicorum numero. plerique grauis 
iudicii uiri ideo non temere in amicitiam redpiunt^ 
ne facile dimittani ostendit ergo Maecenatem per 
nouem menscB de se iudicasse ac sic in amidtiam 
recepisse. 65 atqui si uitiis mediocribus ac6 
mea paucis mendosa est natura alioquinrecta. 
uerecunde confitetur esse nonnuUa uitia^ uerumtamen 
mediocria. et uidetur hoc uerum esse, ut nemo non 
in aliquo uitio sit constitutus, sed iam dudum bene 
est, si illud uitium sit paxuum et cui ignosci possii i« 

68 aut mala lustra obiciet quisquam uere 
mibL lustra non ferarum cubilia tantum sed et po* 
pinae dicuntur. nam et Plautus in Oasina ait Ubi 
in lustra iacuistL mala lustra autem perpetuo 
epitheto dizit; nec enim sunt bona^ ut ad discretionem is 
eorum mala dixerii sic dicit Plautus: Atbenis 
Atticis et Lucilius: Campana Oapua. 69 ob- 
iciet quisquam uere mihL beneadditum est uere. 
illud enim nobis curandum est^ ne probra, quae in nos 
dicuntur, uere dicantur, alioquin quin dicantur, in» 
nostra non est potestate. 72 in Flaui ludum me 
mittere. uidelicet hunc Flauium cateruarum docto- 
rem fuisse. 83 seruauit ab omni non solum 
facto uerum obprobrio quoque turpi. eleganter. 
forsitan enim parum sit ita uiuere ne probrose in te ss 
aliquid admittaS| nisi etiam suspicionem omnem amo* 
ueas. 85 nec timuit sibi ne uitio quis uerteret 
olim si praeco paruas aut ut fuit ipse coactor 
mercedes sequerer. quid quod, inquit^ non uere- 
batur meus pater^ ne in malam ezistimationem apud» 
ciues et cognatos recideret, si mibi liberalia studia 

18 Cas. 2, 8, 86. 16 Psead. 1, 6, 8. 17 LnciL fira^ 
m, 10. 
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[non] praestitiBsety cum humilis tiierit et praeco et satis 

. filio potuerit essey si patemam uitam imitaretur. ergo 

hoc ipso multo maiorem gratiam se patri suo debere 

dicit, quod supra uires status sui filium sit prose- 

ftcutus. 86 ut fuit ipse coactor. argentarius s^- 
licet coactor, quod humile ac turpissimum genus quae- 
stus habebatur. 89 eoque non ut ma^na dolo 
factum negat esse suo pars quod nonmgenuos 
habeat clarosque parentes sic me defendam. 

10 ordo est: eoque non sic me defendam. et est sensus : 
plerumque, cum humilitas generis obprobratur alicui, 
sic se solet defendere, ut non suam culpam dicat esse, 
quod de talibus parentibus natus sit; ego autem, in- 
quit HoratiuSy non tantum non dicam hoc, uerum 

jsetiam e contrario talibus parentibus me natum glo- 
riabor; nam si natura permitteret renasci et eligere 
parentes ez quibus renasceremur, non ego mallem e 
nobilibus et honoribus fnnctis nasci quam e quibus 
natus sum. 95 atque alios legere ad fastum 

m quoscumque parentes. ad fastum hoc est: ad 
fastidium ac per hoc superbe. 97 demens iudicio 
uulgi. uulgus enim magni fadt nobilitatem generis 
ct eos, qui gessenmt magistratus. 98 sanus for- 
tasse tuo. hoc ad Maecenatem recte dicitur, qui 

tsabhorrens senatoriam dignitatem in equestris honoris 
gradu se continuii 102 ne solus rusue [ue] pe- 
regre. ordo est: rusue aut peregre eiirem. 104 
ducenda petorrita. petorritom ffenus uehiculi est^ 
quod uulgo carrum dicitur. 106 mantica cui 

M lumbos onere ulcerei mantica pera esi sed hoc 
ex Luciliano illo sumptum est Mantica cantheri 
costas grauitate premebai 107 obiciet nemo 

Sl LaciL fragm. III, 22. 
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sordes mihi quas tibi Tilli. Tilliam hunc et 
6upra increpuerat, quod senatoriam dignitatem rece- 
pisset non sufficiens ei nec cenau nec moribus. 113 
fallaceni circum uespertinumque pererro saepe 
forum. fallacem uespertinumque forum mihi uidetur» 
Suburam dicerCi quoa fere sera hora furtiuas res so- 
lent 60 uenum deferre. non autem utique eic hoc 
-dicit HoratiuB, quasi ipse res fdretur et eo deferat^ 
sed potius quod inde occasiones emendi captei 114 
adsisto diuinis. diuinos sortilegos drculatores dicit. lo 
porro autem altioris dignitatis homines erubescunt 
f ere in his uulgi circulis stare, quod tamen sibi licere 
facere Horatius didt per uitae libertatem, in quanon 
esset, si in senatoria dignitate constitutus essei 
115 ad porri et ciceris refero laganique cati- is 
num. hanc escam uulgarem esse nemo est qxii ne- 
sciat. 116 et lapis albus pocula cum cyatho 
duo sustinei marmoream Delphicam significat^ 
quae scilicet pretii non magni esjL 117 adstai 
echinus uilis cum patera. echinum Lucilius sicM 
dizit^ quasi scortea ampuUa sit^ ut cum ait Echinus 
cinnabari infectus. hic tamen uitream ampullam- 
intellegere debemus. 118 Campana supellex. 
Campanam supellectilem intellegi uult quia Capuae 
hodie aerea uasa studiosius fabricari dicuntur. 120 ss 
qui se uultum ferre negat Nouiorum posse 
minoris. duo Nouii firatres illo tempore fuerunt^ 
quorum minor tumultuosus fenerator fuisse traditur. 
satyrice autem et eleganter hoc dictum, quasi ideo 
manum leuet Marsyas, quod sustinere in foro nonso 
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possit hic Noaium. obetuidas aatem Marsya, qaia in 
foro aadimoniam sistendam apad signam Manyae sit. 
122 aat ego lecto, cam me delectei lecto- 
piodacta priore qrllaba enantiare debemas, qaia fre-' 
• qaentatiaam eet ab eo, qaod eet: lego. 124 non 
quo fraadatis inmandae Natta lacernis. Natta 
pro aalgari ac sordido bomine posaii 126 fagio 
rabioei tempora signi. canicalares dies dicit^ qui 
Bunt caloratissimL 127 pransus non auide quan* 

lAtum.interpellet inani. interpellet pro eo quod 
ert *prolubeat' posuii didt autem paululum ee pran* 
dere ac tantum, ne ieiunoa eii solent enim ieiunio 
uires &tigatae deficere. 128 domeBticus otior. 
uerbum fiiudt^ quod significat: [otior] otium ago. 130 

tf ac si quaestor auus pater atque meus patruus- 
que fuissent ordo est: ac si quaestor auus atque 
pater meus patruusque fiiisseni sensus est autem: 
suauius bumilitate ffeneris et digputatis meae uicturus, 
quam si ex senatona familia atque ipse senator essem. 

u SEBMO 1, 7. 

Proscripti Regis Rupili pus atque uenenum. 
[hoc in RupiUum R^em F^nestinum, cuius conten- 
tionem cum Persio commemorat, cuius Persi iocum 
refert, qui quamuis Graecus fuit [hic Persius] ciui- 
tttatem tomen Romanam sumpserat; inde bybridamap- 
peilai] Pnplius Rupilius cognomine Rez Praenestinus 
post ezilium, in quod damnatus profugerat, militauit 
in Africa sub Attio Uaro; deinde cum praeturam ge- 
reret proscriptus a triumuiris confugit ad Brutum et 
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« 

inter comites habitas est ibi militantem Horatiiim 

Flaccum iurgio lacessiuit^ propter quod amaritudinem 

stili poeta in eum strinxii 2 hybrida quo pacto 

sit Persius ultus. Persius Clazomenius fuii by- 

bridae autem proprie dicuntur canes, qui ez inparibus s 

nati sunt hoc est ez uenatico et {^egario. ad hanc 

similitudinem uidelicet hunc Persium parentes habuisse 

id est Grraecum et Bomanam aut Bomanum et Grae- 

cam et ideo hybridam appellatunu 2 opinor om- 

nibus et lippis nalum et tonsoribus esse. adeo lo 

ait [et] diuulgatum essOi quibus modis insectatus sit 

Persius Bupilium, ut et in tonstrinis haec et in me- 

dicinis narrata sint; fere autem in his of&dnis otiosi 

solent considere ac res rumoribus freqlientatas fabulis 

celebrare. 4 permagna negotia diues habebatia 

Glazomenis. CloMomenae A&iM duitas; ergo *CIazo- 

menis' ut ^Athenis'. 7 adeo sermonis amari Si- i 

sennas Barros ut equis praecurreret albis. 

adeo fuit, inquit^ in rabie orationis amarus Persius, 

ut Sisennam atque Barrum longe anteiret; sed hoc to 

ipso ita gloriabatur, quasi quadrigis triumphalibus in- j 

cederet. uidelicet autem Sisennam et Barrum male- | 

dicos fnisse [didt]. 10 hoc etenim sunt omnes 

iure molesti quo fortes quibus aduersum. eadem 

pertinaciai inquit, mali homines inter se contenduntts 

qua bellant uiri fortes. 15 duo si discordia uezet 

inertes id est: si discordia in se incitet inpares ut 

Diomeden et Glaucum, cito contentio finietur cedente 

inferiore et ultro dante aduersario munera. 16 ut 

Diomedi cum Lycio Glauco. Lycius natione fiiitso 

Glaucus, qui cessit Diomedi armis suis aureis, acceptis 
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a Diomede aereiB, qaod apad Hoxneruxii in Zeta 
Hiados legitQr. 19 Bapili et Persi par pagnai 
ioeolariter contentionem noram sic ref(^ qaasi gla- 
diatoriam pognam. 19 ati non conpoeitam me* 
ftlias cam Bitho BacchiaB. Bithas etBacchias gla- 
diatores optimi illia temporibas fderont. qai cam 
maltos interemiBsent commissi inter se matais aalne- 
ribas conciderant. et cam eodem tempore malier qoae 
yn eactalerat naberet ei qai azores YII amiserat; 

lACompodtom eet epigramma tale * *. 23 laadat 
Bratam laadatqae cohortem. cohortem comites 
dicit Brati. qai in consilio eias erani sic et Laci- 
liaB ait Ut praetoris cohors et Nostias dizit 
araBpex. 25 canem illam inaisam agricolis 

usidas aeniBse raebai oportane, qaoniam laadans 
Bratam et comites eias boU et Btellia Balabribas eos 

. conparaaerat^ Begem qaem accaeat canicalae hoc est 
pestilenti sideri comparat 26 raebat flamen ut 
nibernam fertar qao rara secaris. tanto impetu, 

«inqoit^ eloqaiom ore effimdebat, qaanta ai flamen ez 
montibaB altissimis roit hoc enim significat fertur 
quo rara secaris. nam utique non facile itur in 
ea loca ad caedendum limum, quae sint nimis alta 
atque abrupta. 28 tum ^raenestinus salso mul- 

tttoque fluenti ezpressa arbusto regerit con- 
uitia durus uindemiator et inuictus. urbane ac 
copiose, inquit, locuto PerAio inuicem fiupilius con- 
uitia regerit non minus ridiculus, quam rustici uinde- 
miatores solent CBse in eos uiatoree, a quibus per de- 

torisum cuculli appellantur. nam solent de uia rustici 

1 IL e, SS4 If LnoiL fragm. ino. 
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circuni mam arbusta mndemiantes a matoribus cuculli 
appellaii. tum illi prouocati tantam uerborum ama- 
ritudinem in eos effimdunt, ut uiatores illi cedant 
contenti tantum eos cucullos iterum atque iterum ap- 
pellare. salso ergo multoque fluenti arbusto ad 8 
uindemiatores axbusti relatione facta dictum eese in- 
tellegere debemus, qui scilicet salso ioco aliterque 
uiatores insectantur in sui ultionenL 82 at Oraecus 
postquam est Italo perfuaus aceto. allegoricoi^ 
postquam est^ inquity Persius acribus conuitiis Bupili lo 
Kegis percussus. 38 Persius ezclamai per ma- 
gnos Brute deos te oro qui reges consueueris 
tollere cur non hunc regem iugulas. urbanissi- 
mus iocus. nam quia Tarquinius Superbus rez Bo- 
manorum per lunium Brutum in exilium actus est et as 
Gaius Oaesar qui regnum uidetur adfectasse per Brutos 
in senatu est occisus, quasi infestum Brutorum nomen 
uidetur esse iam regibus. ergo iocans in nomen Be- 
gis Rupili ait: o Brute, sequere generis tni gloriam 
et huno Bupilium Begem e:rtingue. S8 

8ERM0 1, 8. 

Olim truncus eram ficulnus. Priapum po* 
situm in bortisy qui erant eztra portam Esquilinam, 
antequam aedificiis quoque locus occuparetur, inducit 
referentemi non tam magnum negotium sibi esse cu- ss 
stodiendis hortis a furibus atque auibus quae semina 
consumunt, quam a ueneficis quae se in isdem locis 
inquieteni inutile lignum, merito. nam haecma- 
teria nullis fabrids idonea est attende nomen de 
fico deriuatum *ficulnus', non ut uulgo *ficulneus^ so 
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7 netaique nouis insidere in hortis. nauis hartis 
ideo dixit, qnod, cum Esquilina regio prius Bepulcris 
et bustis uacare^ primus Maecenas salubritatem aeris 
ibi esse passus bortos consiituii potest nouis hortis 
• acdpi pro ^recens satis'. maxime enim aues tunc 
prohibendae ez bortis sunt, ne semina in terram 
missa coUigani 11 Pantolabo scurrae Nomen- 
tanoque nepoti mille pedes in fronte et reliqua. 
cammune sqpulcrum urbanissime dicitur haec regio^ 

Muamque publicas ustrinas habebai quare eleganter 
Pantolabo et NomentanOi qui bona sua comederani*, 
lata monimenta praestare nunc dicitur, scilicet quia 
priuata habere non poterani solet autem priuatis 
monimentis inscribi, quot pedes in fronte quot in 

iftagris habeant; item singularibus plerumque litteris 
notari solet Hoc monimentum heredes non se- 
quetur, uidelicet ne qui ius habeat inferendis ibi re- 
Iiquiis mortuorum [tuorum]. fuit autem Mallius uema 
trans Tiberim ingenuis parentibus natus, qui quia a 

«muItiB pecuniam mutuam erogabat, Pantolabos est 
cognominatus, sed quamuis ahquot uitiis teneretur, 
tamen propter scurrulitatem compluribus erat dome* 
stice notus. Gassi autem Nomentani huius, quem ne- 
potem propter prodigam uitam appellauii^ saepe me- 

ss minii 14 nunc Iicet Esquiliis habitare salu- 
bribus. scilicet, quia promotae lon^us ustrinae, 
S3lubres factae sunt Esquiliae. 16 albis informem 
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:8pectabaxit ossibus agrum. manifestissima iilsiifig* 
^Bpectabanf enim *non utique alii quam homines' in- 
tellegendum. 21 simul ac uaga luna decorum 

f^rotulit 08 quin ossa. bene *uaga', sicut Uergi- 
iu8: Errantemque lunam. 23 uidi egomet» 
niffra succinctam uadere palla G.anidiam. et 
.alibi dictum est Gratidiam nomine fuisse Neapoli- 
tanam unguentariam, quam Canidiam hic appellat et 
ut ueneficam carpit^ ut mazime in epodo carmine. 
'25 cum Sagana maiore ululantem. memini me lo 
legere apud Helenium Acronem Saganam nomine 
fmisse Horatii temporibus Pompei f sagana senatoris, 
qui a triumuiris proscriptus esi sed cum dicat 
maiorenii apparet aut sororem hanc habmsse minorem 
80 aut fuisse et aliam Saganam illis temporibus mi- 1» 
norem hac uel aetate uel natalibus uel censu. 27 
et pullam diuellere mordicus agnam coeperunt. 
haec uidelicei iam ad malefida ueneficiorum haec 
pertinent. pullam autem nigram accipere debemus, 
ut et Uergilius ait Ne maculis infuscet uellerate 
pullis nascentum. 28 ut inde manes elicerent 
animas responsa daturas. mire dictum est *ma- 
nes animas' hoc est: quae animae manes sunt| ut si 
diceret: manes mortuorum. 30 lanea et effigies 
erat altera cerea. ordo est: lanea effigies erat et» 
aitera cerea. 30 maior lanea quae poenis con- 
pesceret inferiorem. sic fipuratas dicit fuisse has 
<luas effigies, ut lanea supphcium de cerea sumere 
uideretur. 34 serpentes atque uideres infernas 

4 Aen. 1, 748 9 £po. 6 80 Georg. 8, 889 
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errare eanes. sic fere instrait Horatius ut coninn- 
ctiones non suo loeo ponat et est ordo: serpentes ui* 
deres errare atque infemas canes. sic et paulo supra 
dictam -est lanea et effigies erat altera cereai 

i 39 lulius et fragilis Pediatia furque Yoranus. 
PediatiuB eques Bomanus honesto patrimonio con- 
Bumpto etiam [consumpti] caetitatem morie amiserat 
et indulgentia parentum mollie euaserat, ut omnem 
libidinem eom uoluptate pateretur. propter quod eum 

!• Horaiiue feminino nomine Tediatiam' non Tediatium' 
appellauit; ob eandem causam et fragilem dizit id est 
mollem. Uoranus autem Quinti Lutati Catuli libertua 
omni loco omni tempore furacissimus fuisse didtur. 
de quo etiam illud tiaditur: cum deprehensus a num- 

iftmulario esset, cuius de mensa nummos subtractos in 
calceoB sibi infarduerai^ quidam iocanlB in eum Hbelle^ 
inquit ^sic te nummularius ille ezcalciauerat' cum ad* 
spiratione secundae syUabae, ut simul et xoilxoif [id 
elrt aes] ei ablatum excalciato obiceret. 43 et ima* 

sogine cerea largior arserit. vxifffLStffog uersus, ut 
est ille Homericus: KvxXaif t^ icU olvov ijcal 
^ayag ivdfOfLsa xffia et Uergilius: Hic finia 
fandL solio tum luppiter aureo et alibi lam- 
que iter emensi turres ac tecta Latinorum. 

» 48 Canidiae dentes altum Saganae caliendrum 
ezcidere. iocatur in ha8| quasi altera dentibus ad- 
poaitis uti solita sit^ altera quod glabra fuerit calien- 
drum id est j^alericulum habere consuesset. caliendri 
meminit et Uarro in eo libro, qui inscribitur Uir- 

sogula diuina, dicens f Ego nunc postulem aga- 
memnona meum tantis coturnis accepit cri* 

81 Od. 9, 847 88 Aen. 10, 118 et 7, 180 
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tonia caliandrum. 49 atque incantata lacer- 
tis nincula cum magno risuque iocoque uideres» 
^uideres' uerbum reuocandum ad id quod dixerat ez- 
cidere. aic enim coniungendum: exddere uideres. 

SEBMO I, 9. ft. 

Ibam forte uia sacra sicut meus est mos. 
refert hac satura descendentem se uia sacra inddisse 
in hominem molestum et garrulum neque se ab eo 
auellere potuissei nisi aduersarius superuenisset^ a quo 
uadimonium sibi dictum sit, et totum hunc sermonem lo- 
dramatico charactere altemo sermone uariai 2 
nescio quid meditans* sic uerecunde poetae nugas 
et risus solent appellare uersiculos suos. 3 occurrit 
quidam notus mihi nomine tantum hoc est: 
cuius nihil aliud noueram, quam nomen. 11 o te la- 
Bolane cerebri felicem aiebam tacitus. Bola- 
num nomine nescio quem foisse dicit adeo Vhenm^ 
ut nullius ineptias ferret| quin quod de eo sentiret 
statim in eum diceret. 16 nihil opus est U cir- 
cumagi. hoc ex Horati persona intellegendum. 16 «► 
te circumagi: ^mecum' utique intellegendum. 19 
nihil habeo quod agam et non sum piger. hoc 
ille molestus dicit. 22 si bene me noui et reliqua. 
et Uiscum et Uarium Horatius amicos habuii de 
Uisco infra. dicetur, Uarius tamen de doctissimis fuitts^ 
et magnus his temporibus habitus esi nam et tra- 
goedias fecii 23 nam quis me scribere plures 
et reliqua. eleganter dicit eum his rebus sibi placere, 
quae ad doctrinam non attinent. ideo ostendit impe* 
ritum satis et inportunum hominem fnisse. 26 est w> 
tibi mater cognati. hoc Horatius interrogans illum 
dicii 27 haut mihi quisquam omnes conposui 
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234 SEBMO I, 9, 28—62. 

[felices]. ille moleshui hoc dicit, 28 nnnc ego 

resto. hoc Horaiius tacitae apud se didt. ait autem 

ee saperene, quem ille ocddat per inportonam garra- 

. litatem. 29 confice namque instat fatum mihi 

itriste Sabella quod puero cecinii sibididtHo- 
ratius conficere fatum. eignificat autem Sabellam 
natione nutricem ee habuiaae sortilegam, quae uma 
sortes dicere eolita eseet 81 hune neque dira 
uenena neque hosticus auferet ensis* haec 

u uerba sunt eortis ipdus ductae. 33 garrulus hunc 
quando coneumet eumque. oroo eet: quando 
cumque. 36 uentum erat ad Uestae. subaudien- 
dum *aedem' aut quid tale. f emant nesdo quo- 
modo TH£ - AAIVei Reilatione sui loca sacra. dc 

tf [denique] et Terentius ait: Ubi ad Dianae uene- 
rie. dc denique noe hodie *in Glaudi' uel *in Telluris' 
didmus nec addimus ^aedem' aut *templum\ 37 
quod ni fecisset perdere litem. et hic audiendum 
per zeugma: debebat. 38 inteream si aut ualeo 

M stare. hoe Horatius dicens negat se posse eum ex- 
pectare. 41 tene relinquam an rem. me sodes. 
rem pro lite dixii sic denique et in legibus scri- 
ptum inueniri solet Bem siue litem. 42 ego ut 
contendere durum cum uictore eequor. ordo et 

«senmis: ego eequor ut est durum contendere cum 
uictore id eet pertinace. 43 Maecenas quo modo 
tecum. hinc repetii repetU, inquit, mecum ser- 
monem moleetus ule. [mecenas quomodo tecum] et 
subandiendum: agii 44 paucorum hominum et 

aamentis bene sanae. hoe Horatius didi 62 ma- 
gnum narraa. ne necesse dt frequenter ostendere 

16 Ad. i, 2, 48 
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SEBMO I, 0, 60—78. 235 

'^Qis quae nerba habeat aut unde incipiat loqui, hoc ' 
•obseruandum est: deinceps et supra et ubi duo puncta 
interposita sunt alteram personam loqui intellegas. 
certe iam sensus ipse docet quid Horatius quid ille 
jnolestus dicai 60 ecce Fuscus Aristius occur* s 
rit mihi carus. Aristius Fuscus praestantissimus 
grammaticus illo tempore et amieus Horatii fuit. 
62 unde uenis et quo tendis rogat et respon* 
det uellere coepL eleganter mixtum inter se et 
«confusimi sermonmi interrogcMdi ac res^ndendi ez* lo 
pressii 64 et pressare manu lentissima bra- 
•chia. [sed] lentissima nomen positum est pro ad- 
uerbio. non enim ^entissima brachia', sed ^entissime 
pressare brachia' intellegendum. 65 male salsus 
ridens dissimulare meum. ^male salsus' stolidus is 
ac derisor hic intellegendum. 67 certe nescio 
quid secreto uelle loqui te aiebas mecum. hoc 
Horatius ad Fuscum dicit quaerens cum eo secedere, 
ut eum moneret toUere aliquid causae, quo dtius se 
ab inportuno illo auellerei 69 hodie tricesima so 
sabbata. sabbata lunaria significat, quae uulgares 
homines ferias sibi adsumuni 69 uin tu curtis 
ludaeis oppedere. curtos ludaeos dixit^ quia uirile 
membrum uelut decurtatum habent recisa inde pelli- 
cula. oppedere ludaeis autem quosi contempnere as 
«os ac religiones eorum deridere significai 71 at 
mihi sum paulo infirmior unus multorum. 
hoc Fuscus dicit stupore scilicet adhibitOi ne Hora- 
tium cupientem auem ab illo molesto liberarei 72 
hunccine solem tam nigrum surreze mihL Ho-to 
ratius dicit nigrum ac per hoc tristem diem sibi in- 
luzissey qui in istum molestissimum inciderii 
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73 fugit L ac. m. 8. Fasciu scilicei 76 et quo txt 
turpi88ime. adnenarius cum occurri88et illi inpor- 
tono hoc ei dicii 76 et lieet anteetarL aduer- 
sariue molesii illiue Horatium con8ulit, an permittat 
• se anteetari, iniecta manu eztracturue ad praetorem, 

Juod uadimonio non paruerii de hoc autem lege 
^uodecim tabularum his uerbie cautum eet: oi 
in iu8 uocat, ito. ni it, anteetamino; iffitur em 
capito. ^anteetari' est ergo *ante teetarr sdlicet 

tt*ante quam manum iniciaf, 76 ego uero oppono 
auriculam. hoc Horatiue dicii porro autem qui 
anteetabatur quem, auriculam ei tangebat atque dice- 
bat Licet te anteetari? ei ille re^ponderat Licet, 
[et| tum iniecta manu aduerearium euum eztrahebat; 

lAnin autem anteeiatue eeset, qui iniecere manum ad- 
uenario uolebat^ iniuriarum reue constitai ^terat. 
78 eic me seruauit Apollo. hoc de iUo eensu 
Homerico ^umpeit, quem et Luciliue in 8ezto ea- 
turarum remraeeentauit 8ic dicens f ut diecrepet 

a6 hac t6vi' i^ffjuciiv ^AnokiMv. quem rapuit apollo. 
fiat ergo significat Horatiue $e eic liberatum ac re- 
ereatumi dum illum moleetum aduersarius suue rapit 
ApoUinem imitatus. 

8ERM0 1, 10. 

jft Nempe incompoeito dizi pede currere uer- 
8U8. reepondet hie, a quibue inculpatue erat| quod 
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SERMO I, 10, 8—14. 23V^ 

Lucilii uersaa dampnaflset in ea satorai quam supra 
habuit, quae sic indpit Eupolis atque, Cratinus 
Aristophanesque poetae. nam dixerat ibi Durus 
componere uersus; nam fuit boc uitiosus* nunc 
autem didt non se poetam inprobasse, sed uersus s 
eius quos non suo uitio duros sed saeculi fedi 3 
atidem quod sale multo urbem defricuit cbarta 
laudatur. salem pro urbanitate posuii sed sales 
in hao significatione pluraliter solent did uerum quia 
defricuit dicturus erat^ necesse habuit quad de uero is 
loqui et ideo singulari nmnero dizii scimus autem 
Lucilium urbanis salibus multos Bomanorum caipsisse. 

5 nam sic et Laberi mimos. Laberi mmos 
negat magnopere mirandos esse, quamuis iocis et 
amaritudine abundantes sint, re uera humiles et inu 
uerbis et in conceptionibus et in materia. 7 er^o 
non satis est risu diducere rictum auditoris. 
non satis est, inquit^ tantum modo loqui, ut qui audiat 
rideat, quamuis non negauerim esse et in hoc non 
nuUam mrtutenL 9 est breuitate opus ut currat to 
sententia neu se. breuitate orationis utendum esse 
ait^ ut dto sententia finiatur, ne defatigetur anditor. 
elo^uentiae enim uirtus non tantum in eo est^ ut pauca 
copiose, sed etiam ut breuiter multa dicantur. dc et 
Marcus Gato f Sallustius laudatur paucis absoluisse. ts 

13 interdum urbani parcentis uiribus: qui 
alioqui pardt uiribus id est laborare non uult atque, 
etiam d quid roboris in corpore habet^ uult data opera 
delicatus uiderL 14 ridiculum acri fortius et 
melius magnas plerumque secat res. interdum^M 
inquit, uel uenuste magis mordent dicta, quam quae 
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^38 8ERM0 I, 10, ie-24. 

acriier et iurbulenta oratione prompta suni 16 illi. 
scripta qaibus comoedia prisca uiris est, ^Juxf 
absolute, noc ert: hac re, et stabant ^constabant ac 
ualebanr siffnificai ad id autem pertinet hoc sta- 
ibant| quod dizerit ridiculum acri fortius ac 
meliuB magnas plerumque secat ree. 18 neque 
simius iste. adnotandum. cum uulgo receptum sii^. 
^simiam' tantum did debere, ^simium' dizii Deme- 
trium autem modulatorem propter maciem ac parui- 
- 10 tatem corporis hoc nomine appellai hos autem duos 
Hermogenen et Demetriunr negat antiquas comoedias 
leffere neque alios quam Licini Galui et Ualeri Ca- 
tuUi uersus modularL itaque fastidiens eorum iudicium 
et infra Demetri teque Tigelli, ait, discipularum 

uinter iubeo plorare cathedras. 20 at magnum 
fecit quod uerbis Graeca Latinis miscuii ca- 
stigat eos, qui mirantnr Ludlium, quod inseruerii 
uerba Graeca orationi Latinae, cum id facere quiuis 
possit, sicut Pitholeo Rhodius, qui huius modi epi- 

so grammata efiutiuit magis quam scripsii etenim innr- 
mitatis putatur esse orationem T<atinam uerbis Ghraeds 
fuldre. 21 o seri studiorum: ii^iyM^Btg [id est 
qui uultu docti sint]. 21 quine putetis. qui: *ne' 
adiectum, ut egone tune; abundat *ne* syllaba. est 

ti sensua: o seri rtudiorum, qui putetis dif&dle et mirum 
esse guod Bhodio Pitholeonti contigii hic autem per- 
quam ridicule Graeca Latinis admiscuii 24 ut Chio 
nota si commixta Falerni esi ironiam didi 
nam licet Ghium uinum. quod est dulce. austerissimo 

M Falemo miztum suauem saporem fadat, non tamen 
intellegi uult, uerba Graeca ac Latina mixta eadem 
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i 

l ratione conciimam reddere orationem. 25 cum uer- 
i sns facias te ipsum percontor. eum qui uersus 
[ Ludlianos laudauerat, quod Ghraeca Latinis admixta 
I habeant, reprehendens interrogat, utrum hoc ipse tunc 
tantum facturus sit^ cum poema scribat^ an etuun cum » 
reum defendat. 25 an et cum dura tibi per- 
agenda rei sit causa PetillL maligne Petillium 
Capitolinum duram causam habere dixit^ quamuis ab- 
solutus sit. hunc autem et supra rettaUmus reum 
fiiisse furtorum m Cajntolio, cuius custos fuerai 28 ^q 
cum Pedius causas ezudet Puplicola. Pedius 
Puplicola et Messala adeo curasse dicuntur, ne Graeca 
Latinis uerbis inmiscerent^ ut Messala primos funam- 
bulum dizerity ne CxoivoPanjv diceret. post hunc 
Terentius dikit: Funambuli eodem accessit ex*ift 
pectatio. 30 Canusini more. bilinguis dixit^ 
quoniam utraque lingua usi sunt, sicut per omnem 
illum tractum Italiae, quoniam ex maiore parte Graed 
ibi incoluerunt, ex quo Magnae Graeciae nomen acce- 
pit, ideo ergo et Ennius et Lucilius ^Bruttaceto 
bilingui' dixeruni 32 uetuit me tali uoce Qui- ^ 

rinus post mediam noctem uisus cum somnia ^ 

uera. eleganter a Quirino se prohibitum ait Graeca 
Latinae linguae admiscere, quoniam utique Romulus 
ut nominis ita etiam linguae Bomanae auctor uidetur tf 
esse. feront autem post mediam noctem somnia ue- 
riora esse, quia tunc etiam mens^et a potn et a dbo 

16 Hec. prol. 84 20 Ann. 488 Luc. fragm. lU, 16 
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240 8ERM0 I, 10, 86—46. 

Jarior esi 86 turgidas Alpinus iagulat dum 
[emnona: hexametns uersibuB nimirum describit. 

" et belle ^iusulat Memnona' dilo^os ait nam sub ea 
Bpede quasi dicat *dum describit, quem ad modum 
i Memnon iuguletur' intellegi uult ab ipso potius iugu- 
lari dum male scripsit 86 dumque diffingit 
Bheni luteum capui et hoo dilogos* nam in de- 
scribendo BhenO| qui recte luteus didtur, quod et 
torbida aemper aqua et limoris ripis rit^ quasi ab ipso 

aopoeta luteum fieri mala deecripiione ostendit. dif- 

fingit autem 'figurat' ac per hoc Meecribit* significai 

87 haec ego ludo quae neque in aede so- 

neni et supra <^iTimng^ uerecundos ferepoetas uer- 

8U8 8U08 Iu8U8 dicero. 38 quae neque in aede sonent 

ift et reli^ua. ait ee id genue carminis ecribere, quod Maeci 
Tarpae arbitrio non subidatur. nam hi fere, qui 
Bcenae ecribebant^ ad Tarpam hunc uelut emendatorem 
ea adferebani 88 ^uae neque in aede sonent: 
in aede Musarumi ubi poetae carmina sua redtabani 

80 40 arguta meretrice potes Dauoque Chre- 
meta. solum illia temporibue Gaium Fundanium dicit 
comoediam bene ecribere, at PoUionem tragoediam, 
quae trimelriB uerdbue fere tezitar, epicum autem 
caxmen ualidiBsime Uariumy molle uero ait et elegans 

» Uergilium. eed apparet, cum hoc Horaiiue scriloHBret^ 
sola adhuc Bucohca et Oeorgica UergQii in notitia 
fdisse. 46 hoc erat ezperto fruetra et reliqu& 
quum alii olta carminum genera consummate ecri- 
berent, quorum mentionem habuiti eermonum autem 

18 & 1, 9, 8 
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t 

\ frustra temptasset Terentius Uarro Narbonensis, 
j qui Atacinus ab Atace fluuio dictus est, item Ennius, 
; qui quattuor libros saturarum reliquit, et Pacuuius 
buic generi uersificationis non suffecissent^ se id scri- 
bere ait ita^ ut aliis maior sit, Lucilio minor. quems 
inuentorem huius operis merito dixit^ quia primus Lu- 
cilius huius modi carmina scripsit. 50 at dixi 
fluere bunc lutulentum. supra dizerat Saepe 
ducentos ut magnum uersus dictabat stans 
pede in uno. cum flueret lutulentus. 51 plura lo 
quidem tollenda relinquendis age quaeso * \ 
53 nil eomis tragici et rdiqua. ordo est: tragici 
Acci nihil mutat Lucilius? et hoc interrogatiua figura 
cum ironia quadam pronuntiandum) quia ez contnurio 
intellegendum esi comis autem Lucilius propter ur- ift 
banitatem dicitur, et *mutat' pro eo quod est *emen- 
dat' positum est. facit autem Lucilius hoe cum 
alias tum uel mazime in tertio libro; meminit Vilil 
et X. 54 non ridet uersus Bnni grauitate mi- 
nor^s. eadem qua supra figura et hoc dicitur. sensus m 
autem est: non ergo etiam ISnni uersus ridet^ qui mi- 
nores suni^ t ^uam quam dignitatem eius possii? 
55 cum de se loquitur non ut maiore repre- 
hensis hoc est: cum ita sua ostentat scripta et En- 
niana reprehendit^ ut non tamen se Ennio praeponat is 
per quae uult intellegi Horatius et sese ita Lucili 
uersus reprehendisse, ut non tamen se ei anteponat 
57 num illius num rerum dura negarit et 
reliqua. sensus est: num illius natura aut numquid 
magis rerum earum quas scripsit neg^t ei uersusto 
molliores. 61 Etrusci quale fuit Gassi rapido 

2 Vahl. Quaest. Enn. p. LXXXIV 17 Lncil. fragm. m, 46 
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242 «SJbttMU I, 10, 68—02. 

fernentius amnL Gassi Etrosci Parmensis dicit^ 
cmu8 tragoedia [haec eet] Thyestes ezstat, 63 cap- 

' sie quem fama est esse librisque ambustum 
propriis* aepero quasi tam uerbosa aut ita scripserit^ 

i ut^ cum non uiderentur legi digna^ illis ipsie mortuus 
enatns sii 66 et Oraecis intacti carminis 
auetor. hoc ideo dictom, quia nulli Qraecorum he- 
zametrie uersibue hoc genus operis scripseroni 71 
saepe caput scaberet uiuos et roderet ungues. 

lahinc Persius Flaccus illud sumpsit Nec pluteum 
caedit nec demorsos sapit unguis. non cessat 
autem Lucilium tangere quasi incuriose scripserii 
75 uilibus in ludis dictari carmina malis. ludis 
litterariis dicit, in quibus carmina uulgata pueris ad- 

ishuc rudibus dictari soleni 76 ut audax contem- 
ptis aliis ezplosa Arbuscula dizii Arbuscula 
mima fuisse tradituri quae cum ab irato populo ez- 
ploderetur, ab equite tamen laudaretur, ait se con- 
tentam esse honestorum testimonio. quid autem per 

t^haeo de se intellegi uelit Horatiusy manifestum esi 
84 ambitione relegata. id est 'remota ambiiione' 
ac per hoc *non timide nec ktenter loquens'. 90 
Demetri teque Tigelli. de Demetno et paulo 
supra dictum est^ de Ti^llio Hermogene saepe. 91 

ttdiscipularum inter lubeo plorare cathedras. 
eleganter haeo in modulatores mcmitnr, quia puellae 
maxime docentur huius modi delicias. 92 i, puer 
atque meo citus haec subscribe libello. ele- 
ganter, quasi hoc ez tempore dizerit, praecipit puero, 

M ut tfi librum suum illud conf erat^ ne pereat tam opor- 
tunum et congruens in modulatores ^ctum. 

10 aat 1, 106 
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SERMONUM LIBER U. 

Sunt quibuB in satura uidear nimis acer. 
[Qm.] hoB duos libros cum Sermonum inscripserii^ 
tamen de his nc loquitur quasi satura Ludlium se- 
quens. 1 sunt quibus in satura nimis acer et 6 
ultr& ad Trebaiium scribit equitem Bomanum. hic 
est Trebatius iuris peritus, qui locum obtinuit et 
aliquot libros de ciuili iure conposuit et de religioni- 
bus nouem. [6 omnino uersus aio.] 8 trans- 
nanto Tiberim. hoc fuisse in consuetudine ueteribusiio 
alio loco significat dicens Te per gramina Martii 
Campi, te per aquas, dure, uolubiles. uide ut 
directis uerbis utitur propter iuris peritos. 13 ne- 
que enim quiuis horrentia pilis. eleganter in 
ipsa ezcusatione posse se scribere ostendii 14 nec i5 
fracta pereuntis cuspide Gallos. fracta dixit 
ut Uergilius: Ibique frangitur. aut de historia 
est; nam Marius aduersus Santonas talia tela com- 
mentus est, ut fracta mitterentur, ne remitti ab ho- 
stibus posseni 16 attamen et iustum poterasia 
et scribere fortem Scipiadam: si non potes gesta 
Caesaris scribere, at pot^ iustitiam et fortitndinem, 
ut Lucilius Scipioni fecit, qui uitam illius priuatam 

11 od. 4, 1, 89 17 Aen. 9, 41S 2d LuoiL ed. MOUer 
p. 172 
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descripsit, Exmius uero bella. [fecit qui uitam illius 
pro bella.] Scipiadam. adnotandumy q^od non Sd- 
pionem ait. 16 et scribere fortem. tncoauyiifj 
ponenda, ut sit sensuB: fortem animo et iustum, qua- 

^•tenus res gestas bello ezponere non potes. 19 per 
attentam non ibunt Caesaris aurem. attentam: 
maioribus ezpeditionibus intentam. 20 cui male 
si paljpere. metaphoricos: cui si adularis, offenditur. 
palpan proprie: manu mulcere. 20 undique tutus. 

Mtutus: inaccessibiliB, ut ITerffilius: Tuta lacu ni- 
gro. et sensus: non audit adulantem, quia sapientia 
undique munitur id est in omni rerum studiO| hoc 
est omnia nouii 22 Nomentanumue nepotem. 
hunc Nomentanum quasi luzuriosum tangii sensus: 

u Nomentanum quotiens luxuriosum compellas, necesse 
est, qui eodem uitio laborant, sub persona admoniti 
timeant et oderint compeUatorem huius modi. 24 
saltat Millonius. Imllonius scurra illorum tem- 
porum, qui simul ebrius fuisset statim saltare incipie- 

so bai sensus: ita scribendo me abstinere non possum, 
ut Millonius ebrius a saltando. 26 numerusque 
lucernis. Lucretius: Lucernarum florentia lu- 
mina flammis. ebrii enim duplicia uideni 26 
ouo prognatus eodem. dicit, quot homines tot 

ti esse sententias. nam Gastor et PoUuz diuersa secuti 
utique communi omnium uarietate ducti suni 29 
nostrum melioris utroque: mei et tuL soloecon 
erit; debebat enim dicere ^nobis*. sed censu et in- 
genio melioris. 30 uelut fidis arcana sodalibus. 



10 Asn. e, SSe 22 Lucretius 4, 460 



1 Enniiu uero bella «f re faUa et uerbis parum apki een" 
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Aristozeni sententia esL iUe enim in sois scriptiB 
ostendit Sapphonem et Alcaemn uolmnina sua loco 
sodalium Iiabaisee. 33 notina pateat ueluti de- 
sripta tabella: ita fit| ut Lucili uita tam clara sit 
per libros, quam si in fatbula uotiua ostendatur. 35 i 
aneeps nam UenuBinuB arat • . Bub . • c: non ego 
dubiuB Bum, sed incertum esi nam Uenusini Lucanis 
8unt afifines et Apulis. 39 sed hic stiluB hau 
petet ultro: dicit sua scripta^ quod nulli nisi merito 
aetrabat, 42 o pater et rex luppiter ut pereatio 
positum. tractum ez Oraeco hoc: &s ixoloito. id 
enim significat hic ^ut^, quod illic ^o^ id est: utinam. 

47 Ceruius iratus* hunc Ceruium uult uideri 
accusatorem, quia de malo iudice postea loquitur. 

48 Ganidia Albuci. amphibolice posuit. sci- u 
licet aut Canidia AUhuA ftUa uenenum minitatur aut 
Albuci uenenum. hic enim Albucius ueneno uzorem 
suam dicitur peremisse. 49 Turius si quid [de] 
se iudice certes. Gaius Turius hic praetor fui^ 
quem apud accusatus est a Cicerone Uerres Hortensio to 
defendente. hic didtur centumuiris dedisse tabulas 
aliis nigras aliis rubras cerae et adnotasse quas cui- 
que de£sBet^ ut sciret^ f^ quibus postea pecuniam pe- 
teret uel linqueretl nam omnes corruperat. 51 sic 
collige mecum: sic quem ad modum haec res na-ss 
turaliter hominibus data sit audi. 53 Scaeuae 
uiuacem crede nepoti. ironicos dictum totum hoc 

56 sed mala tollet anum uitiato melle ci- 
cuta. hoc MQa icQoodoxiav .dbii. Scaeua autem 
matrem suam ueneno eztinzii et est sensus Ciceronis so 

80 cf. Cic. fragm. orat. Soaor. (A. PeyTon) p. 76 



1 Aristozeni Handhai (Ccim. Oruquiw): anstozems M ^ 
d pj^t M 7 uenaunu M 11 COdTTO • X\otTO M If 
hic! luc M cSff! coc 3f 14 qnia do m$: omeodem If, 
qui eodem modo ut de q 16 smfibobcepoMnnt M teilioet 
(toiL) noe: aed M 16 «entefilikiiii explmi nenenam Imi- 
tator M 17 albutins M 20 apnd qnem ^ seoMtas 
M S8 nigxu M 26 ■oeue M 27 hiromcoo M 28 
male M 29 ■cenola M 



246 8EBM0 n, 1, 62—2, 20. 

pro Scaoro Libertns patronaxn non occidit, sed 
duobns digitulis gulam oblisit, 62 frigore te 
feriat id est horrore mortie. 68 famos ieque Lupo 
cooperto uersibus. Butilium Lupum didt. 69 

ipopulumque tributim: aingulas tnbus, quia de tri- 
bubuB t £Acta. 75 infra Lucilii censum. hoc ait: 
etsi non eum eorum nataliunii quorum LuciliuB. con- 
stat enim Lucilium otitiftctilMm maiorem Pompei fnisee. 
etenim auia Pompei Lucilii soror fuerat. 79 equi- 

lodem nihil hinc diffindere possum. haec Treba- 
tius. diffingere: legitur diffindere possum. 81 
incutiat tibi <}uia lege cautum erat, ne quia in 
quemquam maledicum caxmen scriberet. deganier 
iuris peritns de lege loquitur. 81 sanctarum: 

li sacratarum, ut foedus sanciri dicitur. 83 8% quis 
mal€L aliter Horatius accepit mala pro *non bona', 
cum ille fiunosa uellet iniellegL 86 soluentur risu 
tabulae. pro: subsellia. 

SERMO 2, 2. 

• 

so Quae uirtus et quanta boni sit. in hac 
ecloga sub persona OfelU luzuriosos carpit 4 di- 
scite non inter lances: haec omnia discite sed alio 
tempore, non cum fulgore argenti auocati fueritis. 
9 corruptus iudez. sicut iudex pretio corruptus 

«£dsum iudicat, ita animus corruptus uera non per- 
uideL 11 militia adsuetum graecari: aut luxu- 
riari aut £hraeco more ludere. 12 molliter. ait 
studio ipso efBci, ne labor sentiatur. 16 sperne 
cibum uilem. uolo uidere, si potes speniere. 18 

j0 latrantem stomachum. mire latrantem pro ^esu- 
rientem' ut in sequentibus iratum uenirem. 20 tu 

Sl ieniio 2, S, 6 
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palmentaria quaere sudando: per laborem cibom 
exquire. hoc autem Socrates primus ait^ qui, cum in 
nocte ipsa spatiaretur, interrogatus a quodam cur hoc 
faceret, respondit "Oiffov cvvaym eignificana se ideo 
deambulare ut dbum libenti animo adpeteret 21 « 
albumque neque ostrea. album: pallidum, ut 
Persius: Albus sede legens eeUa liquido cum 
plasmatew 22 peregrina iuuare lagoie. auis 
leporini coloria. 25 uania rerum quia ueneat 
pro: uanis rebus. 25 quia ueneat auro id estpro u» 
magno pretio. 28 cocto num adest honor idem: 
plumarum scilicet. 29 carne tamen quamuis. 
xh iS^ff: came tamen hac magis illam petere te de- 
ceptum inparibuB fonnis, quamuiB nihil distet, esto. 
30 inparibus formis: mpari magnitudine. 32 la 

Eontisne inter iactatus. quidam rropontias insn- 
ks acceperunt, male. pontes enim Tib^rini dicti. 
35 uideo quo pertinet ergo. si magnitudinem 
laudasi cur inmensos lupos non adpetis? 36 pro^ 
ceros odisse lupos et rdiqua. sie fnagnum adpetit» 
mullumi ut lupos prolixos in conparationem eius ode- 
rit^ quia promisce (prandes nascuntor. 37 his: muUis 
scilicei 38 ieiunus raro stomachus. sensus: 
rare ieiunus inuenitur, qui contemnat res uulgares. 

40 at uos praesentes Austri. bene 'prae-aa 

sentes', sicut deos praesentes f quim uocare dicitur. 

44 atque acidas mauult inulas. inuladicitur 

herba, quae incocta aceto conditor et fastidium de- 

cutii 47 Galloni praeconis erat acipensere 

7 Peniai 1, 16 
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mensa. Gallonias hic est qni primiui acipenserem 
conmnis adposuit 48 infamis quid tum. figora 
nota apud Horatimn tranaeandi ad aliam rem ita 
tamen ut inteHegator ab adpensere transire ad rhom- 
tbnnL ut: Caecubnm et prelo domitam Caleno 
tum bibeg auam. mea nec Falernae temperant 
nites. 60 donec uos aictor docait rlotiaa 
Plancoa praetorias. aictor: legitur et aactor. 60 
donec U09..ergo siqais nfcncmergos saaais edi- 

lozerit assos. Aafaa praetorias institaisse traditur, ut 
ciconiaram pulli mandacarentur. iaque cum repulsam 
praetorae toIiBsety tale epigramma meruit: 
Ciconiarum Rufus iste conditor, 
Hic e duobus elegantior Plancis 

2i Suffragiorum puncta non tulit septem. 

Ciconiarum populus ultus est mortem. 

63 Sordidus a tenui. in sordidos indpit haec 

edoga. 66 Auidienus. bic nimium parcus sed 

diues fuit et est sensus: • • [uano luxuxiam. ex altera 

soauazitiam inminere]. 60 ille repotia. repotia di-' 
cebator dies post nuptias. 62 non parcus aceti. 
XdQic XQOcdoxiav. 64 • • hac canis aiunt, hac lupus 
urguet per lupum et canem significat ex una pturte 
luxuriam ex altmt auaritiam inminere^ 66 qua non 

ttoffendat sordibus. sensus: uita beata ent, quae 
sordes excesserit 66 in neutram partem cultus 

6 od. 1, SO, 9 IS e£ Catoll ed. L. MOUer p. 94 
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miser. cxQtas vav iida&v est, unde et alibi Qui 
feros cuItuB hominam; Uergilius: Cultus, agri- 
colae, fruetusque feros mollite colendo; Gaius 
Sallustius: Atque ipse cultu rei 67 Albuci 
seniB. hic est AlbuciuSi qui et auarus et elegans» 
conuiuiorum apparator est habitus in seraos saeuus, 
qui ob cupiditatem nimiam habendi alienam uzorem 
suam ueneno necauit 70 accipe nunc uictus te- 
nuis quae. didt quae bona conferat tenuis uictnsi 
quae xulala copiosus. 77 cena de surgat dubia: lo 
lauta^ sicut Terentius in Phormione: Oena dubia 
apponitur. 79 diuinae particulam aurae. f te 
id est animum dicit sic et Uergilius: Aetlierium 
sensum atque aurai simplicis ignem.. 80 alter 
ubi dicto citius. ait: is uero^ qui dtius conquiescit is 
nec diu uigilat ob longam cenam. 80 cnrata so- 
pori membra dedit: cibo modeste fota. 81 uegetus 
praescripta ad munia surgit: is, qui dicto dtius 
membra quieti dedit^ ualens ad sua offida surgit 82 
hic tamen ad melius. melius lautius significai 82 to 
quondam de futuro ut Uergilius: Nec Bomula 
quondam ullo se tantum tellus iactabit alumno 
et alibi: [Ast ubi digressum Siculae te admo- 
uerii v.]. 86 tibi quidnam accedet ad istam. 
hoc ait: licet uelis ad istas taas delidas adicerCi pro- sa 
fecto non possis; tantae sunt enimi ut addi eis nihil 
possit. 89 rancidum aprum antiqui laudabani 
avtl roti: dum seruatur randdum factum. 94 quae 

1 od. 1, 10, S 2 Uexg. Oeorg. S, 86 i fragm. liist inc 
47 (EritE) 11 o. 842 18 Aen. 6, 748 21 Aen. 6, 874 
28 Aen. 8, 410 

1 MeCMN* Jlf 8 molite calendo M Gaiiu: g. Jlf 4 caltos 
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uenu ad tempus fraeUriium perUneat. haee uerba ddenda 
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lioias M 26 eis cem. Oruq.: eg M 27 atL qm ilf 
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carmine gratior aurem occnpai hoc Antisthe- 
nes dizisse traditor. is enim cum aidiseet adTilescexi- 
tem liiznriosum acroamatibns deditnm, ait: miserum 
te, adalescmSy qni nnnqnam andisti snmmum acroama 
eidestlandem tuam. 97 te tibi iniquum: ineptum. 
99 as laqnei pretinm. Plantns in Psen- 
dnlo: 8ed qnid ea drachma facere nis? — Be- 
stim uolo mihi emere •• Q^i Toie faciam pendn- 
Inm. 99 iure • inquit Tranins istis. Tranins 

i* pauper sed Inxnriosus fuit. nemm in seqnenti necti- 
galia qnod axt, reditus prinatos aigmficat, cum tamen 
pnblicos tantnm alii poBuerini 103 cnr eget in* 
dignne. eeneuB: cur te diuite aliqnifl panper est? 
106 nni nimirnm recte tihi semper erunt res. 

tf sensus: parcendo prospicis, ne nmquam tibi desit, f 
qltegenterepL contingere tibi non possit. 108 ad 
casns dnbios fidet sibi certins. hoc ait: quis 
magiB nidetur tutns adnersnm fortunae incommoda^ 
ntinm qui lautis epnlis eemper nsns eet an qui sim- 

soplid nictu? 109 plnribns adsuerit pro: adsuefe- 
eerit 112 qno magia his credae. bene qnaei 
pennaserxt lanL 116 edi Ince profesta id est: 
non sacnL 123 post hoc Indns erai si quando 
libere potare nolebant antiqui id est sine archiposia^ 

ji dieebant se magietram hcere culpam. 124 ac nene- 
rata Ceres: rogata deinde Ceres, ut perseneraret in 
frnetibns ita nt se ostenderat^ tristitiam ezplicnit nino. 
et nenerata paesiua significatione posuit^ nt Uergi- 
lins: Gnrsnsqne dabit nenerata secnndos. 127 

jtuos o pneri nitniitis nt hnc nonns incola. Um- 

• Ptoond. 1, 1, 86 t8 Aen. S, 460 
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brenus. nouus, mora; deinde: incola uenit non 
enim dominns talis esi in superioribus: Quid tu? 
nullane kabes uitia? Immo alia et fortasse 
minora. 131 aut uafri inscitia iuria» uafri: 
astuti iuris. 136 fortiaque aduerris pro: fortes s 
estote aduersum fortunae incommoda. 

8EBM0 8, 8. 

Sic raro scribis ut toto non quater anno. 
in hac introducit Damasippum corripientem se tam- 
quam desidiosum. 3 iratus tihi quod uini somni- is 
que benignus. ipse sibi iratus, quod uino somno- 
que indulgeai 7 culpantur frus. frustra: quia 
non mereantur. 8 iratis natus paries. incerare 
parietes soliti erant poetae et ibi scribere, si quid noctu 
m mentem uenissei 13 inuidiam placare paras. li 
sensus: si uirtutem reliqueris propter inuidiam, inci- 
pies contemni. nam ita est natura hominum, ut po- 
ientioribus inuideant humiliores spemani 17 uerum 
ob consilium donent tonsores. iocatur in barba- 
ium. 18 postquam omnis res mea lanum. hocie 
ideo quia omnes ad lanum in basilica consistebant 
feneratores. 19 ad medium fracta esi fracta 
est: minuta est. 21 quo uafer ille. uafer: astu- 
tus. 21 lauisset Sisypbus aere. per hoc stgni' 
ficat Oorinthiorum uasorum se amatorem fuisse. 25 ss 
unde frequentia Mercuriale inposuere mihi. 
Mercurialem quasi lucrosum, quia Coctio appellabatur. 
omnes enim coctiones lucro studeni item compita 



} sciniL I, 8, IIH 



1 mora c/1 Diamedia a. gram. p, ^6, 13 KeQ t enim 
addidi; fM forU ctnfi-^ imUrpungendwn e$t: uenit, non domi- 
noB. talis est (so. sensns) in . . 8 poei alia Forph. maram 
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8imt locEi in quae multae niae competant 29 tra- 
iecto lateris. proprie. ita enim medici dicnnt luta" 
ia/tfiApH twQom. 30 hic cnm fit pngil. pngilem 
poenit pro phrenetico. 31 dnm ne qnid simile 
snnic eenena: dnm ne et tn tundere me inci^ias. 
32 fnetrere ineanis: qnia Stoici omnes hommes in- 
Banos et etnltos eese dicnnt excepto sapiente. Ster- 
tinine antem nnns e Stoids fdit. 86 inssit sapien- 
tem pascere barbam. sapientem non qnaai ipsnm 

MBapientemi sed barbam sapientem inssit me pascere 

id est nntrire. 36 atqne a Fabricio n. t. p. r. 

pons didtur, qni est insnlae illins, qnae in medio Ti- 

beri posita eet^ ideo FabridnSi qnia a Fabricio factus. 

38 in flnmen dezter stetit dezter antdeztera 

uparte ant bono omine. et Uerffiline eic Et sidera 
caelo deztra feras etPersins^DeztroHercnlepro: 
bono. 41 primnm nam inqniram. ostendit^ qnid 

. nt fnror nt Lncilins** 53 qni te deridet can- 
dam trahat: nt pecns id est stultns; ant ez conn 

Msnetudine pneromm snmptum est pro: derideatur. so- 
lent enim pneri deridentes nesdentibns qmd snspendere, 
ntnelntpecus candam trahant. 66 alternm et hnic 
narnnL narnm dinersnm ac distortum ac per hoc a re 
dinersnm. 67 amica niater honesta soror. me- 

nlins est sic acdpi *amica mater', nt sit ez Graeco 
tractnm ^^Lq fii^q^» qnam per se *amica', per 
se deinde *maber', quia mentionem nzoris fiEicit in 
seqnentibns. 60 non magis andierit qnam Fn- 
fins ebrins olim. hic Fnfins Fhocaens tra^oedia- 

Mmm actor fnit. qni cnm neUet Sionam dormientem 
ezprimerCi nt ad filii Polydori eznrgeret nocem, in 
scena obdormiit et edormit pro praeterito acdpi, 

15 Aen. 4, 678. t6 Pem 8, 11 18 LudL inoert 104 



ifeuAioo Jf 6ne: m If 18 msiila If qnemmedram 
^beoaa M 16 bomme If eelo If 80 lUBiptas H de- 
ndter Jf , derideator «of Sl ■Qppendero Jf SS trahat 
M Un. M gxego M t6 MNTHP M SO foeaoiit M 
tl Deqpbili mibmim^ fmm mamdi B&Moff mrgOJk M 

It soai& Jf. 



8ERM0 n, 3, 60-77. 253 

non praesenti * debei 60 non magis audierit . . 
matery te appdlo: hoc uersu clamitabant, qui est Pa- 
cuuii: Mater, te adpello; tu, auaecuramsomno 
Buspensam leuas. 61 Catienis mille ducentis. 
Catienis: cantoribus a Catieno nobili cantatore dictis. • 

69 scribe decem a Nerio. quidam 'Anerio' 
tnp Sv legunt uerum et hic et Cicuta iuris studiosi 
fuerunt^ quos quasi auaros tangit. sensus: pecunia a 
feneratore accepta lege decem tabularum, quas Nerio 
instituit^ et aliis centnm, quas Perellius Cicuta auaris- ^ 
simuS| consignatores frustrabitur. 69 scribe decem 
a Nerio. iuris uerbo *scribere' est mutuum ^sumere', 
^rescribere': restituere. 72 cum rapies in ius 
malis ridentem alienis. Graecus est sensus ot 
d^^dij yvd^oiCk ysloiav aAAor^/oitft, quod si- u 
gnificat: si in ius rapere coeperis, non ez animo ride- 
bii 73 fiet aper modo auis modo sazum. et 
Uer^ilius: Fiet enim subito sus horridus. 75 
mihi crede Perelli. Perellius fenerator fuit et iurid 
peritus. et quod ait putidius, magis, inquit^ insanus w 
esi et dictantis pro: dantis; est enim sensus: id 
credentis, quod recepturus non esi 76 rescribere: 
reddere. 77 atque togam iubeo componere . 
quisquis ambitione. sensus: iubeo audire et ad 
praecepta nostra auaros intentos esse bene tectos. » 
nam qui dissoluto pallio audiunt, neglegentes iudican- 
tur et minime ad uirtutis honorem accensL ideo ait 
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254 8SBM0 n, 8, 88—148. 

togam iubeo componere, quia hi diligentiiis audi- 
nnt, qoi colta condnni snnt. allegoricos totom. 
83 nescio an Anticyram. Anticyra oppidom et 
ineola hoc nominCi sicnt Claranus testatori in qua 
8 elleboram plurimum nasdtur. et alibi Nauiget Anti- 
cyram. et est Propontidis insula. 84 heredes Sta- 
beri summam incidere. Staberius homo auarissi- 
mu8 fttit eo usque magnitudine pecuniae delectatus 
eeti ut| cum finem uitae inteUexisseti [et] testa- 

limento ita inecribereti ut heredee sui sepulcro eius 
insculperent^ quie quantnm in partem sumpeerii quod 
ei in aliquo mentiti essent^ dampnationis nomine paria 
centum gladiatorum populo ezhiberent et epulum ad 
Arri uoluniatenii qui luxuriosus fuit dampnati pro 

iftaddictL 94 ipse uideretur sibi. nequior pro lu- 

zuriosior ut et eupra Illum aut [et] nequities. 

97 clarus erit iustus fortis sapiens. haec 

ironicos dixit 100 Graecus Aristippus. uult et 

.hunc Aristippum insanum uideri| qui pecunianii cuius 

80 USU8 esset necessariusi abiecerit 103 nihil agit 
exemplum litem quod lite resoluit sensus is 
est: exemplumi ^uod in se quaestionem et litem habet^ 
non est uerum. mtelleg0| inquiti me contraria exempla 
posuisse. quoniam argumentatua non erat| uter ex 

fihiB insanus esseti nunc ait se probaturum. 141 
quod splendida bilis. xatic ivxUpifa6iv 'atra' uel 
'flaua'. 142 pauper Opimius. sic didtur Ma^nas 
inter opes inops et hae figura dictum est qua diues 
opum pro 'opibus'. 143 qui Ueientanum. pes- 

8 infran. 188 18 wuol 8, 8, 181 87 od. 8, 18, 88 
88 Uerg. Aen. 8^ 88 
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gixnQm mnum in Ueienti nascitor. et Persius: Ue- 
ientanumque rubellum. 153 deficient inopem 
8jc ait^ ut inopia aliquem defecisse didmus. et Uer- 
gilius: Tuque o dubiis ne defice rebus. 158 
quisnam igitur sanus. indpit de Stoids disputare.ft' 

161 Craterum dixisse putato. Cratenu no- 
bilifl medicus Augusti tempoxibus fiiit de boc Per- 
sius: Quid opus Oratero magnos promittere 
montes. 163 morbo temptentur acuto. Graece 
oiv xdd^og. 166 quid enim differt Baratrone. i^ 
Baratro luxuriosus. uerum quidam l^pmt barathro, 
ut ueniat a nominatiuo barathrum. 168 Seruius 
Oppidius Oanusi duo praedia diues antiquo 
eensu: hoc est: paruo censu diues. 175 tu ne se- 
querere Oicutam: ne tu luxuriosus. tu auarus euade- is 
res. Nomentanus enim luxuriosuSy Cicuta auarus. 
181 is intestabilis et sacer esto. antiqui eo8| 
quos in testimonium nolebant admitti, intestabiles 
uocabant, scilicet quorum testimonium malum et ex- 
secrandum esset 182 in cicere atque faba. anti- m 
qui aediles huius modi res populo Floralibus spaige- 
bant inde et Persius: Uigila et cicer ingere 
large rixanti populo. pauperes enim fuerunt 

187 ne quis humasse uelii adnotandum, quod 
dialogicon fedi introduxit enim quendam altercantem t» 
cum Agamemnone^ ut doceret saniores esse eos qui 
insani uidentury his quos sanos putamus. dogma autem 
Stoicorum quoddam nQayiuetucovy quo continetur omnes 
homines insanos esse. 188 rex sum nihil ultra. 



1 Pexs. 6, 147 8 Aen. 6, 194 7 Pexs. 8, 66 
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per hoc iliud proaerbium uult interpreiari iiaQp xal 

fiaiSiXst vofLog ayqaipo^ 191 di tibi dent 

capta classem deducere Troia. Homericum est: 

'I)ftry f*^ d£ol doUv ^Okii/MUL ddiue^ lxovt$g 

s ixMif6€u nQiafLOio xoXiv sv d* o&«d' (xdiSd^aL 

196 per quem tot iauenes patrio. Troiani 
■cilicei 197 mille ouium insanus. ut duo mi- 
lia hominum didmus. 201 quorum insanus quid 
enim. inter quos, inquit, insanus eet? utrum inter 

Mluzuriosos et auaros an inter ambitiosos? 204 aut 
ipsum uiolauit Ulixen. ipsum subaudiamus: ini- 
micum suum. 208 qui species alias ueri scele- 
risque: qui condpit animo suspidones falsas et uera 
non uidet^ is demens est. 212 ob titulos commit- 

tttis inanis. subaudiendum: non est insanus. 217 
interdicto huic omne adimat ius. insani solent 
acdpere apraetore curatores bonorum suorum, ita ut 
illis uti non liceat nid ad arbitrium alienum, scilicet 
ne perdant. 222 quem cepit uitrea fama: aut 

sofraralis aut splendida. 224 nunc age luxuriam 
et ^omentanum. nunc luxuriosos insanos probat, 
supra auaros et ambitiosos. 228 ac Tusci turba 
inpia uici. lenones dicit ibi enim commanent. 
Tuscus didtur uicus, qua itur ad Uelabrum, ubi ha- 

flftmm rerum mercatores id est unguentarii consistnnt. 

turba impia, quia in patriam Tusd redire noluerunt. 

•229 cum scurris fartor nunc auium, alias no- 

menclator. 233 responderit aequos. ironicos. 

238 nocte citata. legitur et uocata. 239 filius 

MAesopi detractam ex aure Metellae. Aesopus 
tragicus magnas opes M. Aesopo filio luxurioso reli- 
quit hic cum uellet patrimonium animo euincere, 

4 n. 1, 18 
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' dicitor decies sestertium concupisse una liora absumere 
atque ita bacas detractas uxori Metellae in aceto di- 
luisse. de hoc Maeuius poeta scribit, de quo Uer- 
gilius: Amet tua carmina Maeui. 240 scilicet 
x\t deciens solidum absorberet aceto. solidum: 6 
integrum. 244 et amore gemellum pro: gemel- 
lorum. 245 inpenso prandere coemptas. in- 
penso pro magno po$uit 246 quorsum abeant 
sani. quorsum: in quam partem discedant 247 
de amatoribus. 247 aedificare casas. haec omnia lo 
infantes faciunt 248 ludere par inpar. uni duo. 
249 amentia uerset: alio nomine amentiam 

. suam appellet 260 si puerilius his ratio esse. 
si optinere potuerit puerilius esse amare quam ludere 
puenli ratione f editam esset id est amentiam suam is 
tum ezcuset 254 mutatus Polemon. Polemon 
fuit Atheniensis iuuenis luxuriosus et perditus. qui 
cum comisabundus incederet per urbem, audisse 
fertur e proximo Xenocratis uocem disputantis* deinde 
introisse ad deridendum, ut erat coronatus unguenta-to 
tusque. quo uiso senex perseuerauit et inuectus in 
luxuriam coegit Polemonem paenitere sui et coronas 
abicere sumptoque philosophi habitu tantus uir postea 
fuit^ ut dignus existimatus sit, qui Xenocrati succe- 
deret 255 fasciolas cubital focalia. aut alle-ift 
goricos tamquam de aegro haec aut quia solent aman- 
tes talia insignia gestare^ ut mulierculis placeant 
262 nec nunc cum me nocet ultro. totus hic 
locus de Eunucho Terentii est 272 quid cum 
Picenis excerpens. solent amantes semina ex malisM 

8 Buc. 8, 90 29 Eon. 1 
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268 6EBM0 n, S, 274*-287. 

orbicolatis duobuB prixnis compressa digiiis mittere in 
cameruni uelut augarantesi n cameram contigerint^ 
posse sperari ad effectum duci, quod animo concepe- 
runi 274 quid cum balba feris annoso uerba 

• palato: quidy cum per delidas balbutire adfectas se- 
nex et puerilia imitaris? 276 atque ignem gla- 
dio. hvf^ayoftxov est Uvq fLaxalQtf (ir tfxa- 
Xsvsiv. 277 cum praecipitat se cerritua 
fuit. cerritus: furiosus. commotae mentis id 

20 est insanut. • 281 libertinus erat qui circum 
compita. bic incipit de superstitiosiB et religiosis 
loqui. 281 qui circum compita siccus. ab Augu- 
sto enim lares id est dii domestici in compitis positi 
aunt et libertini Bacerdotes dati, qui Augustales appel- 

iftlati simL 284 sanus utrisque auribus atque 
oculis mentem nisi litigiosus. quia bi qui uen- 
dunt mancipia solent boc adicere sanum corpore 
et animo putes. bunc superstitiosum negat sanae 
mentis fnisse et dicit allegorice sanum esse omni 

Mcorpore. 286 nisi litigiosus dominus exciperet 
id est: ix^rposita fide a£eueraret. 287 Ohrysippus 
ponit hoc ait: eius modi stultorum copiam et multi- 
tudinem Chrysippus philosophus inter Menenios ha- 
i dicit Menenius autem fuit illis temporibus in- 



sftsanus. uel certe plebeios uult uideri a Menenio, qui 
senatum et populum in gratiam reduzit sed Me- 
nenium melius furiosum acdpimus uelpotius stultum, 
unde Meneniae stultitiae uel ineptiae. et mire fecun- 
dam gentem stultorum ait id est multiplicem. Chry- 

1 lorbiCQlatu M eompreita no$: oompreMare M, oom- 
pretiare . . et «el oomprenia c 6 qu JIk balbatture M 
7 M&X€PH M ef. Getta Mamanortm c 34 10 maanos» 
o M. r. Mi T corr.y M 10 hbartmus M 18 putee hie posui: 
^^poti 20 conOTO ut m Jf, animo, huno . • oorpore putes ^ 
' as modo M 93 maenemoe d maenemui M 26 plebeioe 
fioe.* iflobeiiis M <f. Liuiom S, 8S plaeoit ad plebem mitti 
Venemom Agrippam . . qnod inde onmidiii eraii plebi carom. 
S5 memo M 88 meoi^, ne s. 2. m. r., JT uerha et 
mire • . stoicoi imt hk pomti: pott 28 redmdt $mU ia M ^ 
99 mentem M 
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sippus Stoious foit 290 illo mane die qao tu 
indicis: dielouia. 296 sapientum octauus amico, 
quia Graeci septem sapientes dicunt^ quibus hunc addii. 
^Extic Cwpol raifOitSy tbv Sydoov &gt$ Kofo^fiov 
ov iSwa^iuouiv. § 

299 discet pendentia tergo. hoc ideo^ quia Aesopua 
tradit homines duas manticas habere, unam ante se, 
aliam retro. in priorem aliena uitia mittimus, ideo 
et uidemus facile; in posteriorem nostra^ quae abscon- 
dimus et uidere nolumus. hoc Oatullus meminitio 
Uidemus manticae quod in tergo est ait et 
Persius: Spectatur mantica tergo. 300 post 
damnum sic uendas omnia pluris. bene, quia 
ille bonis suis uenditis philosophari coepit; et dicit 
hoc Damasippo. 302 insanire putas. interrogatiue is 
didt 308 hoc est longos imitaris. longos 
diuites significat SIO rides Turbonis in armis. 
Turbo gladiator fuit paruo corpore, sed animosus in 
pugna. quid rides, si Turbo cum longioribus cer- 
tat, cum tu te diuitibus compares? et fuit ThrezM 
Turbo. 312 te quoque uerum est uerum est 
pro: aequum est et Uergilius: Me uerius unum 
pro uobis foedus 1. e. f. 316 belua cognatos 
eliserit adnoiandum, quod hoc loco cognatos pro 
fratribus posuit id est secum natos id est congene- ss 
ratos. 317 num tantum sufflans. adnotandum 
tantum pro *tam' positum id est: tam maffna. 
321 adde poemata nunc sensus: adde illud, quod 
poeta es, id est: praeter reUquum errorem poetarum 

4 Callim. fr. 807 6 Phaedma i, 9 10 CatoU. 18, 21 
12 Pen. 4, 24 22 Aen. 12, 894 
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more inBanis. et usus est uul^ari prouerbio pleum 
in ineendium. 322 sanus facis et tu [non dico 
inquit sanus] non dico horrendam rabiem: ut tibi 
parcami non dico poeticam rabiem esse. 326 o maior 
itandem parcas insane minori uehementer furiose 
ne te tnis uitiis redde, quibus te liberatum dicis. cum 
•uperior ineanus sis, parce minori insano. 

8ERM0 t, i. 

Oatium interrogat cenarum auctorem cenae prae- 

10 cepta. unde et quo Catius. Catius Bpicureus fuit, 
qui scripeit quattuor libros de rerum natura et de 
Bummo bono. sub eius nomine quo modo in prozima 
Stoico8| ita in hac Epicureos inrisurus est, qui dicunt 
summum bonum '^dwijv, sed rerum honestarum; unde 

tfStoici hanc gulae et corporis libidinem criminantes 
aiunt t^ atofaifav t^g iwxvs hoc est nihil timere 
nec cupere summum bonum esse. unde Uarro dicit 
koyofMxiav inter illos esse. ergo Catium interrogat 
philosophum Epicureum de cenarum ordinatione et 

sauoluptate, quia Bpicurei summum bonum uoluptatem 
dicunt 2 ponere signa nouis. ponere: conscri- 
berCi consi^piare noua praecepta. 3 Anyti reum. 
Socratem significat^ quem Anytus accusauit et Meletus, 
quod iuraret fue tov xvva xal itic tiv xV^^^j V^^ 

iiostendebat deum omnibus animalibus iunctum. huic 
quoque obiecerant et stupra puerorum et quod noua 
prodigia pxo diis haberet^ quae nulla maiorum religio 
memmisset 6 quod si interciderit tibi nunc 
aliquid. interciderit pro: exciderit 7 siue est 
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naturae koc siue artis: siue e morali aiue naturali 
pbilosophia descendit uel siue doctrina siue ingenio. 
ironia. 10 ede hominis nomen: praeceptoris tui. 
12 longa quibus facies ouis erit bene ab 
initio cenae. alibi ideo ait Ab ouo usque ad mala. • 

.14 ponere. namque marem: apponere aut existi- 
mare. 14 cokibent callosa uitellum. uitellum. 
oui pars media. et nota, quod, cum hic masculino 
genere dicat, alibi feminino sic Quatenus ima pe- 
tit uoluens aliena uitellus. et anaphora ad pul-io 
lum. 20 pratensibus optima fungis natnra est; 
aliis fnale credHur: propter uenenum. dulces sunt 
enim de prato. 28 mitulus et uiles pelleni 
mitulus piscis uel concha maris. 29 non sine Coo. 
uinum a Coo insula. 29 breuis herba. significatift 
*non diu uigens'^ ut Uergilius * /^ Breue lilium. 
30 implent conchylia lunae. dicuntur enim 
crescente luna inpleri| minui decrescente. 32'Lucrina 
peloris. non dicit *meIior est Lucrina peloris quam 
niurex Baianus'^ sed dicit f quam murex Baianus me- to 
lior peloris, sed ita Lucrina peloris est melior muri- 
cibus. 34 pectinibus patulis. natura patulis, ut 
Uergilius: Patulae sub tegmine fagi. 37 piscis 
auerrere mensa. mensam piscatoriam dicit auer- 
rere: abstrahere^ auferre. 39 languidus in cubi- » 
tum iam se conuiua reponit idest: quiiamebrius 
iterum eorum sapore inductus cenare uelit ut alibi 
£t cubito remanete presso. 41 carnem uitan- 
tes inertem. pinguem. 43 non semper edulis. 

6 Berm. 1, 8, 6 9 senn. 2, 4, 67 16 Hor. od. 1, 86, 
16 23 Buo. 1, 1 28 od. 1, 27, _a 
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ednlis: ^uas edere nelis. capreas pro aedis. et est 
amphiboba: aut *non eemper summittit' aut ^non sem- 
per edalis'. 44 fecnndi leporie eapiens. fecon- 
dmn leporem ait ideo, quia semper jpraegnans dicitur. 
ftBapiens hic a sapore, non a sapientia. 47 cru- 
etula promii opue dulciarii. 51 Maseica ei 
caelo Buppones: quae cras poturus ee, et ostendit 
actionia genue. 63 odor neruie inimicue: quia 
ri inmaturnm fuerit^ neruis nocei 64 lino uitiata 

losaporem: per saccum colata. 59 lactuca innatat 
acrL liinc apparet apud ueteres ultimis mensis lactu- 
cam dari solitam. 65 pingui miscere mero mu- 
riaque. pingui mero: mueto. miscere: tempe- 
rare. 68 Corycioque croco spareum stetit. 

u aut proprie *croco' aut pro uino crocum posuit, ut 
Uergilius: Groceoe ut Tmolus odores. 73 et 
allec. nota, quod allec neutrogenere dixii faecem. 
condimenti genus ric appeUatur. 75 incretum: 
non cretum. 81 uiliDus in scopis in map- 

Mpie. mappas antiqui dicebant, quae nuno mantelia. 

Luciliue: Et uelli mappae. et ait: quanto in hia 

eziguus ert eumptus, tanto culpandi facilis offensus. 

83 lapidee uarioe. marmora didi 95 queam' 

uitae praecepta. ironicoe totum. 

M 8EBM0 S, 5. 

Hoc quoque Teresia. in hac introdurit Ulixem 
quaerentem apud inferos a Teresia, quem ad modum 
posrit rem fiuniliarem reparare. hoc fiiit apud ueteres 

16 Oeofg. 1, 66 2t Lucil. 6, SI 



4 piegnaiia M $ lapore, k ex o a. m. r., JH 6 bxo- 
munt m 7 tappones n celo M es, t pot^ i erata. M 
9 neraot M 11 affn M IS muoen . . mnrtaqiie M IS 
miieen tempenn M 16 crooeQs nt molot M 17 qaod 
JPauh add. 21 Inciliau (s m. S(\ ftaellisnappas (sn in m eorr. 
m. 1.) M qnanto ^magis> . . moilier % 23 qnam M 24 
bmnneos M 26 intro£eit e 



8EBM0 n, 6, 8—98. 263 

xnoris, ne praesentes suggillarent aut saecoli praesentis 
lacerarent mores. 8 et genus et uirtus. dicit: - 
tametai qui sit generosuB et fortis, tamen, si rem non 
habet, uilior est alga. 11 siue aliud priuunu 
priuum: priuatum. 14 ante Larem gustei prius s 
diuiti quam Lari ponas primitias. consuetudo fuit, 
ut rerum primitias Laribus ponereni 15 sine gente 
cruentus. sine gente: ignobilis aut peregiinus. 
22 diuitias aerisque ruam. ruam: eruam. 36 
contemptum quassa nuce. boc ez consuetudine. la 
^ne quis tibi minimum quid auferat aut te contempnai' 
89 Canicula findei pro sole ardenti. 40 
infantis statuas. quae fari non possini 41 Fu- 
rius bibernas cana niue. hic uersus Furi Biba- 
€uli esi ille enim cum uellet Alpes niuibus plenas i» 
describere, ait luppiter hibernas cana niue con- 
spuit Alpes. ergo tumidum est et xcatoiqlov. 53 
quid prima secundo. bene hoc et iuzta ordinem, 
quia prius testatoris nomen^ secundum heredis. 55 
plerumque recoctus. recoctus: iterum scribaso 
factus. 56 coruum deludet hiantem captator- 
que dabii hoc allegorice posuit ez fabula Aesopi, 
in qua scriptum est^ ut uulpis coruum inluserit, cum 
eum uidisset caseum ferentem, dicens se esse ab illo 
meliore uoce et^prouocans, ut clamarei quod cums& 
facere uoluisset^ caseum demisit ac perdidii 82 
partita lucellum. wcoxoQHftiTc&g lucrum. 83 ut 
canis a corio numquam absterrebitur uncto. 
prouerbialiter. ^numquim deerit hoc faceie.' 92 
stes capite obstipo: tristi ac seuero. Scaurusao 
^inclinato' dicii 95 aurem substringe loquaci: 
loquaci aurem intende, cum loquitur. 98 ser- 

32 Babriiu 77 
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264 8ERM0 n, 6, 99-6, 12. 

monibuB atrem: uelut utrem. 99 cum te ser- 

uitio longo hoc est: cum decesserii 108 siue 

domuB fit emptor. quia lege cautum erat^ ne quis 

agmm uel domum alicuius in testamento donatum 

ftdonaret, ut uiderentar emisee, nummum dabant, si 

eui donabatur. 

8EBM0 S, 6. 

Laudat rue et securitatem eius ezponii per quod 
eignificat ru8 se babere et amare. 2 iuffie aquae 

lofons: qui cum sit iugie, domui sit prozimus. 5 
nisi ut propria mihL propria: firma, ut Uer- 
gilius: Propria haec si dona fuiseeni 9 de- 
normat agellum. extra modum procedens denormem 
facit| uel: illum designat et uelut norma posita de- 

ufinii 12 diues amico Hercule. ideo, quia then- 
sauris praeest. et sunt qui eundem incubonem quo- 
que esse uelini unde putant et quod res rustica in 
tutela eit eius. nam iUi sacrificia reddunt rustici, 
cum iuuencos domauerini praeterea etiam traditur 

iofabula, fuisse quendam mercennarium, qui semper 
Herculem deprecatue sit, ut sibi boni aliquid prae- 

' atarei quem Hercules ad Mercurium dulit et obse- 
cratns thensaurum fecit ostendi. quo effosso ille 

• eundem agrum, in quo operam mercennariam £EU)iebat, 

if comparauit et labori solito operam d^t; sicque pro- 
bauit Mercurius quod de eo praedixerat Herculi, nulla 
re illum posse beatum uiuere, cum in eadem opera 
etiam post inuentionem thensauri perseuerauii Per- 
sius: Dextro Hercule. pupillumue utinam, 

spquem proximus heres Inpello, expungam. quia 

12 Aen. 6, 871 28 Pen. 2, 11 
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SERMO U, 6, 16—7, 4. 265 

lucri deu8 est^ thensauri dicitur. 16 et in areem 
ex urbe remoui. belle dizit, uel ut rex in uillula 
mea uelut in arce positua eram, uel ideo quia in 
monte poeita est. 18 nec plumbeus Auster id 
eat: grauis. 30 tu puIseB omne quod obstai 6 
t poUo ualeas, caue ualeas et similia dictu. 32 et 
melli est non mentiar. pro: iucundum esL 36 
de re communi scribae magna. hoc loco si- 
gnificat se Horatius decuriam babuisse. 46 et quae 
rimosa bene deponuntur in aure id est: ea dice-io 
bai^ quae bene committuntur auribus rimosis, bocest^ 
quae facile proferantur in medium, nihil scilicet de . 
secreto habendis. et hoc de Terentiano illo dicto 
sumptum est Plenus rimarum sum, hac atque 
illac perfluo. 55 quid militibus promissa Tri-u 
quetra. Triquetra praedia: Sicula, quod in tres 
partes id est promunturia diducta f sui^ ^ separatas 
uel quadras. 62 ducere sollicitae iucunda ob- 
liuia uitae id est: potare, quia uina sepeliunt omnem 
sollicitudinem. 63 Pythagorae cognata simulque. to 
ideo ait Pythagorae cognata, quia traditur inflare 
praecordia. quo argumento Pythagoras spiritalem 
adseuerans uelut a cognata abstinebat. Pfthagorei 
enim nuUo animali aluntur; quos inridet hic 72 
nec male necne Lepos saltei Lepos nomen ar- tf 
chimimiy qui eo quod iucunde et molliter et saltaret 
et eloqueretur, sic appellatus est 

8EBM0 2, 7. 

lam dudum ausculto. haec per duiJiQyw habet. 
loquitur enim cum seruo Horatius. 4 ut uitaleao 

14 Eun. 1, 8, 86 ^ 
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266 SERMO n, 7, 17—8, 18. 

puteB. ideo hoc ait, qma ferme cititts moriuntor 
seroiy qui firogi soni 17 mitteret in phimttm. 
phimnm: qnod no8 firitOlum dicimtts, in qno coniectae 
tesserae agitataeqne mittontttr* 25 qttod clamas 

• rectitts esse. doaa cattsas inacitiae proposttit, ttel 
qttia rectom ttides et non intellegisi nel qttia in de- 
fendendo rectam non es firmtts. 28 Bomae rns 
optas. et in epirtolanun primo Bomae Tibnr amem 
nentttrus Tibttre Bomam. 35 magno blateras 

loclamore fttrisque. blateras: latras uel fimose 
damas. 87 dizerit ille. hoc seruttB dicit sed ez 
Horatii persona. 88 dnci ttentre lenem nasnm. 
nasum pro deriaore posnit, nidorem pro risu, a quo 
uerbum fit 'renideo'. supino: fastidio. 58 qnid 

isrefert ttri ttirgie. hoc itts in gladiatorem est con- 
etitatam. 64 peccatne superne: qnasi sttperior 
peccai 72 non sum moechns ais. hic senstts 
est: non es moechns non magis qnam ego fur, qttia 
ut fur non sim metu, non uolunti^ co^or. 95 uel 

socttm Pattsiaca. Pattsias pictor nobilia fuii 97 
aut Placideiani contento. optimi gladiatores 
fueruni 102 nihil ego si ducor. sensue: ego 
nihil dicor id est nullitta pretii, si libttm adpeto. 103 
re^ponsat: ut supra responsare cupidinibus. 104 

S8 obsequium uentris mihi percontatitte legendnm. 

8EBM0 3, 8. 

nt NasidienL hanc ad Fttndaninm acribii 6 

leni fuit Austro. hoc ideo, qttia adfirmant lassam 

camem apri id est reqnietam meliorem esae. 8 ra- 

jp pttla lactttcae. neniaro genere dizit pro rapa. 13 

ut Attica uirgo. illas ^dt, quas TuIIius in Uer- 

8 ep. 1, 8, 18 84 n. 86 81 Aei II, 4, 6 
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BEBMO n, 8, 14—86. 267 

rinis Canephoras ait 14 fuscus Hydaspes. fu- 
8CU8 colore. 15 Alcon Chium maris ezpers. 
quia in Chium uinum marina non additur. inde in* 
siitutum tradit UarrOi ut delphini circa Libemm 
pingerentur. 19 nosee laboro. nosse pro: scire.» 

22 TJibidius quos Maecenas adduxerat. 
quos potest referri ad superiora, potest et ad Ser- 
uilium et Uibidium. 24 absorbere placentas pro: 
absorbendo. 26 indice monstraret digito. hoc 
ideO| quia certis nominibus singpili digiti appellantnr. ta 
et sunt haec nomina: poUez indez famosus medicus 
minimus. 39 inuertunt Allifanis. genus poculi. 

47 uerum citra mare nato. Ifalicum uinum 
dicit 54 interea suspensa grauis« quia con- 
suetudo apud antiquos fuit, ut aulaea sub cameras is 
tenderenty ut si quid pulueris caderet ab ipsis ez- 
ciperetur. 57 nos maius ueriti, uenim ruinam 
timentes. 61 tolleret: f peritu tollerei 72 si 
patinam pede lapsus frangat agaso. seruinomen. 
ceterum proprie agasones dicuntur, qui equos agunt. to 

86 mazonomo. genus lancis est nunc 
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EPISTULARUM LIBER PRIMUS. 



Prima dicte milii summa dicende camena. 
Flacci epistalaram libri titalo tantom diBsimiles a 
sermonmn snni nam et metrom et materia nerborum 

ft et communis adsumptio eadem esL quos operis sui 
ultimos esse ipse testatur Maecenati, cum .dicit finire 
se operam ueUe et pbilosophiae malle inseruire. 4 
UeianiuB armis. Ueiaaiius nobilis gkdiator post 
multaa palmas consecraiis HercuU Fundano armis suis 

10 in agellum se contulit. cuius exemplo dicit aetatem 
suam et propositum inpedire, ne in scribendis carmi- 
nibus perseuerei 10 et cetera ludicra pono. 
ait se depositis leuibus fomentis animi id est iocis ac 
uersibus transisse ad studium pbilosopliiae et prae- 

tf cepta animo sapientium condere, quae postea in usum 

rectae uitae profenre possit. 13 quo me duce quo 

lare tuter. nulli se sectae addicfom ait^ sed ex om- 

nibus quidquid optimum sit electurum esse promittit. 

16 et merttor ciuilibus undis. inter Stoicam 

10 et Epicuream iactari se ait et ideo se undis ciuilibus 
mergi dixity quia Stoici administraiionem rei pubUcae 
prolNuit| Epicurei uoluptatem, unde furtim relabi se 
ad eam ait. 17 rigidusque satelles. bene rigi- 
dus secundxmi Stoicen. 18 nunc in Aristippi, 

ss quia Aristippus Epicureae princeps. 20 nox longa 
quibus mentitur amica: sicut longa nox est his 

1 mdQ' SPISTULABUN 1& -L M 3 dicendi M 
S libm M 4 mafcexia et nerbimmi eonuaiuuo Pouly 8 
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EPISTULA I, 1, 28—62. 269 

qui amicae adaentum falsi ezpectant^ uel qni per diem 
operantur ut illis dies longus est. 28 non possis 
oculo quantum contendere. his responde^ qui a 
studio sapientiae deterrentes negant perfectam sa- 
pientiam quemquam adsecutum, dicens contentos noss 
esse debere quantulocumque adfectu, quo carentes 
utique deteriores erimus. 36 laudis amore tumes. 
ait inanis gloriae cupiditatem ut pemiciosum uitium 
esmiationibus quibusdam sanari posse; itaque decenter 
«ubicit ^ter pure lecto libello', uelut ad sacrificandum lo 
caste ac lotu manibus accedendum putani 45 in- 
piger extremos curris mercator ad Indos. hoc 
loco Theognidis uersus imitatus est, qui ait 
Xqti TCBvttiv ipevyovta xal ig fiadvxijtsa novtov 
Oevysiv xal 3Ut(f£vj Kv(fvSy wxx ^iU/bvrov. u 

49 et circum compita pugnax. similitudine ad- 
monet, ut a paruis ad maiora bona cupiditates confera- 
mus. 53o ciues ciues quaerendapecuniaprimum 
est ad lanos eos, qui sunt in regione basilicae Pauli, 
faeneratores consistunt, a quibus uult tamquam a ma- ao 
gistris doceri populunii ne quid pluris pecunia habeant. 
unus enim illic lanus in summo, aUus in imo est^ 
quos haec iududt monere. 55 haec recinunt iu- 
uenes. recinunt: adsentiuntur et quasi respondent» 

62 Boscia dic sodes. lex Bosda est, quass 
cauetur, ut proximis ab orch estra X mi gradibus spe- 

ctenty quibus census est €9 CCCC. in hoc ergo ait 
unum quemque elaborare, ut amplius patrimoipum 
habeat, ut in quattuordecim ordinibus sedens propius 
spectet Puppi poemata. contra pueri lusu cantare so 
solent Bex erit qui r^cte faciet, qui non faciet 

18 Theognis 176 — 



6 adsecatarum? 9 6n>iatioxubcifl l^tlLT, Damd: ezspe- 
ctatioxub; M ait itaque M 10 ter pure: sapere M 
11 putant noa: patat M 14 0eYrONT&C M 16 0€Yr€iN 
M: futtitv codd. Theogn, et 9cnpiorum a guibw kmdiaur 

KTPHNIEK&fHAB&TOON. M 21 pecuiuainJKr 26 hoidiettn^ 
M 27 5co (o aid. m. ree.) M 2S elaborare noa: laborwe M 



270 EPISTULA I, 1, 64-^2, 1. 

n6n erit. qaam neniam meliorem ait^ qnia non di- 
nitiiB sed nirfatibnB honor habeatur. haec lexRoscia 
eqnitibus data eet, nt in primi a TCTITT gradibus ee- 

derent eorom ii, qni S&-CCGG habereni 64 et 

ft maribns Guriis. mares nnnc pro fortisaimis posmi 

74 reepondit referam quia me uestigia 

terrent. ad paradoxa Stoicorum descensum sibi 

facit et ostendit, quae aibi populus contraria faciai 

Lttciliana eunt haec fabeUa ergo Aesopia arguit 

lointer se repugnantiam hominum dicens beluam mul- 
torum capitum esse. 82 idem eadem possunt 
horam ^urare. utraque haec a Stoicis dicuntur in 
inBaniam uulgi, primum quod inter se dissideanty deinde 
quod a semet ipns mutent aubinde propoaita. 94 

uei curatus inaequali toneore capilloe. hoc ait: 

ridee eum in me uides culpam aut tonsoris ant ue- 

atiariii cum ego mihi ipse contraria facio non rides. 

101 insanire putae eollemnia me neque 

ridee. innaniam illam, quam euatineo, credis mihi 

10 aollemnem factu et necessariam eese et ideo non rides. 

103 rerum tutela mearum. Maecenati hoc 

aii 108 praecipne sanus niei cum pituita mo- 

lesta est. in nouissimo eeueritatem Stoicorum hic 

eluditi quaai fnrtim ad Aristippum rdabens. prae- 

if cipue sanne niei cum pituita moleeta esi niei 
cum Htvodoiia inpedit. 

EPI8TULA 1, 2. 

Troiani belli scriptorem maxime LoIIi. scri- 

bens LoIIio ait lecto a se poemate Homeri manifestum 

joaibi &ctum essCi melius exprimi ab eo philosophiae 

ii IU>. 96 
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EPISTULA I, 2, 20—8, 1. 271 

praeceptai quam db optixms eius professioms auciori- 
bu8 Chiysippo et CSnuitore. in Biade enim OBtendit 
uitia hominum, m Odyssia per Hlixis personam oir- 
tutes demonatrat. 20 et mores hominum inspe- 
zii Homerus: "AvdQu fLOi IvvixSf Movcay^ 
xoXvtQoxoVy og iiaXa fcoXXa xXdyx^fi* 27 noa 
numeruB BumuB et fruges consumere natL eoa 
qui abaint a studio pbilosophiae ait numerum tantum- 
modo ezplere hominum nec alii uUi rei eBse natoa, 
quam ut frugCB et ciboB consumereni 41 inoipe i» 
qui recte uiuendi prorogat horam. ait: qui 
rationem recte uiuendi per uitae tempuB differt, si- 
milis est rustico uolenti flumen tranfiire et ezpectanti, 
donec totum defluai 52 tabulae fomenta po- 
dagram iutuint, non sanani 58 inuidia Siculi is 
non inuenere tyranni. hoc ait: ne Phalaris quidem 
Agrigentinorum tyrannus maius inuenit tormentum, 
quam per se animis hominum inuidia inferi 59 qui* 
non moderabitur irae infectum uolet ' esse 
dolor. decenter paenitentiam descripsit, quae sequi- 1» 
tur iracundoB. 64 fingit equum tenera docilem 
ceruice magister. ezemplo adhortatur iuuenem, 
cui «cribit, ad studia. nam studiosum ipse ostendit^ 
eum ait Dum tu declamas Bomae. 

EFISTULA 1, 8. as 

Ad lulium hanc Florum scribit, qui saturam 
scripdi luli flore quibus terrarum militet oris. 
hic FIoruB scriba fuit saturarum scriptor, cuius sunt 
electae ez Ennio Ludlio Uarrone saturae. comes Ti- 
berii Gaudii iB fuil^ cuiua frater Drusus, qui subactis se 

6 OdjB. inii 
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272 EPI8TULA I, 8, 8— dS. 

• GermaniB GermanicaB dictus est. ipse Tiberius doctos 
et doctos comites liabaii 3 conpede uinctus, quia 
congelaacii 4 an freta uicinas inter currentia 
turria. presse. f inter currentia. turres Herus et 

• LeandrL inter Seston et Abydon medium est HelleB- 
ponti fretum. uel ipsarum urbium turrea. 6 quid 
atudioaa cohors operum struiL cohors nunc 
amicL nam et Lucilius eos, qui cum praesidibuB ad 
salarium eunt, f mercede meras legiones ait. 9 

taquid Titius Romana breui uenturus in ora. Ti- 
tius poeta hic Pindarum Latino uoluit sermone uer- 
tere. deridet autem hunc HoratiuSy quod ausus sit 
sacrum opus attaminare. potest tamen et uere lau- 
dare. nam Tiberii comes et doctissimus fuit et lyrica 

u conscripsii 10 hauatus: num ^haustu'? 13 The- 
banoB aptare modos: Pindaricos. ille enim The- 
banus fuii 15 quid mihi GelsuB agit monitus 
multumque. Celsus hic poeta fui^ quem monei qui 
Bolebat libros in bibliothecam ApoUuua receptos ex- 

socerpere et alienos uersus pro auia recitare. cui sub 
conuenienti comicis fabella dicit, ut aliena sibi non 
uindicety ne, ri unuaquiflque sua tollat^ ille suum nihil 
inueniai 26 fri^ida curarum fomenta. poeticam 
rignificat, qua rehcta ipse sapientiae atuduii 29 

UBi patriae uolumus si nobia uiuere cari debes 
ho& apte ab ipsa laude philoaophiae descendit ad 
inhibendam eius iracundiam aduersus amicum. 30 
sit tibi curae. deest ^an^, ut sit sensus: an ait tibi 
curae Munatiua. 82 gratia nequiquam coit et 

9 LucQ. 1, 80 
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EPISTULA I, 4, 1— ft, 9. 275 

reBcindii nequiqaam pro *non'. ut U.ergilias: 
J2t summo olipei nequiquam umbone pependit 
et Nunc nequiquam fallis dea. 

EPISTnLA 1, i. 

Ad Albium. 2 in regione Pedana. Pedum» 
oppidum haut longe ab Uroe fuii nunc non est, 
uerum adhuc regio ipsa Pedana dicitur. 3 scribere 
quod Cassi Parmensis opus. hic est Gasaius, qui 
in partibus Cassi et Bruti cum Horatio tribunus mi- 
litum militauii quibus uictis Athenas se contuUt. le 
Quintus narius ab Augusto missuSy ut exmi iniexficeret^ 
studentem repperit et perempto eo scrinium cum libris 
tulit unde multi crediderunt Thyesten Cassi Par- 
mensia fuisse. scripserat enim multas alias tragoedias 
Cassius. 4 siluas inter reptare salubres. ^alti- ift 
bres siluas libros philosophumenos significat 

EPI8TULA 1, 5. 

Torquatum inuitat ad conuiuium. si potes Ar- 
chiacis conuiua recumbere lectis. Ardiias breues 
lectos fecit; inde Archiaci dicti sicut f a boeto» 
oboeotos didmus. 2 nec modica cenare times 
holus. dum didt modica et times, breuitatem cenae 
ostendit. '3 supremo te sole domL supremo: 
summo id est hora sexta. uerum quod ait Tauro 
iterum [iterum] diff usa, ostendit Tauro iterum con- ts 
sule lecta. 5 Slnuessanumque Petrinum. Pe- 
trinus uicus olim et locus in agro Falemo, ex quo 
intellegitur ad Falemum uinum Torquatum inuitare. 

9 et Moschi causam cras nato. Moschus hic ' 
Pergamenus fuit rhetor notissimus. reus ueneficiiso 

2 Aen. 3, 646 et 18, 6S4 
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274 EPISTULA I, 6, 10—6, 26. 

fmt| ctdtiB causam ex pximifl tonc oratores egerunt, 
Torqoatas hic, de quo nunc dici^ coias ezstat oratio, 
et Aainias Polio. 10 dat aeniam somnamque 
dies inpane licebii diai CSaesaris natalem signi- 
ftficai; id esse ipse probat dicens ^aestiaam noctem', 
quia ille Idibus lulus celebrabatur. 16 quid non 
ebrietas designai. dissi^nat: aperit. 21 ido- 
neuB imperor. imperor sicut f iudicor dizit. 2S 
corruget naris ne non et cantba. corruget: 

s« contrabat, per quod non tantum sordidam^ sed ei 
olentem mappam significai deinde luxuriose splen- 
didum argentum significai quasi speculo osiendere se 
ipsum conuiuae id esi Imaginem suauL 29 sed 
nimis arta premuni. ait arte discumbentium mo- 

u lestam esse odorem alarum eorum, qui birci dicuntur. 
81 postico falle clientem. monet^ ut silentio 
ueniat 

SPISTULA 1, 6. 

Scribit non amare se unam sectam plus alia* 

sonihil admirari prope res. nullae sectae obliffatum 

se ait ideo quia nuUa res maiorem perturbationem 

animis parat, quam si quis alia tamquam bona con- 

cupiscit alia tamquam miala timei eum ergo, qui se 

in rebus omnibus gratiae odioque ezemerity securum 

u uiuere posse significai 15 insani sapiens. perinde 

. pronuntiandxmi, ac si per se dizissei 17 et artes 

suspice. . potest et ad suspice subdisiingui. 19 

Saude quod speciani oculi hoc in gloriae cupi- 
itaiem didi 24 in apricum proferet aeias. in 
«•apricum: in apertum significai^ hoc esi: in lumen, 
in solem. ^ 26 porticus Agnppae. in Agiippae 
enim porticu et Appia uia numme conspicui mde- 

1 pnnu M 6 lUi Jf 8 iubeor? inmdaor /bti. Aer. 
.14 diimiabentiiun M et Aer.i diieombentibQS? 16 pastico 
* M Sl nnlla nisior m Jf 82 sninii ^ S6 per se noi: 
. .fene M forat ud ftrto g 27 sascipe M ki§ et <ad> nof : 
ei peat C. HemoMH apud Hauthaliim. eom genunis iimgipoete 
jtyMfftonM» Porph. dteU 28 gandes M 



EPISTULA I, 6, 28-65. 276 

bantor. in his eigo conspicuo ait ad mortem eundom 
6886, quo poraenenmt etiam reges RomanL 28 si. 
Iatu8 aut renes morbo temptantur acuto. ad 
reete uiuendum uirtutem solam proficere aii alias 
deinde res si optat, quo modo consequatur, dicit: di-» 
uitias primum, deinde bonorem et gratiam, deinde 
cena8| non inuenuate usua ad omnia despicienda rerum 
contumelia inlata mentione cenarum. 31 boc age 
deliciie: si ita contemnis uirtutem, ut non summum 
bonum eam 8ed uerba ezistimesy si religione nonia 
mouearisy ut lucoe eacros in hoc putes stare, ut ligna 
hominibuB praestent, relinque haec et quae miraxis 
se^ere. 38 decorat Suadela Uenusque. ordo: 
et Uenus Suadela. Suadela autem epitheton est Ue- 
neris, quae a Oraecis IIiU^ [a nobis Uenus] acdpi- u 
tur. 39 eget aeris Cappadocum rex. hoc ait: 
noli committerey ut egeas quod optimum ducis. 62 
Caerite cera. hoc ideo, quia uictis Caeritibus Bo- 
mani in percutiendo foedere non dederunt suffiragii 
ferendi ius, quod iffnominiosum fuii 63 remigium so 
uitiosum. remigium uitiosum Ulizis <tw$x8oxtxag 
socios eius dicit quos uitiosos ideo ait, quia nec 
apud Circen poculis eius nec apud Sirenas cantibus 
sibi temperare potueront. 65 si Mimnermus uti 
censei Mimnermus elegiarum scriptor fuit f inss 
quadam ecloga Hieronimi sectam commendans. qui 
summum bonum indolentiam, quam Oraeci iatovtav 
nominanty molestias amoris plus incommodi quam 
gaudii habere demonstrat. 
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i}76 • EPI8TULA I, 7, 1-48. 

EPI8TULA 1, 7. 

Quinque diestibi pollicitus me. in hac 
ecloga Maecenati se excusat, quod diutius ruri mo- 
retur propter autumnum Bomae suspectunL liberali- 

ft tatem deinde Maeceiiiatis repetens aetatem 'e)tcusat et» 
n laboraturus acceperit^ paraltum se reponere ait 
exemplo uulpiculae, euius labellam refert 14 non 
quo more piri neBci Calaber iubet hospee: non 
quia snperuacuae tibi et inutiles diuitiae erant, ideo 

!•& me liberalie fuistL hospitis deinde Oalabri eer- 
'monem refert inuitantis se ad pira 'edenda, quae, si 
non edissety subus abiceret. 30 repserat in 'cu- 
meranu cumera uasi 'frumentarii ;genus factum ex 
uimine admodum obduetum. 84 hac ego si com- 

u pellor ima(^ine. lioc ait^ si cogatur contra commo- 

dxmi naletudmis officium praertare ait se malle qliae 

acceperit teddere. nec hoc ideo facere, "quod lam 

'saturatus opibus putet somno indulgendum; sdd ait 

etiam in oblatione Arabum diuitianmi otium num- 

itquam uelle mutare uel posse. 41 non est aptus 
equis Ithace locus. Uomericus uersus ex Odys- 
siae quarto. Telemachus offerenti sibi Menelao eqtios 
excusat accipere, quod equisminusaplta eit coxtueniens 
sit lihaca et affri angusti et 'steriles sint eius. 42 

isprodigus hdrDae: nec largus nec quimultasherbas 
proferai 46 streHuus et fortis. ftbdlam de Uul- 
-teio Maena praecone &cetis8ime et dilucide exponit 
"nel per se nel prioribus udnexam in 'exemplmn sui, 
qui otium diuitiis praeferat 48 distareGariiias. 

21 Od. 4» 601 
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BPISTULA I, 7, 69—10, 10,. 277 

Carinae locus in urbe, ubi et Pompeiana domus. lJec*> 

?riliuB: Lautie mugire Oarinis. foro dietare: a 
oro longe esee. 59 et ludis et post decisa ne- 
gotia campo. et hic eubaudiendum: gaudenten^^ 
73 tandem dormitum dimittitur hie uhi 8<iepe. el h 
religua. aUegoricos: postquam frequentibus cenis in* 
e6catQ8.e8t. 92 pol me miserumu pol iue iurandum. 

EPISTULA 1» 8. 

Ad Albinouanum Celsum, cui indicat animi se 
aegritudine laborare neque quicquam eorum, quaeio 
recta essent, sibi placere. 10 arcere ueterno: li^ 
(^affyia. 13 post haec ut ualeat pro: quo modo. 

14 utque cohorti: adsessoribus. 17 ut tu 

fortunam sic nos te Celse feremus. indicato ei, 

inquit| et insusurrato f futurum; ut ipse felicitatem i» 

suam et processum in amicitiam Claudi non insolenter 

tulerit^ ita nos quoque tamquam non- insolenti fnturoa 

amicos. 

£PI8TULA 1, 9. 

Ad Neronem. Septimius Claudi nimirum. te 
Septimium amicum suum Neroni commendat, de quo 
et in carminum libris Septimi Gadis^ aditure m»* 
cum ait. 

EPISTULA 1, 10. 

UrbisamatoremFuscum. Ad Aristium Fuscum ts 
scriptorem comoediarum. 5 uetuli notiqne co- 
lumbi, quia plurimus amor columbarum. 6 tu 
niduxn seruas: domi manes ui auis in nido* 10 
utque sacerdotis fugitiuus liba recuso. sic, in- 

1 Aen. 8, 861 22 Od. 2, Srl 
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278 EPISTULA I, 10, 16—11, 12. 

quit, fastidium me adsiduae urbis tenet et rus eaeo 
et amO; quem ad modum fugitiuus sacerdotis qui liba 
ait edere cousuetus. cum fugit, fastidio longo liba- 
minum panem tantum desiderat et laudat; ita et ego 
i ru8 duitatem neglegens. totum allegorice. 16 leniat 
et rabiem. dicit ruri homines non laedi uel Cani- 
cttlae uel Leonia signo. 29 quam qui non poterit 
hoc aii^ simili genere et lion minori damno adficietur 
quam negotiator, qui, $i ueram Tjriam et fuco Aqui- 

Mnate tinctam discemere non potuerit, non tantum 
damni patietur, quam is qui uera bona a falsis dis- 
cemere non ualebit 40 dominum uehet inpro- 
buB atque. dicit non debere usque eo amore pe- 
cuniae conflagrare; ut in potestatem eius ueniat. illa 

uenim homini subiecta eeee debet; non homo illi. et 
supra hunc sensum Ac mihi res non me rebus 
subiungere conor. 49 fanum putre Uacunae. 
Uacuna in Sabinis dea, quae sub incerta specie est 
formata. hanc quidam Bellonam, alii Mineruam, alii 

soDianam diamt 

EPI8TULA 1, 11. 

7 Gabiis desertior atque. Gabii uicus in Sa- 
binis iuzta Lucretilem montem, unde et aqua Gabia. 

11 * * quo colligit non debere nos totam odisse 
» uiiam propter interueniens incommodum. 12 asper- 
. 8U8 uolei et uouei [feliciter]. 

16 E. 1, 1, 19 
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EPISTULA I, 11, 13—30. 279 

13 farnos et balnea. fomos hoc est fnrHOS a 
nigxo colore didxnas propter faliginem uel obscori- 
tatom, qaam intos habent 15 nec si te aalidas 
iactauerit Auster. sensus hic est: noU; inquit, ea 
bona docenda sunt, quae necessitate diUgimus Hel s 
comparatione peiorum. 17 incolumi id est: nihil 
de statu suo requirenti et cui nihil desit ad uotum. 

18 paenula solstitio. apparet et paenuLun 
solstitio et cetera aliay quae per ordinem didty diuerso 
tempore superuacua pro illis tunc moribus fuisse. lo 
19 per brumam Tioeris. quis enim tunc natiuret? 

19 Sextili mense: Augusto. 26 non locus 
effusi late maris arbiter. arbitrum pro remoto 
posuity ut arbitros remoueri dicimuS| hoc est alienos 

a negotio. maris [est] arbiter «st locus, qui trans is 
mare longe positus atque discretus est. potest arbiter 
et medius intellegi. 28 strenua inertia. cacozelon. 
Cicero: Cum tacent, clamant Uergilius: Se- 
quiturque sequentem. 30 est Ulubris a. Ulu- 
brae locus in Italia, in quo nutritus est f a Caesare ao 
Augusto. propter quam causam ab Horatio nominatur, 
cum sit deseitissimus uicus. 



17 Cat 1, 21 Aen. 11, 696 



^endaeone dicontnr, qnae uelut a satoria proferontur; nne a 
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uoca oator. alii antem pntant dictam a lege satnra ((Cf. Fuhm), 
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280 EPI8TULA I, 13, 1—10. 
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EPISTULA 1, IS. 

FrnctibuB Agrippae Sicnlis. ad Icciunii qaent 
etiaxn iTxico carmine inconetantiae reprehendit, qciia 
auaritiam pbiloeophiae studium militia mutauiL 
autem nunc Icciua procurator Agrippae est con- ' 
stituttt», cui agmm eum commendauit 5 si uentri 
bene: si pra^to cibus et potio. lateri: si non de* 
sunt stramina dormienti. pedibusque: si habet equum^ 
quo uehatur. et est ezpliuiatio superioris sententiae^ 

loqua dizit Pauper enim non est^ cui rerum sup- 
petit usuSy boc est:. cui nibil ad uitam deesi 7 
abstemius: qui abstinet; an ut quidam putant abs 
temeto, id est: siccus ac sine uino et sobrius? S 
sic uiues p. ut te [ut] c liquidus: sicut uiues, 

u tantum firueris diuitiis, quantum Mida; 10 uel quia 
naturfim m. p. n. boc est: quia nihilo minus auarus 
est diues quam pauper fuit is, qui auarus natus est. * 
11 uel quia c p. epitherapeusiS| qua dicit illum 
philosophandi studio sordide uiuere. 12 miramur 

s»si D. p. e. a. hoc sensu^didt, mirum sublimiorum 
rem peiorem esse factam, dum illi philosophiae stu- 
dent; quando Icdus et pecuniae simul seruiat et sa- 
pientiae, qua ironia ostendit non posse utrumque fieri. 
constat autem Democritum apud Abderitas ciues suos 

Mcausam dixisse amissi patrimonii sui et absolutum 
prolatis libris, quos de physica scripsii Democriti 
pecus edit agellos. hoc est: pascuus et desertus 
ager Democriti factus esi 16 quae mare con- 
pesc c hae quaestiones sunt pertinentes ad physi- 

Mcam philosophiae partem. 19 rerum concordia 
discors. cacozelon didtur* tangit p.utem [partem] 
conpagem remm ez elementis llll diuersis aptam 
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EPISTULA I, 12, 20—18, 14, 281 

atque conexam. 20 Stertinium acumen: (peri- 
phrasis tropus) hoc est: Stertinius. hunc et alibi 
tangit ut Stoicum, qui de paradoxis loquitur. 2L 
trucidas: ezprimia, elidis et proteris. conuenit autem 
hoc uerbum huiua jnodi pulmentis. 22 si quid pe- • . 
tet petet nunc uolei UergiliuB: Ne pete eo- 
nubiis natam. quo modo ultro? ultro aut *ultra' 
id est *plu8 quam uolet^i aut *ante quam dicat'. 24 
uilis amicorum est annona bonis. nil, inquit^ tam 
uile pro amicitia dari potest, quam quod deest uiro lo 
bono obsecuturo scilicet si in tempore acceperii nihil 
autem sapiens desiderabit, quod magni pretii sii 
27 ius imperiumque P. docet et in lyricis Sed- 
ditum Cyri solio Prahaten dissidens plebi nu- 
mero beatorum eximit *uirtus. 28 Caeaarisu. 
genibus minor. subtiliter dixit ad genua deuolutnm. 

EPISTULA 1, Id. 

Ut proficiscentem docui te saepe diuque. 
ad Uinmum haec scribit^ quibus docet Horatius, quem 
ad modum Augusto uelit exhiberi libellos suos. 6 sa 
* ^ sardnae non oportune redduntur, quae sibi quis- 
que mandauerit^ sed ita inportune se offerunty ut ab- 
icere uelle uideantur. 8 Asinaequa patern.unL 
commode ostendit non aliquo uitio hoo cognomen 
Uinnio contigisse sed gentile. 10 lama& lama est sa 
uorago cata- tov Xaiiiov. nam laiikhg est ingluuies, 
unde Lamiae quoque dicuntur deuoratrices puerorunu 

14 Purria. fictum aniculae nomen ad andllaa 

6 Aen. 7, 96 Id Od. 2, 2, 17 
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282 EPISTULA I, 18, 16—14, 22. 

eontemptam, nt ait Persius: Pannucia Baucis. 
15 tribalis: onus ez eadem tribu ac plebeius ad 
conuiuium pergens. 17 morari: delectare. 19 
mandataque t mandata nunc participium est, 
snon nomen. frangas autem bene quasi Asina ut 
supra Clitellas ferus inpingas. 

EPISTnLA I, li. 

Uilice siluarum. ad uilicum suum scribit, in 
qua omnem hominem uitiosuir. paenitere ait uoluntatis 

assuae; simul comparat se et illum satyrice quaerens, 
uter peiorsii 2 babitatum quinque focis: quin- 
que uillis possessum. 3 quinque b. s. U. qui olim 
quinque senatorum 'fuit Uaria autem est locus in 
oabinis celeberrimus aliquando. 5 et melior sit 

iftHoratius an res. deest: Horati. 9 et amat 
spatiis id est: conatnr erumpere uelut ^uibusdam 
carceribus inpedientis o£ficii| ut cursum ad uillam con- 
fecturus inuadai spatiis obstantia claustra sunt 
carceresy et translatio ab equis cireensibus fiEUsta. 14 

2smediastinus: incola mediae duitatis; an in ofificio 
balneatoris mediastinus? 16 me constare mihi 
scis hoc est: eundem esse me; nosti me numquam de 
opere mris mutare sententiam. 19 tesqua: loca 
aspera at^ue siluestria. 20 amoena uocat mecum 

ssqui sentit hoc est: quod tibi displicet, hoc alteri 
meenm placet 21 uncta: opulente. sic ipse alibi 
Accedes siccus ad unctum. 22 et quod anffu- 
lus iste ferei per hoc ostendit angulum quencUun 



1 Pafs. i, 21 26 E 1, 17, 12 
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EPISTULA I, 14, 26—16, 1. 283 

8ui agri non esse aptom uitibus, quando dizii facilius 
illic piper et ius quam uuam posse progignL sicut 
Uergilius: Maria ante exurere Turno quam 
sacras dabitur pinus. et est *uua' septimus casus. 

26 terrae grauis: &x9'og ifovftig. urgues:» 
quasi terrae grauis. 27 bouemque disiunctum 
curas: otiosum pascie. 30 multa mole doc docet 
praefossifl tramiilbuB. sic alibi ipse de fluuio Do- 
ctua iter melius. 32 quem tenues d. t. deest: 
9ne, ut sit ordo: me quem tenues decuere tpgae, cena lo 
breuifl iuuat. 36 nec lusisee: uidetur amplubolon 
^lusisse' utrum *olim' an *etiam nunc*. tamen modum 
ludo ponendum esse credamus. 38 limat: adtenuat 
inminuit adterit et inuido oculo f ori taceat oscinat. 

40 cum seruis urbana diaria. non *cum u 
seruis mouentem'| sed *cum seruis rodere mauis*. ex 
ambiguo haec est eligenda distinctio. cum seruis 
urbana diaria. deest *tu uero\ 8ic enim erit con- 
tezta sententia. 42 calo: uel ab eo quod frequenter 
uocetur dicitur calo, uel quia ouiXa Oraece ligna di- so 
cuntur et iUe uadit saepe Kgnatum. 

EPISTULA 1, 16. 

Quae sit hiemps Ueliae quod caelum. scri- 
bit satyrice de Baiis luzuriosis, tangit eoe, qui tn pe- 
nuria philosopbantur, idem uoluptatibus seruituri, ai ta 
fruendi habeant potestatem. et est in hac epistula 
vTcifffkctov longumi quod hoc ordine Boluitur: quae 

. 8 Aen. 9, 116 6 D. 18, lOi et Od. 80, 879 8 A. p. 68 
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284 EPI8TULA I, 15, 2-16. 

flit liiemps Ueliaei quod caeluniy Ualai Salemi, quorum. 
hominum regio et qualis uia, tractus uter plures le* 
poree uter educet apros, utra magis pisces et- echinos' 
aequora celent: scribere te nobis tibi nos adcredere- 
«par esi 2 nam miki Baiaa Musa superuacuas. 
ne mibi quidem ut Baiis opus sit ad curam corporis 
fadt Antonius Musa medicus. 3 illis me facii 
inuisum: coneuetudo lauationis meae, quod mediis 
frigoribus injxffoXovtfia uior. 5 myrteta. myrteta. 

loaquaa, quaa uulgo myrtarias dicuni sane myrteta 
relinquL- sane, inquit, aquas firigidas petunt; pro- 
pter quam rem gemit et irascitur per inuidiam uicus 
deseri suarmurteta. 6 cessantem morbum. aut 
generaliter quemlibet morbum aut podi^pram et ar^ 

lithritin. 7 sulphura: sulphureas aquas et Baianoa 
uapores. 8 audeni bene audent, utpote aegri 
ad aquas firigidas pergentes. 10 mutandus locus 
esi deest: ergo. mutandua locus est praesertim 
homini qiH non tam medicum quam delicias petai 

so 10 deuersoria nota; tfvvAijf»^»^ id est: mutanda. 
11 quo tendis non mihi 0. nunc hoc tamquam 
ad equum loquitur consuetudine uertentem. 13 sed 

. equi frenato aur. in equi ore firenato est quaedam, 
inquity anricula^, qua captat famam locorum et^ prout 

sft cognouerity iter dirigit aut deuertii est suauis alle- 
goria, qua siguificat magis uoluptatem homines captare 
quam curam coiporis. 14 utrum populum: utram 
duitatem, ut si diceret: utrum Cumas an Baias. sic 
Uergilius: Ac ueluti magno in populo. 16 
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EPISTULA I, 16| 18—16, 1. 285 

-nihil moror illins orae: non patior. [18 gene- 
Tosum et lene requiro.] 21 quod me Lucanae 
iuu. inter omnia quae ex uino acddunt, etiam illud 
est maximum, quod uires praestat in uenerem. hoc 
est ei^o quod [uires] dixit, quod iuuenem com-5 
mendet amicae id est fortem et amabilem amicae 
reddat ut iuuenem. 24 Phaea-x: pinguis et uolu- 
ptariusut alibi ait Nebulones Alcinoique in cute 
curanda plus aequo. p. I. hanc enim opinionem 
de his Homerus in Odyssia tradit 26 Maeniusi» 
ut rebus maternis [m.] hic Maenius et alibi ab 
Horatio conpeUatur ut scurra Maenius [et satyrice] 
abs^entem Nouium cum carperei 28 praesepe. 
rmsivtoitig et eatyrice pro mensa. sic Plautus in 
Curculione. 29 inpransus non. iratus sdHcetis 
ob hoc ipsum. 84 omasi: uisceris bubuli. 36 ne- 
potum:'nequam et luxuriosorum. 39 uerterat in 
fumnim et cinerem: comederat atque absumpserat. 
. 46 pecunia: res iamiliaris. 

EPISTULA 1, 16. ^ 

Ne j^erconteris fundus meus. id est: neforte 
percontens, uel xfotavixag pronuntiatur, ut sit: ne 
percohteris, scribetur tibi forma loquaciter et sitoa 
agri. scribit autem Quintio de aequanimitate.ac tem«' 
perantia sua^ qua se paruo coiitentum esse demonstrat ss 

8 E. 1, 2, 29 10 Ody. 8, 248 12 S. 1, S, 21 16 
Corc. 2, 1, 18 
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286 EPISTULA I, 1«, d-22. 

arguens alios diiwriinolatig uitiis magis bonos mderi 
udle qoam fieri« 3 amicta: uestiti^ maritata. 4 
loquaciter. bene loquaciter quasi curiose audi- 
toro et Bcire cupienti. 5 continui montes si dis* 
ftsocientur. deest *quidem' et *sed ita', ut sit: con- 
tinui quidem dissodentur opaca ualle * *; unde intel- 
legitnr agrum suum uallemque inter contmuos montes 
iacere. 6 dextrum latus uallis scilicei dextrum 

' dicit latus orienti soli obiectnmi sinistrum occidenti. 

10 8 temperiem laudes. hoc sic ait quasi diceret 
laude dicnam esse temperiem regionis illius. 11 
dicas adductum propius. et hoc facete. et nota 
Horatium in Italia nihil magis laudare quam Tibur 
et Tarentum. 12 fons etiam riuo dare. fons 

uBandusiae riuo qui Digentia didtur. ergo magnus 

fons, si quidem ab illo riuo non sine nomine esi 

16 Septembribus horis, quo tempore in urbe fa- 

cOe morbo corpora temptantur ez autumni aestu nozio. 

17 tu recte uiuis si curas esse quod audis 

Mhoc est: talis esse, qualem te fama testatur, ac per 
hoc 'bonus'. 18 iactamus iam pridem omnes 
te. hic aperte ostendit, quid supra dixerit si curas 
esse quod audis. et est sensus: iam pridem omnes 
te iacfatmus beatum. quid est omnis BomaS [quid 

»est] omnes Romani. et est fiffura per metonymiam. 

19 sed uereor ne cui de te. hoc Persius 

aliter Nec te quaesiueris extra. 20 neue putes 

alium. et haec sententiai qua ostendit neminem 

beatnm nisi solum sapientcon. neue putes alium 

Msapiente. deest *excepto', ut sit: [me] neue putes 
alium beatum excepto sapiente bonoque. 21 neu 

. 26 Pefs. 1, 7 
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si te populus sanuxiL. tam stnltiun est^ inqmt^ alteri 
credere beatam [excepto sapiente] te dicenti quam 
populo fidem habere sanmn te adseneranti, cum aegrum 
scias et tibi debeas temperare ab inportums cibis. 
25 si quis bella tibi terra pugnata: si quis pro » 
tuie laudibus tibi dicat Caesaris laudes et addat hoa 
uersuB 

Tene magis saluum populus uelit an po- 

pulum tuy 

Seruet in ambiguo, qui consulit et tibi et lo 

urbiy 

luppiter, qui sunt notisaimo ez panegy- . 

rico Augusti, tu, cum possis adgnoscere et dicere *istae 
Caesaris laudes sunt, non meae'. patierisne te emen- 
datum uocari sapientemque, quod ille est? et boc ait is 
tene magis saluum: utrum magis populus uelit te 
saluum [seruet luppiter qui considit et tibi et urbi] 
an magiB tu populum uelis saluum, seruet luppiter, 
q. c e. t ut^ in ambiguo. guo sensu ostenditur tantum 
amorem Caesaris esse erga populum et contra populi te 
eitta Caesaremi ut in incerto sit uter alterum magis 
dingai 29 Augusti laudes . . cum. ordo et 
sensus: cum possis agnoscere. et est figura avMtfo^* 

31 respondesne. ordo et sensus: respondesne 
tu, dic sodes: nempe uir bonus et sapiens nomineu 
dici ita delector ei^o ac tu: hoc est *nempe tu, qui 
me reprehendiS| in eodem uitio repperieris quo ego', 
quod non negat Horatius, sed ostendit hoo ipsum 
non minus in se quam in altero stultum esse. no- 
mine . . dici. &Q%€u,Cfbog figura. Uergilius: Et te ao 
crudelem nomine dicit 32 ego ac tu: atque 
tu, hoc est: et tu non minus quam ego. 33 qui 
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dedit hoc hodie cras si o. a: si ideo snm sapiens, 
quia xne dicii popoliie .sapientem, eequitori ut; cum 
non dixerit, non sinL 40 men.do8am: uitiosam. 
medicandum Iioc ert: non sanuuL 40 uir bonus 

iest gtits? qui consulta patrum. responsio esi 
totnm per ironian. oetendit enim hoc ipsum non 
esse sed uideri bonum. 44 sed uidet hunc omnis 
domuSy quam non est fallere. et deest: sua. 46 
nec furtum fecL hoc contra eo8| qui ee putant 

!• dignosy quia non commiserint^ cur damnarentur. 49 
Sabellus hoc est: effo Horatius. sed in hoc nomine 
est quaedam £EMues mtegritatis. Uergilius: Curi- 
busque seueris. 50 cautus enim metuit fo- 
ueam. nimimm, inquit^ si idem cauent etiam nequam 

15 bestiae. 52 oderunt peccare. signate locutos est; 
pximum non ^timent peccare', sed ^oderunt', deinde non 
^wm metu poenaram'| mJ *amore uirtutis^ 53 for- 
midine poenae. deest *sed*| ut sit: nihil mddem in 
te admxttesy sed formidine poenae. 56 .damn.um 

s»«st non. jninus qaia ]>erdidity cui furatasies, non 
minus fur es, quam si totum abstulisses. et hoc se- 
candum 8toicoS| qui dicunt paria esse peccata. : 57 
uir bonus omne: ironia. 60 Lauerna. laruearum 
dea, quae furibus praeesi 63 qui melior seruo. 

» ordo: qyki melior seruo sit auams, non uideo. i69 
uendere cum possis cap. hac comparatione uult 
ostendere ita nos per stoltitiam seruire fortunaei .ut 
captiui eeruiunt dominis uictoribus, seruati soilicet 
non ex suo commodo sed ez eorum humilitate, <qui 

soparcunt hominibns sernituns stbi. 70 seruietnti- 
liter hoc est: ad lOmnia tibi dicto audiens erit| / ut 
stultos cupiditatibus et fortonae obsequens fadt et 

12 Aen. 8, 688 • 
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patitur aniuersa, qaae dicit inferius. 73 uir bonus 
et sapiens audebit dicere Pentheu. hoc Euri- 
pidia de tn^oedia est Bacchis, in qua inducitur liber 
a rege Pentiieo ligari iussus ipse se soluere; quod 
eimile sapienti eet; queui carere &cultatibu8 et mori s 
non metuentem nulla uis potest in semitute reiinere. 
79 linea: finis uel pars. Terentius: Extrema 
linea [est] amare haud nihil est. 

EPI8TULA 1, 17. 

Quamuis Scaeua satis. ad Scaeuam Juxec scri- lo 
bitur; in qua dum arte obsequendi amids maioribus 
* ratio monstratur, Horatius satyrico charactere adstruit 
nihil esse aerumnosius et molestius obseruantia in 
potiorem libero homini. quamuis Scaeua satis. 
%fa9tfa3isv€iQ. 2 maioribus uti id est: amicis. sed ^ 
in consuetudine maiores didmus. 3 amiculus: vxo- 
ocoQi^iia. 3 ut si caecus iter. prouerbialiter, ut 
si sus Mineruam doceat 5 quod cures proprium 
fecisse hoc est: quod eius modi sit, ut uelis hoc 
ipsum pro tuo habere. 6 si te grata quies. bene m 
non ante monet et praecipit, quo pacto obseruandi 
colendique sunt potiores, nisi pnus ostenderit colendos 
esse. et primum inquietam uitam praeponit gratio- 
sorum hominum solitariae. sic probatur illos esse 
laudandos, qui amicitiam consectsjitur. si te grata ^ 
quies. si otio ddectaris, inquit, ex urbe profidscere 

7 Eon. 4, S, 12 
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atqne in Ferentiam hoc e8t in desertmn oppidum, qua 

dicto enm ostendit Somae aput aliquos amicos esse. 

9 nam neque diuitibus. diuites modo pro 

^gratioBia posuit ut Terentius: Omnia habeo nec 

ftquicquam babeo. nihil enim illis uidetur deesse 

per amicoe. 10 nec uixit male qui natus mo- 

rienaque fefellit: hanUnes fefeUiL fefellit igitur: 

ignoratus est^ latuii hoo autem Graecum prouerbium 

est Add^s fiteicag. 11 si prodesse tuis. ordo 

loeet: ei autem prodeese tuis uoles. 12 ^iccus ad 
unctum pro: ad opulentum. 13 si pranderet holus. 
hoc dictum Diogenis Gynici significat ad Aristippum 
Cjrenaicae sectae philosophum. sensus est autem 
[sit], si aequo animo paupertate utamur, numquam 

unos regibus obsecuturos; si regibus obsequi malueri- 
muSy numquam nos paupertatis sordes aequo animo 
toleraturos esse. 14 si sciret regibus uti. astute^ 
ut dignitatem huic sectae colendorum principum daret> 
inueitit, quod erat redprocum hoc est *si patienter 

M regibus uteretur*; sed sic maluit si sciret, ut uideretur 

in olere patiendo labor esse, in regibus ferendis ars 

non labor. 15 utrius horum: Diogenis an Aristippi. 

16 uel iunior audL quare audi? quia iunior. 

et hic ostendit, cur supra dixerit disce docendus 

sftadhuc. 18 mordacem Cynicum. hceie morda- 
cem dixit hoo uere in Qynicum didtur. eludebat. 
et hoc bene quasi iamque morsurum. 19 scurror 
ego ipse mihi: propter me. scurror: scurruliter 
obsequor. et haec uerba sunt Aristippi ad Diogenen. 

i Eon, S, 2, 12 
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20 equos ut me poriet alat rex. liinc aro^ 
oiaia '^nnog ftc ^iQSif fiaaiXevg f»c tQiipsi. 21 
officium facio. modo honeste dizit qaod supra . 
humiliter scurror. 21 uerum dante minor. quan- 
tumuis, inquit, quod accipia paruum sit, minorem tes 
facifl tamen ab eo, qui tibi porrigii quod ei est^ non 
es nuUius egenSy quod ipse de te. iactas. 23 omnis 
Arifltippum. dicunt Platonem hoc ad Aristippum 
dizisse, cum illum naufragum uidisset in pannis, ^Si 
^A(fC6ti7(7C$y navta 60i TCQ&tH. 24 praesentibus idio 
est: paruis ac quae praesto esse possunty toli nafou- 
6iv. aequum: aequanimum et patientem. 25 du- 
plici panno: uili ueste, quam diploidem ueteres di- 
xeruni 25 patientia uelat alviyfuxxo^oiia. 26 
mirabor uitae uia. mirum est, inquit, si decebitis 
splendor hominem adsuetum sordidis rebus, ae per 
hoc: non decebit 27 alter purpureum non ex. 
ille sdlicet) qui utrumque habitum consueuerit sumere 
ut Aristippus. 30 alter Mileti textam c p. qui 
panno duplici tegitur, ut Cynicus Diogenes diploide.ss 
Mileti textam c p. laneae uestes Milesiae pretiosae 
sunt. 30 cane peius et angue uitabit. fiicete 
locutus est in stultitiam hominis, qui pretiosam uestem 
non iam despicere sed timere uideatur. 31 morietur 
frigore. morietur ideo, inquit^ gxiia uestiri nisi nusere » 
non potesi 32 refer et sine uiuat in. in stultum. 
totum facete, quamms dicatur non hoc fingi ab Ho- 
ratio, sed uere Aristippum Diogeni subducto pallio 
chlamydem subposuisse purpuream. 33 res gerere. 
deest: magnas. sed hoc exemplo ostendit non, si ao 
tutum sit quiescere, idcircq_et gloriosum uideri| prae- 
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sertim cuxn sit [non] cessare nec homines colere sibi 
consnlentis ac pigri, res uero maTiinaa gerere et uigi- 
laxe ofiEicium strcoiui hominis atque laudandi. 35 
principibus placuisse. a maiore ad minus uenii 
5 simile uideri gerere res bellicas et promereri principes 
ciuitatis. 36 non cuiuis homini c a. C. et noc 
exemplum est a similitudine. 37 sedit qui timuit. 
bene sedit, quo uerbo significat segnitiam, unde et 
sedes: requietio. oui timuii non *qui contempsit', 

10 ne noluisse se laudei . 38 quid qui peruenit fe- 
citne uiriliter atque. hoc per interrogationem. 
quicum agit> uel tarde respondet uel inuertit orationem 
uel tacei luc ergo dicendo atque hic est aut nus- 
quam quod quaerimus quasi tergiuersantem urguet 

u ad respondendum. 39 hic onus horrei hic elo- 
quitur, quod sibi in fine uoluit responderi, illum esse 
tmiidum, qui ofSdum fiigiat^ illum fortemi qui subeat 
perferatque, ac per hoc, hunc laudandum iUum uitu- 
perandum. 41 aut uirtus nomen inane esi nomen 

soinane uanumque esse uirtutem Epicurus dixit ad uo- 
luptaiem referens uniuersa, quae fiicimus. 42 aut 
decus et pretium. hoc Stoici dicunt ad honestatem 
et rectum hoc est ad uirtutem omnia reuocantes. 
43 coram rege suo. iam praecipit dicens uerecun- 

ssdiam plus prodesse apud maiores amicos, quam pro- 
cacem inpudentiam, praesertim cum- tacentibus magis 
quam poscentibus lai^aiitur. 46 indotata m. mi- 
mesis figura hoc est imitatio poscentis aliquid. 48 
clamat uictum date hoc est: mendicat succiiiit 

soalter: subsequitur et canit id est sequitur alter ac 

Setxt et bene cantilenam mendicorum dixii 49 
iuiduo findetur. tapinosis. nimirum satyrice 
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*quadra panis' inquit *quae uni tibi dari poterat^ firan- 
getur ac diuidetur duobus, boc est: diuiti inportunus 
eris et displicebis, unde fiet^ ut, etiam ai quid solidum 
fuerat, cedat duobus. 50 sed tacitus pasci si 
posset coruus. amicum significaty qui d se pateretur * 
ali a diuite tadtum, neque sibi aemulum conpararet 
neque minus acdperei nam coruus cum accedit ad 
cibum, strepitu uocis alias aues arcessit, .unde fit^ ut 
soIuB pasci non possii et subtilis figura ita diuitem 
peti ab amicis ut a coruis cadauera. alii putant a^^ 
coruo et a uulpe hoc translatum, sed male. 62 
Brundesium comes. idem, inquit, quod meretiix 
f acit amatori suo, quem sixnidatis damnis plorabunde 
spoliat, facit etiam regi suo amicus minor, cum que- 
ritur semet in itinere, quo comes ducitur, aliquid nelu 
perdidisse uel sensisse incommodi. 55 nota refert 
meretricis acumina: hic locus de Truculento est 
Plauti fabula^ ubi adulescens didt Aut perit aurum 
aut conscissa est pallula et cetera. catellam. 
catenam diminutiue. catena autem proprie dicta esi^ to 
quod canem teneret 56 periscelidem: omamentum 
pedis circa crura. flentis mire non ^dicentis', sed 
*flentis', ut fidem falsis lacrimis faciai uti mox 
nulla fides. ita fit, inquit, ut postea etiam uera 
dicenti non habeatur fides. 58 nec semel inrisus ss 
triuiis. boc [est] exemplo significat numquam postea 
crediturum quem esse etiam uera dicenti ei^ qui falsis 
rebus omnia fidei argumenta consumpserii hmc etiam 
prouerbium natum ert Qui semel scurra, numquam 

17 Truc 1, 1, «2 — 
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paier familias. et est ordo: nec adtoUere curat f. 
c p. semel inrisns triuiis. nec si nere, inquit, 
croB fregerit planus, credet ei ulteriue ille, qui ab 
illo inrisuB est semel, et eum adtoUet, quippe cum 

^eadem &ciat in uero dolore, quae iam pridem fecit 
in fako. planum^ autem scurram dicii sic Cicero: 
Iste planus inprobissimus. 60 Oeiris Aegyptio- 
rum deu8, ad quem illo tempore iuratum homines 
duoebantur. 61 credite non ludo. mimesis hoc 

!• est imitatio. 62 percjzrinum. peregrinum pro 

ignoranti posuii sicut Cicero: Uestrae pereffri- 

nantur aures. 62 uicinia rauca hoc est: uicini 

uociferantes. 

EPI8TULA 1, 18. 

u Si bene te noui. aliud praeceptum, quo monet 
fugiendam esse uel leuitatem adsentatoris uel e con- 
trario amaritudinem resiBtentb in omnibus. et dicit 
in utroque mediocritatem esse Beruandam. 2 scur- 
rantis: turpiter adulantis. amicum. amicum dicit 

lograuitate ac dignitate beniuolum. 3 ut matrona 
meretrici dispar erit id est: dissimilis. 5 est 
huic diuersum uitio. didtur quidam uitium fu- 
gieuB aduIatoriB incidere in peius uitium inconcinni 
et odiosi et inhonesti hominis et incommodi. 6 in- 

Mconcinna: insocialiB. grauis: nunc molesta odiosa. 

7 quae se commendai mire stultitiam ex- 

presBit commendat dicendo. nam ipsa odiosa est, 

cui commendari se putai tonsa cute. bene non 

*coma tonsa' sed ^cute', ut de capiUis id uideatur re- 
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xnanere, quod cutis est. dentibns a. sordidis.scilicet 
ab incnlta. 8 dum niilt libertas. fiBu^te uult 
dizit^ quia non sufficit, quod cupit. 7 tonsa cute. 
dentibus a. characterismos hominis tristiB et amari. 

9 uirtus est medium uitiorum. *AQBtii fi«- s 
xffioxriQ. utrimque reductum. uirtus, inquit^ inter 
contraria uitia ita debet in medio sita esse, ut ab 
utroque crimine tantundem remota sii 10 alter in 
obsequium plus. descriptio adsentatoris scurraeque. 
et imi derisor lecti. ordo: et imi lecti derisor. imtio 
lecti accubitor est semper derisor amici sui. derisor 
autem dicitur, qui ez obsequio laudat contra quaxn 
sentit. sic alibi Derisor uero plus laudatore 
mouetur. sio ego melius intellego ab lus, qoi 
putant metonymicos dictum imi lecti derisorem is 
pro eorum derisorem, qui in imo lecto accum- 
bant, id est, dominorum conuiuiL nam in summo 
et in medio amici; in imo rez ipse discumbii 11 
sic nutum diuitis. hic characterismos adulatorum 
esi 12 iterat uoces et uerba hoc est: etiam s» 
quod leue dictum est^ repetit et omnia uerba colligit^ 
ne sine laude sint dicta^ ac per hoc: dicit eadem quae 
ille dizerit et nuUum uerbum non admiratur, quamuis 
interdum eius modi sit, ut ceciderit ore potius quam 
sit meditate sapienterque prolatum. 13 ut puerum ts 
«aeuo credas. mirum et facetum ezemplum. 14 
uel partis mimum traci s. recte; secundarum enim 
partium actores omnia summisse agunt; sic Oioero: 
Ut in actoribus Graecis fieri uidemus, saepe 

IS A. p. 483 %% Ditt. iiL.Q. Caaciliam | 46 
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illnnii qui est secandarum ac tertiarum par- 
tinm et cetera. 15 alter rixatur de lana. deecri* 
ptio tristiB et duri. de lana saepe caprina: de 
nihilo aut, ut quidam dicunti caprorum pilos non 
isaetam dicens ease sed lanam. 16 pro pugnat 
nugis. ordo: pro nugis pumai ut non sit mihi 
prima f. q. mimesis, id est imitatio. ordo est: ut ea, 
quae uere mihi placent^ non omni Ubertate defendam, 
[non] deeeram alteram uitam, quo significat non tanti 

3«facere inmortalitatem, ut quod eenserit non defendat. 

18 elatrem: omni rabie uociferer ac defendam. 

pretium: commutatio pro acri liberalitate scilicei 

aetas altera: instauratio uitae ut Uirbio contigii 

sordet: uilis eet et seneus: ut ego adeenter alicui, 

aspro pretio mihi si altera aetas adtribuatur, n^legam 
ac sordidam ducam. 19 ambigitur quid enim» 
bono stomacho satyricoe respondet ad haec, quae a 
tristi et amaro dicfai suni. *quid enim agitur', inquit^* 
*quare tu insanias uel facias mimicum'. 19 Castor 

10 sciat an Docilis plus. hoc sic pronuntiandum est^ 
ut ostendatur leue ac neglegendum. Castor autem et 
Docilis ut alii dicunt hismones tunc temporisy ut 
alii ffladiatoree fiieruni 20 Brundisium Minuci 
m. Krundidum et iMGnucia et Appia uia peruenire 

sftpotest qui uoluerii 21 quem damnosa uenus.» 

' nudat: luzuriosum significai quem praeceps a. 
nudai aleatorem si^dficai 24 diues amicus 
saepe decem uitiis. hoc dicit: uitiosum amicum 
quamuis sit uitiosior diues tamen se habere non pa- 

so titur; credit enim uitia sua ob diuitias debere tolerari, 
uitia uero pauperis sustineri non posse, oum inferior 
facttltatibus uirtnte debeat conpensare fortunam. 25 
saepe decem uitiis instruetior hoc est: decem 
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tiitiis aactior ad peccandnm quam amicus minor. 

26 ac ueluti pia mater. mire superbiam di- 
uitis pio mitigauit ^emplo. id, inquit, potioramicos 
te uult esse quod mater filium, hoc eib, integriorem 
a se magisque sapientem. 28 et ait prope uera. 5 
bene, quod stulte diuea de se cogitat, id tamen in 
paupere uemm esse demonstrat; simul per mimesin 
loquentem diuitem facit. 29 stultitiam patiuntur 
opes. opibus, inquit, conpenso, cum stultuB Bum. 
simile illud estSallustii: Quia secundae res mire lo 
sunt uitiis obtentui. 80 arta decet sanum 
toga. arta toga, quae bis ter ulnarum non sit^ ut in 
epodis dizii pro opibus enim ueteres magnas uel 
paruas habuerunt togas. Cicero: Uelis amictos, 
non togis. 31 Eutrapelus cuicumque nocere. is 
Eutrapelus hic, ut apparet, corrumpendorum hominum 
callidus fuit adeo, ut sciret cum habitu et cultu so- 
lere stultis animum quoque mutari. cui cumque 
nocere uolebat: quemcumque corrumpere uoluisset. 

32 beatus enim iam. beatus non uerCy sed so 
qui sibi beatus uidetur ez pulchris uestibus. 33 su- 
met noua consilia et spes. perturbabitur scilicet 
et ez habitu mores ducet fietque delicatus. 34 dor- 
miet in lucem hoc est: non eui^labit nec elucubra- 
bit 34 scorto postp. h. canus illi erit scortum » 
et dulcius honestate. 35 nummos alienos pascet: 
faenerabitur et faciet aes alienum usuris crescere. 

35 ad imum: ad postremum. 36 Thraz erit: 
auctorabitur se in ludum, ut gladiator sii 36 aut 
holitoris agei saiyrice inuenit sordidissima futuros» 
mercennario post beatum^incessum cultumque lae- 
tantem. et utrumque tale est, quod sit spectaculum 

10 Hist ihigm. 1, 46. 24 12 Epo. 4, 8 14 Cat 8, tt 
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popnlo. 37 arcanum neque tu s. bene. moz enim 
dicet eiofldem esse prodere commissa^ cmus et arcana 
l^erqoirere ac seire nelle. 38 et nino tortus et 
ira, quia uinmn et ira tormenta snnt, qnibas malti 

setiam inuiti secreta fudemnt. 39 nec tua [qui] hoo 
uitium iaetantiae esi aliena reprendes. uitium ob- 
trectatoris est 40 nec cum uenari uoL odiosum 
enim fadt inportunitas uoluntatis et diuersitas stu- 
diorum. 41 gratia sic fratrum. dum alter alte- 

isrum sequitur studium. ^uod si fratrum et gemino- 

rum ffratia sic dissiluit^ qmd te futurum est^ adsectator? 

4S donec suspecta seuero. Zethum dicit 

osorem lyrae. si Amphian * * lyrae studiumque pro- 

iecit| tanto magis te conuenit potiori amico consen- 

litire atque tdem uelle. 45 lenibus imperiis quam 
iuUtavayin(P Graeci uocant, cum qui potest imperare 
blanditur. 45 quoties. quoties, inquit, parauerit 
ire uenatunL 46 Calydonium a|^m nobilis uenator 
ezcepit; inde ergo epitheton fecit UoratiuSy utAetolis 

saretibus *adapros factis' intellegamus. 47 surge et 
inbumanae senium. inhumanae Camenae non 
est peipetuum epitheton, sed inhumane cum aspicit 
iam laedii 48 pulmenta laboribus empta. 
suaniter eignificat cioos et praedam ez uenatu. 49 

ssBomanis solemne. ab honesto uult persuadere 
laborem uenatieum non defareefcuidum. 50 uitaeque 
et membris. hoo ab utili sumptum esi 50 prae- 
sertim cum ualeas: a possibih. 52 adde uirilia 
quod speoiosius. hic ostendit turpe esse cessare 
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firmiorem etiam infirmioribos labonmtibus. et hoc a 
persona snmptnm eet 53 scis quo clamore coro- 
nae: snffiragio coronae id est multitudinis Bpectatri- 
cis in campo Martio exerceri soleas; quod argumentum 
a minore ad maius dicitur. nam si hoc facis ludi» 
causa tantum, quanto magis fEtcies propter amicitias 
et utilitatem tuam. 54 denique saeuam mil. occa- 
sio laudis inidendae et ipsius ad quem scribit et Cae- 
saris Augusti. 56 sub duce qui templis. sub Cae- 
sare, inquit, olim in Cantabria militasti, qui nunc lo 
Parthis eripit signa Romana quondam capta cum 
Crasso. 57 adiudicat: adiungit 58 ac ne te 
retrahas et inexcusabilis ab. sensus hic eat: 
noliy inquit, te retrahere ac denegare ludenti amico. 
non enim excusare potes^ quod ipse numquam luseris, is 
praesertim qui in uilla tua cum tuis saepe nugeris ac 
ludas. 59 quamuis nihil extra. quamuisy inquit^ 
sapiens sis et omnem curam tuam ad numerum ho* 
minum morumque redig^, hoc est, ad rationem ad 
sapientiam, interdum te tamen iocis ludoque delectas. n 
sic alibi ait Dulce est desipere in loco. 61 par- 
titur lyntres exercitus. in imaginem pugnae 
Actiacae, quae fuit inter Augustum et Antoniumi ^m- 
trem Antamum, te Caesarem facis, lacus [hadria] no* 
minatur Hadria et tamdiu nomina simulata seruantur, » 
donec alteruter uincai 62 hostili more refertur: 
agitur. translatio a fabulai quae, cum agitur denuo, 
referri dicUur. 65 consentire . .; qui crediderit te 
consentire studio suo, ille non solum rtudium laudabit^ 

Sl 0. 4, 18, 28 ^ 
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sed etiam plandei 66 utroque pollice: utraqu» 
manu. tropos synecdoche: a parte totum. an quia^ 
ut uehementius plaudat, manus iungens iungit poUi- 
cem cumprozimo? 67 [protinus cum moneam.] pro- 

itinus ut moneam. protinus modo ^subinde' signi- 

ficai et est budiopftv^^iq. 68 quid de quoque- 

uiro. tria dixit: quid dicas, de quo dicas, cui dicas. 

69 percontatorem fugito. uera sententia est 

eadem enim libidine prodit et audit et quae audiro 

M desiderat perscrutatur. 70 patulae aures: paratae 
ad audiendum. 71 et semel emissum u. iv {mo" 
xfhfH terribili pronuntiandum esi 72 non ancilla 
tuum iecur. non ames, inquit, seruum autancillam 
diuitis. 74 ne pueri dominus id est: diues. 75 

uincommodus angai ne, inquit^ aut munere accepto 
laeteriSf aut non aecqpto contristeris, eum omne munua 
sapienti res parua sii alii putant hoc did: ne do- 
nans impotentem puerum puellamue beare te uideatur^ 
ergo obnoxium fadat paruo munere boc est mandpio 

90 donato, aut incommodum difificileque sit et te angat 
amatorem. sic UcrgUio afnorcni suum per allegoriam 
confesso Alexandnun puerum PoUio dominus dono 
dedii 76 qualem commendes etiam. monet^ 
ne quem incognitum potiori amico temere commendet 

ifthuius periculo peccatumm. 76 ne mox: ne postea» 

77 incutiant aliena t p. p. ne aUo, inquity 
peccante tu erubescas, qui eum conmiendaueris diuitL 

78 fallimur et quondam non. timet Horatius, 
ne sub hoc praecepto ipse maleuolus uideatur, qui di- 

sa cat non temere quemquam diuitibus conciliari oportere, 
. et ideo addidit: fallimur tamen et interdum tradimus 
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panim dignaxn. quid igitor fiet^ si peccauerit? minime 
defendendum. decepit enim ipsum commendatorem. 

79 quem sua culpa premet: qui uere 
peccauerit et in offeneionem uenerit sua culpa. 80 
ut penitus notum si i ne tu, inquit| in cassum » 
effundas defeneionem pro integrOy qui, ut saepe 
iity maledicorum criminatione cum laedituri tu 
quoque labefactaris laudator commendatorque eius. 

31 qui dente Theonino cum. noc est: 
qui cum mordetur ab inuidis et obtrectatoribus, suc- ae 
i^urrendum tibi est, ne tu quoque laedaris. Theon 
autem quidam illo tempore rabiosae dicacitatis fiiit 

82 ecquid ad te post paulo. ordo: ecquid 
«entis. 84 nam tua res agitur. sententia per 
allegoriam demonstrans uidnorum periculum nostixim is 
esse. 86 dulcis inezpertis cultura. dulcem esse 
dicit amicitiam diuitis ei, qui expcrtus non sii cete- 
rum re ipsa plenam esse timoris et molestiae. 87 
dum tua nauis in alto est: cum prospemm cursum 
amicitiae tenes; et est tropus allegoria. 88 ne te» 
mutata. id est: ne ob aliquam offensionem merearis 
excludL 88 aura: [uel] tenuis ac leuis culpa. 89 
oderunt hilarem. hic ostendit, similem similibus 
deleotari. 92 oderunt porrectan. hic ostendit, 
quid sit leuis aura, hoc est, parua causa, cur quis n 
non ametur. f pocula res autem non amant etiam si 
tu malam ualetudinem ostendas ad excusationem non 
bibendi, negantem etiam mature causantur. 94 deme 
supercilio nubem. ne te, inquit, tristem praebeas 
aut nimis seuerum. nam propter haec multi odium ao 
contraxerunt. ' 94 plerumque modestus. deest 
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*etiam', ut sit ^etiam modertus'. plerumque pendet 
a superiore [pendet], an per se intellegendum non 
esse saiia, bonum eese nisi ita te compares, ut qualia 
08 talis ezietimeris. 96 inter cuncta legee. et 

ftdoctrinam esse necessariam ait ad commendationem 
amicitiarum. 97 qua ratione queas id est: quem 
ad modum possis euauiter uiuere. 98 inopa 
cupido: auaritia. 99 num pauor et rerum m. 
[r. i] recte dizii utrumque enim stultitiae: uel 

M pauere ne amittat, uel sperare cum uoto ingenti res 
mediocriter utiles. 100 uirtutem doctrina parei 
hae omnes quaestiones de hac morali philosophia su» 
muntur. 101 quid te tibi reddat id est: uirtus, 
quae facit sapientem nihil stulte facercy per hoc se 

>^ipsum nan laedere. 102 quid pure tranquillet 

h.: uere delectet. 103 an secretum iter. uidetur 

hoc probare quod ultimum posuii nam et alibi dixit 

Nec uixit male, qui natus moriensque fefellit. 

104 me quotiens ref. hoc est: quoties in rure 

Mxneo sum.- 104 Digentia nomen riui fluentis per 
a^prum HoratiL 105 Mandela pagus est in Sabinis 
nimis algidus atque contrahens frigore et rugosa fadens 
hominum corpora. bibit pa^us. tropus metonymia» 
hoc est: pagani bibuni et hic est, de quo ait Fons 

tfetiam riuo dare nomen idoneus. 106 quid 
sentire putas. deest: nisi hoc 107 etiam mi- 
nus. paratus sum, inquit, etiam minus habere quam 
habeo, dum modo uiuam quem ad modum uolo. 109 
sit bona librorum. studio prius librorum copiam 

18 £. 1, 17, 10 U £. 1, 18, 18 
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Jtiam frugis uictnsque est precatus. 110 ne fluitem - 
ubiae spe id est: ne alieni conuiuii aub inoerta 
inuitatione «tempus ezspectem. 111 sed satis est 
orare louem. haec a loue, inquit^ 'petam quae ipse 
mihi praestare non possum. ceterum ut aequum ani- s 
mum geram in mea magis est potestate quam louiB. 

EPISTULA 1, 19. 

Prisco si credis Maecenas. hao epistula ad 
Maecenatem scripta pragmatiam suam uult in carmi- 
nibus demonstrture. sed prius uituperat imitatores ^® 
omnes et in primis poetas, qui uirtutes eorum, quos 
admirati sunt| non adsecuti continuo se his ipsis si- 
xniles fore ezistimant, si ipsi sola illorum uitia con- 
sectentur, ueluti faciuni^ qui, quod £Buna estHomerum 
uinosum fuissei putant se bonos poetas reddi posse u 
uinulentia. ergo hoc totum f religionum per inrisio- 
nem dicitur, non quod Horatius id ipsum uerum ezi- 
stimet uel [de] Cratini opinionem uel de Homero 
temulento aut Ennio opinionem. 3 ut male sanos 
adscripsit. ut temporis aduerbium est^ quasi dicatts 
^ezinde ut'. adscripsit bene, tamquam in legionem 
suam. nam hoc uerbum militare es^ et est ordo: 
ut male s. a. L. 8. F. q. p. uina fere dulces olu. 
m. C. et haec ironia est^ ipsas quoque Musas etiam 
mane sobrias non fuisse^ [laudibus arguitur uini] m 
facete addito Homero tamquam mnaso, quaniam uinum 
et in lUade et in Odyssia saepe laudauit 7 En- 
nius ipse pater. hoc totum cum imitatione quadam 

S dabia Jf spe. i. ne m. 3, in ras. M S Imtione M 
(l m. 3, add,) ezspecte (cte nu.3, in rtu.) M Shao Pauljf: 
baeo M 9 maecenatH M 12 se: de Jf 18 ezistimant, si 
insi noB: eziitunans ipn M 14 fiuaunt, wai Fandy: fatmnt 
M fajne M 16 mtiotun M 16 mnmenti M per iio- 
niam? uinBorem (re paene ddeUs) M 18 de oraiini 

.opuuone ti enm opimone m, eorraci 80 adsonbit M Sl 
sonpnt M tamqnam: tam M SS nina ete, ^ Imma noui 
edhAUi Forph. nina et c. dn63oeiv esee nUhi uidetwr eigmfi" 
casee oln. m.: onom M 24 IPQNld M 26 laima dkem; 
quo eeruato uulgo: addit Homemm, tamqnam nina • . landane- 
lit mm M 26 hie ikf 
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dicitar stoltae persaasioiUB. pater autem EnniUs 
ideo, quod ipse primus Latinorum ad heroici uersus 
imitationem adspirauerii 7 ad arma: ad libros 
Annalium. quos Ennius ^scnpsit. 8 forum. per 

ft forum cauaidicos et iuris consultoB significat 8 pu- 

* tealque Libonis. per puteal praetorem ac iudicem 
rifpaincai puteal autem Libonie sedes praetoris fuit 
prope arcum Fabianum dictum, quod a Libone illic 
primum tribunal et subsellia collocata suni 9 man- 

lodabo siccis: sobriis tradam. 9 adimam cantare 
seueris. ut ineptum esi^ inquit^' iuris dictionem non 
a sobriis geri, sic absurdum est cantare ieiunos. 10 
hoc simul edizi non cessauere poetae. statim 
ut hoCy inquit^ omnibus dixi, secuti stalti sunt ironiam. 

u 11 nocturno certare mero hoc est: dies no- 
ctes<^ue potare. 12 quid si quis uultu toruo: quid 
si ahquiy inquit, uestem uultumque Catonis imiteturi 
numquid continuo etiam uirtutibus Cato sit? 13 
exiguaeque togae simulet i c. metonymia: id 

soquoa fit pro eo qui fiicii 16 rupit larbuthan 
T. exemplum stulti imitatoris interposuii nam hic 
larbutha Maurus regio genere fiiit ortus, qui, dum 
Timaginem imitatar post conuiuium et inter pocula 
dedamantem, propter insolentiam faciendi quod cona- 

ts batur ipse diruptus esi alii Timaginem ferunt multos 
[conabatur] adhibere solitum et cenae et declamationi 
suaedumque ab his multum laudatur, ad imitationem 
sui prouocasse larbuthan, qui sibi et stomacho suppe- 

6 cansi dicas k mns eonsnlio ngmf. M 6 que om, 
M. 7 sedu jtf 8 <no> diotam? 9 mandabo : amat dabo 
M 10 unam M IS inaot M 14 dixi secuti C JTisrmann 
o^fmd HaiMal: duosse uti M 14 ironiam fioff.- heropam M 

19 que cm. M smi. k.i.c M 20 inhoe ocholio quae ipse 
cofftxi rtpugmmt inaximam partom eii quae de larbita TMna- 
geme aemy&tore effktdit WAhert PoH. 1x4. Sd. p. 391-^70 

89 barbntha M reoio genere fioff: regione* me M ortQS 
noe: eordos M Cordns uel Codms c qmdamunagmem M 
96 alii Hmaginem femnt fioff.* magm emnt Jlf 9e oaen^ 
M dedamatume M 97 abumtatione M 98 barbntban 
M kaee noe: qm se ft stomaoho snppeti snbrupit dnm tibi 
magen M 
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tias abrupit^ dum Tixnaginem et dicendo et pascendo 
amicos conatur aequare. 17 decipit exemplar 
uitiis imitabile. decipiuntur, inquit^ rtulti, qui, cum 
proposuerint sibi bonorum exempl.ary eoedem tantum 
uitiiB imitantur, ut ille qui Catonem imitari se putat, * 
si semper tristiji ac sordidatuB incedai 17 quodsi 
pallerem casu b. e. c si uitiose, inquit, pallidus 
ego essenii imitator meus medicaminibus uteretur, ut, 
cum cuminum potaret^ sic pallidus factus mei similis 
crederetur. aiunt enim cuminum dilutum et potum to 
pallidum facere. exsangue er^o: pallidum. 19 o 
imitatores. tam enim seruus ad aliemun praescriptum 
uiuit^ quam ille, qui est imitator alterius. 21 libera 
per uacuum. iam de se dicit ostendens et quae et 
quo modo carmina scripserit. sic enim incipiti quasi ^ 
neminem fuerit secutusy sed libero consilio sua in- 
uenta conscripserit 21 per uacuum, quia nemo 
praecesserit. 22 qui. bene fidei praecedere, in- 
quit^ solus audet^ qui recte sibi confidit habetque alios 
pro examine regem apium sequentL 23 Farios. m 
ideo Parios, quia Archilocbus Parius jprtmus est iam- 
bid carminis scriptor. 25 non res. de Ardiilocho 
nU, inquit; transtuli praeter metruuL ceterum res et 
argumenta neglexi, quibus ille Lycambam persequitur, 
a quo repudiatus est gener. 26 ac ne me foliis ^ 
ideo. timendum, [ac] ne me carpaSy tamquam in 
metris nibil innouare ausum ac proferre pro meo. 
multay inquit^ ex diuersis auctoribus etiam ipse conpo- 
sui; docetque, quem ad modum ipse conposuerii 
28 temperat Archilocbi musam. et ArchiIochi,M 

■ ■ » 

8 ezemplom M 6 Borditatoa M 7 palleient casa nec 
M mtioM . . ego essem no$: mtiosom . . egistem M 8 
ut cum cuminum nos: ntcnm in M, et ouminum potaret, ut 
sic ^ 10 camminm M 11 ey langaem M 18 mut tatorea 
lam M 17 conBcnpsit M 80 ezamine fioff.* ea nuhi M; 
appium M; sequenti nos: sejnentibna M panoa Ins M 
81 primna addiai 84 neglezit M 86 me ne folua M 86 
carpaa no8: parciuB M, paxcina laodea c S7 nihil mquare M 

88 conpoamt M 89 docetqne: dooeat M SO mnaaa. 
et azclulocni m. 2. 8, l. M 
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inquit, utimur et Sapphicis uendbus. xnascula autem 
Sappho, uel quia in poetico studio est, in quo sae- 
pius mares, uel quia tribas difiamatur fuisse. ' 29 
temperat Alcaeus. miscemus, inquit, et Alcaei 
ftmetram, sed neque tsdein rAus neque eodem ordine 
utimur uersuum. SO nec sooerum quaerit soce- 
rum Lycambam, sponsam Neofiovkijv dicii hos enim 
ad laqueum dicitur Archilochus conpulisse infami car- 
mine. 32 hunc ego: Archilochum scilicet. 32 non 

i«alio. inde hoc est, quod dicit nullius se imitatorem 
esse dumtaxat inter auctores LaHnas. 33 inmemo- 
rata: a nuUo Latini oris ante me dicta. 34 inge- 
nuis. hoc uel ad Archilochum refertur multa obscena 
dicentem uel ad Lucilium, qui aeque multa inpudice 

isspurceque conposuii 35 scire uelis mea. deest 
*si' et *audies , ut sit: si uelis scire, audies. et hic 
se ezcusat, quod cum probetur a plurimis, non 
tamen habeat laudatores, uolens hanc causam 
essOi quod propter inuidiam, quae inimica uirtutis 

M est, etiam ipsi sit ambiendum ad grammaticos cum 
suis auditbribus promerendos. 30 grammaticas 
tribus ipsam discipulorum multitudinem dicit, pul- 
pita uero ipsos magistros. 41 hinc illae lacri- 
mae. hinc illa causa est| inquit, propter quam et 

«alii laudantur et ego non. 4l spissis indigna 
theatris scripta. haec quasi uerba sunt Horatii 
excusantisi cur non quod scripsit in publicum proferai 

14 De Lueilio tettim. 3S (L. Mfiller) 
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42 nugis addere pondus hoo est: pro re mi^pia 
sua cum pondere pronuntiatioms adferre et alioqui 
nugas peiores facere recitando. 43 rides ait haec 
inuidi uerba sunt respondentiB Horatio, ut si dicat: 
inrides, cum ais diffidentia te non redtare uulgo, cum « 
superbe fastidiens ceterorum aures Caesari soli legas. 

44 fidis enim. adhuc inuidi uerba sunt expro- 
brantis, quod Horatius multum sibi adroget de carmi- 
num suauitate. 45 tibi pulcher. iudido tup con- 
temnis laudes. 45 ad haec. ordo: ad haec ego* * >o 
displicet iste locus, in quo palam redtatur. 45 
naribus: sannis uituperanhum. 46 et luctantis 
acuto ne secer ungui. per hoc significat multos 
aemulos onussa arte, de qua certamen est, aliter lae- 
dere non cauentem, ut qui in luctatione unguem in- 1» 
primit ad lacerandum aduersarium. 47 diludia 
posco: intermissionemludorumueldilationem. 48 lu- 
dus enim genuii haec causaest, curdiludiapostulet 

EPISTULA 1, 20. 

Uortumnum lanumque liber. mirum est to 
hanc adlocutionem inter epistulas poni, cum neque 
ad absentem neque ad hominem scripta sit, nisi quia 
[et] receptum est et principia et fines in omnibus 
libris nuUius legis formula contineri. unde sic Lu- 
cretius incipit primum Epicureae sectae librumy sic as 
Uergilius finit iii Georgids quartum. Baeo itaque 
cum libro suo uidetur loqui, quem inpositum ante 
finem cupidum esse didt in publicum prodeundi, cum 
domi continendus sit^ ne in malisnos lectores inddens 
uituperetmr. Uortumnus autem deus est praeses uer-t» 

1 maffna tua com (anUa: xnagna nngas cnm) no$: TWftgpn^» 
nastom M 2 adferre et nos: aofezrent M 4 horati M 

6 mnd&cnm ait difi&dentiam M 6 anperno M fieuti- 
diens HauOuU: flEUtidus M caeteromm M 7 innidi nerba 
noe: mdmarsa nerba M 9 tuo: non M oontesmiB #109.- 
contentuB M 12 Inctantibns M 16 Inciationem M 20 
uortnmnia nnmquam M 21 adhanc locnbon^m M 24 n- 
Incr&ms M 27 ate fine M 28 prodennii M 29 malignos 
nos: magnos 2£ 30 esse pr^sens nertandamm M 

20* 
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iendarum renim lioc est emendaram ac uendendarumy 
qni in nico Torario sacellum habuit; . lanus quoque 
nmiliter uicus est ab lano gemino uc appellatus, 

3ui in eo arcum habet sibi consecratum; per quos 
eo8 loca significat, in quibus cum ceteris rebus etiam 
libri uenales erant sane et ez his uersibus et in 
principio sequentiB libri apparet Horatium hoc uolu- 
men quasi nouiiwrimum totius operis habuisse. nam 
eecundum epistularum coactus adiecit 2 scilicet. 

M h wm^ftnHj quasi magnae temeritatis cdt hoc librum 
uoluisse. 2 prostee: proponaria uenalisque sis. 2 
Sosiorum pumice mundus. Sosii illo tempore 
fratres erant bibliopolae celeberrinu. 3 odisti claues. 
odisti indudi et sub sigillo esse, quod pudicis, inquit^ 

usratum esse consueuit 4 paucis ostendi gemis: 
doles, inquit, quod pauds redtem. 4 communia: 
conuentus publicos. 7 et scis in breue te cogi. 
hoc est: nec totum nec per ordinem redtari fastidio 
post cenam. 9 quodsi non odio peccant. sensus: 

10 quodsi ego, qui quasi augur tibi nunc peccanti futura 
praedicOy non odio tui loquor, tam diu Romae carus 
eris, quam diu retinueris pulchritudinem noui libri| 
tempore uero si sordidior fiustus fiieris, nemo te ho- 
norabit atque describet, sed aut carie consumeris aut 

sftfient ex te opistographae epistulae. 13 aut fugies 
UticanL Uticam: Utica Africae, Berda Hispaniae 
est duitas. ac per hoc f propter haec bellorum ci- 
uilium adhuc illic Romanum exercitum detineri. 14 
ridebit monitor id est: ridebo. 17 hoo quoque 

io te manet satyrice omnia^ quae detestatur, dicit in- 

7 E. 2, 1, 1 
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minere libro suo. 17 puerds elementa docentem. 
quasi ipse liber pueros elementa docturuB sit 18 
extremis in uicis. in ultima uicorum parte, nt 
Terentius: In ultima platea dicit 18 balba 
senectus. balbus senez. 19 cum tibi sol tepi-6 
dus. secundum morem librariorum locutus est, qui 
circum quartam uel quintam horam dictata pueris 
praebere consueuerint^ quo tempore tractabiliores sunt. 
20 me libertino natum patre. ipse enarrat 
uitam suam cynice non dissimulans bumilitate generis ^ 
se esse prouectum. 22 ut quantum generi demas. 
causa, cur sibi non tacendi sint parentes. 23 pri- 
mis urbis belli p. d.: Augusto Maecenati PolUoni 
et ceteris. 23 belli domique. haec modo aduerbia 
sunt acdpienda non nomina. 24 corporis exigui. ^ 
baec descriptio characterismus dicitur. 24 praeca- 
num: propera canitie et ante annos albo capillo. 
24 solibus aptum: solitum iacere sub sole et chroma 
facere. 25 tamen ut placabilis essem. imd^s^ 
Qcac€v6ig, qua purgauit quod se confessus est iracun- 20 
dum. 26 forte meum si quis te. facete, quasi 
dicat: non omnes sciant, sed ille solus quicumque 
quaesiuerit 27 quater undenos: annos quattuor 
et quadraginta dicit et simul ostendit^ et quo mense 
natus et quo anno aetatis suae hunc perscripserit 2S 
librum. 28 collegam Lepidum quo duxit Lol- 
lius. figurate uertit, quod est: quem annum LoIIius 
duxit cum coUega Lepido. et duxit *sortitus est' 
accipiamus, quia sortem duci didmus. etenim tam 
diu quis collegam dicit, quam diu ipse coUega esl^^o 
proptier quod hoc *nomen ad aliquid' didtur. 

4 FhorxKU 1, 4, 37 
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EPISTULARUM LIBER H. 

Cum tot sastineas et tanta negotia solus. 
apparet hunc librum, ut supra diximus, nortatu Cae- 

. Baris scriptum esse. cuius rei etiam Suetonius 
6 auctor eai nam apud eum epistula inuenitur Augusti 
increpantis in Horatiumy quod non ad se quoque plu- 
rima scribat ezgo hinc principium cum laude impe- 
ratoris et ab excusatione, quod illum nolit occupatum 
in re publica euis inpedure sermonibus. totaque sen- 

1« tentia huius epistnlae de poetiB est ad hoC| ut sub- 
tiliter in eorum fauorem Caesarem moueat dioit 
enim Hotatius Augusto soli contigisse ut inuidiam 
uirtute uiuus euinceret xseterum autem antiquanouis 
melioribus anteponi 1 cum tot sustineas. totus 

ifthic est sensus: Cum tantis rebus detinearis, o Caesar, 
rem publicam laedam, si tempora tua, quae omnium 
commodis inpendenda sunt| longo sermone morer et 
more uanitatis praeoccupem teneamque te, cuius omne 
tempus in pubUca commoda consumendum . esi 3 

soin publica commoda. per hoc pulchrior est laus. 
et incerta distinctio est: . ttinm *emendes tn piiUica 

8 £. 1, 20, 1 4 Saetonii nita Horatii 
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OJN. ^ 7 hino fiof.* hic M 8 no6tt M, nolnit ^ 9 rep. 
M 18 antiqna nonii tio*.* k infnamnis M^ qnamnis melio- 
nbna ^ 14 «te ithdlia eonsHtut: in M nUxta atque depra' 
tuUa mtmt $ici cnm tantu rebna detmearis ocaesar remp. landarea 
& tempora tna qn^ ommnm commodia inpendenda snnt longo 
lennone moran* mpnbhca commoda- per iioc iU. acAoI. u. 3.. 
peccem. mozem nautatis- occnpem teneamq; te* cnins omne 
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camnioda* an *in publica commoda peccem'. 5 Ro- 
mulus et Liber. laudata uirtute Caesaris laudat 
etiam felicitatem, qui dicit, huic soli contigissei ut 
inter homines etiam nunc posito iam diuini honores 
decemantur, quod nulli concessum sit horum, quos 6 
enumerat, hoc est, Romulo libero Castori et PoUuci 
et cum his HercuU. et est ordo:, Romulus et laber 
dum terras hominumque c genus a. nam illi, de qui- 
bus supra dixit post ingentia facta deorum in « 
templa recepti, suni 8 agros adsignant hoc i» 
est: colonias deducunt conduntque urbibus milites 
suos. 9 plorauere. plus dixit quam ^doluerunt'. 
10 diram qui contudit Hydram. Hercules 
scilicet et bene hoc elegit, quod inter labores eius 
uel maximum fuii 11 nota portenta. quae sunt u 
in Xn Herculis laboribus diffamata. 11 fatali la- 
bore. utrum quem ad modum Uergilius dixit Ut 
duros mille labores rege sub Eurystheo fatis 
lunoniSy an fatali pro capitali ac molesto ut ipse 
alibi Ilion fatalis incestusque iudez. 12 su- to 
premo fine id est morte. et est sensus: expertus 
est inuidiam tunc finiri, cum etiam uita finitur. 13 
urit enim fulgore suo. rationem exponit, propter 
quam minus coluntur uiui; qui uirtute ceteris antecel- 
lunty post obitum diliguntur. grauis est enim, inquit, s^ 
inferioribus et in&a positis nocet, qui artibus bonis 
ceteros uindt; sed requiritur tamen ac desideratur 
extinctus. 13 urit enim fulgore: splendore quo 
fulgety et bene urit ad ful^orem retulit. 15 prae- 
senti: uiuenti, sed splendidius hoc est quod glosse- ^ 



17 Aen. 8, 291 20 Od. 3, 8, 18 
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maticoiL 15 maturos: adceleratos uel o^rtunos 
meritis tois atque maturos ait recte. aliis enim 
non matori sed seri honores dati suni 16 iuran- 
dasque ac per hoo: diuinos tibi honores decemimus. 

I 17 nil oriturum a. et hoc splendidius quam si 
*nasci habere' uel 'natum esse' diziseei oriturenim 
8ol et oriri luxdidtur. 18 sed tuus hic populus: 
in hac sola re sapit, quod ad te adtinety in ceteris 
autem peccati qui nil optimum nisi antiquum putat 

Mct sui temporis uniuersa contemnit 21 terrisse- 
mota: uetera ac demortua. 21 suis temporibus 
defuncta: ea, quae sua tempora conpleuerint ac 
finierini 22 fastidit et odii auzesis; plus enim 
odit quam fastidii 23 f sic fautor ueterum. 

uusus. adeo ueteri|bus fauens. ut etiam legum. XII 
tabuhis a decemuiris | scriptas et foedera sub regibus 
facta. quae nunc romani | uel cum sabinis uel cum 
sabinorum latinum esse uideatur | ob auferam et ran- 
cidam uetustatem. ita pulchrum | et extinctam in 

loalbanL -Nunc teloquentibus dicat esse | pro latiuo. 
Ut non iam disertorum hominum sed | musarum etiam 
inuideatur oratio. 26 pontificum libros. utrum 
annales an ius pontificide significai 26 annosa 



2 ait ftot: et Jtf S lunt, fori. addmdus fims uh, ii. 6 
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10 idioUa u. Stl poit seft. u. 22 in M tenriMmotas M 
12 defbncrt^ ae aqoae M teinponbtti et sdfinient M 14 
dtio ediMa eoti/iifa uideniur, aUerum: naqae adeo ueteriboB 
fiaaent, ut etiam leffom Xn*tabnlai a decemuiris ■criptas et 
foedera nib regibns neta nel cnm Qabinii nel cnm Sabmii ob 
aotteram et ranoidam netnttatem ita pnlchra dicat etse, ut 
non iam diaertomm boniinnm ted Mntamm etiam nideatnr 
oratio. aUerum guod ex fragmeniUi qnae nnnc romani • • 
omm latmnm ene nideatnr . . m& extmctam m albam. Knno 
tculoiinentibna.. pro latino ui reetihterem non eontigit, uidehir 
eehoUo «. 27 addendum esee aigue hune m modnm eonformem' 
dum: an qnod liiyn*, qnae nnno Romana «»«"^m"» Latinomm 
OMe nidcatnr . . m Albano monte loqnentM pro Latine lo- 
qnentibns posnit 2S amitia M 
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uolumina natum: ueteiis Marcii uatis Sibyllaeque 
est similium. 27 Albano monte. cur in Albano 
monte? utnim propter uetustatem, quod ante Bomam 
Alba regnauit * * 28 si quia Graecorum suni 
haec tota sententia usque miratur nihil nisi quod^ 
Libitina sacrauit hunc sensum continet: si ideo 
carmina Latina antiquissima quaeque laudantur, quia 
antiquissimi quique [an] Graecorum optime scripse* 
runt^ eo res redi^ ut secundum eandem aestimationem, 
in qua dotrina^ non tempus quaerituTy [eandem] debeat lo 
et Romanus poeta statim placerei qui bonus est quod 
si €8t, non est, quod multa mentiamuri ut iUi, qui 
quae manifesta sunt negani non solum enim adse- 
cuti doctrina sumus uerum etiam Graecos uicimus. 
sin autem tempus et uetustas in carmine tamquam ift 
in uino.sunt inquirenda, uelim scire, quotus annus 
probum carmen efficiai quo ipso facile demonstratur 
stultitiae esse tempora in libiis considerare. non me- 
ritum. 30 eadem trutina: eodem examme, eodem 
iudido, eadem aestimatione. 31 nihiL quae sunt^M 
negant nam constat intra oleam et extea nucem 
esse duritiam. 32 uenimus ad summum fori 
utrum *imperio* an *et ceteris rebusy quas enumerat 
non habet, inquit, quod nobis amplius fortuna iam 
praestet ergo et p^ecti poetae sumus. sed hoc in- ss 
tellegi quam dici se maluii 36 qui decidit: qui 
defimctus esi 38 excludat iurgia finis. tam- 
quam tacentem urguet ad numerum annorum signifi- 
candum. pone, inquit| finem et iam nulla contentio 
est. 39 est uetus atque probus. hoc quasi exao 



. 1 Qeteres, e in i oorr. m. ^., M abillae M 3 utnim- 
que M 4 qua M 5 bac M mbil mibi qaod hbita M 

7 Latina nos: lacnmanti 3f 8 qm If 9 eos redit M 
11 et: at M 18 est adcL Pauly mentiamar, nt illi 
(ud mentiantar ilH) nos: tamen &iam ut illi itf 13 ad- 
secatL X. Spengd: adBeoando M 17 probram M 18 tem- 
pora noB: demonstratar M 19 ezanime M 20 qoae addidi 

21 mtroleam et ex Jlf 26 a se ^ non reete 28 ad: 
an 2r BO idi. u. 39 et 40 post $€h. u. 4M in M 



314 EPISTULA n, 1, 40—66. 

aliift penona dicitor. 40 quid qui deperiit. hoc 
Horatiae ez persona sua dicii 41 ueteres: bonos. 
42 an quos et praesene et postera r. ae. 
malos. 43 iste quidem ueteres. hoc ex alia per- 
68ona. 45 utor permisso. ex sua. 45 caudae.. 
ut equinae id est: singulos* 47 dum cadat 
elusus. tam diu singulos annos detraham, donec 
paalatim subducto aceruo numeri decipiatar elusus, 
qui ad summam temporum uocat poetas. et hoc 

louincet uel in augendis uel in minuendis aceruis. 48 
qui redit ad fastos: qui per consules annorum col- 
Iigit numerum. 49 miratur: et qui nihil laudat 
nisi quod elatum fuerit et sepultum. mire ergo 
dictum et facete Libitina et sacrauit, quasi ab ipso 

u fereiro uenerationem acceperit poeta defunctus. 51 

. leuiter curare uidetur. securus iam de prouentu 
suae laudis est EnniuS| propter quam ante sollicitus 
in principio Annalium suorum somnio se scripsit ad- 
monitomi quod secundum Pytluu^orae dogma anima 

so Homeri in suum corpus uenissei mcete autem somnia 
Pythagorea dixit, ut ipsum etiam Pythagoram f sua 
sibimet metempsychosi uidere uideatur. 51 leuiter 
curare. securus esse. 52 quo cadant: quem suc- 
cessum habeant. ostendere autem uult sine difficul- 

tftate poetas ueteres solere laudari. 52 f somnia 

. pythagoru libri annalium. 55 ambigitur.. aufert 

racuuius docti s. cum ambigituri uter utro sit 

prior, ambo* laudantur. nam Pacuuius famam docti 

aufert atque consequitur Sophoclis, Accius Aeschyli 

ss Euripidisque, qui dicendi sunt dUi. alii sic acdpiunt^ 

17 e£ yahl6& ad Ann. ficagm. XXV. 
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tamqttam senilis doctzma et gloxia adscribatur Pacaoio, 
Accio nero altitado ingenii Bablimitasqae aerboram. aioL 
ambo senes gloriam conBeqaantori alter docti dlter 
alti tragoediographi. 57 dicitar Afrani toga. 
bene; togatas enim ecripsit A&aniaa, in qaibaa Me-6 
nandri etilam aidetar imitatas. . 59 aincere Cae- 
cilitts graaitate Terentias arte. atnun alter 
alteram aincit an ceteros aniaersos. 60 hos ediscit: 
in scholis. 60 et hos arto stipata: in epectacalis. 

61 habet: creditdacit existimai 62 ad nostram lo 
tempas L. s. a. a. ordo est: ab aeao Liai scriptoris 
asqae ad nostram tempos [L s. a. a. ordo est ab ae 
uli scriptoris asquel quaedam recte, qaaedam praae 
ittdicat popalas. Liaiam aatem dicit Andronicam, 
qai primas omniam Latinas £Ei»bala8 scripsit 64 s i u 
ueteres ita miratur. hoc peccat. 66 si qaae- 
dam nimis antiqae. hoc rectum. 67 ignaue: hu- 
militer. 68 et loue iudicat aequo: propitio, si 
quidem loue irato fit, ut errent homines ac delirent.. 

69 non equidem insector: quod uitium estto 
obtrectantis hominis. 69 delenda [2. e. /*.] faceta 
subtilitas. non censeo, inquit, delendum lauium, et 
hoc illi honoris causa defero, non propter uetustatem. 
nam ex libris eius saeuus, inquit, Orbilius quondam 
librarius magister mihi dictata praebebat. 70 pla- ss 
gosum: saeuum et saepe plagas inferentem. 71 sed 
emendata. non delendum puto Liuiumi sed indi- 
gnor illum pro perfecto et emendato auctore laudarL 
72 et ezactis m. d. m. ezamine uel agina^ 



1 aehms adoctrma M pacmo Hl 8 aenoB gloriam 
9M».- feneatram M 4 aeram M togato emm M 6 mn- 
cerft aeabui gramtatem ad. Jlf 8 alteram: ntnun M 
hoc edicit M 9 argoi M 11 ab aeoli icnptom M 18 
raeotae M 17 rectom noa: receptom M 18 haec wm: 
propiuo & propitio k sibi qmdem m 20 egt &obtrectam 
e hominu , xkettaA^ M 81 fiboete M 88 delegandam leuiom 
M 28 non ti nam addidi 26 aeumn M 27 emenda M 
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quae pan tratinae esi 76 indignor quicquam 
re. deeat: in melB carminibus. 78 nec ueniam . • 
posci deest *modo' ut sit: non modo ueniam, sed 
etiam honorem antiquis posci uideo. 78 posci. 

ft subaudiendum iterum est ^indignor*, ut sit seugma a 
superiore, aut deest ^uideo', ut sit IXUii^ig. 79 recte 
necne crocum floresque. Atta togatarum scriptor 
est^ qui in fabula, quae inscribitur Materterae, itaflo- 
rum genera enumerat, ut sine dubio reprehendendus 

losit ob nimiam loquacitatem. 80 si dubitem. plus 
diiit^ quam si diceret *reprehendam'. 80 clament 
periisse p. non *dicanv; sed clameni et bene 

Eatres, quibus sola antiquitas placet. an patres 
oc est: senatus. 81 ea cum reprehendere co- 

u ner. ^ **. caner inquit; non enim *reprehendam'. Aeso- 
pus autem et Boacius famosissimi comoedorum fuerunt. 
ac per hoc ostendit stultos hominesy qui non merito 
ac uirtute stili sed tantum modo personarum aucto- 
ritate moueantur. 84 uel quia turpe p. p. m. no- 

'io bis scilicet. et hoc uitium praui pudoris f est essent 
pueri male docti, dicerent 86 iam Saliare Nu- 
mae. quod Saliis Numa ipse conscripsit in templis 
canendum. 86 et illud quod m. i. s. u. s. u. qui 
me didt nescirCi quod et ipse nescit. 88 ingeniis 

»non ille. hoc sensu uult ostendere huius modi ho- 
mines, qui non merito ac uirtute stili sed tantum 
modo personarum auetoritate mortuis faueant, ei, 
quod est peiusi inuidos, qui uiuos contra meritum 
oderini 90 quod si tam Graecis n. i f . ^n. 

m quod si ajb initio idem Graed facerent quod nunc JEU>-. 

8 deett no$: nec M modo: non M; nec: non modo Hir$dir 
fdd€r apud HomCO^ 4 antiqmtiu M . potoi nt andiendnm 

M e €AAmC, I pnui in E «<. ^. (. em?) M 7 AtU: 
ad M senptorei qn^ M 8 matezierf M 9 nnmerat M 
18 penaae M 16 comoedomm wm: comod. • . . mm, 
auaUuor Uiterarum uestigia im M 18 stili Pauly cf. l 26: 
Dti M 19 moneantor M 80 panu M eiti 3f ne li 
1100 81 dietl M 86 meritom M 87 et fiof .* sed M 
88 ninoe ffkd nonoe) nos: nos M 



EPISTULA II, 1, 93—105. 317 

mani, ut odissent nouos poetas, qui essent, inquit^ 
hodie uetexes, aut quid ad nostra tempora perueniret, 
quod legere omnes et in manibus habere posaemus? 
93 ut primum positis. hic ostendit, quod 
fuerit initium poeticae professionis, ut probet, quod & 
nunc inueteratum est, aliquando coepisse. 93 nu- 
gari: ludere, [enumerat] scriberC; quia bella non nu- 
gae sunt 94 et in uitium f. 1. dicit in uitium fa- 
cilitate prosperae fortunae isse deliciaSy in quas lapsa 
sit Grraecia, postquam bella deposuit. 95 nunc ^ 
athletarum. enumerat, quas artes Oraecia per pa- 
cem et otium sit secuta. 99 sub nutrice puella. 
ita Oraecia cupide adpetit studia, celeii satietate de- 
seruit, ut si puella infans esset et sub nutrice agens 
etiam luderei 100 plena: satiata. 101 quid ^ 
placet aut odio. sententia est, qua ostendit Hora- 
tius nihil nos cupere uel odisse^ quod non secuta 
satietate mutemus. 102 hoc paces habuere. hoc 
habuit^ inquity pads otium, ut diuersis delectationibus 
animi hominum pascerentur. uentos autem secundos so 
fortunam prosperam didi 103 Romae dulce diu. 
a Graecorum moribus transit ad consuetudinem uete- 
rum Romanorum et dicit, quem ad modum maiorum 
a posteris consuetudo mutata sit in usum poeticae 
disciplinae. 103 sollemncy quia legitimum ac debi- » 
tum. 104 clienti promere iura. respondere de 
iure aliquid consulenti. 105 cautos*. . pecuniam 
commodare. cautos nummos dicit, uel qui per 
chirographum et cautionem crederentur; uel cautos 
nummos id est legibus J^oc est non inlicitis usuris ^ 
datos. 105 nominibus rectis. recta nomina: le- 
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gibuB fficta in deferendis debitoribus. 106 maiores 
audire. in iure f offitiunL 108 mutauit m. p. L 
causa. cur mutauit mentem populus? quia leuis. 
108 et calet uno. rebus omnibus positie poeticam 
• eolam multitudo delegit 109 iuuenes p. c. hoc est: 
. omnis aetaa. et bene additum seueri, quod in re 
ludicra maior reprehensionifl causa sii 110 frondo 
comas uincti. [quod] fronte comas uincti: ia- 
ctantiae, [quod] cenant et carmina dictant [cranu 

Mdi.]: intemperantiae est 111 ipse ego q. n. saty- 
rice ne sibi quidem' peperdt. 1 12 inuenior P. m. 
bene ^Parthis , qui piarfidi sunt atque Bomanos ducea 
fraudibuB saepe deceperunt 112 prius orto eole. 
fi^rate pro: antequam sol oriatur. hinc ergo, inquity 

u hinc mendax eum, quod non solum scribOi quod neao 
facere, eed etiam etudiosiseime scribo. 113 scrinia 
capsaa dicit, [inquit] in quibus scripta omnia repo- 
nantur. 114 nauem agere ignarus. haec exempla 
aduersus eos refert, qui isnari artis poetae haberi 

so cupiunt, cum in ceteris profeeeionibue nullus sit| qui 
disdplinae titulum non perdoctus inuadat. et mire 
dizit [nauis ut] non *helleborum' eed *habrotonum% 
ouod minore periculo etiam indoctua miscere poteet ac 
dare. 116 promittunt: profitentur. 116 fabrilia. 

» absolute; non enim adiedt *ferramenta' aut 'opera*. 
117 scribimus indoctL hoc cum pronuntiatione infe- 
rendum est supra dictie. 118 hicerror tamen. isu^i' 
foxivaig esi nam didt hunc errorem, quod docti indocti- 
que scribani 119 uirtutes modo pro utilitatibus posuit» 

Mcollige: intellige arffumentare adsequere. 119uatis 
auarus. non facile, mquit^ anarum poetam repperias* 

1 daferendis Haa^Mi: de ferandi I£ 2 mata. ni m 3f 
matanerit ^ 8 kaee no$, ef. Ep. 1, 18, 39: taetai M 10 
intempenuitiae est ^: mtemperantes M 11 p. i. m. 3f 12 
parfa« M atqne Pauly: at qoi M IS firaodibaB daces Jlf 

14 effo ^ 16 Jktgo C. Memonm apud Hanttii.: ego M 
tt bee lebonun sed abcotonom (on tn sn corr^ M SS pe- 
tieolam M S4 iiiilinca M S6 absolata ii SS qoo M 

29 oirtoies wm: hoc est M 
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cammoda* an *in pnblica commoda peccem'. 5 Ro- 
mulus et Liber. laudata uirtute Caesaris laudat 
etiam felicitatem, qui dicity huic soli contigisse, ut 
inter homines etiam nunc posito iam diuini honores 
decemantur, quod nulli concessum sit horum, quos 6 
enumerat, hoc est, Bomulo labero Castori et PoUuci 
et cum his HercuU. et est ordo: Bomulus et laber 
dum terras hominumque c genus a. nam illi, de qui- 
bus supra dixit post ingentia facta deorum in . 
templa recepti, suni 8 agros adsignant hoc lo 
est: colonias deducunt conduntque urbibus milites 
suos. 9 plorauere. plus dixit quam *doluerunt'. 
10 diram qui contudit Hydram. Hercules 
Bcilicei et bene hoc elegit, quod inter labores eius 
uel maximum faii 11 nota portenta. quae sunt u 
in Xn Herculis laboribus difTamata. 11 fatali la- 
bore. utrum quem ad modum Uergilius dixit Ut 
duros mille labores rege sub Eurystheo fatis 
lunonis, an fatali pro capitali ac molesto ut ipse 
alibi Ilion fatalis incestusque iudex. 12 su-m 
premo fine id est morte. et est sensus: expertus 
est inuidiam tunc finiri, cum etiam uita finitur. 13 
urit enim fulgore suo. rationem exponit, propter 
quam minus coluntur uiui; qui uirtute ceteris antecel- 
lunty post obitum diliguntur. grauis est enim; inquit^ ^ 
inferioribus et infra positis nocet, qui artibus bonis 
ceteros uincit; sed requiritur tamen ac desideratur 
extinctas. 13 urit enim fulgore: splendore quo 
fulget^ et bene urit ad fulgorem retulit. 15 prae- 
senti: uiuenti, sed splexi£dius hoc est quod glosse- ^ 



17 Aen. 8, 201 30 Od. 3, 8, 18 
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maticoiL 15 maturos: adceleratos uel oportunos 
meritis tuis atque maturos ait recte. aliis enim 
non maturi sed seri honores dati suni 16 iuran- 
dasque ac per hoc: diuinos tibi honores decemimus. 

• 17 nil oriturum a. et hoc splendidius quam si 
*nasci habere' uel 'natum esse' dizissei oritor enim 
sol et oriri luxdidtur. 18 sed tuus hic populus: 
in hac sola re sapit, quod ad te adtinet^ in ceteri6 
autem peccat, qui nil optimum nisi antiquum putat 

M et sui temporis uniuersa contemnii 21 terris se* 
mota: uetera ac demortua. 21 suis temporibus 
defuncta: ea, quae sua tempora conpleuerint ac 
finierini 22 fastidit et odii auzesis; plus enim 
odit quam fastidii 23 f sic fautor ueterum. 

uusus. adeo ueteri|bus fauens. ut etiam legum. XII 
tabulas a decemuiris | scriptas et foedera sub regibus 
facta. quae nunc romani | uel cum sabinis uel cum 
sabinorum latinum esse uideatur | ob auferam et ran- 
cidam uetustatem. ita pulchrum | et extinctam in 
' m albauL -Nunc teloquentibus dicat esse | pro latiuo. 
Ut non iam disertorum hominum sed | musarum etiam 
inuideatur oratio. 26 pontificum libros. utrum 
annales an ius pontificale significai 26 annosa 



2 ait not: et Jtf 8 timt, fort. addmdua finis uh, ii. 6 
6 aatei habere » natom iri, cf. Herm. Eoenseh^ Itala und 
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10 BchdUa u. Stl pott Hh. u. ^^ in M temaemotas M 
12 defunct^ ae aqoae M tesmonbtti d ad&uent M 14 
duo tekoUa eonfuta uidewtur, cMenm: naque adeo ueteribaB 
fiaaeiit, ut etiam leffam Xn*tabidai a decemuiria scriptae et 
foedera tab regibas neta ael cam QabiniB ael cam Sabmii ob 
aosteram et raoddam oetostatem ita polchra dicat etse, ot 
oon iam diaertorom hominom sed Motarom etiam oideator 
oratio. eiUerum guod ex fragmenHt qoae nonc romani . . 
orom latmom eeee mdeator . . m& extmctam m albun. Kono 
teu lo<|oentiboi . . pro latioo «1 retHtuerem non eonUgit, uidetur 
eehoUo «. 27 addendum ette aigue hune m mu>dum confonnan' 
dum: an qood linffoa, qoae nono Romana «»«"^"«» Latinorom 
'eeee oidcator . . m Albano monte loqoentM pro Latine lo- 
qoentibos posoit 2S amitia M 
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Baeao xnorsa. 154 uertere modunL ordo: uertere 
xnodum poeiae ad bene dicendum ideo, quia fustuarium 
supplidum constitutum erat in auctorem carminum 
infaminm. bene dicendum autem non ^diaerte di- 
cendum', sed *non male dicendum' 'significat, hoo est ( . 
*non lacerandum ac uituperandum'. et bene re- 
dactiy quia non uoluntate coxrecti; sed edocti malo. 

156 Graecia capta ferum. capta uirtute mi- 
litari cepit munditiis et arte liberalium studiorum. 
157 agresti Latio: non semper sed tunc agrestL lo 

157 sic horridus ille. Saturnio metro usi sunt 
Latini ueteres aurei saecuU sub SatumOi unde nomen 
est uersus. Mefluxif autem moUitus est et iam ces- 
sauit ac desiit fluere. 158 et graue uirus, ao per 
hoc: cessit grauitas seueritasque deliciis. 160 ue- ift 
stigia ruris: rusticitatis. 161 serus enim Grae- 
cis. ratio cur Bomanus non expoliuerit pristina ru- 
dimenta. 162 et post Punica bella quietus. ut 

t graeci a bellis coepit^ quietus id est securus a metu 
PunicOi scilicet Carth&gine iam deleta^ temptauit imi- to 
tari. rem poema dicit. 164 uertere: transferre in 
Tjatinnm smum. 166 et placuit sibi. pro: se 
cognoscens probauit. 165 natura sub. e. a. ratio 
cur sibi placuerii 166 feliciter audet: quod ad-. 
greditur conplei 167 sed turpem: sed stulte etts 
erubescit.et timet emendare, quod scripserit. et haec 
causa est, cur ingenia bona Latinorum ad perfectum 
uenire non possint. 168 creditur ex medio. cre- • 
ditur, inquit, quia comoedia communia sectatur atque 
de mediO; minus habere d^cultatis. f ex hoc autom se 



2 ftdiianiim M 4 diserte dioendum di aotem non di- 
cendnm sed male M 6 redaetnm M 7 qnia: qnam M 

nolnntatem M 10 lati M 18 anrei saecnli (ti€l anrei) 
w>s: anieis M 18 deflnzit: dmt M 17 romanu M 
mdimentu M IS nt reoedi a? recedere ud cesaare Halm 

19 id eet addidi 29 jpro ftot: prae Jlf per ^ 8S 

cognosoens no».* oognoeoere M S9 comedia M SO ex 

hoo: errorf 

FoBnmzov. 81 



322 EPI8TULA U, 1, 171—186. 

grams, quod non minns ignoscitur in comico cliara- 
ctere peccantibus. 171 quo pacto partis tutetur. 
hoc est: quam indecenter, incongrue. Dosaennus et 
ipse grauia babetnr ut Flautus. 176 gestit enim. 
tnummum in loculos. magis enim lucrum quam 
laudem adipisci gestii gestit: cupii post boc 
securus: non curansy quid postea fiat comoediae suae. 
177. quem tulit ad scenam. postquam auari 
poetae uitia ostendil^ nunc transit ad gloriosum poetam, 

loqui si non laudatur et animum et artem abicit, lau- 
dari se uidens fit temerarius ac tumesdi 178 len- 
tus spectator: quem dicta non permouent^ sedulus: 
qui amat et laudai 179 sic leue sic paruum est 
a. q. L a. 8. id est: leuis res est laus uel subtracta 

ua speetantibus uel praebita. 180 ualeat res lu- 
dicra si m. n. m. d. r. boc est: * * nibilque mibi 
cnm ea sit, si propter pahnae folia uel adfiictus et 
macer sum uel opimus et crassus. res ludicra: co- 
moedia a ludis dicta. 182 saepe etiam audacem. 

loa glorio^o poeta ad audacem perseuerantemque di- 
gressus dicit, quas iniurias patiatur, quibus ad po- 
stremum fngatur ex scaena. iugatur autem seditione, 
qua 8ae|^ apud inperitam multitudinem etlocupletem 
in permciem doctorum uulgus poetam fabulamque 

ttcontempnit in medio actu comoediae uel ferarum 
speetaculum uel pugilum poscens. 183 numero 

Slures ac per boc: plebei. 184 indocti stoL e. 
. p. miro cbaracterismo inperitam multitudinem 
ostendii 186 si discordet eques: si equester ordo, 
soboc est, bonestiorum aliud quam plebes uelini me- 
dia . . ursum. rectci quia adbuc ampbitheatri usus 
non erai et in eadem cauea etiam ferarum gladiato- 

1 Bon /brt. deL m eomieo noi: uuimoo JH, mimioo g 
S tata M S moonffniendo aeniiu M, Dossennui DHUf^ 

hutger 6 m locmn M 11 nideni noe ex Aer.: mderft M 

14 nel: eot M snbtraota a ■peotaatibni noe: inUtra- 

etsatibnt M 16 naleat nibilqne Maim 18 oomedia M 

Sl qnat noe: qnsii M 88 apnd no$: anod M 87 ^ 
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EPISTULA n, 1, 187—199. 323 

nunque munera spectabantur. 187 uerum equitis 
quoque, quia dizerat his gaudet plebecula, ad* 
oidit [per quaerellam] per hudi6(f^a6iv ^ etiam locu- 
pletes et bonestos iam ut uulgares musicam spemere, 

188 incertoB oculos. secundum Academicos, 6 
qui contendunt oculos nostros in. multis falli et ideo 
uisibus non esse credendum, cum sit in pluribus rebus 
certius quod audiatur. 189 aulaea. per aulaea co- 
moediam significat. tropos metonymia.* premuntur: 
cessanl^ inpediuntur. 190 dum fugiunt equitum. lo 
* * impedire fietbulamy ne agatur, dum spectantur f 
in uidia, boc est dum populo bellorum simulacrum 
monstratur et ad postremum pompa ducitur triumpba- 
lis. 190 dum fugiunt: bic pugna ostenditur, moz 
trabitur: bic triumpbus. 192 esseda sunt Gallo- n 
rum uebicula, quibus tamquam uicti reges uebuntur; 
pilenta, quibus regina oapta; petorrita, quibus 
familiae regum; naues, quibus bi qui nauali bello 
uicti. 193 captiua Corintbos. aut metonymicos 
Corinthus pro uasis Corinthiisy atd quia imagines op- lo 
pidorum fabricabantur, ut in pompa tnumphali transire 
posseni 194 si foret in terris. cum processissent 
in publicum Democritus et Heraditus diuersa facie- 
bani Democritus * * quod riderei nam quod stu- 
pere populum uidisset aspectu pantherae [camelo siue u 
elefas albus], non tam ludis scaenicis delectaretur quam 
ipsius populi uanitate, in qua omni mimo et suauius 
et maius sibi spectaculum repperirei 199 scri- 
ptores autem. magis^ inquit, rideret Democritus, 
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324 EPISTULA n, l, 199— 21S. 

si a unlta populi uana mirantiB oculos ad poetas scae- 
nicos uertuset proniintiantes comoediam spectatoribus, 
quorom nnUus adtendat, ut audiai 199 narrare 
putarei multa dizit: fabellam et asello et surdo. 

ft 200 peruincere: stc Uincentem strepitus de 
iambico tragico. 202 Garganum mugire. tantus 
populi fragor est in deposcendis uanarum rerum spe- 
ctacnlis^ ut Apuliae montis Gargani siluas mugire uel 
undas fremere putes Tusd maris^ non auram uel 

losaffiragia spectatorum. 203 et artes diuitiaeque, 
non igitur comoediae. 204 oblitus: undique super- 
fusus et omatus. 205 laeuae. U populus in ipsum 
proscaenium ut paene occuirente sibi dextra laeuaque 
populo bistrioni locus auferator. 206 dixit adbuc 

iialiquid. bono stomacbo f quasi dizii ad boc enim 
processit^ ut [si] dicerety non ut uideretur tantum. 
206 nibil sane. respondentis est et iterum quid 
Horatius dicii 207 lana Tarentino. non ergo, 
inquit^ in scaenico ars sola, sed uestis placei 208 

loao ne^forte putes: ne putea aliis recte fiicientibus 
id, quod ego non £acpun, ludentem me uelle detrahere, 
ego et miror et praefero poetam tragicum uel comi- 
cnmi etsi haec poemata ipse non facio. 210 ille 
per eztentum: mihi uidetur rem difBcillimam facere. 

Met est ordo * *. 211 poeta meum qui pectus: 
qui potestate carminis moderatur adfectibus meis. 
213 ut magus: recte magus, quia fadunt poetae 

6 Art p. 8S 
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EPISTULA n, 1, 814—282. 325 

boni, quod magi proxnittont, ut carmine conuertant 
sensus animosque cunctonmL modo me Tl&ebis: 
in tragoedia, modo ponit Atbenis: in comoedia» 
214 uerum age et nis. transit ad poetas, ex qui- 
bns HoratiuB quoque eet; qui non dnunata^ boc est» 
fabulas scribunt^ sed eius modi quae legantur, et hor- 
tatur Augustum, ut diligentius aestimet poetas dignos 
bibliotheca, quam in templo ApoUinis faciai 218 
ut studio maiore, poetae scilicet. est allegoxia pro 
eo quod est: ut studiose carmina scribani 219 lo 
multa quidem nobis. accusato populo et auditori- 
bus dicit non numquam in poetis culpam esse, propter 
quam carmina ipsorum patiantur iniuriam. 220 ut 
uineta egomet caedam mea boc est: ut ipse me 
laedam et ipse me detraham. cum librum s. d. is 
incipit enumerare, quam multa mala faciant poetae. 
229 sed tamen est operae pretium cogno- 
scere quales. bene, pastquam subtiliter tetigit Cae- 
sarem quasi neglegentem poetarumy prozinus uersibus 
addidit^ sed tamen non usque quaque poetis faaendum, m 
sed spectatis dignisque solis permittendumi ut res 
gestas Caesans scribani 230 aedituos habeat: 
enarratores atque indices; aeditui enim templorum ac 
numinum^ quibus inseruiuni^ sacra et originem aduenis 
et ignorantibus narrant alii aedituos pro clientibustt 
ac familiaribus dici putant ac per hoc laudatores 
poetasque significaii. 231 uirtus indigno hoc est: 
ingens atque praedara. significat autem Augusti res 
gestas. 232 gratus Alexandro. [praeclara signil] 
t Caesar poeticis bonis^..quando quibus Alexanderio 
Macedo Choerilum magni fecit malum poetam. 

1 magm M 8 comedia M .8 bibhothega M 9 

sciL k allegona M 10 Btadiosa carmme M 11 aoo n sa t o 
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326 EPI8TULA II, 1, 888—248. 

233 inculiis qai uergibaB: neque arte neque natura 
fadentiB omatis. et deest *pro'| ut sit: pro incultis uer- 
sibuB. 233 rettulit acceptos . . Philippos. quid? 
FhilippoB. ijttifjyticig: regale nomisma. regale no- 
ft misma: aureos. et mire rettulit acceptos, tamquam 
diceret: le|^time uendidit acceperat autem pro singuUs 
uenibus smgulos Philippos. 235 sed ueluti tractata 
n.: contacta. et est sensus: quem ad modum atra- 
menta poUuunt, quodcumque contigerint, ita mali 

itpoetae res splendioissimas obscurant sordibus ingemi 
suL notam labemque. conmaculant^ quidquid atti- 
gerint 237 idem rex ille poema q. i r. et cetera. 
ordo est: idem ille edicto uetuit dicit autem in poetis 
iantum modo errasse regem, cum in pictoribus et 

uplastii diligentissimus fuerit 238 tam ridiculum. 
t haemisdL tam care, utpote nummis aureis. 
239 Apelles pictor indjrtas fnit, Lysippus aerarius 
t sigmf ex insolos statas ad mirabatur. 241 quodsi 
iudicium subtile uidendis. quodsi, inquit, hunc 

so regem subtilis iudidi t ^pse uidebatur ad ezaminanda 
poetarum carmina uocauisses, inuenisses hominem ita 
staltam, ut eum diceres in Boeotia, id est crassos et 
hebetes fadente naium esae. hoc autem didt ad Gae- 
saris laudem, de cuius iudido singulari drca recipien- 

ssdos poetas statim dicturus sit 245 at neque de- 
decorant tua. ut Cboerilus AlezandrL et est 
sensus^ non eius modi poetas esse Uarium et Uergi- 
lium, et quod de illis oene iudicat Gaesar quod his 
laigitar plurima^ non stulte uidetur hoc facere. 248 

Mneo magis ezpressi uultus: nec magis uultus ez- 
primuntur in statuis darorum uirorum, quam in 

S t omatis no8: &ttentu oniaiti M 4 eze^fesis If 
reg. aoni. addidi 11 notam ete. haee non tndentnr PaT' 
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poemate mores eorum atque animi. 250 nec ser- 
mones ego mallem. nunc Horatiu8| tamquam sibi 
aliqui dixisset *Gur igitur non res gestas Oaesaris 
scribis', dicit se petiuissey si posset; non enim malle 
sermones, hoc est saturam seribere, si heroico cotumo » 
par habuisset ingenium. 251 repentis per humum, 
et per hoc: humilee. quam rea componere. hoc 
est: con8cribere poemata rerum sublime gestarum. 
252 arces montibus inpositas. conditas a Cae- 
aare ciuitates dicii 255 claustraque cu8todem..io 
lanum. lani gemini templum ac portas belli pa- 
cato orbe terrarum eolus clauserat Caesar Augnstus. 
de qua re Uergiliue: Dirae ferro et conpagibus 
artis Claudentur belli portae et Mos erat 
Hesperio. 257 si quantum peterei dicit se u 
iudicio magis quam ingenio paratum. et hoc uetus 
esse dictum Aristarchi ferunt, qui cum multa re- 
prehenderit et in Homero» aiebat neque se posse scri- 
bere quem ad modum uellet, neque uelle quem ad 
modum possei 260 sedulitas autem stulteio 
quem diligit ur. haec sententia generalis eos tenet^ 
qui prauo obsequio laedunt, quos amant^ ut si te amet 
medicus inperitus et nolit tibi alterius inponi medica- 
mina nisi sua. sed translatio ab his facta est, qui 
conplexu nimio ^uem amant praefocant, ut satius sit» 
a stulto minus diligi. urguet autem ^premit' sig^- 
£cai 261 praecipue cum se numeris c om- 

18 Aen. 1, 298 et 7, 601 
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328 EPISTULA II, 1, 864—2, 1. 

nium qtiidein, inqnit^ adulatio odiosa est, sed maxime 
poetarom maloram. et Bubicit caasam. dicit enim 
dtiiis et maiore studio lidiculos uersua disci et tenexi 

3uam admirabiles. ergo in aetemam memoriam foe- 
atoa est^ ^uem tale carmen poUuerii 264 nibil 
moror officium. quantum ad me, inquit^ pertinet^ 
nolo mihi fieri obsequium quo grauer, hoc eet: in 
dedecuB premar. 264 ac neque ficto in peius 
uultu: ut nolo ab imperito de cera fieri turpior. 
10 267 ne rubeam pingui: ne erubescam muneris ac- 
cepta foeditate. et pingui *non subtili* scilicet 
267 et una cum soriptore meo. ideo quia in 
eodem libro et scriptoris nomen inest et eius de quo 
seribitur, ut Uergilii Aeneia, Homeri Odjssia. 268 
ucapsa porrectus. bene porrectuB et *in capsa 
operta , quaai mortuue in feretro. 269 deferar 
in uicum: Turarium pro charta sola. 270 amici- 
tur: inuoluitnr. 

EPI8TULA «, «. 

10 Flore. apparet hunc Florum comitem et fami- 
liarem Neronis et efSagitasae ab Horatio carmina et 
non mittentem increpuiese. cui per allegoriam respon- 
dens hic significat^ item illum iniuste irasci sibi, quem 
ab initio pigrum ad scribendum scia^ quam iniustam 

louenditori litem dat, qui fugitiuum seruum sdens 
emerii et tota fere haec epistula sub hac sententia 
est, carmina se Romae non fiduda inffemi^ sed pe- 
nuria fiuniliari scripsisse, quae scripsent, praesertim 
cum m turba et multis occupationibus poemata com- 

00 poni non possint^ ^uae ut bona sint cum Inagno scri- 
ptoris crudatn smt emendanda. ad postremum 
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EPISTULA n, 2, 2—20. 329 

dicit philosopliaiidum esse potius quam carmina fa- 
cienda. 2 si quis forte nelii argnmentom a 
comparatione minomm ad maiora/hoc esi^ semoram 
ad amicoB. 2 natnm Tibnre nel Gabiie. bene 
Tibure, nt se significet. 3 sic agat: aic loquator. 6 
hic et candiduB. uerba snnt uenditoris. 6 uerna: 
domi natus. 8 arg[illa. deest ^quasi', ut sit: quasi 
arffilla. uda id est: mollis. 10 multa fidem pro- 
missa L boc Horatius ex sna persona dicit osten- 
dens, m\ilta promittentibus omnino non haberi fidem lo 
et maxime cum promittit, qui pretio et lucro studet 
id est uenditor. 11 laudat uenalis. deest: seruos. 
12 res nrffet me nnlla. deest ^sed' aut quid 
tale, ut sit: sed me nulla res nrget^ nt tibi mea lau- 
dem. meo sum pauper. pauper quidem sum, in-u 
quit, sed tamen in meo aere non alieno sum consti- 
tutusy id est^ nulli quicquam debeo. 13 nemo hoc 
mangonum: neque quisquam mango tibi haec faceret^ 
id est, tam simpliciter loqueretur, nec a me ipso 
quiuis alius hoc auferrel^ id est^ boc audirei mango to 
autem dicitur, quasi f manci ago uel manu ago. 
14 semel hic cessauii iam haec uerba sunt, qni- 
bus mango utitur, ut confiteatur, cessatorem esse quem 
uendit, hoc est, fugitiuum. et bene f nomo, quod 
leuius delictum esi 17 ille ferat pretium. opinor, » 
inquit, qui emptori ante proposuerit et pretium ac- 
ceperil^ non subibit poenam, si fugerit uenditus. * 18 
prudens emisti uitiosum, cum non in firaudem 
inducttts sis. dicta tibi esi illa cum conditione 
emisti. 19 insequeris iamen: uenditorem sciliceiso 
ac per hunc se significai 20 dizi me pigrum p. 
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330 EPISTULA n» % 21—89. 

t. ut mango uenalem. 21 talibus officiia p. ul 

hbc est: ad Bcribe^dum debilem. et bene mancum, 

quod uitium manus est 23 quid tum profecL 

quid profed, inquit, praedicendo uitium meum? o 

• iura mecum facientia id est: pro me. et eat quasi 

ezdamatio. 24 si tamen adtemptas: si modo ad- 

buc soUicitae, ut scribam tibL 26 Luculli miles. 

buius exempli narratione uult ostendere uehementer 

etultum, quem res non doceat, quid sit utile. Lu- 

!• cuUi miles. hoc factum est in bello, quod populus 

Romanus duce L. Lucullo cum Mithridatio rege Pon- 

tico ^esait. et Luculli miles Ualerianus et Seruilianus 

exercitna. 27 ad assem: usque ad asBem, hoc eet^ 

! 1 tota uiatica. 28 uehemens lupus. bene Uupus' 

tf miles BomanuSy quia in tutela Martis eet lupus. sibi 

et hosti. sibi quia potuit perdere, hosti quaai 

raptorL 30 praesidium regale d. ut a. ordo: 

praesidium regiue deiecit loco summe munito. 31 

et multarum d. r. hoo est: praesidium a Mithridate 

atsuper theneauros eius positum. 32 donis ornatur. 

a LucuIIo imperatore. 34 forte sub L i prae- 

torem LucuUum significatb Oa enim olim duces im- 

! peratoresque dicti [et praefectus praetorio]. 37 i 

j bone quo uirtus tua. uerba LucuUi militem hor- 

I ' u tantis. 39 post haec ille catus. post haec iUe 

doctos, inquil^ exemplo f ^^ ^i nt stoltus sibi et dicit: 

ibit eo^ quo uis^ qui perdendo zonam didicit, unde 

sit lucrum. eo: iuuc catus: expertus et doctus. 

sonam: sumptos et uiaticum, quod in zona fere mi« 

I • so lites portani his autem omnibus Horatius uult osten- 

' j dere, primo dispendio rei £Emuliaris se coactum, post 
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inuitatom donis ac lucro ad scribenda carmina de- 
uenisse. 41 Bomae nutrirL et discitur Acliillis 
iracundia [omnibua] et quantum offuerit Oraecis om- 
nibus. et hic figurate saeuitiam Caeearis Augusti in 
aduersas partes uidetur ostendere. 43 adiecere* 
bonae paulo plus & dicit se etiam Athenis philo- 
sophiae operam dedisse. 44 curuo dinoscere re- 
ctum id eet: per ethicam paxtem philosophiae discere^ 
quid sit uitium quid nt uirtus. 45 atque inter 
siluas A. q. u. bene Academi Biluas, uel quiaio 
contra omnium sectam Academici disputanl^ qui dicunt 
latere ueritatem et ideo semper esse quaerendum nihil- 
que bel * *• 46 loco me i excusatio, quod contra 
Augustum pro Bruto militauit. et bene aestus, non 
^uoluntas'. 48 non responsura L: inparia. Brutiii 
autem arma cdgnificat 49 me dimisere Philippi* 
Thessaliae campi, ubi uictus est Brutus. 50 decisis 
h. p. saepe hac translatione utitur Horatius, ut 
Maiores pinnas nido. significat autem proscriptum 
se fuisse. 51 paupertas inp. audax et cetera.to 
carmina.^ inquit^ quae ex me expetisy Flore^ numquam 
scriberemy nisi [et] egestate conpulsus essem. nunc 
itaque, postquam habeo quod mihi satis sit, si non 
praepono somnum uersibus, insanio et nullo elleboro 
curari possum. 52 quod non desit: quod satis u 
sit.' 53 quae poterunt u. s. e. quod tandemy in- 
quit^ heUeborum satis eril^ ut expurget insaniam sim- 
que iam sanus. cicutam autem pro elleboro posuit^ ni 
pro: si non. 54 ni melius dormire. legunt: ne 
melius. sed ni uerum est. 55 singula de nobisM 

19 E 1, 20, 21 
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332 EPISTULA II, S, 67—74. 

a. p. e. a. ITergilias: Omnia fert aetas animum 
qnoqne. et est alia canBa excuBationis in aetate, 
cnr iam non scribai 67 quid faciam uie d. nunc 
deest: niai ut non Bcribam poemata. 68 denique 
snon omnes e. m. a. q. alia causa non scribendi, 
quia quid seribam potiwnmum nescio propterea quod 
non idem omnibus placet 60 iUe Bioneis s. Bion 
Aristophanis comici pater dicitur fuisse magnae di- 
cacitatisy quam uult inteUeffi de nigro sale. an *ni- 

it grum' malum intellegimus, ^salsum' autem facetum et 
iocularium? 63 renuis tu quod iubet alter. mire 
iam dramatico charactere tamquam ad ipsos conuiuas 
loquitur unum quemque eorum appellans id poscentem 
quod ceteris displicei 66 praeter caetera. alia 

iftcausa non scribendi, quod Romae in occupationibus 
nibil condignum memoria scribi potest. 66 inter 
tot curas q. L boc est quod dizit Bomaene id 
est: in qua urbe tot curae sunt et tot labores. 67 
sponsum uocat boc est: ut pro se spondeam. 68 

iocubat:*ae(protat. 70 interualla uides h. c. ironia, 
per auam ostendit [quam] ^uehementer esse incom- 
moda id esi ^twn mediocriter magna'; nam antiqui 
pro magno commodum dicebani 70 uerum purae 
suni interrogatiue pronuntiandum. 72 festinat 

» calidus. festmat^ inquit^ properus redemptor et mu- 
los agens et sarcinarium ad rhedam. [genilisque] re- 
demptorem autem cursus publici sisnificat et anunalium 
praebendorum. Sallustius: Et rerpennam forte 
cognosoit mulio redemptoris. 73 torquet 

M nunc lapidem. torquet: mouet trahit uel sustinei 

74 tristia robustis. hinc plaustrum hinc funus 

uenit| et obuia utraque neutro transeunte luctantur. 
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EPISTULA U, S, 76—87. 333 

funera autem dicit ipsam pompam et exsequiaa. 75 
hac rabiosa fugit c haec sunt quibus ostendit 
puras plateas non esse, in quibus cogitans poeta uelut 
securus incedai 76 i nunc oportune per epitro- 
pen ostendit fieri carmina Bomae non posse. 77 6 
scriptorum c o. a. ad superius argumentum hoc 
pertmel^ quo probat in frequentia urbis poetam scri- 
bere non posse. 78 rite cliens Bacchi non 
mirum, inquit, si poetae siluas amant, quas amat 
Liber musicus deu% in cuius tutela poetae omnes con- w 
stituti suni 80 et contacta s. u. u. legitur et 
contracta: caute inpressa^ ut ea sequendo contigerit 
imitator. 81 jngenium sibi quod uacuas d. A. 
qui Athenisy inquit^ multo tempore studuerunt et muti 
et ridiculi euadunt^ nedum si Romae uelis aliquid di-u 
scere, ubi nullum otium esi 81 uacuas Athenas. 
utrum *otiosas' an per vxcMiayriv *ipse uacuus', ut 
Sallustius ait At Sertorius uacuus hieme copias 
augere. 82 insenuitque L legitur et insonuit 
sed si insenuit, %palluit et ixmioratus est' significat^ to 
si insonuit, 'instrepuit atque exercuit uocem' intelle- 
^tur. 83 Curii statua i exii ingenium scilicei 
Uurii autem statuam pro qualibet dixii an ideo f 
cur duplex sit plumbeus. nam Curius ob seueri- 
tatem tacitumissimus fuii 84 risu populum qua-i$ 
tity ac per hoc: inridetur. 86 digner: condignum 
arbitrer, id est| uelim. 87 frater erat Bomae. 
hanc fabulam ad hoc inducit, ut ostendat poetas se 
ipsos inuicem laudare non iudicio sed mutua adsen* 
tatione. f firatres miros eleuationes honores praefere- lo 

18 Sallost fragm. hisi ino. 2 
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334 EPISTULA n, 8, 90—99. 

bant, cam alter iuris consultam Mucium Scaeuolam 
dicerety alter oratorem Tiberium Gracclium nominarei 
nam apud ueteres tam primuB iuris consultus Mucius 
Scaeuola extitit^ quam orator Tiberius Gracchus. 90 
rqui minus argutos id est: qua re minus insani 
poetae sunt, cum se. quoque inuicem laudent? ar- 
gutos: canoros. 91 hic elegos: (ivi(fysia) id 
est: alter. 92 caelatum: uariatmn et quasi pictum. 
nouem Musis: omni genere metrorum. nam genera 

lometrorum principalia nouem sunt 93 quanto cum 

fastu quanto m. c et cetera: nobis placeamus in- 

cedentes. circum spectemus: una pars orationis 

est diuisa in duos uersus Lucilii more et antiquorum. 

94 uacuam Bomanis: poetis deditam Latinis, 

uid est^ uacantem. significat autem aedem Musarum; 
in qua poetae recitabani et hoc recte; nam Graeci 
poefate in Athenaeo consuerani et ideo additum 
uacuam Romanis uatibus. 95 si forte uacas 
sequere. bene additum si forte uacas, tamquam 

to et hoc ipsum facere superuacuum iudicandum sii 
96 quid ferat et quare. quid f ^® praebeat tol- 
leret uel quid adferai 98 Samnites: tamquam 
SamniteSy quorum pugna semper stataria esi uidetur 
autem haec metaphora uel a Samniticis gladiatoribus 

Muel a bello acerrimo Samnitum aduersum Romanos 
esse translata. ad lum. p.: usque ad lucemam, id 
est, ad uesperam. duello: bello diutomo. 99 dis- 
cedo Alcaeus puncto illius. iudicio iUius, inquit^ 
Alcaeo lyrico comparor et fio alter Alcaeus functus 

M suffiragio humili ac plebeio. 99 quis quis. singil- 
latim pronuntianda sunt haec pronomina. Uhm dcA- 

2 ei 4 tib. M 6 argnto Jtf id eit no9: ui M 6 
landent fiet: laadareat M 7 canores M elogos M 
€N€Pn& - id • alter M 8 sdb. ad caelatam j^ td$, ad 

aoaem tii M 11 fitfta qne m. M eetera noa: ter 3f, 
lio c 13 I^w M 16 quam M 17 atheaeo M 
attiudum M 81 de te praebeat toUere ^ 82 sdb. ad 
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EPISTULA n, 8, 100—114. 335 

limachum uocOy ut me ille Alcaeum nominat 100 
si plu8 adposcere uisus: si hoc illi parum fueiit 
et plus a me exegerit laudis. et bic ostendit non 
pro merito poetas sed pro uoluntate laudarL 101 
optiuo: adoptiuo et adscito. Alcaeus autem lyricis 
.carminis, Gallimachus elegiaci auctor esl^ Mimnennus 
duos libros luculentius scripsii 102 multa fero. 
multa, inquit, patior, ne mihi poetae irascantur, sed 
tam diu quam ipse scribens laudari me exspecto. 
102 inritabile: iracundum ac litigiosum. 104 fi- lo 
nitis studiis. finitis, inquit; carminibus. et bene 
recepta mente, tamquam ez insania poeticae pro- 
fessionis ad me rediens. 105 obturem patulas. 
non solum non laudabo, sed etiam obdudam aures 
ne quem audiam recitantem. 106 ridentur. sensus: u 
ridentur quidem, sed tamen delectantur uersibus suis. 
ostendit autem, quam laboriosum sit emendatissime 
scribere. 107 et se uenerantur: mirantur ac di- 
uinos poetas se uocant. 108 laudant quidquid 
scripsere beati subdistingue scripsere et sicso 
infer beati. *stulti' enim dicturus intulit beati ad 
intellegentis et cum iudicio scribentis tormenta re- 
spicieus. 109 at qui legitim. bonus scilicet poeta. 
111 audqbit quaecumque. proprie dizit audebit, 
ut ostendat magnam rem esse hoc facere. Uergilius:» 
Aude hospes contemnere opes. 113 mouere 
loco: toUere atque mutare. inuita recedani ple- 
rumque ita sunt uerba, quae prima posuerimusy ut 
etiam cum praua sint^ tamen bene nobis posita uide- 
antur. 114 et uersentur . • penetralia Uestae^m 
id est: domi. per quam metaphoran ostendit^ licet in 
animo nostro fiza uersentur^ tamen excludenda esse, 
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336 EPI8TULA n, 2, 116—189. 



qnod fit etiam temere admissiB hominibas. alii in- 
teUegnnt: cnm adhnc * *. 116 popnlo b. e. anti- 
qna et obsoleta senio in consnetudinem renocabii et 
ntmm ^popnlo obscnrata' an ^popnlo bonns'. 119 
sadsciscet n. ntetnr etiam nonis uerbis de nsn na- 
Bcentibue. [121 beabit d.] 123 tollet: ant *am- 
pntabif ant *eztollet et omabit'. 124 Indentie spe- 
ciem dabii ita [ne] carmen ef&ciety nt auditori 
Inaiese non laborassi^ nideatur, ita tamen torquebitur 

10 et fatigabitnr, nt pantomimns qni nnnc f totus Satyri 
nnnc Polyphemi Gyclopis conatmr imitari personam. 
126 praetnlerim scriptor. mallem, inqnit, stultns 
eaee, nt meis carminibns malis delectarer^ quam in- 
tellegendo emendandoqne cmciari. 128 fuit hant 

uignobilis Argis. netuste pro: Arginis. et facete 
simnl adcommodatur ezemplum, qno ostenditur^ quam 
sit secnra dementia. 12i9 qni se credebat bene 
credebat; non enim audiebai et pulchre additum 
miros, nt non in eo tantum error esset^ qnod andire 

Mse credebat, sed etiam qnod ^miros'. 131 cetera 
qni nitae sernaret mnnia. hoc dicit, in aliis rebus 
fllnm non fhisse dementem. 132 bonns sane nici- 
nus. eommoda occasione percurrit of&cia boni patris 
familias. 134 et signo laeso. satyrice tamquam 

Mhoc mnlti fadant 136 posset qni rnpem et 
pntenm. snperins quasi sannm describebat^ hic ergo 
qnasi leniter insanum. 137 ezpnlit elleboro . . 
meraco: mnlto et crasso, ntpote contra tantam de- 
mentiam. 138 redit ad se: sanns £actus est. 138 

lopol me occidistis amici non sernastis aii ideo 
securins est insanire quam sapere. 139 cni sic ez- 

1 etiam temere no$: nam demere M slu no$: skis M 
S absoleta M reuocauit a obtcurat M 6 nobii M e 
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EPISTULA II, S, 140-161. 337 

iorta uoluptas. mire non *morbus' sed ^uoluptas*. 
140 mentis gratissimus error: ille scUicet, 
quo malis suis homines non solum non dolent, sed 
etiam delectantur. unde illud Graecum est ^AnLa^la 
^Qciifog. 141 nimirum sapere est ab. comme-ft 
moratis omnibus incommodis in arte poetica consti- 
tutis illud concludit, nihil esse melius studio s^pientiae 
id est philosophiae. et est ordo: nimirum abiectis 
nugis utile est sapere et concedere pueris tempestiuum 
ludum id est artem poeticam. 142 tempestiuum: i^ 
oportunum, congruum. pueris: puerili aetati. 143 
ac non uerba sequi fid. ac non eam partem mu- 
sicae sequi, qua cantilenae [uitae] modi numerique 
concordant; in his est enim altior quaedam sdentia 
musicae disdplinae. 146 si tibi nulla sii haec is 
uerba Horatii sunt secum loquentis quasi cum alio. 
si tibi| inquit, grauior sitis bibendo fieret, referres ad 
medicos et indicares. sic et alibi Crescit indul- 
gens sibi dirus hydrops. 149 si uulnus tibi 
monstrata. si quis, inquit^ tibi herbam aut radicem m 
ostendisset tamquam utilem uulneri tuo tuque eam 
ezpertus [me] inutilem conperisses, non utique utereris. 
cur igitur diuitias cupis, quas adquirendo didicisti 
nihil conferre ad sapienter beateque uiuendunii quando- 
quidem diues factus nihilo minus stultus es, quamts 
antea fueras, cum pauper esses? 151 audieras 
cui rem di donarent et cetera. hoc dicit: si ideo 
diuitias adpetisti| quod audieras te stultitia cariturum 
cum diues esses, postquam diues ad sapientiam nihil 
promouistiy etiamne copias facultatesque sectaris etso 
adhuc audies opulentiae laudatores, quibus iam semel 
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338 EPISTULA II, S, 166—164. 

credendo deceptos ea? 155 at si diuitiae prnd. 
r. p. t n a quoquam qnaeetu uincereris et auariore 
nUus eeset quippe praesertim et minus cupidos et 
minus timidos homines facient/ n modo id uerum 
6e88ei 157 uiueret in terrie. erubesceres, ait^ si te 
quisquam esset auarior et ideo sapientior, si quidem 
opes sapientiam datnrae essent 158 si proprium 
est dicit nikil f quicquam. proprium est. q. q. 1. 
me ae quas possidet, an nihil praeter usum fructum 

i6quem nos capere debebunt postrique reL inter nos 
et nikil possidentes nihil distare nisi quod illi sine 
cura aluntur. si proprium est q. q. . quaedam 
si credis et reliqua. deest *e^y ut sit ordo et sensus: 
si proprium quod quis [ordo] libra mercatus et aere 

uest et quaedam mancipat usus (si modo credis iure 
consultis): qui te pascit ager tuus est libra et aere. 
uerba sunt iuris quibus omnis emptio confirmatur, 
cum per libram ezpensa pecunia, per aes ipsum pre- 
tium demonstratur. unde et Ubripens huius modi 

ss testificationibus adbiberi solei 159 mancipat usus. 
hoc est: usus possessorem facit. 160 qui te pascit 
a. i. et uilicus [quis] 0. quamuis non tu, sed 
Qrbius uideatur esse possessor. 162 das nummos: 
ut ille cuius ager est pro toto dedit, ita tu pro eius 

ispartibus id est fructu. 163 temeti: uini| quod 
temptet mentem, unde temulenii dicuntur dicti prima 
syllaba producta. 164 paulatim: per minimas par- 
tes pretiL fortasse trec. aut etiam. commodius 
tu emis, quam illi emptus est, qui possidet nam 

soille semel pretium soluit trecenta milia uel quadrin- 

1 esft if S si . . ullot estet ddenda, qaippe . . (iacientes) 
. . ueram e«et mMio u, 157 oddenda uidnUm S mhil 
eaiqaani prophnm ette quod ponidet aut nihilT 10 debemos 
potteiiqiM nottrir 14 hbeia . . here M 16 manoiuatai 
81 if 16 ager 1 hbeia k hm M 17 qmbot quib: M 
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EPI8TULA II, 8, f 66—176. 339 

gent% tu minutatim et pro arbitrio tno. 166 qnid 
refert u. n.: [quid est] quid interest, inquit, ntnun 
paulo ante an olim numeraueris pretium, dum uiuas 
eodem modo, quo ille qui olim conparauit n emptio 
fadt dominum, emistii n usus tu eris; si tempus, nihil s 
in iure distat, olim an nuper coemas, dum emendi 
potestaa sii 168 emptum caenat b. licetseputet 
inemptis boleribus et Ugnis possessor uti| emptis uti- 
tur et falsum putat suum uocans usque ad limitem 
certnm, quasi quicquam semper nostrum sity quod lo 
multiB dominis possessorem commutat 170 qua 
populus adsita. usque ad eam partem, ^ua populus 
arbor adsita id est innata limitaris certaminis indicat 
fines certos et uicinorum iurgia uitare fadl sic Uer- 
gilius: Usque ad aquam et ueteris iam fractatf 
cacumina fagi. et est ordo et sensus: usque ad 
eum locum, quo populus adsita certis limitibus iurgia 
uicina refugii 172 punato quod m. h. id ^: 
perfacile et cito. 173 nunc prece nunc p. colli- 
gity quot modis dominia permutantur. 174 in altera m 
iura: in alterius potestatem. 176 si quia per- 
petuus et cetenu uidetur sententiae tenor iam du- 
dum bic esse et boc significari: si emptione uel usu- 
capione ad legitimam possessionem umiamus, neminem 
esse tam pauperem, qui non boo iure omnem agrum ts 
suum esse possit credere. si uero nuUus perpetuo 
possit uti rebus quaesitis, sed 1;emporalis uicissitudo 
seruetur inter bomines, nibil prodesse uids aut borreis 
aut saltibus plurimis dominum fieri bominemi d qui- 

16 Bqo. 9, 9 
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340 EPISTULA II, S, 176-185. 

dem moritoras sit diues eadem sorie qua pauper. 

176 ueltti unda s. u. ut flucius per uices 

ueniunt^ cum ex inmenso uoluitur mare. 177 Ca- 

labris: fiructuosis. est enim Calabria praeier ceieros 

ft reditus etiam pecuaria et lanarum moUium ferax item 
Lucania. 178 saliibus: latis fundis porrectis per 
plurimos montes. 178 si metit Orous: amputat. ei 
esi translatio a segete ac messoribus. 180 Tyrrhena 
sigilla;, Tusca. nam apud Tuscos primo liaUae signa 

isde marmore processerunt. 181 Gaetulo murice: 
Afiro, ac per hoc: Mauro. significat enim purpuram 
GirbiianauL 182 sunt qui non habeani ac per 
hoc: desiderent. nam et qui habere non curat, non 
habet sed prior ille inops uidetury quem cupidiias 

liiorquet lo3 cur alter frai • ordo: cur alter fra- 
trum cessare praeferat Herodis palmetis pinguibus, 
alter siluestrem flammis ei ferro mitiget agrum, scit 
genius gtd comes natal^ astrum temperat et est na- 
turae deus humanae. hoc autem dicit: cur equidem 

» diuersa sint homines uoluniate, non curo; scit enim 
hoc genius, qui soriis nostrae dominus habetur; uerum 
utar rebus partis nec me defraudabo, meiuens quid 
de me heres sentiaty et utrum me moriuum uituperet 
necne. et hic heredem capiatorem significat, non ad- 

u gnatunL 183 alter f rairum. bene firatrum. haec 
res enim facit, ut mirum sit dissimiles esse. 184 
Herodis palmetis. - Herodes in Syria Fhoenice rex 
ludaeorum, per cuius palmeia magnas diuitias sicni- 
ficai 186 inporiunus: sine portu ac requiei hoc 

Mest: auarus. et ipse explicat, quid est *inportunus\ 
dicendo ad umbram lucis ab ortu, hoc est: a mane 
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EPISTULA II, S, 186—197. 341 

uBque ad uesperom. 186 siluestrem flammis et 
f. offidum eat agricolae non quiescentis et auara spe 
in fiituros reditns extenti. 187 scit genius natale 
c hoc secundum philosophos, qui putant homines " 
ivdaCfLOvas et xaxodaifiovag, didt, quia daimon genius s 
intellegitur. 189 uultu mutabilis. aut uultum 
nunc pro uoluntate posuit, aut deest *cum', ut sit: 
ctm uultu mutabilis et tam dispar, quam sunt inter 
se hominum uultus. 189 albus et ater. prouer- 
bialiter. hoc est: bonus et malus. et album ad li- is 
beralem et laetum reddidit, atrum ad sordidum et 
aerumnosum. figura iatodoCig prima. 190 et ex 
modico quantum res poscit caute adiectum 
quantum res poscit, ut mundum se, nonprodigum 
fuisse demonstrei et ez modico. deest quamuis'u 
et *tamen', ut sit: quamuis ez modico, tamen tollam. 
avaxokovtov tertium. 191 heres. hic heres non 
legitimus, sed heredipeta. 192 quod non plura 
datis inuenerit: quod non plus consecutus fuerit 
ez meisy quam in me inpendit et congrue Horatiusso 
de se loquitur, cui deest filius. 192 et tamen idem 
scire uolam. redit ad mediocritatem Peripateticorum 
et didt ita se usiumm bonis, ut non obliuiscatur me- 
diiun ferendum esse, cum intersit inter hilarem et 
nepotem. parcum et auarum, quamuis parum con-t» 
siderantibus similes esse uideantur. 195 distat 
enim spargas. ostendit| quid distet inter supra 
dictos. 197 ac potius p. ut festis Quinquatri- 
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342 EPI8TULA U, % 199--S08. 

bas oliuL t qmnquatres a quinquatris diebus^ qui 
dies ad ferias Mineruae pertinent propter ea, quod 
[estj festa solemnitas eius deae per noc spatium tem- 
pons celebratur. ut igitur puen ludo intenti insatia- 
ftDiliter utuntur his fenis, ita et tu, inquit, moriturus 
exiguo uitae tempore raptim uoluplatibus plurimis de- 
firuaris. olim autem nunc pro: semper. . 199 pau- 

{eries i. pauperies: egestaa. nam paupertas etiam 
onestae parrimoniae nomen est et usur^atur in for- 

lotuna mediocri. 201 non agimur tumidis. adbuc 
de mediocrium fortunarum bono loquitur. tumidis 
uelis Aquilone secundo id est: nimia felicitate 
uenti et bene in allegoria perseuerauiti quia supra 
nauem dixerat 203 uiribus ingenio speoie uir- 

tftute loco et cetera. ingeniose descripsit, quid sit 
bomo mediocris, dicens mediocrem esse, qui sit a sum- 
mis minor, ab infimis maior. 205 non es auarus. 
non es: [uaurpatnr in fortuna mediocri]. faeU per 
V3toq>oifav respondentem more satiricorumi qui dicat: 

Mscimus te non esse auarum. uade securus de hoc 
ipso. sed quid prodest auarum te non esse, si in ce- 
teris haeres uitiis ac teneris? quid cetera iam si* 
mul. sic pronuntiandum est, ut intellegatur non 
fngiase alia uitia. 206 caret tibi p. i. a. ambitio 

lipopularibus auris dedita est. 208 somnia terrores 
magicos miracula sagas nocturnos. haec omnia 
ad superstitionem referuntur. miracula sagas. dicit 
aagas mulieres magicarum rerum et carminnm scias, 
tamquam satis agas et multum agentes. ut magos 
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^icimas quasi magnos a magnis rebus quas agpmt. 
209 nocturnos lemores. umbras uaganies hominum 
ante diein mortuorum et ideo metuendas. et putant 
lemores esse dictos quasi Bemulos a Bemo, cuius 
occiei umbras frater Bomulus cum placare uellet^ Le- » 
muria instituit id est Parentalia, quae mense Maio 
per triduum celebrari solent ante additum anno men- 
sem Februarium. ob quam rem Maio menae religio 
est nubere, et item Martio, in quo f deputetis habito 
a Minerua Mars uictus est, et obtenta uirginitate la 
Minerua Neriene est appellata. 209 portenta 
Thessala. Thessalorum promissiones incantatorum. 
de quibus ait Uergilius: Haeo se carminibus 
promittit soluere mentes Quas uelit et cetera^ 
et His ego saepe lupum fieri et se condereu 
siluis Moerim et quod sequitur. 209 rides: con- 
temnis. 210 natales grate numeras, quod non 
fadunt nimium timidi senectutis et mortis, quam ex 
natalibus multis iam iamque proximam perhorrescunt. 
212 quid te ezempta iuuat: allegoria. quid prodesty ao 
inqui^ uno eo te carere uitio a tam multis possessum? 

213 uiuere si recte nescis. da locum, inquit^ 
melioribus, qui uiuere sciunt, et patere succedi tibL 
214 lusistf. satis. hoc apud philosophos firequen- 
tatum est, de uita sapientem abire oportere aequoss 
animo, ut e conuiuio pastum saturumque conuiuam. 
et moraliter repetitum satis, quod acclamationis est 

215 tempus abire tibL utrum quia deus iam 
te uocaty an quia diu multnmque uixisti? et mire in 

18 Aen. 4, 4S7 et Buors, 97 
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fine operis de fine diBputat mtae. ne poium lar^ius 
aeqno: ne insto plus ninentem et ob hoc delirum 
senem iuniores Indificentur habeantque deriani ei 
uide perseueratum esse in allegoria de conuiuio ftcta. 
6nam non minus senes quam poti plemmque deci- 
piuntur/ 216 rideat et pulset. beno adieetum 
pnlBei, id quod peius esi lasciua decentiua 
aetas: quam lasduam esse magiB deceat| quam te 
qni es matnrus senez. 



M CAKlfEN DE ARTE POETIGA. 

Humano capiti ceruicem pictor equinam 
iunffere si ueL hunc librum, qui inscribitur DE 
ARTE POETICA, ad Lucium Fisonem, qui postea 
nrbis eustos fuit, eiusque liberos misit; nam et ipse 

ttPiso poeta fuit et studiorum liberalium antistes. in 
quem librum congessit ptaecepta Neoptolemi xov Ila'^ 
ffucvov de arte poetica non quidem omnia sed emi- 
nentissima. primum praeceptum est iuqI t^^ axoJlov- 
fttag. nam ut pictor si humano capiti equi dederit 

M ceruicem eamque noluerit decorare pinnis et inferiorem 
partem membrorum ezprimere pisds effigie superiorem 
nero mulieris ezomare specie, ualde ridebitur, quod 
contra naturam omnia fadat: ita poeticey si omatus 
cansa plus, quam ezigit materiai aliquid institutum 

uesty meretur contempnL 6 risum teneatis amici* 
peroontantis est haec uoz et praedpientis utique rideri 
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oportere. 9 pictoribus atque poetis quidlibet 
audendi semper fuit aequa potestas. sequens 
praeceptum est^ omnes quidem poetas potestatem ha- 
bere fingendi ita ut aliquid faciant^ non ut uelint 
cum auibus serpentes uel cum agnis tigres iungere. s 

14 inceptis grauibus plerumque et magna 
professis. plerumque. tertium xadoiUieoi^ [et magna 
professis] est, naturam quorundam poetarum esse pes- 
simam, qui incipiant grandia describere, deinde in 
locos communes ezeant^ qui licet boni sint^ tamen ri- lo 
dentur ac superuacui habenturi nisi loco positi sint 

16 purpureus late qui splendeat unus et 
alter adsuitur pannus. per hoc locos communes 
significai 18 aut flumen Rhenum. non dizit 
genere masculino ^Rhenus', sed neutro *hoc Bhenum', is 
quia est ^oc flumen'. 19 et fortasse cupressum 
scis simuiare. hoc prouerbium est in malum pi- 
ctorem, qui nesciebat ahud bene pingere quam cupxes- 
sum. ab hoc naufragus quidam petiit^ utcasumsuum 
exprimeret ille interrogauit^ num ez cupresso uelletso 
aliquid adici. quod prouerbium Graecis in usu est 
Mri xi xal xvnafflccov d^iJLsig; 21 amphora 
coepit institui currente rota cur urceus ezit 
hoc dicit: quare cum aliam materiam institueris scri* 
bere, aliam efficis? quo modo ridendus est figulus, qui » 
cum destinauerit amphoram fingere urceum efificiai 
24 mazima pars uatum pater et iuuenes patre 
digni decipimur. hoc tale gra^j^^Jlfia est: erramus, 
inquit^ et dum conamur ueram uirtutem sequi, uicina 
uirtute in uitia incidimus; nam breuiter scribentems» 
sequitur obscuritas^ leuia conponentem nerui inhibenty 
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diserta profitentem xaxo^rila uitiajit spreta reram in- 

spectione. 29 qni uariare cnpit rem prodigiali- 

ter nnam. aliud hoc praeceptnm esti non esee fa- 

bnlis indolgendam nec exienuandam usque in uitia 

i>materianL 32 Aemilium circa ludum faber 

imue. Aemilii Lepidi ludus gladiatorius fuit, quod 

nunc Polycleti balineum esi hic demonstrat aerarium 

fuisse fabrum, imum hoc est: in angulo ludi tabemam 

babentem; 38 hoc autem praecepto sumite ma- 

isteriam uestris qui scribitis aequam praecipit 

nunc eis, qui sunt poeiae, ut eam materiam eligant^ 

in qua possint placere. 40 cui lecta potenter 

erit res id est: ^ui lefferit id quod praesbure possit 

l poienter figurauit cSffMdvf^ccriSg. 42 ordinis haec 

' ttuirtus erit et uenus aut ego fallor. loquitur 

nunc xsqI t^g f aiuig quo ordine seruanda a poetis. 

uenerem autem decorem carminis significat 47 di- 

[ xeris egregie notum si callida uerbum. exponit 

! nunc de uerbis ueteribus ac nouis, quo modo poetica 

( Msini nam licet aliqua uulffaria sint, ait tamen illa 

cum aliaua conpositione sj^endescere. uerbi gratia 

*eurcuIio sordida uox est^ omatu accedente uulgaritas 

\ eius absconditur hoc modo Populatque ingentem 

farris aceruum. [curculio apud Homerum esti qui 

si&bam libenter uescitur.] 48 si forte necesse est 

indiciis monstrare recentibus. quod si item, 

inquit, ad rem aliquam explicandam uerba antiqua 

non sufiFecerint^ permittitur poetae noua fingere. in- 

83 Uerg. Oeorg. 1, 1S5 
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ditia uerba appellauii philosoplii enim dicont in- 
dicandanun rerom causa inuentaa esse uoces. 50 
1 1 fingerei fing. non eeruauerunt eius | qui inter 
onmes mc ethegi unum morem seuaue | r. cinctutis 
non ezaudita ft T&6EHC omnesiset | hegi morem se* » 
uauerunt eius quae romae Inter | anea discerptS 
romam rettulerat. niiqui | enim tunica usi sunt Ideo 
cinctutis hiB dizit | quoniam cinctnm est genus tunicae. 
infra pectus aptai | eis ergo non ezaudita uerba tam- 
quam soluant | et intercaesarem nemo dizit Estio 
autem intestinfl | pusillum. Et deinde uerbi gratia. 
sic aiapam cum | uno digito inam ferimus auriculam. 
52 et noua fictaque nuper habebunt uerba 
fidem si Graeco fonte cadent parce detorta. 
magis, inquity auctoritatem mereri possunt noua uerba, tft 
si a Oraeco fiierint in Latinum deriuata, ut tirans-. 
tulimus tridinium (antea cenaculum illud uocabamus, 
quia ibi cenabatur) et ab olvp uinum et a cylice 
calicem et a coccyge cuculum. 55 ego cur ad- 
quirere pauca si possum inuideor: cum Plauto» 
Caecilioque permissum sit^ si uoluerant^ uerba fingere, 
cur mihi minus liceat Latinum ampliare sermonem et 
nouis uti uerbis. inuideor posuit pro: inuidetur 
mihi. 63 debemur morti nos nostraque. probat 
nunc uniuersa morti esse destinata; etiam uerba interire ts 
cum opera hominum. 65 sterilisque diu palus. 
Diuus Gaesar duas instituerat res facere, portum 
Ostiensem munire et Pomptinam paludem quae in 
Oampania est ad quadragensimum miliariuniy emittere 
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in mare. hanc ergo significai in hoc recidisse, ut 
iam aretar. 67 seu carsum mutauit iniquum 
frugibus amnis doctus iter melius. Tiberim in- 
tellegamua. hunc enim Agrippa deriuauit, qua nunc 
ftuadit; antea per Uelabrum fluebai 70 cadentque 
quae nunc sunt in bonore uocabula si uolet 
U8U8 boc eat: ratio loquendL uaua nihil enim aliud 
est quam rraula aermonis LatinL 73 re8 gestae 
regumque ducumque. incipit nunc loqui de omni- 

i«bu8 metria, de epico elegiaco iU) iambico. 76 uer- 
8ibu8 inpariter iunctia elegiacia, inparibua. [nam] 
hexametro enim priore aequenti pentametro eeribuntur 
elamorea. 79 Archilochum proprio rabiee ar- 
mauit iambo. primua Archilochus iambos acripait 

ift in Lycambam eocerum suum, quo modo comoediae et 
tmgoediae omantur, qui pee iambicus appellatur. nam 
hoc distat iamUcus lambo [paribua. d. est metro], 
quod ez iambia conatat et male dictia armatur, iambi- 
cus autem metro magie quam ratione similie eet iambo. 

M 81 alternis aptum sermonibus. nihil enim 
poeta in tragoedia dicit sed plures personae. itaque 
heroicum solet [res] referre, quid actom sit^ tragoedia 
agit. 81 et popularis uincentem strepitus: 
ipsum altius in scaena sonantem quam populi clamor 

tftMt 88 Musa dedit fidibus diuos puerosque 
deorum. nunc de lyrico carmine loquitur, quo metro 
scribunt aut heroum laudes aut Olympionicarum. 
pueros antem deorum heroas dicit. 85 et iuuenum 
curas hoc est: amores; quos lyrici celebrani libera 

M uina referre. qualia sunt Anacreontis carmina. 
86 [descripta] descriptas seruare uices hoc est: 
ordmem positnm per species signorum, quare poeta 

5 bekfinun M 10 ele^ M 11 elegiacos Jlf, ele- 
giacos Qemia dieit. iapariter: mparibus; &ain ^ 18 ezamftEO 
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dicitor. 88 our nescire pudeus praue quam 
discere malo. huius uersus sensus talis est: cur 
malo nescire praue erubescens ne uidear ignorasse 
quam [malo] cUscere. 90 indignatur item priua- 
tis hoc est: humilibus uerbis non uult tragoedia in- s 
plerL 95 et tragicus plerumque dolet sermone 
pedestrL ezigit saepe et tragoedia, ut pedestribns 
scribatur uerbis, ut cum Peleus uel Telephus r^o 
habitu mutato loquantur. neque enim debet in habitu . 
mendid auzilium petens regaliter loqui 97 proicit u 
ampullas. hoc a Callimacho sustulit| quod dixii 
98 si curat cor spectantis tetigisse que- 
rella hoc est: si id agit^ ut adtente spectantem flere 
cogai 99 dulcia sunto. nunc quasi legem ponit 
et praecipii sunto enim et agunto *sint' et *agant' u 
significai sed leges antiquae his fere plenae sunt 
[quasignificant] uerbis. 102 si uis me flere do- | 

lendum est primum ipsi tibi. hoc Demosthenicum 
esi nam cum ad illum is qui uapulauerat aocessisset 
peteretque summisse, ut causam suam ageret eo quod so 
caesus esset, negauit se facturumi quia ille non uapu- 
lessei illo adfirmante factum esse, aeque superuacuas 
dizit eius querellas. tunc tertio cum indignari uideret 
t et tuto adfirmante cum lacrimis adfcctu, dixit nunc 
se illi credere. capiebat enim dicendi impetum exts 
irascente. 103 tunc tua me infortunia laedent 
id est: tunc tuae me calamitates mouebunt, quod j 

Graeci «nrvjrifftaTa uocani 113 Bomani tollent 
equites peditesque cachinnum: ridebit equester 
ordo et plebs. cachinnus autem uerbum secundum 9o ! 

ivoyMXOXoitttv fictum a sono risus. 114 intererit 
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multum diuasne loquatur an heros hoc estr 
uni cuique personae actus aptandus est. quamquam 
apud Menandrum inducitnr Beruus [inducitur] libere 
loquens^ ut omnia domino simplieiter fateatur. itaque 
»quo modo illum excusat? [et hoc ille indulgenter et 
inconsulto]. 119 aut famam sequere aut sibi 
conuenientia finge. hoc aliud praeceptum est. 
nam poeta scripturus ant secundum consensum debet 
aliquid describere, aut si historiam tamquam tritam 

i»non uult attingere debet conuenienter noua inducere. 

120 scriptor honoratum si forte reponis 

Achillen. apud antiquos comoediarum tragoediarum- 

qu^ scriptores cum primum in scaenam prodirent, 

muorabiliter ezcipiebantur, diam m male agerent, ut 

iftiUorum ad scribendum iterum allicerentur animi, ac 
praetore cogente totam necesse erat peragi fabulam. 
sin uero ei iam male egissenti incipiebant derideri. 
ideo dizit ^reponis', quasi *iterum profers*. 124 
perfidus Izion. moris erat apud antiquos ut du- 

loeturi uxores nuptialia munera et dotem ultro soceria 
darent. Izion ergo cum filiam Eionei accepisset in 
coniugium et dotem inuitus daret, scrobem fecit in- 
gentenii quam igne repleuit et in summo leuiter dnere 
contezit in hanc Eionea, quem simulans ad cenam 

» inuitaueraty mersit ac sic passus est uiuum ezuri ob 
hoc perfidus Izion. 128 difficile est proprie 
communia dicere tuque. nunc in aliud catholicum 
t et quasi interrogans: at enim, inquiunt^ difficile est 



) 



I 



8 qQsmqaam moi: tam^iiam M 8 hber M 6 qno- 
dam modo ^ et hoo . . mcoDSulio poit loqQeat sutU in M: 
ka/tc ctMi jPorpAyrumt infUfTogamU leeior rupondiau uideatur, 
trtmipooui ai^ ddeui iDcQli^iiter ^ 8 •cnbtnnit M 
10 nona {ud nouam) fiot.* notam M 11 icnbior M 18 
comediamm et teribtores M 14 fkborabiliter M agerent 
ut: age r e D t u r M 16 ae: a Jlf 17 ei iam noi: Jham M, 
itemm Acr, ^ 18 repomt et proferent M 80 nuptalia 
M 81 eponm M ef. iauA. Apott. Shod, S, $2 81 miqanm 
comQgimn M 84 ponea M caenam M 86 ab Jlf 
86 propnae . . ta qm Jf 88 et: transitT in osi. ^ 



AfiS POETICA 131—190. 351 

commanis res propriis ezplicare uerbis. 131 si non 
circa uilem patulumque moraberis orbeuL in 
eos dixity gui quia a fine Iliados Homeri scripsenmi^ 
^xwcXixoly appellantur. ideo et patulum orbem dizii. 
133 nec uerbo uerbum curabis reddere hoc est:» 
si non quaesieris, ut ad uerbum commutes, nec ex- 
primere carmen sed magis sensus. alioquin si quid 
transtuleris et pusiUum erit et ineptum. 139 par- 
turient montes nascetur ridiculus mus. Graecum 
hoc prouerbium est "Sidivev oQogj xov d* Ixexs lo 
(ivv [xal xlxtBxat fLvg\. 146 nec reditum Dio- 
medis ab interitu Meleagri. Antimachus fuit 
cyclicus poeta. hic adgressus est materiam, quam sic 
extendit^ ut uiginti quattuor uolumina impleuerit^ ante- 
quam septem duces usque ad Thebas perduceret. is 
154 si plosoris eges aulaea manentis id est: si 
uis te a spectante audiri, donec aulaeum leuetur et 
donecis quiagitdicat uos ualete et plaudite, quae 
consummatio et comoediae et tragoediae est, haec 
intuenda sunt^ quae omnia subicit. 179 aut agiturto 
res in scaenis aut acta refertur. in tale bansit 
xa^okixovx duo sunt genera nuntiorum. alter est» 
qui extra scaenam acta nuntiat; puta si filios Medea 
occidity nuntiatur statim lasoni; neque enimdecethoc 
in ipsa scaena fieri; alioquin incipit actus uerus fieri u 
non fabula. alter est, qui in scaena commissa perfert 
extra scaenam; si puta adulterium Clytemestra con- 
miserit, ut hic quidem appellatur. 189 neu sit 
quinto productior actu fabula: neue incipiat tra- 
goedia plus quam quinque partibus impleri. 190 ao 
quae posci uolet et spectanda reponi. Ha illud 

8 qoi et a addidi scnbserant M 4 «vicliico» om. 

M 10 CdAlN€NO -ff TliaCT&IMTC pOCTANACT€ KGnjN 
M 14 unpleait M 16 Bemptem M 17 a spectanta 
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Bte interpretatw est: res ant in tcaenie agitur ant (in ■caenie) 
aota refertor, aigue haec ad dYyilovg et iittyfiXovg perHnere 
putauit 27 puta si c c/. Dig. 9, U, 27, 21 eum 2S^ 5, S$, 2 
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Si forte reponis Achilleiii hoc est: quae 
placere uult et iteram proferri. 191 sec deus in- 
tersit nisi dignus uindice nodus inciderii 
tunc demum, inquit, inferri debet deus, cum digna 
ft res interuentu eius ezprimitur. alioquin male ponetur, 
ut in eo si quis seruum suum uoluerit occidere, sed 
magis cum aut filius patrem aut pater filium occidii 
192 nec quarta loqui persona laborei tres 
enim personae tragoediam itemque comoediam per- 

^•agunt; si tamen quarta interponitur, non loqui debet 
sed adnuere statimque dimitti. 193 actoris partes 
chorus officiumque liirile dofendat id est: ne 
uizis agentibus feminarum inducatur chorus neue fe- 
minis uirilis; sed f agentes ex usu has partes custo- 

i^dientb 202 tibia non ut nunc orichalco uincta 
tubaeque aemula. colligit priore tempore certiore 
lege scriptas esse fiftbulas, quam hoc saeculo. nam 
et tibia, qua intercinitur, nan ercU aut tam pretiosa 
aut tam magna quam nunc est, quae orichalco oma- 

Mtur, quod [res] simillimum bratteae aureae esi 203 
simplexque foramine pauco. tema enim tantum 
modo foramina habuit antiqua tibia. 214 sic pri- 
scae motumque et luxuriam addidit arti. motum 
nunc gestum dicii 216 sic etiam fidibus uoces 

ncreuere seueris. ante enim lyra septem chordas 
habebai excogitata postea cithara eA. 217 et 
tulit eloquium insolitum facundia praeceps id 
est: ausus est dicere, quae praecipit eloquentia. 218 
utiliumque sagax rerum et diuina .futuri sor- 

Mtile^is non discrepuit sententia Delphis. ante, 
I • inqmt, sapientes loquebantur et illorum praeceptum 
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pro responso erat. ut Tp ^'sp ixav, ^e^ vovg et multa 
quae in templo Delpliici Apollinis scripta sunt septem 
sapientium praecepttu sententiam dizit, ut apud 6rae- 
C08 yv&iiij. 220 carmine qui tragico uilem 
certauit ob hircum. circa hunc enim tragoedia- ft 
rum Bcriptores apud antiquos contendebant, et tra- 
goedia inde appeUata esi 221 mox etiam agre- 
stis Satyros nudauit hoc est: satyrica coeperunt 
scribere, ut Pomponius Atalanten uel Sisyphon uel 
Ariadnen. 234 non ego inornata et dominantia lo 
nomina solum. inornata: propria significauii do- 
minantia nomina sunt, quae rerum propriis uoca- 
bulis nuncupantur, ut: libri capsa pagina. haecautem 
non adeo propria sunt ut Uirtus me xregit Aeneae, 
quod est: Aeneas. 248 offenduntur enim quibua u 
est equus et pater et res id est: equites Bomani, 
quibus honestus sensus est, proprietate uerborum de- 
lectantur. 251 syllaba longa breui subiecta ' 
uocatur iambus. his enim pes syllabis constai 
252 unde etiam trimetris accedere iussitnomento 
iambeis. omnes uersus tragici iambici trimetri ap- 
pellantur. quaeri autem solet, cur trimetri appel- 
lentur^ ciun senos accipiant pedes. quoniam scilicet 
tanta breuitas est pedum, ut iuncturae binos com- 
plectantur pedes. 254 non ita pridem tardior » 
ut paulo grauiorque ueniret ad aures [fi. u. a.] 
apud omnes enim antiquos uelox est et raro spon* 
deum recipii nunc hoc tempore inseritur. 257 non 
ut de sede secunda cederet aut quarta. potest 
sine dubio uel primo loco uel tertio aut quinto inter- lo 
seri spondiuSy sed utique secundo et quarto exduditur. 
his enim locis iambus interponitur. 261 aut operae 

1 haee nos (ef. Paroem, Apost. 1^^ ^l LeuisM: erat 
Tuie€QenOYe€ij)l T070 M 2 demci M ■onbta M S 
dua M 4 y^mfn^. addidi 6 lonbtores M 9 atalantem 
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celeris nimiuxn curaqne carentis. eos significaty 

qui tragoedias actitant 273 scimns inurbanum 

lepido seponere dicto hoc est: discemere, quid 

inurbane dictum sit quid lepide. lepidum est uenu- 

» stnm et suaue. 274 legitimumque sonum digitia 

callemus et aure id est: cum metra digitis f ab aura 

serimus probantes an consoneni 275 ignotum tra- 

gicae genus inuenisse Camenae. .Thespis primum 

tragoedias scripsit genere Atheniensis, ad quas agen- 

lodas plaustro circa ciuitates [egregie] Graeciae uehe- 

i batur. 277 quae canerent agerentque peruncti 

i faecibus ora. ex hoc etiam putant quidam tra- 

sroediam appeUatam quasi trygadiam^ quia faecem tryga 

Graeci appeUani 278 post hunc personae pal- 

ulaeque repertor Ironestae. Aeschylus primus tra- 

goediis cotnmos et synna et personam dedii horum 

enim trium auctor est pallae honestae: pretiosae. 

281 suecessit uetus his comoedia, quae 

(jiinfiM^ appellatur. est autem genus maledicaicissi- 

fomum et multum distans ab hac noua. 291 uos o 

Pompilius sanguis, quia Calpus filius est Numae, 

a quo Calpumii Pisones traxerunt nomen. 295 in- 

genium misera quia fortunatius arte. ait enim 
lemocritus poeticen natura magis quam arte constare 
11 et eos solos poetas esse ueros, qui insaniant; in qua 
persuasione et Plato esi 300 si tribus Anticyris 
caput insanabile. locus esi in Achaia Anticyra^ 
ubi elleborum nasdtur, quo sumpto dementes sanan- 
tur. hoc etiam sumpto [et] dolor capitis sanatur. 
m302 qui purgor bilem sub uerni.temporis ho- 
ram. omnes enim uemo tempore purgationem su- 
munty quod uocatur xad^ofviMov. 309 scribendi 
recte sapere est et principium et fons id est: 
sdre quid scribasi hoc enim sapere est 310 rem 

7 oODfonent* (m fi$u Umae) M 9 •cnboit M 10 ogro- 
gias tf 18 tnga ilf 14 |AolIoquo M 16 sofchilaf ilf 
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tibi Socraiicae poterunt ostendere chartae. 
poema constat ex re et oratione. res ex philoBophia 
originem trahit, id est, ut praecepta contineat; has 
dicit Socraticas chartas esse. deinde comitabuntur 
uerba. 311 uerbaque prouisam rem non inuitas 
sequentur. hoctale est: dicere, inquit^ tuncpoteris, 
cum habueris quod dicas. et Asinius Pollio idem 
dixit Mtfle Hercule eueniat uerbis nisi rem 
sequuntur. 319 interdum spetiosa locis mo- 
rataque recte fabula. colligit saepe magis pla- lo 
cuisse fabulam, quae nudis narraretur uerbis quoniam 
res spectatorem delectarent, quam quae locis commu- 
nibus explicaretur. si uerbi gratia circumlator referat 
de Begulo, quo modo captus sit aut punitus, uerba 
sordida si non delectant, attamen res auocat auditn is 
digna. morataque recte fabula: bene instituta. 
unde in consuetudine dicere solemus bene moratum 
eum^ qui rectos mores ediderit. 320 nullius uene- 
ris: nullius uoluptatis nec decoris. 323 Grais de- 
dit ore rotundo Musa loqui praeter laudemto 
nullius auaris. in hac sola cupiditate promere- 
bantur laudem tamquam Protogenes ille qui lalysum 
finxit decem annis, uel Apelles qui totidem pinxit 
annis *Ava8voiUvriv. non enim ut acciperent festi- 
nabant, sed ut placerent morabantur. 332 et leuiss 
seruanda cupresso. Libri enim, qui aut cedro in- 
linuntur aut arca cupressea inclusi sunt, a tineis non 
uexantur. 340 neu pransae Lamiae uiuum pue- 
rum extrahat aluo. haec ad infantes teirendos 
solet nominari. est ergo 'f poetice, quod tantum fin- so 
gat^ ut etiam deuoratum Lamiae puerum utero educat. 
341 centuriae seniorum agitant expertia 
frugis id est: ea quae nugatorie dicuntur exagitant 

7 dicat M 11 narr&ar M 21 promerebantor Ordli: 
promereantnr M 22 protegens generu lUe M qni lalysnm 
Ordli: qmalatnm M 28 apeUifl, x »11 e corr.^ M 24 Ana- 
djomenen Orem add. 27 cupressea ^: cnpreisa M 29 ex- 
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Benes. expertia: ^uae ezperti non sunt exagi- 
* ; tant 843 omne tulit punctnm qui miscuit utile 

1 dulci: 8o}u8 suffiragia iudicum tulity qui et utile et 

dulce ecripsit, qui et prodesaet et delectarei pun- 
ftctum autem ideo, quod antiqui eufiragia non scribe- 
bant sed puncto notabani 345 hic meret aera 
liber Sosiis. hunc bene uendunt bibliothecae. antea 
i * Sosii erant notissimi; qui commercium librorum facie- 

bant 352 quas aut incuria fudii incuria est 
' io.neglegentia, quae curam non habet 357 sic mihi 
qui multum cessat fit Choerilus ille. poeta 
pessimus fuit Choerilus, qui Alexandrum secutus opera 
eius descripsit. huius omnino septem uersus lauda- 
bantur. Et hic Alexander dixisse fertur, multum 
umalle se Thersitem Homeri esse quam Choerili 
Achillen. 360 uerum operi longo fas est obre- 
pere somnum. sed excusationem, inquit, Homerus 
mereri potest si aliquid in tanto opere non respondet 
magnitudine carminis sui 361 ut pictura poesis 
M erit * non erit dissimilis poetice picturae. nam quo 
modo in hac propius quaedam spectanda sunt quae- 
dam longius, ita poetices f quaedam statim aspicienda 
sunt quae lucidae erunt prope cognoscentur, quae 
uero obscurae longius remotis. 367 hoc tibi di- 
tftctum tolle memor id est: hoc uerbum in mente 
habe. 368 certis medium et tolerabile rebus 
recte concedi: quarundam rerum esse medietatem. 
eonsultus iuris aliquis si nescit quantum Cascellius 
iuris consultus timc optimus, at tamen potius est 
Mmediocris; nec si quis orator idem potest quod Mes- 
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sala, sciat tamen non esse contemnendiun. 375 et 
Sardo cum melle papauer. Corsicum et Sardum 
mel pessimi saporis est. 387 Maeci iudicis. Mae- 
cius perdiligens carminum fuit aestimator. 388 
nonumque prematur in annum. exemplo Cinnae» 
poterit uti, ut carmen suum si malum est nouem 
annis dissimulei 391 siluestres homines sacer 
interpresque deorum caedibus et uictu foedo 
deterruit Orpheus. Orpheus primus poeticen in- 
lustrauit et ob hoc dicitur lenisse tigres et leonesyio 
quia efferatos hominum animos placauerat carmine. 

399 leges incidere ligno. aereis enim tabulis 
antiqui non sunt usi sed roboreis. in has inddebant 
leges. unde adhuc Athenis legum tabulae axones 
uocantur. 402 Tyrtaeusque. fuit hic genere Aihe*iA 
niensis poeta omni parte membrorum deformis. pri- 
mus hic tubae modidationes dedit ex hac causa. nam 
cum Lacedaemonii bellum aduersum Messenios gere- 
rent diuque traherent dubium Martis euentum, respon- 
sum acceperunt ab Apolline, si uellent uincere Athe- m 
niensi duce uterentur. a quibus rogati Athenienses 
miserunt Tjrrtaeum dodum et luscum f quem defor- 
mem crederent usi sunt auxilio. quibus ille cantum 
monstrauit tubarum, quarum inaudito territi sono 
Messenii fugerunt adeptique sunt Lacones uictoiiam. n 

403 dictae per carmma sortes. per uersushexa- [ 

metros reddiditresponsaPhemonoeftpyrroclio tamquam j 

purphoeri poetae: Aio te Aeacida Bomanos uin- ; 

cere posse. 404 et uitae monstrata uia est. i 

praecepiis sapientium, quibus instructa uita esi 417 m ! 
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occupet exiremum scabies. hoc ex lusn puerorum 
suBtulii^ qui ludentee solent dicere Quisquis ad me 
nouissimus uenerit habeat scabiem. 422 si 
uero est unctum qui recte ponere possit hoc 
iest: si habeas eum, qui cenam praeparet 431 ut 
qui conducti plorant in funere dicunt. Alexan- 
driae sie obolie conducuntur, qui mortuos fleant, et 
hoc tam ualde fadunty ut ab ignorantibus illorum 
fnisse credantur, qui efferuntur. hi ergo uocantur 

lo^^qyodo^ 434 reges dicuntur multis urguere 
eulullis. reges enim, quos uolunt recipere in ami- 
citiam, multo mero inebriant temptantes an per po- 
tionem quae habeant secreta prodant 435 et tor- 
quere mero hoc est: protrahere ad confessionem. 

^ .437 animi sub uulpe latentes. simulatores eos 

et ^tQ&vag appellamus qui benigne inrideni 438 

Quintilio si quid recitares. hic erat Quintilius 

Uarus Cremonensis amicus Uergilii eques Romanus. 

441 et male tornatos incudi reddere uersus 

M hoc est: denuo uersus scribere, quo modo ferramentum 
male productum redditur in incudem ut ibi formetur. 

444 quin sine riuali. aemulum riualem dixit. 
446 ineomptis adlinet atrum transuerso ca- 
lamo signum: significat ac notat uersum male for- 

» matum. 450 fiet Aristarchus. hic Homeri car- 
mina adnotauii iUe ergo iudex etiam optimi poetae 
Aristarchus fiei 454 aut fanaticus id est: qui 

' lymphatico agitantur. 456 agitant pueri incau- 
tique sequuntur. nam pueri praetereuntibus inlu- 

jodere soliti eos, quos insectantur, in dementiam con- 
pellunt. 457 hic dum sublimis uersus ructatur. 
pro ^ructat*. antiqui enim et *ructo' et ^ructor' di- 
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xenmi hic genere patiendi eztulit *ractatnr' nt *ue- 
nator, laoatc^'. 463 Sicnlique poetae narrabo 
interitum. Empedodes fdit Agrigentinufl physicus 
qui se in craterem praecipitem dedit Aetnae immor- 
talitatem adfectans. 465 ardentem frigidus Aet- • 
nam insiluit, dum se credit ex opinione hominum 
coUecturum diuinitatem, si nusquam conparuisset. 
471 an triste bidental. id quod louis fuhnine per- 
cussum est bidental appellatur. hoc expiari non 
potesi errant autem qui putant ab agna dictumi* 
bidental. 476 hirudo. haec sanguisuga appellatur. 

8 emDododes M fincus ilf 4 aftnei mortahtatem 
M 8 maental M 9 bidental (h ex 'p earr.) M 11 tan- 
guis sn (in fine Kneae) M POcqPONI POSFYBIONIS C0OCD6N 
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4, 14, 20 : £0 9, 81 
£pod. 2, 8 : 1, 85, 22 

8, 21 ! £0 14, 18 

4, 8 : £ 1, 18, 80 

5 : 8 1, 8, 28 

Senno 1, 1, 120 : 8 1, 4, 18 

1, 8, 6 : S 2, 4, 12 

1, 8, 19 : 8 2, 2, 127 

1, 8, 21 : £ 1, 15, 26 
8 II 1, 1 : 8 1, 1, 1 

2, 1, 29 : uita 
2, 1, 35 : uita 

2, 2, 131 : S 2, 8, 94 
2, 4, 67 : 8 2, 4, 14 
2, 8, 5 : S 2, 2, 18 
£piai I, 1, 19 : £ 1, 10, 40 
1, 2, 29 : £ 1, 15, 24 
1, 8, 12 I 8 2, 7, 28 
1, 16, 12 : £ 1, 18, 105 
1, 17, 10: £ 1, 18, 103 
1,17,12: £ 1, 14, 21 
1, 20, 1 : £ 2, 1, 1 

1, 20, 21 : £ 2, 2, 50 
£ n, 1, 1 : £ 1, 20, 1 

2, 2, 41 : uita 

Ara p. 18 : 4, 4, 88 
42 : 1, 30, 8 
68 : £ 1, 14, 80 
82 : £ 2, 1, 200 
120 : A 190 
483 : £ 1, 18, 10 
de Horatii uita 4, 8, 10. 
8 1, 2, 1. 8 1, 7, 1. £0 1, 
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7. de eloouiione Horatii 

1, IS, 11. 1, t4, 17. S 8, 8, 
48. 1, t, 26. S 1, 8, 84. 
£ t, % 60. 1, 9, 6. 1, 
29, 16 

Legitnr 2, 6, 22. S 2, 1, 
79. 2, 2, 60. 2, 8, 288. E 

2, 2, 80; 81. legunt S 2, 8, 
69; 166. E 2, 2, 64. ef. E 
1, 3, 10. 1, 11, 12 

lez Xn tab. S 1, 9, 76. Bo- 
•ei* E 1, 1, 62. lege cantnm 
erat S 2, 6, 108. ef. S 1, 
9, 41 

Licinine Calnni S 1, 8, 1 

Linini. praefatio : EO 16, 1. 
in libro CXXVU : S 1, 6, 27. 
de Cleopatra 1, 87, 80 

Lncanna 1, 461 : 4, 14, 49 
7, 482 : 1, 12, 8 

LneiUnt ftd. L. Umer) 
1, 80 : E 1, 8, 6 



8, 10 
8, 16 



8 1 
S 1 
S 1 



8, 20 : S 1 
8, 22 : S 1 
8, 41 : S 1 
8, 46 : S 1 
6, 21 : S 1 
6, 84 : 8 
6, 24 : S 1 
6, 26 : S 1 
6, 26 : S 1 
8, 4 : S 1 
8, 6 : S 1 
14, 8 : 1 
16, 1 : 1 
Inc. 19 : S 1 
82 : 8 1 
68 : 1 

100 : S 1 

101 : 8 1 

102 : 8 1 
108 : 8 1 



5, 1 

6, 68 
10, 80 
8, 66 
6, 106 
6, 22 
10, 68 
4, 76 

21, 7 

8. 1 

6, 87 

9, 78 
2, 126 
2, 68 

7, 1 

22, 10 
1, 26 

7, 28 
27, 1 

8, 21 
8, 184 
6, 12 
6, 117 



104 : 8 2, 8, 41 
oKa:nita. E 1, 19, 84 (tertim. 



88). E 2, 2, 93. 8 1, 8, 40. 
8 1, 10, 76. E 1, 1, 74 
Lucretins tio incipit primum 
Epicureae Bectae librum E 1, 
20, 1. 4, 460 : 8 2, 1, 26 
6, 1222 : 1, 1, 27 
materiai £0 16, 69 

Maeuins poeta 8 2, 8, 239 
Menander A 114 

Neoptolemi to« Ua^iMvov prae- 
cepta de arte poetica con* 
gesait Horatiuf A 1 

nonnulli 8 1, 1, 106. 1, 2, 
1; 44 

Ouidiut 2, 6, 20 
Metam. 1, 16 : 8, 4, 29 
Ars 1, 860 : 8 1, 1, 110 

PacuuiuB. Iliona : 8 2, 8, 60 
PanaetiuB 1, 29, 18 
ez panegyrico Augneti notit- 
•imo E 1, 16, 26 
Peruus 1, 7 : E 1, 16, 19 
1, 16 : 8 2, 2, 21 
1, 97 : 8 1, 2, 129 
1, 106 : 8 1, 10, 71 
2, 11 : 8 2, 2, 88. 2, 6, 22 
8, 66 : 8 2, 8, 161 
4, 21 : E 1, 18, 14 
4, 24 : 8 2, 8, 299 
6, 10 : 8 1, 4, 19 
6, 147 : 8 2, 8, 143 
qui de perionit HoratianiB 
•cripeemnt 8 1, 3, 21; 90 
Petronius 44 : 8, 2, 82 
Pbilodamus Epicnrius 8 1, 2, 120 
pbOoBopbomm dicta 1, 8, 8 
(0 2, 17, 6). E 2, 2, 187 ; 
214. A 48 
Pindams 1, 12, 1 
Platonie dictnm E 1, 17, 23. 
A 296 
Plantnt. 

Aiin. 6, 2, 64 : 1, 4, 18 
Capt 1, 1, 6 : 1, 4, 18 
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CS 17 
C8 88 
S 2, 2, 99 



Cas. 2, 8, 86 ; 8 1, 6, 68 
Curc 2, 1, 18 : E 1, 15, 28 

Sid. 2, 1, 16 
ro. 4, 1, 22 
Pseud. 1, 1, 86 

1, 5, 2 ! S 1, 6, 68 
Trin. 2, A, 126 : 1, 20, 10 
Trao. 1, 1, 82 : £ 1, 17, 56 
UiduL 1, 88, 7. 
flragmentum (?) 8 1, 6, 22 

Pomponias. satTrica coepenmt 
.tcrA>ere ut Pomponiiu Ata- 
lanten nel SitTphon uel Ari- 
adnen A 221 

%0LQ0iykCa E 1, 17, 20. prouer- 
bium (Chraecum) 8, 6, 24. 
S 1, 1, 105. 2, 8, 188. E 1, 
17, 10; 20. 1, 18, 9. 2, 2, 
189. A 19; 189. (LoAinum) 
1, 87, 2. (S 1, 1, 105). 8 

1, 8, 82. 1, 6, 22. (2, 8, 
284). 2, 8, 821. E 1, 17, 58. 
pueri cantare solent E 1, 1, 

02. A 417. conaummatio et 
comoediae et tragoediae A 164 

na^oifutkdig 1, 29, 10. pro- 
uerbialis 4, 4, 81. 8 1, 1, 
88. 8 1, 1, 110. 1, 4, 18. 
prouerbiaiiter 8 2, 5, 88. E 
1, 17, 8. £ 2, 2, 189 

(Publilius Syrus 8 1, 8, 82) 

putant 1, 38, 2. 2, 13, 21; 
(14). 8 1, 5, 62. 2, 6, 12. 
E 1, 18, 10. E 2, 2, 209. A 
471 

Pjthagoras 1, 28, 9. Py- 
thagorici 1, 28, 1. TLv^ar. 
yo^%w S 2, 3, 276 



lug. 10, 2 : 4, 8, 16 
Hist. frag. KriU 1, 45, 24 : 

E 1, 18, 29 
Hist. 8, 5 : £ 2, 2, 70 
3, 44 : 1, 17, 18 
8, 47 : 3, 24, 9 
8, 55 : 4, 4, 38 
inc 2 : E 2, 2, 81 
inc 47 : S 2, 2, 66 
aUa: S 1, 1, 101. 1, 2, 41. 
1, 10, 9 
sapientinm septem praecepta 
A 218 
Scanrus S 2, 5, 92 
Simonides 2, 1, 84 
Socratis dictum 8 2, 2, 20. 2, 
4. 8 

Stesiohorus £0 17, 42 
Stoici 8, 2, 17. 3, 3, 1. 8 
1, 2, 62. 1, 8, 76; 96; 124. 
S 2, 8, 32; 187. E 1, 1, 16; 
82. £ 1, 16, 56. 1, 17, 42 
Suetonius £, 2, 1, 1 



8 1, 9, 85 
1, 21, 3 
4, 15, 17 
S 2, 8, 263 




Sallustius Cat 86, 8 : 2, 8, 6 



Terentius 

AdeL 4, 2, 43 

2, 1. 42 

Andr. proL 27 

Eun. 1 

1, 2« 26 : 8 2, 6, 46 
1, 2, 84 : 2, 12, 7. S 1, 6, 12 

2, 2, 12 : £ 1, 17, 9 
4, 2, 12 : £ 1, 16, 79. 1, 18, 15 

4, 4, 21 : £0 12, 7 
4, 5, 6 : 3, 18, 7 
Heaut 1, 1, 185 : 8 1, 2, 20 
8, 1, 51 : 1, 20, 8 
8, 2, 20 : PO 1, 19 
Hec. proL 84 : S 1, 10, 28 
5, 8, 25 : 3, 11, 26 
Phorm. 1, 4, 87 : fi 1, 20, 18 
2, 1, 28 : 8 2, 2, 77 
4, 8, 76 : EO 15, 24 
Theognis 175: E 1, 1, 46 
Titinnius 2, 6, 10 
traditur 8 1, 8, 86. 1, 6, 120. 

1, 8, 89. 1, 10, 76. 2, 2, 60. 

2, 2, 94. 2, 6, 12 (fabula) 
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L. Uftriof 1, 6, 1. Qnintat 

Uariai E 1, 4« 3 
Uarro £0 16, 18. S 1, 8, 48. 

% 4, 1. 2, 8, 16. £ 1, S, 1. 

4 6, S8 (!) 
U6rgfliiia 

Boo. 1, 1 : S 9, 4, 84 

1, 9 t EO 9, 22 
. fi 2, 1 : EO 14, 9 

2, 10 : EO 8, 4 
2, 11 : 1, 17, 3 
2, 66 : EO 2, 68 

B 8, 9 : 2, 8, 18 
8, 67 t £0 2, 29 
8, 66 : 1, 9, 21. 8, 18, 1 
8, 90 : £0 10, 1. S 2, 8, 289 
B 6, 8 : EO 11, 18 
6, 66 : EO 8, 9 

6, 70 : 8, 17, 18 
fi 7, 47 : 1, 17, 8 

7, 63 : 1, 9, 1 
B 8, 12 I 1, 1, 29 

8, 27 : 1, 29, 10 
8, 28 : 1, 2, 11 

* 8, 86 : £0 6, 21 
8, 76 : 8, 19, 11 

8, 97 : £ 2, 2, 209 
B 9, 9 : £ 2, 2, 170 

9, 61 : £ 2, 2, 64 
B 10 : EO 3, 7 

Georg. I, 8 : 1, 17, 1 
1, 8 t 1, 29, 16 
1, 43 : 1,.4, 1 
1, 44 : 1, 4, 10 
1, 66 : S 2, 4, 68 
1, 186 : A 47 
1, 281 : 3, 4, 61 
1, 802 : 8, 17, 18 
. 1, 842 : 1, 4, 11 
1, 878 : £0 2, 26 
1» 888 t 8, 17, 12. 3, 27, 9 

1, 406 : 4, 1, 10 
ir, 86 : 8 2, 2, 66 

2, 82 : £0 16, 46 
2, 404 : £0 11, 6 

2, 461 : 8, 19, 7. 1, 
16, 9. 1, 86, 7 

2, 461 t 2, 18, 9 
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3, 460 

3, 663 
A IV, 67 

4, 183 
4, 487 

4, 614 : 1, 
4, 678 
4, 664 
4, 661 
A y, 814 
6, 820 
6, 666 
6, 671 
A VI, IW 
6, 236 
6, 288 
6, 743 
6, 863 
6, 866 
6, 871 
6, 874 

6, 896 
A VII, 31 

7, 60 
7, 81 
7, 83 
7, 06 
7, 160 
7, 417 
7, 601 

7, 672 : 
7, 769 

7, 799 
A Vm, 78 

8, 103 



: 8 2, 2, 124 

1 1, 16, 10 
: 1, 13, 6 
: 4, 6, 9 
: E 2, 2, 209 
12, 27. S 1, 4, 86 
: S 2, 3, 38 
: 1, 24, 16 
: 4, 6, 12 
: 3, 3, 39 
: 3, 4, 29 
: 2, 19, 23 
: £0 3, 9 
: S 2, 3, 163 
: S 2, 1, 20 
: 2, 12, 14 
: S 2, 2, 79 
: CS 61 . 
: 1, 12, 46 
: 8 2, 6, 6 
: S 2, 2, 82 
: 3, 27, 41 
: 1, 2, 13 
: 1, 21, 12 
: 3, 18, 1 
: 1, 7, 12 
: E 1, 12, 22 
: S 1, 8, 43 
: EO 8, 3 
: E 2, 1, 266 

1, 7, 13. 2, 6,. 6 

2 4, 7, 26 
: 1, 6, 26 
: 1, 27, 8 
: 1, 10, 6 



8, 138 : EO 3, 9 
8, 216 : EO 2, 26 
8, 291 : E 2, 1, 11 
8, 361 : E 1, 7, 48 
8, 364 : E 2, 2, 111 
8, 403 : 4, 12, 1 
. 8, 638 ; E 1, 16, 49 
8, 641 : 1, 4, 12. E 2, 1, 143 
8, 720 : CS 66 

8, 764 : EO 6, 76 
A IX, 26 : EO 16, 69 

9, 116 : E 1, 14, 22 
9, 141 : 1, 21, 3 
9, 166 : EO 16, 16 
9, 412 : S 2, 1, 14 
9, 448 : 8, 80, 8 
9, 478 : S 1, 1, 6 
9, 668 : 3, 7, 7 

12, 407 : 1, 9, 1 
A X, 116 : S 1, 8, 43 
10, 613 : 4, 14, 31 

10, 814 : EO 13, 16 
A XI, 480 : S 1, 1, 6 

11, 696 : E 1, 11, 28 
A Xn, 19 I 1, 22, 1 

12, 100 : S 1, 2, 98 
12, 407 : 1, 9, 1 
12, 634 : E 1, 3, 32 
12, 694 : S 2, 3, 312 

ueterei l, 16, 34. 1, 83, 14. 
2, 7, 3. 8, 4, 29. 3, 12, 2. 
4, 6, 26. 4, 9, 37. £0 1, 
34. 2, 26. 7, 20. 17, 60. 
S 1, 1, 61. 1, 2, 98. 2, 6, 
1. E 1, 17, 26. 



Index uerboruuL 



A 

ab honetto, ab uUli, a posai* 
bili, a penona uult penua- 
dere E 1, 18, 49 tq. a se 
ipto contecrarit 1, 30, 1. 
a temet iptit mutaut propo- 



sita E 1, 1, 82. minorem ab 
eo E 1, 17, 21. 9imait€r 8 
2, 6, 66. E 1, 18, 10; 26. E 
2, 2, 203. ab ^prat iUo riuo 
non tine nomine (?) E 1, 16, 
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per ablAtiaam EO 14, 0. ab- 
latinam casam 9, 7, 6. 8, 

8, 10. £0 6, 29. 17, 78 
abropta exclamatio £0 6, 1 
abM>late 8, 18, 18. 8, 88, 

9. 4, 4, 84; 86; 76. S 1, 1, 
64. 1, 10, 16 

abeolatom nomen S 1, 1, 106 
ac per hoo 1, 1, 86; 88 d 
poisim 

acceleratot bonores E 8, 1, 16 
accenendnm bnc eztriniecne 
£0 4, 8. per lengma aroei- 
senda CS 09 

accipere debemns Apnlnm 
eqnnm pro optimo S 1, 6, 69. 
mwnQiUrpasiim. aocipe>Benb- 
andi 8, 4, 70. acmpiendnm 
extriniecnt 8, 8, 8. 8, 14, 
7. 8, 8, 68. £0 1, 6. acc 
ex iiqf^eriore 8, 8, 11. acc. 
ex inp. per sengma 8, 9,* 
4. 8, 10, 11. 8, 1, 89. 4, 
14, 49. 

accnbitor imi lecti £ 1, 18, 10 
per accnsatinnm £0 14, 9 per 
aoc plnralem 1, 6, 7 
Acbaia A 800. Acbaicnm mar- 
mor 8, 18, 8 
acroamatibne deditnm 8 8, 8, 94 
actionis (?) genns 8 8, 4, 47 
actitant tragoedias A 867 
ia actina significatione £0 8, 81 
acta Caesaris 8, 12, 1 
actas nems non fabnla A 179 
in medio actn oomoediae £ 
2, 1, 188 actns aptandns per- 
sonae A 114 
acnta sjrllaba 1, 84, 8 
addamationibus ^nblicis, nt fit 
popnlnm R. denderftsse redi* 
tnm Angttsti 4, 8, 48 
adkcUma ffenaris neutriutnro 
fKmimbu$ pomta: ^mm 1, 
16, 18. 1. 89, 10. bnio £0 
16, 7. boins (?) S 1, 1, 106. 
sno S 1, 1, 117. nonissimo 
E 1, 1, 108. pamo 8, 1, 



47. proximo S 8, 8, 864. 
snmmo A 184. snperiori O 

8, 10, 18. snperiore 1, 81, 
18. 8, 1, 81. 8, 8, 11. 8, 

9, 4. 8, 10, 11. 8, 19, 17. 
8, 1, 29. altiora qnaeqne bo- 
minnm 8, 10, 9. interiora 
pectoris 1, 13, 6. nlteriora 
inferomm 8, 8, 88. fatora 
belli 1, 16, 1. ftitororam 
1, 11, 1. datis £0 11, 11. 
fxi^dioribas 1, 88, 8. in- 
fenoribns £0 9, 8. meis £ 
8, 8, 108. praesentibns 2, 
16, 86. prioribns £ 1, 7, 46. 
snperioribns 8 8,8, 187. £0 
16, 31 

in admissis scelerosis £0 6, 87 
admodnm pner uiUk libidino- 

sae adm. nitae 8 1, 6, 80. 

sim. £ 1, 7, 80 
adqnisitio perfldia pronenit 

1, 86, 81 
adrosnm patrimoninm 8 1, 8, 21 
adscito et adoptino eoffiumiHe 

£ 2, 2, 101 

adsentatoris £ 1, 18, 1; 10 
adsessoribns >» cohorti £ 1» 

8, 14 

adspiranerit ad £ 1, 19, 7 
adstmit £ 1, 17, 1 
adnerbialiter S 1, 8, 17 
aduerbii loco nomen positnm 
2, 7, 11. 1 , 22, 28. 8 1, 

9, 64. aduerbinm £0 7, 11. 
£ 1, 20, 28. adn. temporis 
£ 1, 19, 8 

adynatos sine nirtnte 2, 1, 86 
aediles antiqni 8 8, 8, 188 
Aeneas infamatos crimine pro* 

ditionis C8 41 
aeqnanimitate £ 1, 16, 1 aeqna- 

nimnm (?) £ 1, 17, 84 
aeqne £0 6, 14. 8, 18 
aerarins signifex E 8, 1, 889. 

aer. faber A 88 
affectione teneri 1, 14, 17. de 
Stoici S 1, 8, 184 
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affectant mnnditiae 8 1, 2, 26. 20, 1. 8, 25» l; 12. 3, 20, 
sm. 8 1, 1, 16. 1, 2, 64. 2. 3, 20, 62. 4, 1, 1; 4. 4, 
1, 4, 49. A 463 18» 0. 4, 16, 3. EO 6, 1. 

aifinet Uennsini LacaniB 8 2, 8 1, 2, 06; 113. 1, 8, 66; 

1, 85 71; 122. 1, 4, 11; 120. 1, 
affiaentia nimiarnm deUtianun 7, 32. 8 2, 3, 77; 256. E 

£0 4, 13 1, 7, 73. allegorioe 8 2, 5, 

agello 1, 17, 16. 1, 22, 1. 66. E 1, 10, 10 

2, 18, 1. 3, 16, 20 altercantem 8 2, 3, 187 
in agris (agro) . . in fronte 8 altitado ingenii E 2, 1, 52 

1, 8, 11 intra alaenm labi flamina 
aggeris in regione £0 5, 100. 4, 7, 8 

17, 58 amabiliter dictam 2, 8, 11 

agilias 8 1, 5, 5 amaritado 8 1, 8, 40. 1, 4, 

agina paxe trntinae E, 2, 1, 72 21; 52; 74. 1, 10, 5. E 1, 

Tnnm saororam oeriunine 18, 1. EO 17, 48. am. diea* 

4, 2, 17 citatit EO 6, 1. am. lii 



AffrippaTiberimderiaaoitA67 EO 6, 7. am. itili 8 1, 4, 1. 

uhiyuaxaxaiia E 1, 17, 25 1, 7, 1. am. aerboram S 1, 

ait Mift. inqnit 1, 1, 20. 1, 7, 27. om. uitae 2, 16, 26 

31, 0. S 2, 2, 80. E 1, 1, amator aasorom 8 2, 8. 21 

04. 1, 2, 41; 58. 1, 10, 20. ambigaa {iittplfclog) eioeatio 

ter paiitum E 1, 7, 84 EO il , 27. ambigaam 2, 

auoXov^la A 1 1, 21. amb. atrom . . an 

alapam A 50 1, 1, 5. 1, 8, 5. 8, 27, 78. 

aleatorem E 1, 18, 21 EO 14, 7 

alicande 8 1, 4, 70 amicnlam 1, 13, 1 

alioquin 1, 8, 3. 8 1, 6, 44; amoris fractaa in qninqoe par- 

60 et paisim tes diaiias 1, 18, 15 

tMqnsakdo de tempare yraeUrito ifupipMa per caeue 1, 14, 

E 1, 14, 8. 2, 1, 08 12. amphibolia 8 2, 4, 48. 

allegoria 1, 25, 10. 2, 5, 6; amphibolice 8 2, 1, 48. «r|i- 

9. 2, 10, 1; 21. 8, 26, 2. tpCpolow 1, 85, 38. 2, 8, 

S 1, 1, 50. 1, 3, 86; 78. £ 15. amphibolon 1, 26, 11. 

1, 15;, 13. 2, 1, 218. 2, 2, 3, 18, 2. E 1, 14, 86. am- 

201; 212; 215. allegoriao ma- phibolnm 1, 6, 7. amphi- 

nifestae 1, 14, 3. all. de- bolos (ng) 1, 14, 10 

cens 8, 15, 6. per allego- amphitheatri E 2, 1, 185 

riam 1, 14, 1; 10. 1, 18, avoKolov^ 4, 14, 20. £ 

12. 1, 25, 17. 1, 27, 28. 2, 2, 2, 100 

8, 23. 2, !20, 6. 3, 1, 17. avafpoQa ad £0 0, 82. ana- 

3, 20, 84. 8 1, 1, 56. £ 1, phora ad S 2, 4, 14 

18, 75; 84. 2, 2, 1. tropni . ovaotQOfpr^^ figara £ 1, 16, 29 

aUegona E 1, 18, 87 anicnlae E 1, 18, 14 

aUtiyo^n&g 1, 14, 14. 1, ex animo ridebit 8 2, 8, 72 

85, 28. aUegoricos 1, 18, annales £ 2, 1, 26 

18. 2, 1, 6. 2, 5, 1. 2, 7, anninersaria sacroram £ 2, 1, 

15. 8, 1, 1. 3, 10, 10. 8, 147 
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aateetatio 8 1, 9, 76 amaria apud pilae 8 1, 4, 71 

per«rr<Nmo^RO^8l,l,61;101. arthritin £ 1, 16, 6 

ly S, 10. 1, 4, 74. (E S, S, aeperator 8, 2, 10. £0 6, 47 

866 (r). tadtae anthjpophorae aetrologia 1, 11, 1 

S, 4, 18 iowSitttg tranriit 1, S, Sl; 

«yvl Tov 8, 6, 14. 8 S, 8, 89. 86 

%mta iptUpqumm 8 8, 8, 141 atn^iiUt tng ^xh^ 8 8, 4, 1 

anttgMoriM» flnoref 8 8, 8, 188. AteUanica £ 8, 1, 146 

8, 8, 181. 8, 8, 64. A 180; in Athenaeo Ghraeoi poetae re- 
184; 848; 899 eitabant £ 8, 8, 94 

antistee ■todioram liberalinm attaminare eaonun opni £ 1, 
A 1 8, 9 

i9ti»ttap 4, 1, 6. 8 1, 1, itvxnif^ti A 108 

88. antitheton 8, 1, 87. 8, anctoritate oarminie 4, 9, 7 

6, 48 anctorabitnr ee in Indnm £ 1, 
antonomaeia 1. 17, 81 18, 86 

Apellee UvmdvfJpnf pinxit A andenter dictom 1, 18, 11 

888 andiendnm, ef, sabandio, 1, 
iipiltH 1, 18, 4. apheloe 17, 9. 8, 19, 17. and. extrin- 

8, 6, 8 secot 8, 16, 87. 8, 11. 46. 

i%6Socis figora £ 8, 8, 189 8. 1, 6, 46. 1, 9, 87. aad. ex 
ApoUinnn peetilentem denm * tnpmore CS 11 

pntant CS 88 AngaBtalee S 8, 8, 881 

Jt%09let9 E 1, 6, 66 aaiaeam leaetar A 164 

apparatorconaiaioramS8,8,67 aarift popalaribai dedita £ 8, 
appdlationee grammatici di- 8, 806 

aiierant 8 1, 8, 1 aoricala £ 1, 16, 18. A 60 

Aprilie mo «^ff U^p^itfig aozeiia £ 8, 1, 88. per aaxeein 

4, 11, 14 £0 16, 87. £ 8, 1, 188 

arationi 8, 16, 1. £0 8, 68 iilag (?) A 48 

archaeaa oomoediai S 1, 4, 1; aKonee ■■ legnm tabnlae A899 

7, £ 8^ 1. 148. A 881 

o^oiefioff ngnra £ 1, 16, 81 •» 

archimimi 8 8, 6, 78 '^ 

arehipoiian 8, 7, 86. 8 8, 8, balatn 8 1, 8, 8 

188 bahieator S 1, 8, 137. in offi- 
aretalogae S 1, 1, 180 cio balneatoris £ 1, 14, 14 

argentarini ooaetor 8 1, 6, 86 Bandniiae foni £ 1, 16, 18 

argamentare £ 8, 1, 119. 8 8, barbari ferociMimi 8, 89, 88 

8, 108 banitni £0 18,1 
argamentom £ 8, 8, 77. argn- in baulica ad lannm fenera- 

menta tragoediaram08, 1, 9. torei coniiitebant 8 8, 8, 18. 

arg|amentam a minore ad in xegione baiilioae Panli 

maiai £ 1, 18, 68. e/. fi 1, ilMneratorei eoniiitant £ 1, 

17^ 86. arg. a eomparatione 1, 68 

mmomm luL maiora £ 8, 8, 8 Baiiaridei appeDantor Baeohae 
argnte dictom £0 17, 60 l, 18, 11 

Anadnei eoronam 8, 19, 18 BeUona-Uacnna £ 1,10, 49 



Belle — Cetemm 369 

belle lado pro bello 1, S, eftatilenam mendicomm E 1, 

37 et pa89im 17, 48 

belligenmtiB Drnsi 4, 4, 1 cantilenae modi (?) E S, 8, 148 

bellam obicaiitatem 8 1, 4, 49 capitali ao molesto laboie E 8, 



bene 'praeeentet' 8 S, 8, 40 1, 11 

et saepe Capitolino lazo 8 1, 6, 88 

beare £S 1, 18, 74 carceriboa ckd emmpae E 1, 
beni^e inrident A 487 14, 9 

been, bessalet clantolat EO cardinem anstralem 8, 8, 64 

1, 1 caritarum E 8, 8, 161 /«'^^ 

biblioi)ola 8 1, 4, 71. E 1, 80, 8 carie E 1, 80, 9 

fiithyni inncti Thynis 8, 7, 8 carmen ■■ paeiis ^ta. 8 1, 
Pm^tliit eententiae E 8, 1, 10, 88; 46. e/1 elegiaeni, epi* 

188 cne, lyricas, heroicua, tragicns. 
Bosphoraa 08, 18, 14. 8, 80,18 in carminibai -• in odis 8 1, 
bratteae anieae A 808 1, 6. in epodo carmine 8 1, 

breaiam tyllabaram 8 1, 6, 18 8, 83 

Bnmdetinm 8 1, 6, 1; 104. JS caraifez Cadmas 8 1, 6, 89 

1. 17, 68 carpat E 1, 19, 86 (?). 8, 1, 
bubali aiflceris E 1, 16, 84 148. carpere parporam 8, 

buUam aaream tatpendnnt8l, 18,7 

6, 66 petorritam nulgo carram 8 1, 

burichoB aulgo aocant equot 6, 108 

putillot (mannot) 8, 87, 7. cattigatione nerborum 8, 

£0 4, 18 18, 3 

buttit et tepolcrit 8 1, 8, 7 catut teptimut E 1|,14, 88, cf. 

nominatiaut, genitiaat ete. 

gt cateruaram doctor 8 1, 6, 78 

^ Catilinae factio EO 16, 6 

calamistrorum calefaeiendomm catut ■■ aeatut 8, 18, 18 

8 1, 8, 98 caoea E 8, 1, 186 

calcare 8, 80, 11 cauliculot 8 1,8, 116 

tine retpectu calculorum tuo- caulit olearom arbomm"" ter- 

rum prodigut 8 1, 1, 101 met EO 16, 46 

caloratam OEilabriam £0 1, 87. cautatur amorem EO 14, 1 

caloratittimi diet 8 1, 6, 186 cenaculnm ■■ triclinium A 68 

Calput a quo Calpumii A 891 centut ■• res famUiaTi» 8 1, 8, 

candor animi EO 11, 11. 8 1, 68. 1, 6, 84 

6, 1 centumuiri 8 8, 1, 49 
canephoroe 8 1, 8, 9. cane- Cepheut pater Andromedae 

phorat 8 8, 8, 18 8, 89, 17 

Caniculam O^, 89, 18. 8 1, Cerbemt terpentibat hiiaotat 

7, 86. E 1, 10, 16 8, 11, 19 

canicularet diet 8, 18, 9. 8 cerebmm uanom 0' 1, 18, 16. 

1, 6, 186 cerebri ninolentiam (?) 8, 

cantatore nobili 8 8, 8, 60 81, 18 

cantica amatoria cantantet 8 cettatorem E 8, 8, 14 

If 6, 16 cetemm 1, 8, 86 et $aepa> 

PourBTBiov. 84 






370 Charaeterem — CoDdimanti 

et eetera EO 6, 17. 11, 16. in comico cliaractcTe E S, 1, 

17, 42. E 1, 17, 66 H ioepe 168 

characterem lyricom 8, 1, 2. comiiabandtti inoederet 8 S, 8, 

charactere imitatino 8 1, 8, 864 

189; mimetico 8 1,4, 14; commacnlant E 8, 1, 836 

dramatico 8 1, 9, 1. E 8, 8, oommanent 8 8, 8, 886 

68; tatyrico E 1, 17, 1; co- commemorationem EO 6, 101 

mioo £ 8, 1, 168 commendatorem E 1, 18, 78; 80 

cbaraeterinnoe E 1, 18, 7; 11. commercinm libromm A 846 

-". E 1, 80, 84. 8, 1, 188 commentne est tela 88. 1, 14 

cbirograpbnm et eantionem E commbsi inter le gladiatores 

8, 1, 106 8 1, 7, 19 

chroma facere iaoene tnb eole commodnm pro magno antiqni 

£ 1, 80, 84 £ 8, 8, 68 

einerarii et ciniflones 8 1, 8, 98 commntatio •■ pretinm E 1, 

drca amicoi errorem pati 8 1, 18, 18 

8, 41; 44. comoedia bac nona A 881. 
circeniibni eqnis £ 1, 14, 9 Cbremes nomen tenis est in 
circnlator 8 1, 8, 1. 1, 6, 114 comoediit £0 1, 88. senem de 

(7). drenlator referat de Se- comoedia 8 1, 4, 66 

gnlo A 819 comoedomm ■■ aetanm fiuno- 

curcnmflexe ennntianda 4, titnmi £ 8, 1, 81 

9, 1; pronnntiandnm 8 1, 1, 1 comparabile nil amico 8 1, 6, 

Citalpinae gentet 4, 14, 10 44. comparabilia 4, 8, 67 

dtharittriat 1, 17, 18 comparatio £0 9. 11. 4, 4, 

ciaili et tolnta oratione 8, 1; 61 d $aepe. baec compa- 

18, 9 ratio nento confertnr 8, 
elamoret tcribnntnr hezametro 87, 86 

et pentametro A 76 compellatorem oderint 8 8, 1, 

in Clandi «ei7. aedem 8 1, 9, 86 88 

dandatnr tenent 1, 11, 8; eompita tnnt loca, in qnae 

periodnt £0 16, 9 mnitae uiae oompetnnt 8 8, 

lati dani faenltat 1, 80, 6 8, 86 

dantnlae £0 1, 1 compntare de Inoro 1, 9, 14. 

Cljtemettra tn seena A 179 1, 11, 1 

coceinam chlamydem £0 9, 87 eonceptio 1, 86, 81. 8 1, 10, 

a coccjrge cnenlnm A 68 6. grata 1, 18, 68. non 

coetio 8 8, 8, 86 ineleganti 1, 88, 10. ele- 

ciwnominatut ett 8 1, 8, 11 ganti 1, 86. 18. bella 8, 

coukta per taccnm 8 8, 4, 64 8, 16. mira 8, 6, 18. 8, 

coUigo — jpfo6o 1, 1, 16. 4, 24, 6 

9, 18 d ioepe conceptot ett tentnt 8, 8, 
eoheaeium. ciboria proprie 61. 08 88 et eaepe. nerba oon« 

tnnt folia colocatiomm 6 8, cepta inritinrandi £0 16, 4 

7, 88 conclndit E 8, 8, 141 

inter comitet Brati 8 1, 7, 1 coneordant E 8, 8, 148 

eomidy om. poetae, E 8, 8, 60. oondignnm E 8, 8, 66; 86 

fBomionm poetam E 8, 1, 807. condimeati gennt 8 8, 4, 78 



Conditor — Cnbioolariot 371 

conditor cieoniamm 8 2, S, 50 S, 6, 14. coni. pnoromm 8 S, 
oonflagrare amore pecnniao & 3, 63 

I, 10, 40 consnmmate 8 1, 10, 40 
congelaicit E 1, 3, 3 contnmmatio carminie 3, 28, 
congeneratos S 2, 3, 316 13. oomoediae A 154 
oongme £ 2, 2, 102. congmnm oonsnmmatnr 3, 30, 1. 4, 1, 

E 2, 2, 142 1. EO 14, 8 

coningationis tertiae 3, 12, 2 contemplaUo mnlierit 8 1, 2, 86 

coninnctioOl,2,26.Sl.8,30.iine oontemptibilit 1, 26, 10 

coninnctionibnt ■« ticwdixm^ contemptorem nitae 1, 12, 37 

transenndi mos 1, 2, 26. contemptn igpobiliom nobili- 
per tengma id eet per coniun- tatem mirari S 1, 6, 13. ex 
ctionem 2, 8, 11 contemptn 1, 26, 16. 1, 33, 

coniunctino modo tempore fo- 2. 3, 14, 26 

turo EO 15, 24 conterritoB 4, 4, 1 

coniunctiuus mochu mire posi- per continnationem 3, 6, 3 

tus: ad illnd pertinet qnod oontradicentit pertona 8 1, 3, 
uelit 3, 4, 1. sim. 2, 1, 124 

31. 3, 17, 13. 4, 6, 3. EO 4, e contrario » ivti»ixo9 8 1, 

II. 6, 41. 8, 9. 0, 19. C8 37. 4, 21. 1, 6, 80. 1, 10, 63. E 
8 1, 2, 14; 37; 119. 1, 6, 22; 1, 18, 1. 2, 1, 143. 2, 16, 
23; 44. 1, 10, 16. «im. 8 2, 6, 4. 3, 1, 27. 3, 7, 26. 3, 11, 
72. EO 6, 13. 8 1, 2, 15. 8 26. 3, 14, 11. EO 16, 46 

1, 2, 119. simnl fuistct 8 2, contristerit E 1, 18, 74 

1, 24. si nenistet 8 2, 3, 8 contnberaalit 1, 6, 1. EO 
conpotitnmprotimplici02,6,14 11, 1. 12, 23. 13, 1 
conueuUo temporum: fuit, nt connenienter A 119 

diniterit 2, 2, 5. tim, 1, conninat oum Maecenale (?) 8 
37, 22. 3, 11, 21. 4, 9, 7. 1, 6, 47 

8 1, 1, 101. 1, 2, 94. 1, 6, cooperimentnm amphorae 3, 
13. 1, 7, 2. R2, 1, 139. A 8, 10 

146. eoniwHCtiui perfecti et copiarii ■■ parochi 8 1, 6, 46 

imperfeeti temporii mixti inter te coram 8 1, 6, 98 

ie 3, 21, 1. EO 6, 61. 8 1, corporalem denm EO 2, 17. 

6, 86. 1, 8, 48. 1, 10, 28; 46; deam CS 69 

63. S 2, 3, 264. 2, 6, 66. 2, oorripiendit adoletcentibut 

6, 12. A 146 3, 12, 3 

conteqnent erit locntio EO 4, eoturao beroico £ 2, 1, 260 

2, ex conteqnenti 1, 6, 12 craterem Aetnae A 463 
contertMtor. cnttodet deot pro credito tuo ntnrat inponat 8 

contematoribnt 1, 36, 1 1, 2, 16 

contignatoret fimttrabltur 8 2, quem nnmen creditnm ette 

3, 69 Romam aduexemnt 8 1, 3, 26 
oontignare praecepta 8 2, 4, 2 Cretentinm mot 1 , 36, 10 
conttnpretor 8 1, 2, 133 critpabant capilloi 8 1, 2, 98 
eontuetndo (dieendi) nottra 8 cmciabili 1, 13, 4 

1, 1, 7. 1, 4, 13. 2, 6, 36. E cnbiculariot et tatellitet 1, 

1, 17, 2. A 319. cont. fuit 8 37, 9 






372 Cttcnliim — Dialogicon 

cuculimi a coccyge A 68 defatigetur anditor S 1, 10, 

culicet Alexandrini EO 9, 10 defigi montes EP 17, 28 

culiMim facere magistram bi- definitione amicitiae OS, 17, 6 

bendi 8 S, 2, 123 deflorcMit 1, 86, 16 

Gultor uirttttis 8, 8, 11. cul- defmarii £2,2, 197 

tricibtti Liberi 8, 26, 14 delatoret et cattiidioi 81,4, 66 

OttluUae 1, 81, 10 delectamento toi E 2, 1, 181 

caprefsea aroha A 882 Delpbicam marmoream 8 1, 6, 
cnreulio A 47 116 

euriooe auditoro £ 1, 16, 8 delphini circa Liberam pinge- 
Curii ttatnam £ 2, 2, 88 rentur 8 2, 8, 16 

eurittr publici et animalium per deminutionem 2, 8, 21. 

praebendomm redemptor £2, 8, 12, 6 

2, 72 deminutitte £ 1, 17, 66 

cttttot orbit A 1 demorttta £ 2, 1, 18 

cjanea nette obdttceretttr £0 deniqne 1, 28, 6. EO 2, 26. 

9, 7 6, 17. 0, 22. 17, 66« S 1, 8, 

cjatho hanriebatttr es cratere 68. 1, 0, 41 

ttinnm £0 9, 86 denominationet liberae apnd 
a c^lice calix A 62 doctot 2, 1, 1 

^mce £ 1, 20, 20 denormem faoit S 2, 6, 9 

. dentibttt adpotitis 8 1, 8, 48 

|. derisor S 1, 0, 66. 2,- 7, 88. £ 
^ 1, 18, 10 

dampnationit, cbHgaUtmit ht- deritui habeant £ 2, 2, 215. 

redi impotUae, nomin. ^ 8, per derisum S 1, 3, 124. 1, 

84 7, 27 

datiuo 8, 8, 10. dat catu deriuatum nomeu 8 1, 8, 1. 

2, 7, 6. £0 6, 18; 14. per A 62 

dal catttm £0 1, 19. 11, 18. 'detannat' nttlgo dicttnt 8 1, 

S 1, 6, 26 6, 6 

deambolo 2, 18, 1. 8 1, 4, descensus ad inferos 1, 84, 

188.. 2, 2, 20 10. descensnm libi facit £ 1, 

Deddinm Saxam 8, 6, 9 • 1, 74 

declinatione antiqtta 'lattore' despioeret per fenestram 3, 

O 8, 12, 2. neterem decL prae- 7, 29 

senti tempore £0 17, 60' destinaaerit flngere A 21. scri- 
dedinabant 8, 12, 2. EO 8, bere 2, 1, 9. coustmere (7) 

1. dedinata aetate 4, 1, 29 2, 18, 16 

de deottria scribaram S 1, 6, desttadentis 8, 6, 18 

36; 66. siflnificat se Horatitts deest 'si' et 'audies' £ 1, 19, 

decttriam habttisse 8 2, 6, 36 36 d sie pamm 

deottrrit 1, 16, 27 deaorafarioes ptteroram Lamiae 
docttrsttt amniom 2, 19. 17 £ 1, 13, 10 

decttrtatum membrum niriie 8 diaeresit £0 16, 69 

1, 9, 69 dialecto Aeolide 2, 18, 28. 



decutit &ttidium 8 2, 2, 44 8, 80, 13. 4, 8, 10. 4, 9, 11 
dedicati o nem Uenerit 1, 80» 1 dialogicon fecit (?) 8 2, 8, 187 



Jialoyop — Ecloga 373 

per iidlayo9 haeo habet 8 S, Uoctor catemarum S 1, 0, 78 

7, 1 dogma Stoiconun S 1, 8, 06. 
dwfucctfynoiv 1, 7, 10 d. 8. «^yfMm»dy 8 8, 8, 187* 
iifafpav pQrpturam 8, 18,86. d. Pjthagorae B 8, 1« 61 

dihaphas £0 18, 81 domesticot familiaret 8 1, 8, 

dicacitatit amaritudioe EO 6, 1. domestice notoa 8 1, 8, 11 

1. rabioiae E 1. 18, 81 domaaerint 8 8, 6, 18 

dictato!'! Oaio CaeBari S 1, dominationem eseroere 1, 

8, 1 8, 14 

dictata praebere £ 1, 80, 19. tnb dominio 4, 1, 4. domi- 

8, 1, 69 nia permutantur E 8, 8. 178 

dictio 4, 11, 89. 8 1, 1, 16 in domo laa 8, 18, 6. domo 

€t Moepe Murenae, Ofn. in, 8 1, 6, 88 

diffamatur fuisBe tribae E 1, dos ■« iiva. apud antiquoe 

19. 88. portenta in XII Her- ducturi uzores nuptialia mu* 

ouiie laboribttt diffamataE8, nera et dotem ultro soccrii 

1, 10 darent . . Izion dotem inuitot 

dilfidentia E 1, 19, 48 daret A 184: SehoL ApolL 

Di^entia riuus E 1, 10, 18 Hhodii 3, 02^ 'Jli»p yaM^^as 

digitorum nomina: poUez, in- Jiecv noJla vxioxixo dnouv 

dex, famosuB, meoieut, mi- fSva. erffo pro faloii yropmr 

nimut 8 8, 8, 86 snaait Gmi, Teuffd Mmo. 

dilogot 8 1, 10, 86 6m. EO 17, Hhen. 17, 104 ei hkk UL 



6 (?) JRom. § 4S1, M ed. alt. 

dilutum cuminum E 1, 19, 17 dotalet £0 9, 11 

diluuii inundatione 1, 8, 11 dramata hoo ett fabulat E 8, 

diploidem uetcoret <Uzerunt E 1, 214 

1, 17, 86; 80 dramatico oharaeiere S 1, 9, 1. 

directit uerbit propter iurit £ 8, 8, 68 

peritot utitur 8 8, 1, 8 ducti torte (?) 8, 8, 88. 8, 

ditciplinam Sooraticae tcholae 1, 16 

1, 29, 14. «tm. 4, 4, 88; ductu uno potionem haurireO 

30. £ 2, 1, 108; 148 1, 86, 18 

ad ditcretionem 8 1, 6, 68 dulciarii oput 8 8, 4, 47 

diterte 8, 11, 11. 8, 89, 64 dulcet fungi 8 8, 4, 80 

ditiunctam mulam 8 1, 6, 18 dulciter 8 1, 8, 1 

ditpariter £0 7, 11 - dumtaxat E l, 19, 88 

ditpendio rei familiarit £ 8, dupliciter intellege 1, 86, 88 

8, 89 iwatns A 40 
distinctio £ 1, 14, 40. 8, 1, 8 

dittinguendum hic 8, 4, 6. « 

8 1, 8, 180 . *. . 

distractionem 4, 7, 86 ebriut iterum oenare 88, 4, 89 

diuendita domo 8 1, 8, 81 ecloga 4, 4, 1. £0 4, 1. 6, 

diuinitatem coUecturum A 466. 1. 9, 11. 16, 1. 17, 1; 14. 8 

Srodiffium diuinitatit cuiut- 1, 8, 86. ineeriptio 8 1, 8— 

am 8, 4, 20 6. 1, 8-10. 8 8, 8, 1; 68. B 

dinut factut Auguttot 1, 8, 47 1, 6, 66. 1, 7, 1 
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Edioitiir — Ethicam 



edioitor 3, 14» 11 
•fferendum cum admiratione 

EO 11, 7 
effatiuit ma^s epigrammata 

quam teripnt 8 1, 10« 20 
Konei (?) filiam A 1S4 
itQuw^ A 487 
elaborant 8, 1, 88. E 1, 1, 

6«(?) 
eleganti conceptione 1, 86, 

18. 8, 8, 16. 2, 6, «8 
eleganter 1, S, 42. 1, 18, 

16. 1, 18, 16 ei saepe. ele- 

gantiui dici non poteat 2, 

6, 6 

.elegantia poetica EO 10, 48. 

elegantiarum omnium domi* 

nam 1, 80, 7 
elegiaoi earminii E 2, 2, 101. 

me^ A 78. uertibue A 76 
elegiorum poetam It ,38,^ 1- 

cdegiorum nomen m^ to 1 

i l, 3S^ 2 
ez elementis IIII diuersis E 1, 

12, 19 
elephanti feruntur aueni coire 

EO 12, 1 
elingues fkciat uerecundia 8 

1, 6, 60 
niH^ig 8 1, 8, 16. 1, 9, 86. 

£ 2, 1, 78 
elocutio 1« 6, 8. 8 1, 6, 61 

et passim 
eloquium ore effundebat S 1, 

7, 26 

elucubrabit et euigilabit E 1, 

18, 84 

emendationis ftudio £0 11, 26 
emendatiaaime E 2, 2, 106 
emendatorem 8 1, 10, 88 
eminentitnma A 1 
(itfMteo^ eermo 8 1, 4, 47 
iltna^mg id est dolenter EO 6, 

101 < 
Empedocles A 468 
iiupatinmg 4, 18, 28 
1t iui ^vff*> 2, 16, 18. 
enarratores B 2, 1, 230 



Encelado Aetna mons super- 

positus 8, 4, 76 
tvi^fiia^ ettergia,ivffjn^ov,iM^ 

yttffy energos, otiositas, otio- 

sum, otiose 2, 1, 17 (?). 2, 

12, 28. 2, 19, 6. 4, 11, 11. 

£0 7, 16. 8 1, 2, 184. E 2, 

2, 91. cf, praefatumm 
enuntiandum acutapriore sjl- 

laba 1, 24, 8. ffiiti. 4, 9, 

1. 8 1, 6, 122 
epanalempsis 8, 11, 80 
iwiiiyficig £ 2, 1, 284. /jr. 

CX^Iut 1, 8, 2. 4, 6, 81. 4, 

8, 81. £0 6, 12. 14, 7. tn. 

figura 8, 26, 3. £0 2, 9S. 

6, 66 
Epicitream, oin. sectam, E 1, 

1, 16; 18 
epici carmiuis 1, 6, 1. mo* 

tro A 73 
imdido&nsig E 1, 18, 67. per 

imii6^»M E 2, 1, 187 

imn%»g 4, 3, 24 
epigramma 1, 80, 1. 8 1, 7, 

19. 2, 2, 60 
hi^iQdmvw E 1, 20, 26. 2, 

1, 118. epitherapeusis £ 1, 

12, 11 
epithesi mira £0 6, 47 
ixi^itw, epitheUm 1, 10, 

14. 1, 24, 7. 1, 86, 21. 8, 11, 

81. 8, 29, 28. £0 2, 47. 7, 

20. 16, 41. CS 26. £ 1, 6, 88. 
1, 18, 46 ijr. perpetuum 1, 
34, 9. 1, 87, 29. 8, 8. 46. 8, 
27, 66. 4,. 14, 18. EO 8, 17, 
6, 16. 16, 46. 8 1, 1, 86. 1, 
6, 68. £ 1, 18, 47 

per epitropen £ 2, 2, 76 
m epodo carmine 8 1, 8, 23 
equidem £ 2, 2, 188 
iontinmg dixit 1, 19, 7 
erubescendum non esse ancillae 

affectum 2, 4, 1 
per ethicam partem philoso* 

phiae E 2, 2, 44 



Enaderet — Fignm 375 

• . 

enaderet auaroi 8 8, 8, 176. iim aget 4, 16, 17 

E 2, 8, 81 eztrinBecQB ef, aeoeno, audio, 

euincere animo patrimoniom 8 tubaudio 

2, 8, 289 «v^a/fftoyaff et nanodal^tie £ 

Eurypjo (?) Hippoljte nnpta 2, 2, 187 
8, 7, 18 

excaecatom EO 17, 42 « 

ezcalciare 8 1, 8, 80 

ezcestut Ijricit concetti 1, £ekbella (Aetopia) E 1, 1, 74. 

2, 9. 8, 11, 26. 8, 16, 9. 1, 8, 16. 1, 7, 1; 46 

pott ezcetium Angnttot diuut prope arcnm Fabianum fnit 
factnt 1, 2, 47 tedet praetorit E 1, 19, 8 

exchalcio c/*. 8 1, 8, 89 de fabula tentnt conceptnt 

ezdamatio 2, 19, 6. 8, 6, 1, 16, 16 

6. EO 7, 1. £ 2, 2, 28. ab- facete E 1, 17, 80; 82. 1, 18, 
mpta £0 6, 1 8. 1, 19, 3. 1, 20, 26. 2, 1, 

ezdudi, om. domo, £ 1, 18, 49; 61. 2, 2, 128 ei saepe 

88. frigora iam ezduia 4, faceta tnbtilitat E 2, 1, 69. tuR. 

7, 6' E 1, 18, 18 

ezctttatio E 2, 2^ 46; 66 fadet integritatit qnaedam £ 
ezemplum a idmilitudine £ 1, 1, 16, 49 

17, 36, et saepe in Falitcit Soraz 1,9,1 

ezercitium 1, 8, 8. 8, 12, 9. familiotam £0 2, 66 

3, 24, 64 famota carmina 8 2« 1, 88 ' 
TO ii^g 8 2, 2, 29. %al ta fatdolit tnbtentum lectumEO 

iiijg A 60 12, 11 

czhilaranere 8, 29, 16. 4, fauilla fumi 8, B^ 10 

6, 6 Faunum aiunt iioferum (?) ao 
eziade 4, 4, 46. ez. nt E 1, pcttilentem deum 8, 18, 1. 

19, 8 Fauualia 8, 18, 9 

ezitiota ira 1, 16, 17 fauorabiliter A 120 

%€tta i£o2j}y 1, 29, 16. 8, per fcmininum genut gmtioret 

16, 18. 8, 26, 9 elocutionet 1, 4. 12. £0 9, 

ezpenta pecimia E 2, 2, 168 22. fem. genere 1, 38, 7. 
ezpiatiombut tanari E 1, 1, 86 2, 11, 16. £0 2, 64. 10, 1. 
ezplanatio tuperiorit tenten* S 2, 4, 14 

tiae E 1, 12, 6 ••. feraz lanamm moUinm Luca- 

ezpoliuerit prittina rudimenta nia £ 2, 2, 177 

£ 2, 1, 161 Ferente oppidum 3, 4, 16 

ezpriroere philotophiae prae- feretro £ 2, 1, 49; 268 

cepta E 1, 2, 1 et eaepe. feriato die 8, 14, 11. ruetici 

Iliouam dormientem 8 2, 8,60 8, 17, 18. 8, 19, 16 ^ 

ezertiut agat 8 1, 6, 42 ferramenta E 2, 1, 116. A 441 

eztibilabatpopulutmalot prin- femm alinm EO 8, 4 

dpet 8 1, 1, 66 fidditatit 1, 86, 21 

eztantet talot habent S 1, 8, 47 figulut A 21 

eztractnmt ad practorem S l, figura 1, 17, 1. 1, 14, 7. 1, 

9, 76. 21, 12. 2, 13, 38 ei eaepe 
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Figunita ~ Graeca 



1 1 






\ i 



fiffurate 1, 6, 18. EO 17, 1. 

8 1. 6, 86. E 1, 80, 88. 8, 1, 

118. 8 8 41 
fignramt 0*1, 36, 84. 8, 11, 

86. 4, 4, 88. A 40 
figaraiam art 8, 9, 17. EO 

11, 18. f. ett abO 1, 81,18. 
figurata elocuUo 1, 6, 8. 1, 

87, 8. 8, 80, 11. EO 16, 86. 
17, 86. 8 1, 6, 64. 

Flauius Fimbria 8, 8, 61 
Floralibus 8 8, 8, 188 
floriiura 8, 80, 6 
fomentiii animi E 1, 1, 10 
foreulae EO 8, 88 
Fortunae comu 1 , 17, 14. 

F. tomplum Antii.O 1, 86, 1 
fortuuatorum intulas 4, 8, 87. 

fortunatai intulas EO 16, 41 
forum fiUlacem 8 1, 6, 118 
frandulentia meretrieiB 1, 

6, 18 
frequentatiuum est 'leoto' 8 1, 

6, 188 

firequentatae mmoribus rei 8 

1,7,8 
ireta a feruore dicta 8, 18, 14 
firil^ora gelu Aquilonie tuper 

muem concrescere 8, 10, 7. 

firigoribut mediie mm Mem E 

1, 16, 8 
firitillum noe pro fimum 8 8, 

7, 87 

frugie uictutque E 1, 18, 109 
fugam pro uelocitate in ler» 

mone didmui 8, 1, 19 
fuleire orationem Latinam ner- 

bie Oraecit 8 1, 10, 80 
fi[ilminaro 1, 18, 68 
infumario 8, 8, 10 
ftmambnlui 8 1, 10, 88 
Herculi Fundano E 1, 1, 4 
fiuacisaimua 8 1, 8, 89 
Fnriali habitn EO 6, 16 
furioee 8 8, 7, 86. 
furtiuaB res 8 1, 6, 118 
IbstQariam supplieium E 8, 1, 

164 



fiitnri temporis 8, 10, 17. 
£0 8, 1. £0 16, 84. 'quon- 
dam* de futuro 8 8, 8, 88 

G 

Gabia aqua E 1, 11, 1 
Gaditanum mare et firetum O 

8, 8, 46 

Galbae horreis 4, 18, 18 
galorioulum 8 1, 8, 48 
gallinam Numidicam EO 8, 68 
garrule 8 1, 1, 180 
per garrulitatem 8 1, 9, 88 
generalis sententia 8, 4, 66. 

EO 4, 11. E 8, 1, 860 
generaliter 1, 1, 87. 8, 6, 17. 

8, 6, 8. 8, 8, 17. 8, 6, 46. 8, 

18, 6. 8, 84, 1. 4, 8, 17. CS 

80. E 1, 16, 6 
generoeitas 4, 4, 86. EO 8, 

11 
generosi atque humiles 8 1, 6, 

1. 1, 6, 66. 8, 6, 8. 8, 8, 81 
genesis colligitnr 1, 11, 8. 

8, 17, 17 
genitalem deam C8 18. geni- 

tali parte 8 1, 6, 100 
per ^enetiuum 8, 80, 11. 

gemt singularis 8, 16, 87. 

genit casns 8, 7, 81. genet 

cas. numeri singularis 4, 

4, 84 
genii fiuminum taurino uulta 

etiam cum oomibus pinguntur 

4, 14, 86 
gentile cognomen £ 1, 18, 8 
goometriae peritus 1, 88, 1 
Girbitana purpura E 8, 8, 181 
gliscere ignem 8 1, 6, 98 
gloriose 1,8, 11. 8, 7, 88 
gloriosos •■ glarians EO 16, 

17. £ 8, 1, 177; 188 
glossematioon (T) E 8, 1, 16 
yl«903roiOtf id est ugnorum 
marmoreonim seulptor 4, 

Omeea appellatioae, figum ste. 
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1, 0, 6. 1, 12, 26. 2, C, 16. 

2, 0, 17. S 1, 5, 78. ez Gxaeco 
tractam 8 2, 1, 42. 2, 8, 67. 
Graeci aiant 8, 28, 4. 1, 
17, 22. 8, 22, 2. Graece 8 2, 

3, 168. 1, 4, 1. 01, 20,1. 
tf/. 8 2, 8, 20 

gnmmaticus 8 1, 0, 60 
uerbi ^tia A 47] 60; 810 
Gratidiam rab Caoidiae nomine 
£0 3, 7 
gratiosua «■ gratui 8 1, 4, 74. 
gratiosorum hominum ES 1, 
17, G. diuites pro ffratioais E 

1, 17, 9. gratioBC 4, 6, 24 
graai lono pronuitiaiMium 

3, 26, 8 
ex gregario et uenatico cane 

8 1, 7, 2 
in gusto 8 1, 8, 6 
fV9ai%i{»g 8, 27, 66 
gypiO leuiiae 1, 20, 8 

H 

habeo, Batnra quam eupra ba* 
buit 8 1, 10, 1. cf, 8 1, 6, 41' 

2, 7, 1. ucrba habeat 8 1, 0, 
62. habens genus a 8 l, 6, 
12. neminem exceptum habet 
1, 28, 19. nasci habere «■ 
natum iri £ 2, 1, 17 

in harenis Aegypti 8, 80, 2 

heredipeta E 2, 2, 191 

hemiosui 8 1, 1, 106 

heroicum A 81. h. carmini 
8, 3, 71. cotumo E 2, 1, 260. 
uerBus £ 1, 19, 7 

hexamotroB scribit 2, 20, 2 

Hiberia in Ponto EO 6, 21 

odorem alarum eorum, qui 
hirei dicuntur £ 1, 6, 29 

de historia est 8 2, 1, 14. hi- 
storiae opuB, historiam belli 
duiliB 2, 1, 1; 10; 17. hi- 
storiam 8, 7, 16. historiae 
Graecorum 2, 18, 8. histo- 
riarnm soriptor S 1, 8, 86. 



historias 2, 12, 1. 3, 19, 1. 

nota historia 4, 7, 27. 4, 

12, 7. £0 8, 9. 17, 8. notae 
. h. 1, 6, 8. hist tritam A 

119. hist nouas 4, 2, 10 
hodie, Porphyri4mii aekUe, 8 

1, 6, 118. 1, 9, 86. cf. &ano 

£ 1, 4, 2. A 32; 67 
hodieque 1, 8, 2; 1, 28, 6. 

1, 86, 1; 11. 2, 1, 19. 8, 6, 
24. 3, 8, 1. 3, 11, 6. 8, 14, 
22. 8, 28, 16. 4, 12, 18. EO 

2, SS, 12, 21. 8 1, 8, 6; 9. 
1, 4, 84; 128. 1. 6, 7; 24; 
46. cf. adhuc EO 8, 11. A 
899 

(ad?) hodiemum usque 4, 

7, 17 
honesto patrimonio eonsnmpto 

8 1, 8, 89 
hora sera 8 1, 6, 113. snmmo 

sole id est hora sesta fi 1, 

6, 8. quartam uel quintam 

horam fi 1, 20, 19 
horoscopum natiuitatis 2, 

17, 17 
hortamento quodam 2, 7, 28 
hortatiue £0 16, 28 
hortatu E 2, 1, 1 
hospita 8, 7, 9; 16 
hospitatum esse 8 1, 6, 88 
hymnos E 2, 1, 184 
hrpate 8 1, 8, 7 
i^^permestram 8, 11, 88 



iactare humeros £0 17, 74 
iam iamque £ 2, 2, 210. 1, 

17, 18 (?) 
iam dudum bene est, si 8 1, 

6, 66 
iambici carminis E 1, 19, 28. 

iambico tra^co E 2, 1, 200. 

uersus iambici tragioi A 262. 

iambico metro A 78. iambicis 

uersibus £0 6, 14. iambi <l 

iambici ^ differaeU A 79 
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378 lambi — InqQieteni 
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;, ; • iambi A 70. 1, 16, 92 iodoleniiam ^ avor/ay E 1, 

lani £ 1» 1, 68. lanoe nicai 7, 66 
; I E 1, SO, 1 indomabilem 4, 1, 6 

lapygia, nunc Apulia 1, 8, 4 indolgentiam exoret S, 14, 

I ! id eit 1, 1, IS ei pauim 4. 8, 19, 8 

! i -idioma raiticae •implicitatie ineleffanti conceptione 1, 88, 

; ) £0 S, 47 10. iDelegantec fici EO 16, 46 

' I ieioninm 8 1, 6, 197 ineMatus eit E 1, 7, 78 

;- ! iUo -i ittuc 9, 18, 7 inezperta et ignoU O 1, 6, 19 

iroaginantem per sommumO^, infabricata materia 9, 9, 9 

II 4, 6. 4, 1, 87. S 1, 6, 84 infiurciueiat 8 1, 8, 89 
imago quaai imitago 1, 19, 8 inferaa aacra, inibmia diia EO 
mimeiie figura hoo eet imUaHo 17, 66. 6, 17. Cerberum et 

E 1, 17, 46; 61. 1, 18, 16. cetera inferna 8, 11, 16 

cumimitationequadamitultae infero «■ iubiunffo. 1, 97, 

penuanonb E 1, 10, 7 18. 8 1, 1, 89. E 1, 6, 98 

imitatitto (ef. mimeiieui) cha- et pateim 

ractere dictum 8 1,9, 199 infinnitai ingenii 8 1, 10, 90 
unmoderatus 8 1, 9, 96 infmctuoea 9, 16, 

impero ■■ imperator lum 8 1, ingenero 4, 4, 88 

6, 97 in^nioee E 9, 9, 908. inge- 

implicata phranis 08 17 mota detcriptio EO 8, 9 

inaccetsibilit 8 9, 1, 90 inffenita uitia 8 1, 8, 86 

inanimalium 08 80 inhabilem uiro puellam 9, 

incantationum £0 6, 76. 17, 6, 1 

98 inhabitabilet 1, 99, 99. 8, 

incantatorum Thesealorum E 9, 94^ 86 

9, 900 iniciendae laudis occatio E 1, 

incantata mens EO 6, 76 18, 64 

incensioris libidinis Qalli suni iniuriarum reus 8 1, 0, 76. in- 

8 1, 9, 190 iuria ■■ damno uirium mea- 

incerare parietes 8 9, 8, 8 rum EO 8, 1 

posi incessum beaium E 1, inliniiur uas 8 1, 8, 66 

18, 86 inlustrauit Orpheus poeticen 

inc^tare uirginem Uestae 8 1, A 801 

6, 80 innata arbor £ 9, 9, 170 

indtamenta fuxoris 1, 18, innocuum uinum 8, 8, 16 

18. incitamento meniu 9, inordinate dizisse 8 1, 4, 11. 

19, 6 1, 19, 7 

incocta inula 8 9, 9, 44 innouare in metris E 1, 10,96 

I incongrue £ 9, 1, 171 inpalluit E 9, 9, 89 

increpantis in £ 9, 1, 1 inpensior affectio 8, 11, 86 

incubonem esse Herculem 8 9, in inpluuio domus arbores 

6, 19 8, 10, 6 

inonlpaias erai 8 1, 10, 1 inpotentiam artis EO 17, 81 

ab incultu sordidis £ 1, 18, 7 inprecatur Uaro haeo £0 6,68 
incuriose seripserit 8 1, 10, 71 inpudice £ 1, 10, 84. 
indecenter £ 9, 1, 171 inquieteni 8 1, 8, 1 



Inqnuuitar — Inppiter 379 

inqniDatur uaa S 1, 3, 66 temptare an 3, 9, 16. A 

^oin<^uitMtepeinquidMrip<iMii 434. uide ut ntitnr 8 % 1, 8. 

inreligUMus 1, 84, 1 uidere ti potet 8 2, 8, 16 

inrogata tormenta £0 17, 01 intenrogatiua figura 3, 4, 6. 

insatiabiliter K 9, 8, 107 EO 16, 16. 8 1, 10, 63. nim 

inscribi lolet pnuatis monu- int O 1, 84, 8. intmogatiue 

meniit 8 1, 8, 11 8 8, 3, 808. int pronuntian- 

insertae arboret ■■ inntiuit ar- dum O 8, 7, 88. £0 10, 88. 

boribut £0 10, 40 £ 8, 2, 70 

intocinlii » inooncinna £ 1, intcruentu dei A 101 

18, intiba nutica 1, 81, 10 

ineolentiam £ftciendi £ 1, 10, intolerabiliter 8, 14, 88 

16 intractabilii 8. 10, 1 

inipectione remm ii^reta A 84 cum inuectione dicuntur 8, 

inetauratio uitae Uirbio contigit 14, 86. A 18 

£ 1, 18, 18* inst. gratiae post inuentionem thesaari88, 

8, 0, 1 0, 18 

instrepuit £ 3, 8, 88 inuenta sua conscripserit £ 1, 

insusurrato fi 1, 8, 17 10, 81 

intellectum subtiliorem adhi- inuentor sermonis 1, 10, 3; 

bemus 3, 84, 38. cf. £0 0. lyrae 3, 11, 1 

17, 00. 08 87 inuertit orationem £ 1, 17, 38 

intellegere ■■ aedpere 1, 1, inueteratam £ 8, 1, 03 

87; 36 et pauitn inuidiote arguit 1, 8, 36 

intemperatus S 1, 8, 80 sub inuitatione £ 1, 18, 110 

intentioni praesenti sensus ne- inuitati, ■■ incitati^ per uino- 

cessarius 1, 10, 16 lentiam 1, 18, 9 

interanea A 60 inundatione 1, 8, 1; 11 

interfluens urbem 1, 31, 7 inusitatum 8,^6, 18 

interpellantibus beUis mta, ef. iocatur in barbatum 8 8, 8, 17 

^ 1, 1, 7 ioeularium et £ftcetum £ 8, 8, 

interpretantes malo laodes 8 00 

1, 3, 66. int ticr6a Qraeca iocnlariter 1, 38, 1. 3, 81, 

8 8, 3, 188 1. 8 1, 7, 10. £ 8, 1, 147 

interrogationes effugere £0 14, ironia 8, 6, 86. £0 17, 40. 

1. fignra per intcrrogationem 8 1, 10, 84; 63. 8, 4, 7. £ 

£ 1, 17, 38 1, 18, 18. 1, 10, 40; 67. 1, 

ifiierTogaiionee: an £0 10, 6. 10, 3; 10 (?). E 8, 8, 70. io- . i 

numquid 1, 81, 14. 8, 13, cosa ironia 4, 18, (I) I 

14. 3, 84, 38. £0 1, 1. 16, ironicos 8 8, 1, 68. 8, 3, 07; ! 

88. £1,10, 18. antnumquid 833. 8, 4, 06 { 

1, 36, 81. 3, 4, 6. 4, 18, irngua riuis 1, 7, 13 j 

16. £0 1, 7; 0. 6, 76. 7, 13. per irrisionem £ 1, 10, 1 \ 

10, 44. 17, 74. utrum . • an itns ao reditus 1, 0, 7 i 

uero 1, 18, 7. 1, 37, 80. iunctnras marmorum 8 1, 6, 38. \ 

3, 13,8. 3, 10, 87. 3, 34, 62. iuncturae trimotri binos oom- | 

3, 87, 73. an . . an uero 8, plectantur pedes A 868 j' 

10, 17. consulit aa 8 1, 0, 70. die louis 8 8, 8, 800 \ 
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Inratttm — Luctatione 
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iontnm dneebajitiir ad Otirim 
E 1, 17, 61 

iiii mamfestam 8 1, 8, 46. in 
inre dietat E S, S, 166. int 
pontificale £ 8, 1, 86. iorii 
nerbo 8 8, 3, 69. E 8, 8, 168. 
ini habeat inferendis reliqniu 
mortnomm, 8 1, 8, 11; cf. 
PauU «eNteRt 1, 81, 7; 8; 9 

iunenculoe qnaerere mnlier- 
cnlaa 1» 85, 17. 8, 8, 81 



na^tt^^niw mm purgatio A 808 
na^chniw A 14; 179. cathoU- 

cum A 188 
wnctfM* C8 10. 8 8, 6, 41. 

A 84 oacoselon E 1, 11, 

88. 1, 18, 19 

mncofwtf ■■ wmlm E 8, 1, 184 
scvodot^c E 1, 1, 108 
«tmlitto/ A 181 (7). cjcEent 

poeta A 146 



Laboriotnm » diffieHe E 8, 8, 

106 
laetantem cnltnm E 1, 18, 86 
Laeuiua lyrica ante Iforatium 

•cripnt 8, 1, 8 
lagynae prius stipatae lolent 

interioree eeio 8, 8, 9 
XtuiUg M inglumei E 1, 18, 10 
Lamiae denoratricee pneromm 

E 1, 18, 10 
lanificio 8, 18, 6 
lameamm dea, qnae Inribna 

praeeet E 1, 16, 60 
latiue intellege 8, 1, 88. 1, 

8, 47 
latens ionana 8, 9, 1. laten- 

ter loqnens 8 1, 10, 84 
lanationie conauetndo E 1, 

18, 8 

landii praacepta E 8, 1, 119 
ei leetMme yeigilii EO 10, 18. 



ezL nergil]iuiaCS87. lectio- 

nibua poeticis E 8, 1, 186 
lectorem EO 11, 16 
legendum peroontatine 8 3, 7, 

108. ef. 8 1, 8, 180 
Lemuria id eet Parentalia E 8, 

8, 809 
lenodnio tecta ao fncata cor- 

pora 8 1, 8^ 88 
leporini coloriB auit 8 8, 8, 88 
li^a^la E 1, 8, 10 
lex lulia de adulteriia coher- 

cendia 4, 6, 88. lez Roscia 

EO 4, 16. le^nm XII tabu- 

las a decemuim •criptae E 8, 

1, 88. non Oraecomm lege 
. od lyricum charaoterem exacta 

8, 1, 8 
cj^fiita lezis 1, 18, 6 
Libero comua a nonnnllia ad«* 

signantur 8, 19, 80 
libSr om.: in tertio 4, 18, 1. 

ef. uita. 1, 7, 18. 8 8, 7, 

88. E 1, 7, 41 
liberalia studia 8 1, 6, 86 
libidinantur EO 18, 11 
librariomm, ■■ ludi magiiirth 

rum, morem E 1, 80, 19. li- 

brarius magister E 8, 1, 69 
libripeos E 8, 8, 168 
lidtns 8 1, 8, 106; 108 
lignatum uadit E 1, 14, 48 
limitaris certaminis E 8, 8, 170 
limosis ripis 8 1, 10, 86 
liquet 8 1, 6, 8 
UtottiQ 1, 17, 7. ixilia h' 

tottig EO 10, 1 
ludnm litterarium uUeu 8 1» 

10, 76 
locali particuh^ 8, 4, 89 
locnm obtinnit (?) 8 8, 1, 1 
lofOfLaxCa 8 8, 4, 1 
ad lucemam id est ad nespe- 

ram E 8, 8, 98 
inzta Lncretilem montem E 1, 

Inerosns 8 8, 8, 86 
Inetatione E 1, 19, 46 



Looaleotiiit — Mitmpvitla 381 

lucalentiug acripsit Mimnermut maritata uitibus ulmo E 1, 16, 

E S, S, 101 8. 0, % 16, 4. 4, 6, 80. EO 

lusuB dicere uersus 8 1, 10, S, 10 

87. 1, 82, 1 Marius tela commentos est 8 

Lycoridem Uernlius pro Gy- 8, 1, 14 

theride posuit EO 8, 7 marmonirius 8 1, 6, 8S 

Ijxnphatioo agitantur A 464 Martis dubium euentnm tiahe- 
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Ijrici, om. poetae, 4, 8, 10. rent A 402 

£0 1, 1. A 86. lyrica, am. masculino genere 2, 16, 16. 

oarmina. 2, 20, 2. 8, 1, 2. EO 2, 64. 0, 22. 10, 1. 8 2, 

8, 26, 7. £ 1, 12, 27. lyricum 4, 14. A 18 

characterem 8, 1, 2. lyri- materia eamUnit 1, 1, 81. 

cnm carmen 1, 17, 18 €< 8 1, 10, 6. A 1; 21; 20; 88. 

9aepe. lyrious poeta 2, 1, uerborum E 1, 1, 1. materia 

87 et taepe aeris 8, 0, 18. materiai 

EO 16, 60 

w mathematica 1, 11, 1. ma- 

thematicos consulebat 1, 

madidi atque poti 4, 6, 89 11, 1 

magicarum rerum etcarminum Medea in seena A 179 

E 2, 2, 208 a mediastinis 8 1, 6, 36 

magistris ludi 2, 16, 10. li- in medicinis ct in tonstrinis 8 

brarius magister E 2, 1, 69 1, 7, 2 

magisteria conuiuarum 1, medietatem A 368 

8, 18 mediocritatis suae obliti 4, 

magnificentiam animi 2, 2, 1 11, 21. 8 1, 6, 22. medio- 

a maioro ad minus E 1 , 17, critatem PeriiMitetioorum £ 2, 

86. 1, 18, 63 2, 192 

lunMQ»v yjjffovc 4, 8, 27 meditate E 1, 18, 12 

maledicacissunum A 281 per medium 3, 6, 6 

potius malle quam 8 1, 1, 64 mendicat £ 1, 17, 48 

manducarenturciconiarumpulli mentiatnr sibi fucis colorem 8 

8 2, 2, 60 1, 2, 128 

ut maneret secum puella 8 1, mercennariam operam fadebat 

6, 84 8 2, 6, 12 

manifestatur 8, 17, 13 merito » recte 8 1, 1, 117. 1, 

manifestas nauibus stellas 2, 89 €< «tc eaepe 

1, 8, 2 TCDV iiienv 8 2, 2, 66. 6ti fic- 

mansio 8 1, 1, 74 eov inkta 8, 6, 6 I 

mantelia nunc, mappas antiqui de metallis effo^tur 3, 8, 49 I 

8 2, 4, 81 metaphora £2,2, 98; 114 s 

manticas 8 2, 8, 299 luxa^oinAg 1, 22, 4. me- ' 

Mardi ueteris uatis E 2, 1, 26 taphoricos 1, 11, 8. 2, 11, 

marina, om. aqua, 8 2, 8, 16. 21. 8, 16, 18. 8 1, 4, 79. 2, 

marinorum deorum 1, 6, 1, 20 

12. rerum £0 9, 7. ooncha metempsTchosi £ 2, 1, 61 

8 1 , 8, 14 foxmvv^ toonog 1, 20, 10. 

maritalis peounia C8 17 tropus metonymia £ 1, 18, 






882 Metonyniioot — Neniro 

105. 2, 1, 189. fignra per me- taniam dicitttr, sed quidquid 
toojmiam £ 1, 16, 18. meto- memoriam testatur 1,2,15 
njmia: id quod fit pro eo qui morae agrettet 1, 28, 6. 

&eit E 1, 19, 18 mora — distinetio 8 2, 2^ 

metonymioot 8, 12, 5. EO 127 (?) 

18, 16. E 1, 18, 10. 2, 1, 198 de morali philoaophia quae- 

metrion 1, 19, 1 ttionet E 1, 18, 100 

metmm 4, 2, 10; 11. £0 moraliter repetitam£2, 2, 214 

16, 59. E 1, 19, 25; 26; 29. 2, multiplex ^dn 8, 1, 1 

1, 157. A 78; 79; 88; 274. munditiae 8 1, 2, 26. £ 2, 
metzorum prindpalia genera 1, 156 

nouem E 2, 2, 92 munera ferarum gladiatorum* 

miliarium •eztum decimnm a que E 2, 1, 185 

Capua 8 1, 5, 45. ad quadra- munero et muneror £0 2, 21 

^naimum A 65 Musamm aedem E 2, 2, 94 

militare uerbum E 1, 19, 8. Liber musicus deui 8, 25, 

ttudium 1, 29, 1. exerei- 1. £ 2, 2, 78 

ttum 8, 24, 54 mutto— pingui mero82, 4.65 

mima 8 1, 10, 76 myrteta aquas, quae uulgo 

mimetis £ 1, 17, 61. 1, 18, mjrtarias dicnnt £ 1, 15, 5 

16; 28. m. figura £ 1, 17, 46 mjsteria 1, 18, 12. 2, 19, 7 
mimetico cbanctere S 1, 4, 14 

omni mimo mains spectaeulnm v 

E 2, 1, 194 " 

ad ministerium uocentur 1, natalibus semilibus 8 1, 6, 65. 

2, 44 tim. 1, 6, 2. 8 1, 6, 42. 
minntatim £ 2, 2, 164 1, 8, 25. 2, 1, 75 
miracula septem 8, 80, 2 natiuitatis boroscopum 2, 
mira energia 8 1, 5, 78 H $a€» 17, 17 

pe. mire dizit 8 1,8, AS ei naiurale est 8, 18, 15 

saepe naturaliter 8 2, 1, 51 

miserationem 1, 14, 47 fie. ita uiuere ne abdniittas 8 1, 

modnUtionem inspiret08, 11, 6, 88. effici ne 8 2, 2, 11 

, 1. modolationes Oraeci car- necesse habeat 4, 2, 11. 8 

minis 8, 80, 18. 4, 6, 1, 5, 7. 1, 10, 8 

85. tnbae A 402 (?) necromantiam faceret £0 5, 1 

modulator 8 1, 10, 18; 91 NioPavX^ E 1, 19, 80 

modulis lenioribus mueieae nepotatos 8 1, 8. 21 

2, 1, 87 KepiunaHorum, Neptunalibns 

modos tibiamm tres 4, 15, 8, 28, 1 

80. tres species omninm mo- Meriene est appeUata Mineraa 

domm £0 9, 5 (?) £ 2, 2, 209 

modo optatiuo tempore fntnro Nerones priuigni ^gnsti 4, 

£0 8, 1. modo comunctiuo 1, 1. 4, 8, 18. 4; ^t ^* ^t ^i 

temporis fnturi £0 15, 24 27. 4, 12, 15 

monairose 1, 2, 14 neutro genere 1, 88, 7. S 

moanmento meo inscribe 8, 2, 4, 78. 2^ 8, 1. A 18. ge- 

11, 58. mon. aon •epnleram neiis neutn 08 48 
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nigrescere 2, 5, 11 obteruantiui 8 1, 4, lt6 v 

ni^ore maturitatis 8, 6, 11. obtrectatorii mtiom E 1 , 18^ \ 

nigrorem aeris S, 18, Sl 89; 81 

nomades 4, 14, 49 ode ^9^ pamm 

nomen 1, 82, 28. 8 1, 1, 87 odoramentam 8, 1, 44 

et Moepe. nomen ad aliquid in officinis (tonstrinis, medici- 

E 1, 20, 28 ni«) 8 1, 7, 2 

nomenclator, alias fartor, 8 2, .ab o^f uinum A 62 

8, 229 Olympionicarum A 88 

nominatim E 2, 1, 148 onerantii caput uini 1, 17, 
noctuma auia £0 6, 20 21. ef. 8, 8, 16 

a nominatiuo 8, 6, 22. £0 6vofuttoxoila A 118. tqiftog 

6, 20. 8 2, 8, 166. CS 48. 6v. £0 10, 17 

caauB nominatiui 1, 82, 1. opadtate 1, 21, 9. 8, 18, 9 

3, 23, 19. 4, 4, 84 opera Aiexandri A 867 
ncminatiuus cum infiniHuo operae conducti 8 1, 2, 9 (?) 

1, 6, 1. EO 12, 23 (?) operationet 8, 14, 6 

in notitia fuisse 8 1, 10, 40 (?) operarentur diuiait rebui E 2, 
nubilo tonare 1, 84, 6. nu- 1, 189 

bilo iofutcatur 8, 16, 6 operosius factae 1, 88, 2 

nugatorie A 341. nugatorint 8 opiparaa cenaa O 1 , 87, 2 

1, 2, 12 opistograpbae epistolae E 1, 
nullae — nulli E 1, 6, 1 20, 9 

numenu aingularig, pluralia oppidulum S 1, 6, 97 

1, 82, 1. 1, 88, 14. 2, 7, 8. o^tfia^n^C S 1, 10, 21 

4, 4, 84. EO 1, 17. 08 26. optatiuo modo EO 8, 1 

8 1, 10, 8 oratio obliqua . . xecta EO 11, 
Numidicas columnas 2, 18, 4 16. pura orationiB 8 1, 2, 129 

nummularius 8 1, 8, 89 ab chliqua oratiane tramit 
nuno — hoc Joco 1 , 2, 14 e< Porph, in reetam; e. ^. 8 2, 

pamm 8, 264 

nuntioram in eeena duo genera orbiculatis malia S 2, 8, 272 

A 179 de ordinatione cenamm 8 2, 
nuptiaUa munera A 124 4, 1 

ordo uerhorum est 1, 1, 19 

/v et ordo et sentns eat 8 1, 9, 

42 d «ic paeeim 

obcludam aures E 2, 2, 106. organi genut 1, 82, 8. 8, 

ooclusae naris £0 12, 8. sim. 26, 8 ; 

1, 26, 1;8 meti A 40 ! 

in oblatione diuitiarum £ 1, OBorem lyrae E 1, 18, 42 

7, 84 ostendit poMtm , nonMttfnmiaiii j 

oblique dizerat £0 11, 16. OBtenditur. in codiee monO' 

I, 2, 47* obliqua oratio £0 eensi pro oitendit eaepe ost * { 

II, 16 icriptum eti I 
obsourauit elocutionem 8, ostiario 8, 14, 23 I 

20,6 Ostiensem portum munire A 66 

obscnra elocutio £0 6, 69 osi dnt Q 8, 24, 80 
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otiontM, otiotnm c/. iri^ 

P 

paeaaaa E 2, 1, 1S4 
pagani E 1, 18, 106 
«oliv^^ 1, 16, 1. pali- 

nodiam . . oontcario cannine 

EO 17 42 

pallio disMluto 8 2,8, 76 
Ptiaa paitoralem Arcadiae de- 

um 4, 12, 11 
pantomimut E 2, 2, 124 
paria oentmn gladiatormn 82, 

8 84 

«iro naoaiiixi^f^og 1, 16, 17 
paradoza Stoicorum E 1, 1, 74. 

1, 12, 20 
naQayyiliut A 24 
in pajrecbasi lioc ett in trani- 

latione 2, 1, 1. 8, 4, 42 
de parenthesi inlataO 8, 10, 18 
toCB na^ciP E 1 , 17, 24 
nna pare orationis E 2, 2, 98. 

ex parte 1, 14, 8. a paite 

totiim E 1, 18, 66 
Parthenioe 8partani O 2, 6, 11 
participialiter 4, 6, 16 
partieipium 8 1, 1, 87. E 1, 

18, 10 

particula 8, 1, 21. 8, 6, 6. 

8,24,88. E0l,5. l,2tC8 60. 

localia 8, 4, 29. aubiunctiua 

O 8, 25, 8 
paruitatem ac maciem 8 1, 

10, 18 
paeco ■■ eo»titm*Mia praebeo 

8, 21, 7. 8 1, 4, 88. E 1, 

19, 15. 2, 2, 214 
pascnua ac desertus ager E 1, 

12, 12 
passiua significatione 8 2, 2, 124 
patella 2, 16, 18 
patiendi genere A 457 
patrimonium E 1, 1, 62 
patrasse soper se ipeom 8 1, 

5, 84 
Pauli basilica E 1, 1, 58 



pecuaria Calabria E 2, 2, 177 
pedestribus uerbis A 95 
KH/^apay%riP E 1, 18, 45 
n§t^9i c^theton Ueneris E 1, 

6, 88 
pellicula ffim&rt titnlis reoisa 

8 1, 9, 69. intra pelliculam 

continere 8 1, 6. 22 
pellem auream £0 8, 9 
renatum deorum ara est focus 

EO 2, 48 
pendet a superiore £ 1, 18, 

94. 8, 24, 25 

n penitiora mentis 8 1, 4, 89* 
per quod coUigit, per boc, ^r 

haeo didt et similia pamm, 

per (propter?) nimias delicias 

8, 1, 20. per se 1, 17, 

19. 1, 18, 18. 8, 14, 1. E 
1, 6, 15 (7). 1, 7, 46. 1, 18, 
94. per semet ipsum 1, 

20, 8 

pera 8 1, 6, 106 

percontatiue legendum 8 2, 7, 
102 

in percutiondo foedere £ 1, 6,62 

perdiligens carminum aestima- 
tor A 887 

peidocttts E 2, 1, 114 

perdomari 4, 1, 6 

perfulget louis stella 2, 17,22 

perineptnm £0 5, 1 

%iQMog £0 16, 9. periodo 
4. 9, 18 

%§Qltpifacis EO 9, 19. penpbra- 
sin fecit 8 1, 6, 12. peri- 
pbrasis tro^us £ 1, 12, 20 

nt^itpifaeunns 4, 6, 18 

permutatio captiuorum 8,5, 1 8 

pemoctare 1, 1, 25 

perquam urbane 8 1, 8, 187. 
1, 10, 21 

persona EO 2, 67. 8 1, 1, 16. 1, 
8, 124. 1,4,52. 1,9,52. El, 
2, 1. 2, 1, 81 ; 88. 2, 2, 124. sub 
peisona 8 2, 1, 22. 2, 2, 1. ex 
sua persona Horataus dixit 
EO 15, 18. 8 1, 2, 58. E 2, 
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1, 40. S, 2, 10. «tm. 8 1, 9, 
16. 2, 7, 87. ex alia p^ £ 2, 
1, 89; 48. •eonnda pxo iertia 
persona ett 8, 8, 89 

perttrepentii 2, 18, 20. 2, 
20, 18. 8, 18, 14 

ex persnatione nana 4, 14, 
49. 8, 6, 1. S 1, 2, 114. 1, 
8, 188. A 296 

pertrannt Inna sodiaonm eiron- 
Inm 4, 6, 89 

phantada poeiica £0 2, 17 

Fhemonoe A 408 

philosophia aine morali nne 
natinnui 8 2, 4, 7 

pbilosophot 8, 1, 6 (?) 

philoBOphnmenoa libros £ 1, 

phnuis dictio difficilis 4, 11, 
29. p. sio ordinanda £0 1, 
1. implicata C8 17 

phreneticnt S 2, 8, 80 

physioa £ 1, 12, 12. ad phr- 
ncam philosophiae partem jB 
1, 12, 16. phrsicnB A 468 

picato cortice 8, 8, 10 

pictai £0 16, 69 

Eiscatoriam mensam 8 2, 4, 87 
incinm Pisonem A 1. c/. Ta- 

eit, Ann. 6, 10 
plaga oocidentalis 8, 6, 8. 

amoris plaga 8, 26, 11 
plasten statuamm S 1, 8, 90. 

£ 2, 1, 287 

plateas puras £ 2, 2, 76 
plausnm edi 1, 1, 7. 2, 17, 22 
plebes £ 2, 1, 186 
plenum sio fit 8 1, 2, 69. 1, 

6, 46 
plorabunde £ 1, 17, 62 (?) 
plumbeus £ 2, 2, 88 (?) 
plurali nominatiuo CS 48. nn- 

merus pluralis 1, 82, 1. 4, 

4, 84. £0 1, 17. CS 26 
pluraliter £0 17, 48. 8 1, 10, 8 
plnuioso Noto £0 10» 19 
podagram £ 1, 16, 6 
poetica 8, 4, 87. 4, 8, 1. 

PoaPHmoir. 



S 1, 4, 62. 2, 8, 822. £ 1, 

8, 26. 2, 1, 108. poetiee A 1; 

296; 861; 891 
poetioe et eleganter 1, 24, 

6; 18. 2, 8, 22{ 28. 2, 9, 21. 

2, 20, i 
Polydeti balinenm nnn& olim 

Aemilii Lepidi ludns gladia* 

torius A 82 
Polyphemi personam £ 2, 2, 

124 
Pompeiana domus £ 1, 7, 48 
per Fomptinas palndes nia 8 

I, 6, 18. Pomptinam paln- 
dem emittere A 66 

pontifices de sacris indicant 

£0 17, 68 
porrigere animum in remm 

aetemarom consulta 2,11, 

II. in longum spes 1, 11, 6 
porro antem £0 6, 21. 12, 1. 

CS 88. 8 1, 2, 1; 26. 1, 6, 

49; 114. 1, 9, 76 
possessiuo nomine 4, 6, 12 
possibile est 2, 19, 9 
potestatibus ■■ «Mi^rafi6iit 

£0 4, 11. potestate carminis 

moderatur adfectibns £ 2, 

I, 211 

potiones fadat 8, 19, 1 
potulentos 4, 12, 19 
praecantatrices 1, 27, 21 
praeceptorScipionis 1, 29^8 
praedizerat ■■ wrimeoaiU £0 
16, 60. praedico . . infero 
4, 14, 20. S 1, 1, 66. pr.: 
subido 8, 1, 2. 8, 26, 8. 
pr.: subinngo 8 1 , 1 1 16 
praefectuB praetorio £ 2, 2, 

84. urbis 8, 29, 26 
praefocant conplezu £ 2, 1, 260 
pradedt • • subieotorus 2, 

II, 19 

pradudidnm dominns passos 
est 8 1, 6, 66 
praemunita 8 1, 2, 96 
praeoccnpem £ 2, 1, 1 
praepontionibns £0*6, 47 

26 
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praeporito . . tnbiimzit S, pxomereantar deot 2, 8, 9. 

i 86, 8 sim. E 1, 17, 86. A 888. £ 

pro prftesenti Mcipi 8 8, 8, 60. 1, 19, 86 (?) 

. praeeentb temporia £0 11, promiiee 8 8, 8, 86 

.9. 17, 60 promouifti nihil ad lapientiam 

cnm praeiidibns £ 1, 8, 6. £ 8, 8, 161 

praetee fontii 1, 7, 18. p. pronomen 8, 16, 48. 8 1, 6, 

uertendarom remm £ 1,80, 1 86. £ 8, 8, 99 

pro praeterito aodpi 8 8, 8, 60 pn momi na: in rai nliionem 8 

praetore cogente peragi fabn- 1, 7, 87. fwn. 8, 1, 87. 4, 

lam A 180 4, 01. £ 8, 1, 181. arborem 

praetoria—iaetfil/icMi 08, 18,80 ennm eibi dominnm oppres* 

praetorius S 1, 8, 88. 8, 8, 60 ritse 8, 18, 8. tunm tibi 

prM;matiam snam nvJt in car- 8, 18, 89 - 

mmibntdemonBtrare£ 1,19,1 pronuntiatio £0 9, 18. 8 1, 

prandent alium £0 8, 4 1, 68; 96. £ S, 1, 117 

precatnm miMii 4, 6, 1 pronuntiandum £0 11, 9. 18, 

presae £ 1, 8, 4 7. S 1, 1, 108. 1, 8, 89. 1, 

pxinoepa £picureae £ 1, 1, 18 4, 74. £ 1, 6, 16. 1, 18, 19; 

prinapnm funera £0 8, 11 71. £ 1, 10, 1. 8, 8, 806. 

principali pro poMeariuo no- circumfleze 8 1, 1, 1. inter- 

mine nene eat O 4, 6, 18 rogatiue O 8, 4, 6. £ 8, 8, 

prindpatne -•ncceator Tiberina 70. £0 16, 88. grani aono 

. 4, 4, 87 8,86, 8. singilla^un £ 8, 8, 99 

pro, tabulae pro tubeelliA S proprie ■■ nv^img 1, 18, 87. 8 

8, 1, 86. 'inaeuerit* pro 'in- 1, 1, 80. £ 1, 17, 66 e^ aoep^ 

aeuerit ae* 8 1, 8, 86 e< aic proprietaa 1, 86, 11. nerbo- 

pamm mm A 848^. 

proceaaum auum in amicitiam propriaa««V(»ur, nominaA884 

£ 1, 8, 17 proacenium £ 8, 1, 806 

Procnea hiatoria 4, 18, 7 mqck nqocdaiUttw 8 8, 1, 66; 68 

procurator Agrippae £ 1, 18, 1 proaodia £ 8, 1, 184 

prodige abnauma 8, 14, 86 proaopopoeia 1, 88, 1 

prodigi, qnari bona aua porro n^atinng £ 1, 16, 1 (?) 

ab ae agentea 1, 18, 87 nQo^i(fan$voig £ 1, 17, 1 

producunt lingnam auam uaque Piotogenea finzit lalyaum A 888 

.ad proditionem myateriorum protrepticc* ode 1, 87, 1 

8, 8, 86. producta qrllaba prouentu anae landia £ 8, 1, 61 

£0 11, 9. 16,69. 81,6,188. ^zoolovaAr £ 1, 16, 8 (7) 

£ 8, 8, 168 pneUariter 4, 18, 18 [88 

profearionia eina, phHoiophiao, pulaeratoapnlnerebellioo08,l, 

i anctorea £ 1, 8, 1. pr.poeticae pumilio 8 1, 8, 46 

! £8,1,98. 8,8,104. pr. ce- puncta dno interporita 8 1, 9, 68 

teria £ 8, 1, 114. pr. poeticft punitore 4, 9, 87 

nel grammatica £ 8, 1, 184 pnrpura Girbitana £ 8, 8, 181 

propeneratoa 8, 6, 17 purpurenm pro pnlcro dicere 

proiectia in omnem toxpitadi- poetae adanemnt 4, 1, 10 

nem moribna 8 1, 6, 18 puta ri at ri pnta A 179 
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Q 

quadrigit triumphaliboa 8 1, 

7, 7 
quadrigali certamine 4, 8, 6 
quaeriQerat nictoriam EO 9, 2 

aictoriam de Baetis Uindelicis 

quaeritam 4, 1, 1 
ad qnalitatem peitinet 4« 

18, 81 
qnantitaa rei admii«ae 8 1» S, 

62. 1, 8, 76 
qnantnlocnmqne E 1, 1, 28 
qoaBillnm 8, 12, 6 
fpiod prcn, rel. ab eo quod est 

8 1, 6, 122. ez eo quod est 

S 1, 8, 69. 1, 4, 66. pro eo 

qnod eetO 1, 10, 16. 1, 12, 

81. 2, 8, 16 et sa^ 
^^iod eowUmctio. adnotandum, 

nota qnod dizerit EO 2, 64. 

1, 9, 1. attende qnod pro- 

mittat 1, 12, 21. adnotan- 

dum, nota qnod poinit, dizit 

S 2, 8, 816; 187. S 2, 4, 78. 

adnotaAdnm, hota quod S 2, 

1, 16. 2, 4, 14 



Raeti UindeHci 4, 1, 1. 4, 

4, 1. 4, 14, 84 
xancidam uetuitatem E 2, 1, 28 
xapientis se celerius nitae 

2. 11, 1 

recanto 1, 16, 1; 27 
reciprocum £ 1, 17, 14 
recta oratione EO 11, 16. baec 

recta EO 11, 16 
redemit -poenam pecunia 8 1, 

2. 48 
xedituB agri E 2, 2, 177; 186 
refabrices 1, 86, 88 
refrigerantie 2. 6, 6. 8, 18, 10 
re^iter loqui A 96 
de Begulo drculator referat 

A 829 
regemntur noenae £0 6, 87 
regTpsani O 1, 20, 8 



relatio (rei gestae) 2,1. 17. 

S 1, 6, 104. relatione &cta 

S 1, 7, 27. relatio eengni 

8, 16, 21 
et reliqua 8 1, 4, 19; 126 et 

saepe 

Bemuloe E 2, 2, 209 
repertor iurandi O 1, 10, 9 
repetendo 1, 86, 14 
repraesentauit sensum Home* 

ncnm S 1, 9, 78 
reprehenribile eet S 1, 2, 88 
requietio E 1, 17, 87 
laasam camem id eet reqnie- 

tem S 2, 8, 1 
inris uerbo scribere 'mntunm' 

snmere, rescribere 'reetituere' 

8 2, 8, 69 

reridem ezercitationnm 1, 8, 1 
responderet pro adnlterii 8 1, 

2, 46 

reuiziBse 1, 28, 9 
rez eoHuiuii E 1, 18, 10 
nugas et risns (?) appellare 

nerricnloe S 1, 9, 2 
xizant 8, 21, 2 
roboreia tabnlis A 899 
robuetiorei rea id eat bellicas 

2, 18, 26. robuatior in (?) 

carminia apiritu 4, 2, 88 
Bomulum poat Roatra fniise 

aepnltnm Uarro didtEO 16, 18 
mcto et mctor A 467 

• 

S 

aabbata Innaria S 1, 9, 69 
per aaccnm colata S 2, 4, 64- 
sacerdotalea coenae 1, 87, 2 
aacratarum legum 8 2, 1, 81 
ad aacrificia adhiberi fididnes 

aicut tibicines 1, 86, U 8» 

11, 6 
aaeculi praeaentia morea 8 2, 

6, 1. 2, 16, 1. sttn. 8 1« 

10, 1. A 202 
aalaciaaimi adoleacentia £0 12, 

18 

26* 
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ad sakrinm eont oum pTaoii- in soholis £ 9, 1, 60. Soora- 

dibut £ 1, 8. 6 ticao Bcholae 1» 29, 14 

Salonis nroe 9, 1, 16 scias carminnm £ % 2, 208 

nltatoa 8, 6, 21 Bcilioot jMUttin. M^pe 8ciL «ert- 

nlntationnm ofifioia £0 2, 7 ptum ett in M 

talno temperamento S 1, 2, 60 soorteam ampuUam 8 1, 6, 117 

•aagmnatot pannos £0 17, 60 tcribarum aecuria 8 1 » 6, 

nngniraga ■■ himdo A 476 86; 66 

tanniBuitoperantinm£ 1, 19,46 scnnrulitaa 8 1, 8, 21. 1, 8, 11 

saporibui aectaris adsnesoere sourruliter £ 1, 17, 19 

8, 8, 84 seota £ 1, 1, 18. 1, 6, 1 ; 66. 

saroinarium ad rhedam agens 1, 17, 14. £ 2, 2, 46. Cy- 

£ 2, 2, 72 renaicae £ 1, 17, 18. £picu- 

satiricomm more £ 2, 2, 206 ream 1, 84, 1. Stoica 

satb — udlde 1, 18, 17. 8 8, 8, 1. Stoicomm 8, 2, 17 

1, 6, 69. 1, 9, 28 sectator S 1, 2, 184. conoubi- 
snb aattidatione promittere tus 8 1, 2, 86. Stoicae di- 

uadimonium 8 1, 1, 11 Bcii>linae 8 1, 8, 187 

satura om. 8 2, 8, 1. 2, 4, 1. segnitiem £ 1, 17, 87 

2, 6, 1. 2, 8, 1. satnra . • senarii £0 1, 1 

sermo 8 1, 1, 1 senans et sensus est 1, 11, 

Satumalia £ 2, 1, 147 (?) 8. 1, 1, 12; 16 ei pamm 

saijrica scribere A 221. sa^-' quot hominet tot sententias 

rico chaiactere £ 1. 17, 1 8 2, 1, 26 

satyiicos, sa^rrice c/. ilXi^O' seuBisset iniquiuB 8, 6, 41* 

QinAg dneffaneoi aOegortce. aequiuB 8 1, 4, 182 (?) 

bono stomaoho iatyrioos £ 1, separatio id OBt diaeresii £0 

18, 19. iatyrice 8 1, 6, 120. 16, 69 

£ 1, 14$ 1. 1, 16, 1; 28. 1, iepeliunt uina iollicitttdinem 

17, 49. 1, 18, 86. 1, 20, 17. 8 2^ 6, 62 

2, 1, 111. 2, 2, 184 quaii inxta iopoiitum (?) inlar 

Saignroi uidemui finn oblongii tum eat £0 11, 7 

aniibui acutiique 2, 19, 8 in io^uenii 8 2, 2, 99. 2, 8, 

Mxoia regione 8^ 16, 84 67. in ioquentibui 8 2, 2, 18 

in iceleroiii admiiiu £0 6, 87 ierenatum OiiO poit niuem po- 

acenae ioribebant 8 1, 10, 88. iitam 8, 10, 7 

in icena 8 2, 8, 60 eermo cottidianui 8 1, 4, 89. 

acenicui, om. actar, £ 2, 1, 207. communii 8 1, 4, 62. o/l 

Indii icen. £ 2, 1, 194; poetae 2, 1, 19. eermo: iatnra 8 1, 

£ 2, 1. 199 1, 1 

oxifm hulny^^i ^ h 'i ^* Semilianui exercitni £ 2, 2, 26 

4, 6, 81. 4, 8, 81. £0 6, iotoiui hircus £0 16, 84 

12. 14, 7. exnf^ 1«™ 1, sibilari malos 1, 20, 8 

10, 6. UxitneOlf 17, 7. £0 signate locntui est £0 8, 9. 

lO^ 1. iftmntiYi 1, 2, 48. £ 1, 16, 62. 8 1, 1, 1 

cpifm ouod fr dm dveiw di- signifez aerariu8£ 2, 1. 289 (?) 

oimus 2, 16, 18 significatione aotiua £Q 2, 21. 

exoftMlUf^ 8 1, 10, 28 passiua 8 2, 2, 124 
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regis ergo Nixmae ngDificat 
1, 2. 16 0t passim. saepe 
sigoif. ieriptum eit in M 
siaoeriuiiDa capiditate adol- 

teria tectabator 8 1, 0, 80 
ge&itinai sinjfalaris 9, 16, 
37. tiogalan nnmero 1, 83, 
14. 2, 7, 3. 4, 4, 34. £0 
1, 17. CS 26. S 1, 10, 3 
titicnlosa Apnlia 3, 30, 11 
Bolatia nigilxamm S 1, 6, 16 
eolitariae uitae E 1, 17, 6 (?) 
in soloedBmo conttitntam elo- 
cntionem £0 6, 69. aoloeoon 
S 2, 1, 20 
solummodo 2, 2, 10 
Bolo calciamentoram 2, 11, 21 
Soracte, nnlgo Sorax 1, 9, 1 
Bomniare ee Lignrinnm 4, 

1, 37 
sordidatnt ac triitii £ 1, 19, 17 
sortii ipriuB capiti nsnras 
. amoneant S 1, 2, 14. aortes 
dicere nma S 1, 9, 29. BOrtiB 
dnctae nerba S 1, 9, 31 
Bortilegam S 1, 9, 29. BOrti- 

legos S 1, 6, 113 

Bpartnm in Hispania £0 4, 3 

Bpeciali genere elocntioniB £0 

4, 11. Bpecialiter 3, 4, 66. 

3, 14, 0. £ 2, 1, 123 

speciem pro genere poBuit 

1, 2, 39. 1, 16, 1. 1, 26, 2. 

1, 36, 7. 3, 19, 7. Bpeciem ]jro 
Bpecie £0 2, 10. tree Bpeciee 
omixinm modomm £0 9, 6 

Bpectacnlnm feraram nel pn- 

gilnm £ 2, 1, 182 
BpeotatriciB maltitndiniB £ 1, 

18, 63 
Bpiritalem iiB.bam S 2, 6, 63 
Bjpiritn Homerico 1, 6, 13. 

$im. 3, 26, 1. 4, 2, 10. 4, 

2, 33. S 1, 4, 66 
Bplendeflcere conporitione A 47 
spondenm A 264. Bpondina A 

267 
Bpnroe £ 1, 19, 34 



Btataria pngna Samnitinm E 
2, 2, 98 

Stlxeneboian 3, 7, 13 
BtilnB S 1, 4, 1. 1, 7, 1. £ 
2, 1, 67; 81; 88. Latinnm E 
2, 1, 162. tragoediamxn 

1, 6, 8. tragico O 2, 1, 9 
Bnper stipnlam nel enper ber- 

OBm dormiret 2, 16, 17 
Stoicam, om. seelam, £ 1, 1, 

16. Stoicen £ 1, 1, 17 
Btola matronamm S 1, 2, 28 
bono Btomacho £ 1, 18, 19. 

2, 1, 206 

Btxictae frigore bieixxiB terrae 
1, 4, 10 

Btndio poetico 8, 4, 6. £ 1, 
19, 28. mnrica 3, 4, 21. 
ad Mmam ao per boc ad Btn* 
dinm ennm 3, 30, 14 

Buadela £0 16, 23 

Bnb nomixxibnB S 1, 1, 106. 
Btm. 3, 19, 9. 3, 20, 10. 
£0 3, 7. S 1, 2, 26. 2, 4, 
1. £ 1, 3, 16. Bub pereona 
S 2, 1, 22. 2, 2, 1. enb 
ezemplo S 1, 6, 87. enb ea 
specie £0 17, 60. S 1, 10, 
36. £ 1, 10, 49. Bnb hoo 
praecepto £ 1, 18, 78. enb 

. nac Bententia £ 2, 2, 1 

Bnbandiendnm 1, 2, 26. 1, 
14, 19. 1 , 29, 16. 2, 3, 11. 

3, 7, 19. 3, 26, 18. £0 9, 
7. 16, 69. CS 63. S 1, 4, 
63. 1, 9, 36; 43. 2, 3, 212. 
£ 1, 7, 69. 2, 1, 78. enband. 
extrinaecaB 1, 11, 3. 1, 13, 
12. 3, 6, 6. 3, 16, 43. 3, 
23, 17. 3, 24, 22. 4, 3, 24. 
£0 6, 101. £0 17, 74. S 

1, 2, 46. 2, 3, 204 
gabdiBtingneixdam 3, 1, 21« 

£0 16, 16. S 1, 3, 2. 1, 6j 
46. £ 2, 2, 108. BnbdiBtingni 
potest ad £ 1, 6, 17. 
•abioio ■■ if^ero 1, 6, 19. 

2, 1, 31 et eaipe 
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390 Snbianetiaa — TerenUom 

tubinnctiiiaparticiilaOBt S&, 8 per qrncopea 1, 86, 8 

•abinnzit 8, 95, 8. 4, 8, Dynnadienm mannor 8, 1, 

1. S 1, 1, 16 41 

•nblnoida 8, 27, 81 nnne Syria, olim Atqrria 3. 

•nbtilii fignia £ 1, 17, 60 11, IG. in Syria Fhoenioe £ 

•ubtilita^ laeeU £ 8, 1, 69 S, % 184 

snbtiliter £ 1, 12, 98. 2, 1, •yrma Aesehylns tragoediie de- 

1 ; 229 dit A 278 
Snbura 8 1, 6, 118 

•neeee^u^ et ordinem nasoen* m 

tinm 8, 6, 46 ^ 

•tdBTodiam £0 1, 83 tabemam habentem A 82 

•nffragiomm septem puncta 8 tabuhu nigra nel rabra oera 

2, 2, 60. 8uffiragia antiqni S 2, 1, 49 

*non •cxibebant •ed puncto no- tacitnmietimu* £ 2, 2, 88 

tabant A 848. •unragia •pe- tactnm uiri 1, 28, 1 

cUtomm £ 2, 1, 202 (?) tale est illud 8, 80, 8. £0 

snggillarent praeeentee 8 2, 6, 1 18, 16 d iaepe* ant qnid tale 

sn^nreae aquae et fiaianoe 8, 28, 17. 8, 11, 46 (?). 

napore^ £ 1, 16. 7 * £0 17, 74 et saepe 

mim, ad^cripta^ luerit pro ait talorum iactibne 1, 4, 18. 

1, 1,1; «111. 1,1,12. 2,7,26 

2. 1, 87. 8, 6, 28. 4, 4, 18. tango •■ rq^ihendo 8 1, 10, 

£0 16, 18. 8 1, 8, 86; 86. 71. 2, 1, 22. 2, 8, 69. £ 

1, 4, 98. 1, 6, 12. 1, 6, 8; 1, 12, 20. 1, 16, 1. 2, 1, 

24. 2, 2, 4. £ 1, 20, 9 229 

•uperaedifieare 2^ 18, 20 wmivnetg £ 1, 16, 28. tapi- 

•nperdnctue nnguie 8 1, 6, 82 no^ie £ 1, 17, 49 

•npergrediatur 8, 8, 40 Tarrocinoe eitu^ 8 1, 6, 24; 

•uperuictarum ei 2, 17, 6 26; 26 

•nppetiae E^ 1, 19, 16 (T) in Tellnrie, »eQ. templum, 8 1, 

•utnna 8 1, 8, 180 9, 86 



qrUaba 2, 11, 16. 4, 9, 1. modestiae temperamento 8 1, 

8 1, 8, 89. 1, 10, 21. A 261. 2, 60 

acuta 1, 24, 8. breuia 8 temporalie nicie^itudo £ 2. 2, 

1, 6, 12. prodoeta £0 11, 9. 176. temporalia •eripta 1, 

16^ 69. 8 1, 6, 122. £ 2, 2. 82, 2. 2, 18, 29 

168 ex tempore dixerit 8 1, 10, 92. 

evr2i}fi^i€£l, 16, 10. •yllem- tempori^ fntori 2, 10, 17. 

pn^ 1, 8, 18. C8 26. 8 1, £0 8, 1. 16, 24. t praeeenti 

1, 28. 8 1, 4, 66. per ejl- £0 11, 9. 17, 60 

lempein ^figarom 8 1, 8, 9; 69 tempueculo minimo 8 1, 4, 9 

mfWBndornw £0 9, 19. •jnec- temulento£ 1, 19, 1. 2, 2, 168 

doche £0 2, 29. 8 1, 4, 88. tenorem medium •eqnendnm 

tropo (tropoe?) ■jnecdoche 8 2, 8, 1. t eententiae £ 2, 

1, 1, 118. tropoe •yneedoche, 2, 176 

a parte totnm £ 1, 18, 66 uerbo tenne 8 1, 8, 96 

€V9»%i9x^*^ £ 1, ^ 68 Terentiam £0 14,. 18 



Tergiuenantem — Tiygadiam 391 

tergiaenaaiem E 1, 17, 88 transit 1, 8, 91; 8&. E «, 
tritam salem 8 1, 8, 14. tri- 1, 103; 177; 214. A 179 ^ 

tam hiitoriam A 119 Botpe. traneeandi figara S 9, 

tersoe S 1, 4, 7 /9, 48. trannre in pompa 

tetserae coniectae agitataeqne triumnhali E 9, 1, 198 

8 9, 7, 17 transtiuit Pbilodami aentnm S 
testatorii nomen priai 8 9, 6, 68 1, 9, 190. 9it^ A 188. Persias 
testifioationibus E 9, 9, 168 tranetulit 8 1 , 4, 19. trant- 

in tettimonium (7) admittere latum E 1, 17, 60«» traaelato 

8 9, 8, 181 liul&itui EO 9, 47. t meta- 

testit ett Uergilius 1 , 4, 1. phom l3 9. 9, 98 

1, 7, 19. EO 6, 76. 8 1, 6,99 trantfigurari 9, 90, 9 
tettatur Uergiliut 9, G, 1. trantitum fecit EO 1, 17. 9, 

2, 7, 1. 9, 19, 1. 8, 19, 1. , 11. in tranntu 8 1,9,* 91. 
8, 17, 4. 8, 80, 18. EO 1, 1, 8, 40 
81. 8 1, 6, 1. 9, 8, 88. E trantlatio 1, 11, 8. 1, 86, 
1, 1, 1. 1, 16, 17 80. 9, 1, 1. 8, 16, 94. EO 

tezitur tragoedia trimetrit uer- 19, 11. 8 1, 4, 84. 1, 6, 

tibut 8 1, 10, 40 89; 06. E 1, 14, 9. 1, 18, 

^^w O 1, 94, 1. d^ifvovff 62 (?}. 9, 1, 960. 9, 9, 60; 

id ett planctut 9, 1, 87 178 

^QflP^oi A 481 trantlatiue 1, 14, 7. 1, 99, 
Threx gladiator 8 9, 8, 810 8. 4, 1, 6 

tibioinium adhibere ad fene- in trantmarinit prouinciit 4, 

ttram 8, 7, 99 6, 1 

timefacit 8 1, 4, 196 trantuertam uiam 8, 97, 6 

titulut 8, 94, 97. 4, 8, 18. tribat E 1, 10, 98 

8 1, 1, 1. E 1, 1, 1. 9, 1, tribunalettubtelliaEl, 19, 98 

114 tribunidit EO 4, 16 

tonitruare 1, 19, 68 tricliniumanteaoenaculumA69 

in tonttrinit et in medicinit 8 trimetri A 969. t. uenibut 8 

1, 7, 9 1, 10, 40 

totum tale ett 8 1, 9, 46. t tripudiare 1, 86, 11. 1, 87» 

t fit 8 1, 4, 66. ironicot 1. 3, 18, 16 

diotum totum hoc 8 9, 1, 63. trinmphalom uirum 9, 1, 1. 

sim. 9, 8, 77. 9, 4, 96. E t pompa E 9, 1, 100; 198 

1, 19, 1 ; 7 €< ta^ triumphabor 1, 87, 80 Ct) I 

tractabiliorei puen E 1, 90, 19 a trimnuirit protcxiptut 8 1, ! 

tractatut habeatur S 1, 8, 96 7, 1. 1, 8, 96 

per illum tractum Italme 8 1, tropot, troput allegoria E 1, . 

10, 80 18, 87. luxmpviUa 1, 90, ; 

tragicut, om. aetar, 8 9, 3, 980. 10. E 1, 18, 106. 9, 1, 189. » 

iambico tragico £ 9, 1, 900. 6voiuttonoiltt EO 10, 17. pe- ; 

A 962. t poetam E 9, 1, 907. riphratit E 1, 19, 90. tyneo- i 

t ttilo 2, 1, 9 doche E 1, 18, 66. (tropo) 

tragoedioffraphi £ 9, 1, 69. tyn. 8 1, 1, 118 

tramat uel penta 8, 19, 6 trutinae part agina £ 9, 1, 79 

tramittbnt E 1, 14, 80 trygadiam — tragoediam A 977 
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392 Tnmultnotiu — 

I tomiiltiiotiis fenentor 8 1, 6, 16, 10. 8, 19, 9. 8 1. 8, 6^ 

120 1, 6, 28. 2, 1, 8. 2, 4, 69» 

1 Tnrario nko £ 1, 20, 1. 2, 1, £ 1, 18, 80 

269 uetereMit 8, 16, 84 

' netntte 'Aiqsit' £ 2, 2, 128 

1« nia taera 4, 2, 86 

niene laanfl in nioo Tnrario R 
. . naeantem £ 2^ 2, 94 1. 20, 1 

nacationem militiae £0 1, 7 niaelieet hniio fniate 8 1, 6, 72. 
nadunoninm promittere 8 1, 1, ttm. 1, 17, 24. 8, 1, 27» 



11. dftendnm 8 1, 6, 120. 8 1, 7, 2: 7 

ubi dietnm 8 1, 9, 1. nadi- nidnatos ia eet prinatni l^ 

monio pomerit 8 1, 9, 76 10, 11 

nage eerpnnt 1, 86, 20 uilitatem libidiiut £0 8, 16 

nafore « posse £ 1, 10, 29 in uillnla S 2, 6, 16 

Ualerianne milei LnenlU £ 2, Uindeliei 4, 4, 18. 4, 14, 7 

2, 26 nindemiantee arbueta 8 1, 7, 27 

naniloquentia 8 1, 2, 2 nirilibna ampntatia 8 1, 2, 44. 

naicnlo domeetieo salii 2, u. membro £0 8, 17. parte 

16; 18. 8, 12, 6 * £0 8, 18 

natifrnmentariigenui£l,7,80 uirotam 8, 15, 8 • 

Uatieanum montom non longe^ uiaibue non eredendnm £ 2, 1, 

a theatro Pompei 1, 20, 5 188 

Uelabmm 8 2, 8, 228. A 67 uitioioe oculos 8 1, 2, 91. iuco 
ex neiiatico et gregario cane. S 1, 3, 56 

8 1, 7, 2. nenaticum laborem nlceratum 1, 25, 15 

£ 1, 18, 49 nmbiUci exligno aut Oiie io- 

uenenatoi dicere iolemui maloi lent poni in nne libri £0 14, 8 

8 1, 4, 100. ^. 8 1, 4, 85; 98 unde — qnam ob rem 8 1, 5, 

uenum deferre 8 1, 6, 118 26; 82; 62 ei $aepe 

uerbott icripnt 8 1, 10, 68 nndelibet £0 5, 17 

nerbnm 'iit' £0 1, 21. 16, ungnentaria £0 8, 7. 5, 60. 

23. ad uerbnm commatei A 8 1, 8, 23. nngnentarii 8 2, 

188. £uropae nerba ennt 8, 228 

8, 27, 84. 4, 4, 73 et itc eaepe nnj^entatui 8 2, 8, 254 

Uerffi^amm 4, 14, 20 (?) uni duo (dui?) pueromm Indui 

nemficationii aenui 8 1» 10, 46 8 2, 8, 248 

nemm, pro ioa, 8 2, 2, 99. £ nocatiuo caiu 8, 18, 2. £0 

li 4, 2 et eaepef iw^prmis' 17,20 

nemm etiam nolnmen noniiamnm operii-* 

de nero iale 8 1, 10, 8. re liber I Epistctarum £ 1, 20, 

nera 8, 10, 7. 8, 16, 18 et 1. Alcaeum nolumina ioa looo 

eaepe eodalinm habniiie 8 2, 1, 80 

neitiarii £ 1, 1, 94 noluptariui — Phaeax £ 1, 15 , 

inneterarinmninum eondidiiee 24. n. odoree 2, 15, 7 

1, 20, 8. ueterario 3, noliq[»tnoeu lodi 2, 16, 9 

21, 1 npnpam 4. 12, 7 

iMtenMi Morei 1 , 11, 8. 2, uitnnaipnblieai 8 1, 8, 11; 14 
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Usttcapione — Zodiacum 393 

u8aca]>ione E 2, 2, 175 Y 

UBuraxiam pecuEiam S 1, 2, 14 S^Q^m^ 2 2, 16 

usurpant, — Tvn«w«?, d^- i««U«yi} 1, 7, 2«. 1, 15, 

centesO 8, 12. 5 81. l, 23, 5. S 1, 4, 79. E 

U8um fruotum E 2, 2, 168 2, 2, 81. cz^fui vn. E 2, 2, 81 

ratio obtmebit ut S 1, 8, 116. iniQfcttw longum E 1, 15, 1. 

uerom est, ut S 1, G, 66. di- ^q ordinandum 8, 6, 6 

cit ut non E 1, 8, 15 por iniQBclnp 3, 9, 16. 2, 

utique M itavxng S 1, 4, 79. i 29 

1, 6, 10; 69; 118 ajaepe iniQPoU%»g 1, 87, 11 
uulgans ao garruJuB S 1, 0, 42. iniQiuxQog uer8U8 S 1, 8, 48 

Sim. E 2, 1, 187. 2, 20, 1. inwoqug^ amiouluBE 1, 17,8 

2, 11, 21. u* eeoa 8 1, 6, i%woQi9ti%&g luoellum 8 2, 6, 
115. homme8 1, 35, 25. ^^ 

S 1, 5, 16. 1, 9, 69. opinio t/inoKQian S 1, 4, 74. E 1, 

1, 12, 68. 1, 84, 7. 8, 1, it», 7l7 1. 20, 2 

16. prouerbio S 2, 8, 821. inocxiyy^n 8 2, 1, 16 

r68 S 2, 2, 88. tmnultum per inwpoQo^ Cdp^fntoipoQwJ) 

1, 85, 14. uerba A 47 *e 2, 2; 205 . ^ '^ ' 

uulgaritae uerbi 'curculio' A 47 i^* j^ legunt S 2/ 8, 69 

uulganter sa^unue S .1 , 6, 18 \ 

uulgata carmina S 1, 10, 76 ^ 

uulgo dicunt aleum £0 8, 1. seugma 8, 1, 5. S 1, 1, 28. 

buricho8 8, 27, 7. carrum S E 2, 1, 78. per seugina 2, 

1, 6, 102. comu Copiae 1, 8, 11. 2, 9, 4. 2, 10, 11. 8, 

17, 14. de^annaa S 1, 6, 6. 1, 29.^ 8, 4, 86. 4, 14, 89. 
ficulneu8 S 1, 8, 1. 8imiam CS 69. S 1, 9, 87 

S 1, 10, 18. 8implice8 8 1, selus auaritiae 2, 18, 28. 

8, 51. etrisae EO 5, 20 selo incitatua 1, 17, 24 

uulpioulae £ 1, 7, 1 sodiacum ciroulnm 4, 6, 89' 



ADDEMDA. 
8, 8, 17 menda: Junoae eloouta, quod erat gratum diis. 
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